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Münafıklar Hakkındaki Bu Ayetin Nüzul Sebebi 
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“İnsanlardan öylesi vardır ki, onun dünya hayatına dair sözleri senin 
hoşuna gider. O, kalbinde olana, Allah'ı şahit tutar. Oysa ki, düşmanların 
en amansızıdır. Dönüp gitti mi (veya iş başına geçti mi) yeryüzünde fesat 

çıkarmaya, ekini ve nesilleri helâk etmeye koşar.. Allah ise fesâdı 
sevmez. Ona, “Allah'tan kork!” denildiğinde, gururu onu günaha 
sürükler. İşte böylelerinin hakkından cehennem gelir. Gerçekte o, ne kötü bir 
yataktır” 
(Bakara, 204-206). 


Bil ki Allah'u Teâlâ, hacc ibâdetlerinin yapıldığı yerlerde bulunanların iki 
grup olduğunu; bunlardan birisinin, gin E) Gi gj Ey Rabbimiz-bize dün- 
yada tyilik ver” diyen kâfir; diğerinin ise, 

İLE BEYİ gi iL YİN Lİ ii 3 “Ey Rabbimiz, bize dünyada iyilik ver, 
ahirette de iyilik ver” diyen müslüman olduğunu beyan edince, geriye müna- 
fığın durumunu açıklamak kalmıştır. İşte böylece de Allah'u Teâlâ, münafığın 
durumunu bu ayette açıklamış, sıfat ve fiillerini beyan etmiştir. Ayetin nazmıy- 
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(a ilgili olan husus budur. Allah'ın bütün bunlardan maksadı, kullarını, kalb ve 
uzuvlarla ilgili olan mevzülarda güzel yollara sevketmek ve kullarının, kendi- 
lerine ait herhangi bir işin Allah'tan saklı kalmasının mümkün olmayacağını 
bilmelerini sağlamaktır. 


Sonra müfessirler, iki görüş üzere ihtilâf etmişlerdir. Onlardan hir kısmı, 
bu ayetin muayyen bir topluluğa has olduğunu söylerken, bazıları da, bu aye- 
tin, bu ayette zikredilen sıfat ile vasfedilen herkes hakkında âmm oduğunu 
söylemiştir. Birinci görüşte olanlar, birkaç bakımdan ihtilâf etmişlerdir: 


Birinci rivâyet: Bu ayet, Ahnes İbn Şureyk es-Sakafi hakkında 
nâzil olmuştur. Bu şahıs Zühreoğullarının halifi (müttefiki) idi; Hz. Peygambe- 
rin yanına gelmiş, müslümanlığını açıklayarak, Allah'ı sevdiğini iddiâ etmiş ve 
Şi hususta Allah” a yemin Gimişii. İşte Allah'u Teâlâ'nın, 

iv Pa ANI i Tekil padi ó PF} saw “Dünya hayatına dair 
as senin hoşuna gider ve kalbilekin de Allah'ı şahid tutar” sözünden mu- 
rad budur. Ne var ki bu kimse, dışı güzel (tatlı dilli), içi de pis olan (küfür ve 
kötülük dolu) bir münafık idi. Daha sonra Hz. Peygamber (s.a.s)'in yanından 
çıkıp müslümanlardan bir gruba ait olan bir tarlaya uğrayarak, ekinleri yaktı 
ve orada bulunan eşekleri a e Cenâb-ı Hakk'ın, 

Jb ijai agy 8 Alü iğ gi d 151) O dönüp gitti ml yer- 
yüzünde fesat çıkarmaya, ekinleri ve nesilleri helâk etmeye koşar” buyruğun- 
darı murad edilen de budur. 


Başkaları da, iğ Sl; sözünün maksadı şudur: Ahnes İbn Şureyk, 
Bedir Günü, Zühreoğullarına (savaştan) geri dönmelerini, kaçmalarını işaret 
etmiş ve onlara, “Muhammed sizin yeğeninizdir. Eğer o yalancı ise, diğer in- 
sanlar sizin yerinize onun hakkından gelir. Eğer doğru söylüyorsa, siz onun 
sayesinde insanların en bahtiyarı olursunuz..”” Bunun üzerine Zühreoğulları, 
“Senin görüşün gerçekten güzel!” dediler. Ahnes, sözünü şöyle sürdürdü: 
“Askerlere hareket emri verildiğinde, ben sizinle beraber geri kalırım; o za- 
man siz bana uyunuz.” Sonra o, Zühreoğullarından üçyüz kişiyi Hz. Peygam- 
ber'le savaşmaktan caydırdı. İşte bu sebepten ötürü, o, “Ahnes” (caydıran, 
geri bıraktıran) adını aldı. Esas adı, Übeyy İbn Şureyk idi. Bu haber Hz. Pey- 
gamber'e ulaşınca O'nun hoşuna gitti.” Bana göre bu haber zayıftır, çünkü 
bu hareket tarzı kınanmayı ve zemmedilmeyi gerektirmez. Halbuki Allah'u Te- 
Ala'nın, ai Çi gé ai Agiz gin apadi d İŞ e ya pil g3 
“İnsanlardan öylesi vardır ki, onun dünya hayatı hakkındaki sözü senin ho- 
şuna gider. Ve o, kalbindekine Allah'ı şahid tutar” sözü zem makamında gə- 


2. Cüz, ei-BAKARA SÜRESİ 2/204-206 5. CU? 


tirilmiş bir ifâdedir. Binaenaleyh, sözü yukardaki mânaya hamletmek mümkün 
değildir. Hatta birinci görüş daha doğrudur. 


Nüzul Sebebi Olan İkinci Rivayet 


İkinci rivayet: İbn Abbas ve Dahhak'tan rivâyet edilen şu haberdir} Ku- 
reyş kafirleri, Hz. Peygamber'e, “Biz müslüman olduk! Bunun için bize asha- 
bından bir grup alim gönder!” diye haber yolladılar. Bunun üzerine Hz. 
Peygamber onlara bir topluluk yolladı.. Onlar Batn-ı Reci'de konaklayınca, bu 
haber kâfirlere ulaştı.. Bunun üzerine onlardan yetmiş kişi at bindiler ve bu 
müslüman topluluğunu kuşatarak, onları öldürüp astılar.. İşte bunun üzerine 
de, onlar hakkında bu ayet nâzil oldu. 

İşte bu ayetin peşine, burada şehid edilen kimselerin durumuna dikkat 
çekmek için, Cenâb-ı Hak, alli çu» ja üs Lâ s ii A li öağ “İnsan- 
lardan öyleleri vardir ki, Alah'ın hoşnutluğunu elde etmek için, kendi canını 
satar” (Bakara, 207) ayetini getirmiştir. 


Bu âyetin herkes hakkında geçerli olduğunu söyleyenlere gelince, bu mu- 
hakkik görüşlerden pek çoğunun tercih ettiği görüştür. Çünkü ayet, zikredilen 
bu sıfatlarla muttasıf olan herkes hakkında umumidir. Muhammed İbn Ka'b 
el-Kurazi'den nakledildiğine göre, bu ayet hakkında kendisiyle başkaları ara- 
sında bir konuşma geçmiş; buna göre o, “Bu ayet, zikredilen kimseler hak- 
kında nâzil olmuşsa da, onuri bir adam hakkında inmesi, daha sonra da bu 
sıfatları taşıyan herkes hakkında umumi olması imkânsız değildir” demiştir. 


Bu meselenin hakikatı şudur: Allah'u Teâlâ'nın. „úl ģ sözü insania- 
rin bir kısmına işarettir. Buna göre bu lâfız tek kimseye de muhtemeldir, çok 
kimseye de. Cenâb-ı Hakk'ın, alli agş3 ifâdesi de, bundan muradın, cemi 
olan mânaya değil de lâfza râci olmasının caiz olması sebebiyle, tek bir insan 
olduğuna delâlet etmez. 


Burada Tavsif Edilen Kimselerin Münafık Olmadığını Söyleyenler 


Ayeti kerimenin, naklettiğimiz olay üzerine nâzil olmasına gelince, bu hük- 
mün umümi olmasını imkânsız kılmaz. Hatta biz, ayet-i kerimede umumi ma- 
naya delâlet eden bir durum bulunduğunu da söyleyebiliriz. Bu birkaç 
yöndendir: 


a) Hükmün, münasib vasfa terettüb etmesi, sebebin ne olduğunu hisset- 
tirir. Cenâb-ı Hak, bir kavmi kınayıp, onları da kınanmayı hakettirecek sıfatlar- 
la vasfedince, biz bu zemmi gerektiren şeyin, bu sıfatlar olduğunu anlarız. Bu 
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sebeple, bu niteliklerle vasfedilen herkesin, kınanmayı haketmiş olması gerekir. 


b) Lâfzı umümi manaya hamletmek, daha çok fayda temin etmektedir. 
Bu böyledir, çünkü bu bütün mükellefleri bu kınanmış yoldan vazgeçirir. 


c) Bu, ihtiyatlı olmaya daha yakındır. Çünkü biz ayeti umümi manaya ham- 
ledersek, bu şahıs da bu hükmün içine girmiş olur. Ama, lâfzı bu şahsa tahsis 
edersek, hüküm ondan başkası hakkında sâbit olmaz. Böylece, anlattıkları- 
mıza göre, ayeti umümi manaya hamletmenin daha evlâ oluduğu ortaya çık- 
mış oldu. 


Bunu iyice anladığın zaman, biz deriz ki: Alimler, bu ayetin tefsiri husu- 
sunda "'Ayet, bu sıfatlarla mevsuf olan kimsenin münafık olup olmadığına de- 
lâlet eder mi?” diye ihtilâf etmişlerdir. Doğrusu, ayet buna delâlet 
etmemektedir. Çünkü Allah Teâlâ, bahsedilen kimseyi bu ayette beş vasıfla 
nitelemiştir, ki bu vasıflardan hiçbiri nifâka delâlet etmez. 


Bu vasıflardan birincisi, igili İİ á jó Sima ‘Onun dünya haya- 
tına dâir sözü senin hoşuna gider” aA ifâde edilendir. Bu ifâdede, mez- 
müm (kınanmış) bir sıfata, “dünya hayatına dair” itâdesindeki imâ yollu delâ- 
letin dışında başka bir delâlet yoktur. Çünkü bir kişi için, “dünyevi işlerde o 
çok tatlı sözlüdür” denildiğinde, bu söz onun hakkında bir nevi zemmi veh- 
mettirir, 


İkincisi, 4 ġ ú Ú iy “O, kalbinde olana Allah'ı şâhid tutar” aye- 
tinin ifâde ettiği vasıftır. Bu tabirde “kalbi aksi bir halde olduğu halde, Allah'ı 
kalbindekine şâhid tutar” şeklinde bir takdir yapsak bile, bu takdire rağmen 
bu söz nifâka delâlet etmez. Çünkü ayette, o kimsenin Hz. Peygamber (s.a.s)'e 
karşı, tevhid ve İslâmını ızhâr edip, kalbinde aksini gizlediğini ve bu sebeble 
de münafık olduğunu gösteren birşey yoktur. Belki de bundan maksad şudur: 
O kimse, aksini izhar ettiği halde, kalbinde fesâd saklıyor ve böylece mürâllik 
yapmış oluyor. 


Üçüncüsü, şasi Bi JA)“O, düşmanların en amansızıdır” ayetinin i- 
tâde ettiği vasıftır. Bu vasıf da nifâkı gerektirmez. 


Dördüncüsüiği 1.4) pid g Jif 1615” O dönüp gitti mi yer- 
yüzünde fesad çıkarmaya pes ayetinin ifâde ettiği sıfattır. Bazan fesad çi- 
karan müslüman da böyle yapabilir. 


Başincisi, ği öl i ei 4 J3 1317 Ona Allah'tan kork” de- 
nildiğinde, gururu onu günaha ** ayetinin ifâde ettiği vasıftır. Bu vasıf 
da nifâkı gerektirmez. ' 
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Böylece, ayetteki bütün bu sıfatlarını münafıkta bulunması mümkün oldu- 
ğu gibi, mürâi (riyâkâr) da da bulunabileceğini anlamış olduk. Binaenaleyh ayet- 
te, bahsedilen şahsın münafık olmasının gerektiğine dair bir delâlet yoktur. 
Fakat münâfıklar da bu ayetin hükmüne dâhildirler. 


Bu böyledir, çünkü her münafık, bu beş sıfatla da tavsif edilebilir. Fakat, 
bazan bu beş sıfatla tavsif edilen kimse münafık olmayabilir de. Böylece aye- 
ti, bu beş sıfatla nitelenen kimseye hamlettiğimizde, hükmüne hem münafık 
olanların hem de riyâkarların gireceği sâbit olur. 


Bütün bunları anladığın zaman, biz deriz ki: Allah Teâlâ, burada bahsedi- 

len şahsı şu beş sıfatla tavsif etmiştir: 
Birinci Sıfat, Yå il Me FF} Sim ayetinin ifâde ettiği sıfat: Bunun 
manası, “Onun sözü senin AA gidər ve kalbinde kıymet kazanır” şəklin- 
dedir, İnsanın gözünde büyüyen “acib” (hayranlık veren) şey də bu köktendir. 


Âyette geçen, yin AŞİLİ *Dünya hayatına dâir” ifâdesiyle ilgili ik! və- 
cih vardır: è 


a) Bu, “Şu meselede falancanın sözü (görüşü) beni hayrete düşürüyor” 
sözünün bir benzeridir. Buna göre âyetin manası: “Dünyevi maslahatları istə- 
mek İçin konuştuğunda onun sözü ve görüşü seni hayran birakiyor” şek- 
lindedir. 


b) Âyetin takdiri şu şekildedir: “Onun ahiret hususundaki sözü ve görüş- 
leri seni hayrete düşürmese bile, dünya hususundaki söz ve görüşleri seni 
hayrette bırakır. Çünkü o kimse, dünyada olduğu müddetce dili lâf eder ve 
tatlı tatlı konuşur. Âhirette ise, Allah'ın heybetinden ve kibriyasının kahrından 
korktuğu için, diline bir kekemelik ve tutukluk ârız olur.” 


İkinci Sıfat, aÑ gu jó ân İşti3 ayetinin ifâde ettiği sıfat: Bunun 
manası şudur: “O, sözünde ve iddiasında doğru olduğunu, Allah'ı şâhid ko- 
şarak Isbata çalışır.” Sonra bu şahid getirmenin yemin ile olması muhtemel 
olduğu gibi, o kimsenin “Allah, durumun benim dediğim gibi olduğuna 
şâhiddir” demesi suretiyle olması da muhtemeldir. Bu söz yemin değildir ama 
Allah'ı şahid tutmadır. 


Bütün kıraat imamları, kelimeyi yâ harfinin zarnmesi ile, úi ipn 3 99k- 
linde okumuşlardır. Yani, “bunu söyleyen kimse kalbindekine Allah'ı şahid 
tutuyor” demektir. Sadece İbn Muhaysin yâ harfinin fethası ile, 

a gü en i dip şeklinde okumuştur. Bunun manası şöyledir. “Allah 
Tealâ onun kalbinin ızhâr ettiğinin aksi bir durum üzere olduğunu bilir." 
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Buna göre birinci kıraat, bahsedilen kimsenin riyâkâr (mürâl) olduğuna 
ve Allah'ı, yanlış yerâ nifak ve riyasına şahid getirdiğine delâlet eder. İkinci 
kıraat ise, o kimsenin yalancı olduğunu gösterir. Fakat onun Allah'ı yalan ye- 
re şahid tuttuğuna delâlet etmez. Binaenaleyh birinci kıraatte daha çok kına- 
ma mânâsı vardır. 


Üçüncü Sıfat, akazi İN 4450, düşmanların en amansızıdır” ayeti- 
nin, ifâde ettiği sıfat: Bu ayetle ilgili birkaç mesele vardır; 


İYİ kelimesi, düşmanlığı ileri derecede olan kim- 

BİRİNCİ MESELE © sedir. Bu manada, jji İZ .5 (Amansız düşman bir 

, adam) ve, jj å f] (“düşman kavim”) denilir. Nite- 
kim Hak Teâlâ,lâİ új a 5457 “Onunla, amansız düşman bir kavmi inzâr 
edesin diye..”” (Meryem, sn Ve, & yo $% a |; “Aksine onlar, düşman bir 
kavimdir” Çutrut, s8 buyurmuştur. Bu kökten olarak, birisi düşman olduğu za- 
man, jfi 348 — 188 — Al; — İl denilir. Yine düşmanlığınla birisine galib gel- 
diğin zaman, âdi — İzi L33 dersin. 

Zeccâc, bu kelimenin, boynun iki tarafı manasına gelen, gök Şi ; 
ve vadinin iki yakası manasına gelen, .s3! pi s4 ifâdelerinden iştikâk et- 
tiğini söylemiştir. Buna göre, bu kelime “düşmanlık hususunda hasmı onu han- 
gi yandan yakalarsa yakalasın, ister sağdan ister soldan, hasmını yenip ona 
gâlib gelen kimse” anlamındadır. 


fas kelimesi hakkında iki görüş vardır: 

a) Halil'in görüşüne göre, bu kelime, mukâtele manasına olan “kitål” 
kelimesi ve "muta'ane” (mızraklaşma) manasına olan, ülübikelimeleri gibi, 
muhâseme manasında bir masdardır. Buna göre, eLasji İlilizâfetinin ma- 


nası, “O, düşmanlığı çok şiddetli olandır" şeklindedir. Sonra bu izâfeti izahta 
da iki vecih vardır: 


Birincisi: Bu, „À manasına gelen bir izafettir. (Yani muzafun ileyhin, mu- 
zâfın zarfı olması.) Buna göre takdir, plağı 8 İi'düşmanlıkta çok şiddet- 
li” şeklinde olur. Ni 


İkincisi: Muhasemenin (düşmanlığın) çok şiddetli kılınmış olması, müba- 
lağa ifâdesi üzeredir. 


b) éCazî kelimesi, ÇX kelimesinin çoğulunun, Sa, şeklinde; ge ke- 
limesinin çoğulunun, pp şeklinde oluşu gibi, ça kelimesinin çoğuludur. 
Buna göre âyetin manası şöyle olur: “O, düşmanların düşmanlık bakımından 
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en çetin olanıdır.” Bu, Zeccåc'ın görüşüdür. Müfessirler bu ayetin yukarıda 
açıkladığımız üzere, Ahnes b.Şureyk münafiğı hakkında nazil olduğunu söy- 
lemişlerdir. Bu kimse hakkında, yine, â iğ NE $ TM “Arkadan çekiştiren her 
kişinin vay haline...” g#ümeze, 1 VƏ, egs% $ Üz la, 3% JS öl Yi; 
“Her alabildiğine yemin eden, alçak; dâfma a ii kir kişi- 
ye itaat etme” (Kalem, 10-11) âyetleri nâzil olmuştur. 


Müfessirlerin bu izâfeti tefsir hususunda değişik ifâdeleri vardır: Müce- 
hid Aaz İİİ terkibinin manasının, “doğru olmayan bir talib” şeklinde ol- 
duğunu; Südadi, “hasımların en kötüsü” şeklinde olduğunu; Katâde ise, “O, 
bâtıl bir yolla mücadele eden, Allah'a isyanda son derece katı ve diliyle âlim, 

` ameliyle câhil kimsedir” şeklinde olduğunu söylemişlerdir. 


y Tefekkür ve (fikri) münakaşayı kabul etmeyen kim- 
İKİNCİ MESELE seler, bu âyete tutunarak, Hak Teâlâ'nın bu kimse- 
yi, cedelde çok katı ve sert olmakla kınamış 
olduğunu söylemişlerdir. Şayet bu sıfat (cedelleşme) zemm sıfatlarından ol- 
masaydı, bu caiz olmazdı. Bunun cevâbı, Hak Teâlâ'nın, gi |İ Ji Y 
“Haccda cidâlleşmek yoktur’’ (Bakara,!197 ayetinin tefsirinde geçmiştir. 
Dördüncü Sıfat: Allah'u Teâlâ'nın, 
MEİN ai Y aby Şi O ği YA Lİ Yİ in İğ 
“Dönüp gitti mi yeryüzünde fesad çıkarmaya, ekin ve nesilleri helâk et- 
meye koşar. Allah ise fesâdı sevmez” sözü ile ifâde ettiği sıfattır. Bil ki Allah'u 
Teâlâ bu insanın durumunun, tatlı sözlü olduğunu ve bu kimsenin, sözünün 
doğruluğunu Allah'ı şahid tutarak isbata çalıştığını ve husümetinin çok çetin 
olduğunu beyan edince, bundan sonra bu kimsenin lisanıyla söylediği herşeyde 
kalbinin bunun zıddı bir durumda olduğunu beyan buyurarak, 


iğ ii) > 5i d gs i 35 LE demiştir. Bu ayetle ilgili birkaç mesele 
vardır: 


Ayetteki, d 34 Ót; tabiri hakkında iki görüş vardır: 


a) Bunun manası şudur: “Senin yanından ayrıldığın- 
da o, yeryüzünde fesat çıkarmaya uğraşır.” Sonra 
ayetteki "'fesâd”' da şu iki hususa muhterneldir: 


BİRİNCİ MESELE 


Birincisi, tahrib etme, yakma ve yağmalama gibi yollarla malları telef et- 
mektir. Bu izaha göre, âlimler birçok rivayet zikretmişlerdir. Daha önce nak- 
lettiğimiz şu rivayet onlardan biridir: Ahnes, Hz. Peygamber (s.a.s)'e, O'nu 
sevdiğini, iman etmeye kararlı olduğunu ızhâr edip; O'nun yanından ayrıldığı 
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zaman da müslümanların tarlalarına:uğrayarak, onları yakmış ve eşeklerini 
öldürmüştür. 


Şu rivayet de bunlardandır: Ahnes, Bedir'den dönerken Zühreoğulları ka- 
bilesine uğramıştı. Ahnes ile Sakifliler arasında bir düşmanlık vardı. Bundan 
dolayı o, geceleyin, Sakiflilerelsaldırıp onların hayvanlarını öldürdü ve ekinle- 
rini yaktı. 


“Fesad'"'ın tefsiri hususunda muhtemel olan ikinci görüş şudur: O, Hz. 
Peygamber (s.a.s)'in huzurundan çıktıktan sonra, müslümanların kalblerine 
şüphe sokmaya ve küfrü kuvvetlendirmek için hileler çıkarmaya uğraşırdı. Bu, 
“fesâd” diye isimlendirilmiştir. Allah Teâlâ, Firavun” un kavminin Firavun'a 
şöyle dediklerini nakleder: Mİ A ginig ia çaya Şİİ “Musâ'yı ve 
kavmini yeryüzünde fesâd çıkarsınlar diye mi bırakıyorsun?” çA'rat, 127), yanii 
“Senin milletini dininden döndürüp, dinini bozsunlar diye mi bırakıyorsun?” 


Ve yine Allah Teâlâ, (Firavun'un şöyle dediğini) bildirmiştir: 

LİN eyi yi zail oi Şİ eSa JAI öl İdi Ben, O (Musa'nın), sl- 
zin diklmizi değiştirmesinden veya yeryüzünde fesad çıkarmasından 
korkuyorum” (mo'min, 28). Biz daha önce, > Yİ. deis Vi İİ EN 
kera, 11) âyetinin tefsirinde, bu şekildeki izaha yakın açıklamalarda bulunmuş- 
tuk. Bu mana, “yeryüzünde fesat çıkartmak” diye isimlendirilmiştir. Çünkü 
bu, insanlar arasında ihtilâflar meydana getirmekte, birliğini bozmakta, birbir- 
lerinden uzaklaşmalarına ve böylece akrabalık bağlarının koparak kan dökül- 
mesine sebeb olmaktadır. Nitekim ,Hak Teâlâ, 

ji Tabi Yİ d yit oi EFE Ül kié Jé “İşbaşına geçerse- 
niz, yeryüzünde fesad çıkaracak ve akrabalık bağlarını keseceksiniz öyle mi?” 
(Muhammed, 22) buyurmuştur. Böylece Cenâb-ı Allah, onların şayet dinlerinden 
dönerlerse ancak yeryüzünde fesad çıkarıp, akrabalık bağlarını koparacakla- 
rını haber vermiştir. Bu izah, bizim söylediğimiz yönden yapılan bir izahtır. Bu- 
nun benzerleri Kur'an-ı Kerim'de çoktur. 


Bil ki fesâdı bu manaya hamletmek, “tahrib etme ve yağmalama" mana- 
sına hamletmekten daha uygundur. Çünkü Allah Teâlâ, usj éji u45 
“ve ekini ve nesilleri helâk etmek için...” buyurmuştur. 


Ma'tufun (atfedilen şeyin), ma'tufun aleyh'den (üzerine atfedilen şeyden) 
mutlaka başka olması gerekir. 


b) „ij ŚŚ tabiri “O kimse yönetici olduğu zaman, kötü idarecilerin 
yapmış olduğu, ekini ve nesli helâk etmek suretiyle yeryüzünde fesâd çıkar- 
ma gibi şeyler yapar” manasındadır. Yine bunun manasının, “Yeryüzünde zul- 
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medip, onun zulmünün uğursuzluğu yüzünden Allah Teâlâ'nın yağmuru 
kesmesi ve ekin ile nesillerin helâk olması...” şeklinde olduğu da söylenmiş- 
tir. Birinci (a) görüşü doğruya daha yakındır. Çünkü bu ifâdeden maksad, bah- 
sedilen kimsenin nifâkını açıklamaktır. Onun nifakı ise, Hz. Peygamber (s.a.s)'in 
yanında güzel güzel konuşup sevgisini ızhar etmesi, huzur-u Peygamberi'de 
bulunmadığı zamanlarda da yeryüzünde fesat çıkarmaya uğraşmasıdır. 


pÍ yi ys âyeti “Savaş çıkarmak için gayret 

İKİNCİ MESELE sarfetti” manasındadır. AJÍ kelimesinin esas 

manası, koşarcasına yürümektir. Fakat bu kelime, 

istiare yoluyla, insanlar arasında fitne çıkarıp tahribâtta bulunmak manasına 

kullanılmıştır. Bu mânâda olmak üzere, mesela. Js-il aui S56“ falanca 
çok lar götürüp getiriyor, taşıyor” denilir. Cenâb-ı Hakk da, 

İSİN esi Şile koi Yi Ye YE ÇİŞ Sİ ls Şİ “Eğer st- 
zinle beraber (savaşa) onlar da çıksalardı, ancak sizin sıkıntınızı atttırırlar ve 
aranıza fitne sokmak isteyerek (fesad çıkarmaya) koşarlardı”” (Tevbe, 47) buyur- 
muştur. 


“Fesâd" kelimesini, tahrib etme manasına alan 
ÜÇÜNCÜ MESELE kimse şöyle demiştir: “Allah'u Teâlâ bu kelimeyi ön- 
e ce icmâlen (genel olarak) zikredip, 4) 14) “O 
(yeryüzünde) fesad çıkarmak için..”” buyurmuş, sonra da bunun tafsilâtını an- 
latarak, faii Éji Hgy “ekini ve nesli helâk etmek için.."“ buyurmuş- 
tur. İtsâd'ı şüphe uyandırmak ile tefsir eden kimse şöyle demektedir: Hak din, 
birincisi ilim, ikincisi de amel olan iki şeyden meydana geldiği gibi, bâtıl din 
de birincisi şüpheler, ikincisi de çirkin fiiller olmak üzere iki şeyden meydana 
gelmektedir. İşte burada Allah'u Teâlâ ilk önce bu insanın şüphelerle meşgul 
olmasından bahsetmiştir ki, Hak Teâlâ'nın, Wi Kor) “Orada fesâd çıkar- 
mak için” sözünden murâd da budur. Daha sonra da Cenâb-ı Hak, bu kimse- 
nin çirkin flillere yönelmesini zikretmiştir. Bu da Allah'u Teâlâ'nın, 
Mei âli diğ yi “Ve ekint ve nesilleri helâk etmek için...”' buyruğu ilə 
murad edilendir. Hiç şüphe yok ki, bu açıklama daha uygundur. 


Sonra âyetin sebeb-i nüzülünün, “Ahnes'in müslümanların tarlalarına uğ- 
rayarak, ekinlerini yakması ve eşeklerini öldürmesi olduğunu” söyleyenler, 
«pi kelimesi ile muradın, tarla; ji ile muradın bu eşekler olduğunu 
söylemiştir. “ İl kendisiyle ziraat yapılan şey, tarladır. Nitekim Hak Teâ- 
la, kz çök b F yú gi jí “Ektiğiniz şeyi görüyor musunuz? Onu siz 
mi ekiyorsunuz..”” Vâkıa, 63-64) buyurmuştur. & zajilekilip biçilen her şeye ad 
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olarak verilir. Bu kelimenin, toprağı sürüp, altüst etmek mânasında olduğu da 
söylenmiştir. Toprağı altüst eden alete, yani pulluğa da, Seli denilir. Bu 
tefsire göre, Je hayvanların neslidir. Arapça'da “nesl” çocuk demektir. 
Bu kelime muhtemeldir ki, Arapların, bir şey çıkıp müteakiben de düştüğü 
zaman söylenilen, i — Ji ifâdesinden alınmıştır. Çıkıp düştükleri za- 
man, kuş hakkında, gin da) ) Je (Kuşun tüyü çıktı ve döküldü); deve hak- 
kında, jaji pi 4 Jm “De venin tüyü çıktı ve döküldü” ve eşek hakkında da, 
yün ya Ji “Eşeğin tüyü çıkıp döküldü” denilir. Düşen tüy parçasına 
da, İL denilir. & İn şi HPP “Rablerine dönerler.."” (Yasin, 51) ayeti de bu 
mânadadır. Yani, lazm e koşarlar... ” demektir. Çünkü bu, çok keskin ve hız- 
li bir çıkıştır. Babasının belinden ve annesinin karnından çıkıp düştüğü için de 
çocuğa nesi denilir. Buna göre insanlar, Hz. Adem'in nesli demektir. Í | göm 
kelimesinin esas mânası, çıkmak demektir. 


Ama, ayetin sebeb-i nüzülünün Ahnes'in Sakif kabilesine baskın düzen- 
leyip onlardan bir grubu öldürdüğünü söyleyenlere gelince, buna göre âyette 
geçen, iy di den muradın, Hak Teâlâ'nın, > k S Fis “Hammlarmız 
sizin tarlalarınızdır”” (Bakara, 223 âyetinden ötürü ya"'kadınlar" ı ifâde eder,ya 
da erkekleri; ki bu da, “hars” ı yeri sürmek diye tefsir eden müfessirlerden 
bir topluluğun görüşüdür. Çünkü erkekler, üretken toprakları sürerler. "Nesl" 
e gelince, bundan murad da çocuklardır. 


Bil ki, bütün bu izahlara göre, Cenâb-ı Hakk'ın maksadı, bu fesâdın bü- 
yük bir fesâd olduğunu, ondan daha büyük bir fesâdın bulunmadığını beyan 
etmektir. Çünkü birinci tefsire göre bundan maksat, bitkileri ve hayvanları yok 
etmek; ikinci açıklamaya göre ise, hayvanların kökünü ve nesillerini kurutmak- 
tır. Bu iki izaha göre de, bundan daha büyük fesad olamaz. Öyleyse Hak Teâ- 
lâ'nın, İLİ) SARİ Gi; “Ekini ve nesilleri helâk etmek için...” buyruğu 
kısalığına rağmen, son derece fasih ve çok tesirli bir mânaya delâlet eden lå- 
fızlardandır. İhtisâr bakımından bunun bir benzeri de, Hak Teâlâ'nın cennetin 
vasıfları ank lr buyurmuş olduğu şu ayetlerdir: 

BEYI ez LASi agtt G Wiz “Orada nefislerin hoşlanacağı ve gözlerin 
lezzet duyacağı ii şey vardır” (Zuhruf, 71) Ve, Wp P3 WU Ea > s 510, yer- 
yüzünden onun suyunu da, ekinini de çıkardı ** {Naziat 31). 


İmdi eğer, “Ayet, onun ekinleri ve nesli helâk ettiğine mi delâlet ediyor, 
yoksa onun bunu sadece aklından geçirdiğine mi delâlet ediyor?” denilirse, 
biz deriz ki: Ai) Yİ E s Yeryüzünde fesât çıkarmak için koştu” 
ayeti, bu kimsenin maksadının, bu işte koşuşturduğuna delâlet eder. Sonra 
Cenâb-ı Hakk'ın, İdiz Lİ Ai; © “ekini ve nesilleri helâk etmek 


2. Cüz, cl-BAKARA SÜRESİ 2/204:206 PN 
için...” sözünü, İzli) ifâdesine atfedersek, ayet bu İşin bilfiil meydana gel- 
diğine delâlet etmez. Çünkü buna göre ayetin takdiri şöyle olur: "O kimse yər- 
yüzünde fesâd çıkarmak için orada ;koşuşturdul ve ekin ve nesilleri helâk et- 
mek için de koşup durdu.” Eğer bu ifâdeyi, birincisinden ayrı müstakil bir söz 
kabul edersek, bu ifâde, bu işin bilfiil meydana geldiğine delâlet eder. Her ne 
kadar âyetin sebeb-i nüzülü hakkında zikredilen haberler, bu işlerin olmuş bit- 
miş olduğuna delâlet etse bile, birinci izah tarzı daha evlâdır. 


Bazı kıraat âlimleri, failin, ója ve, Jedi olması 

DÖRDÜNCÜ MESELE üzere, f5; İsa digig “Ve ekin ve hesiller 

helâk olur” şeklinde okumuşlardır. Hasan el-Basri, 

lâm harfinin fethasıyla, L31 &jsjl Ligj şeklinde okumuştur ki bu, 

sia kelimesinde olduğu gibi,bir lügattır (Yani. üçüncü bâbtan gelme şar- 

tı bulunmadığı halde, bu babdan gelebilmiştir). Hasan el-Basri'den, meçhül 
sigasıyla, diİğ; şeklinde okuduğu da rivayet edilmiştir. 


Mu'tezile, Hak Teâlâ'nın LİN y d5“Allah, 
BEŞİNCİ MESELE © fesâdi sevmez" beyanı ile istidlâ! ederek, “allah” ın 
kabih, çirkin fiilleri murad etmeyeceğini ileri sürmüş 
ve şöyle demiştir: Sevgi, rig ibarettir. Bunun böyle olduğunun delili isə, 
Hak Teâlâ'nın, 44 iai ési Ör FARES ó “Çirkinliğin yayılmasını sevenler 
yok mu?...”” (nar, 19) âyetidir. Bu ik ifâdeden maksat, onların bu işi irâde etmiş, 
istemiş olmalarıdır. Yine Hz. Peygamber (s.a.s)'den şöyle dediği rivayet ədil- 
miştir: 
y S pai YI öl BİŞİ Çİ la g G esl ba 
IN EZE 3 Jui iscay İİ Şal 27085 SPİN) ya el Oly Un 
“Şüphesiz Allah sizin için şu üç şeyi sever: Kendisine ibâdet etmenizi, 
O'na hiçbir şeyi şirk koşmamanızı ve yöneticileriniz hakkında birbirinizle na- 
sihatlaşmanızı. Sizin için şu üç şeyi de sevmez: Dedikodu yapmak, malı zay 
etmek ve çok soru sormak “0, 


Bu hadiste Hz. Peygamber, istememeyi muhabbetin zıddı kılmıştır. Eğer 
muhabbet iradeden ibaret olmasaydı, o zaman kerâhat irâdenin zıddı olmuş 
olurdu. Yine muhabbet irâdeden başka bir şey olsaydı, kerih görse bile, kişi- 
nin kötü fiilini sevmesi doğru olurdu. Çünkü bu açıklamaya göre hoş görmə- 
mek, muhabbetin değil, ancak ve ancak iradenin zıddı olur. 


(1) Müslim, Akdiye, 10-14 (31340-1341). (Benzeri bir hadis). 
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Mu'tezile sözüne şöyle devam etmiştir: Muhabbetin, iradenin bizzat ken- 
disi olduğu sabit olunca, Allah'u Teâlâ" nın, Sİ İni g KUR 3 “Allah fesadı 
sevmez” buyruğu tipki, yili ub dg J] inu J Allah kulları hakkında zulmü 
istemez” momin, 31) ifâdesinde olduğu gibi, s1áji ka Yy dış “Allah fesâdı 
istemez” sözünün yerine geçmiş olur. Hatta bu yek deldleti daha kuvvetli- 
dir, çünkü Allah'u Teâlâ bu münafıktan sudür > fesâdı zikdederek, bu fe- 
sâda işaret olmak üzere, daha sonra, 5 si e ou y dn “Allah fesâdı sev- 
mez” buyurmuştur. Böylece bu, bu vâki olan şeyin Allah'n ın irâdesiyle vâki ol- 
madığına delâlet eder. Allah'u Teâlâ'nın fesâdı dilemediği (irâde) ortaya çi- 
kınca, Allah'u Teâlâ'nın onun yaratıcısı olmaması gerekir. Çünkü yaratmak, 
ancak irâde ile mümkündür. Böylece bu âyet, irâde ve fiillerin yaratılması me- 
selesine delâlet etmiş olur. 

Âlimlerimiz Mütezile'nin bu görüşüne iki bakımdan cevap vermişlerdir: 

1) Muhabbet irâdeden başka bir şeydir. Daha doğrusu muhabbet bir şeyi 
medhetmekten ve onu tazimle anmaktan ibarettir. 


2) Biz muhabbetin, irâdenin bizzat kendisi olduğunu kabul etsek bile, Hak 
Teâlâ'nın, stáji Lag Y dl; buyruğu umüm ifâde etmez. Çünkü, Sci 
kelimesinin başındaki eliflâm, umüm ifâde etmez. 


Sonra Mutezile'nin bu görüşünün kuvvetini şu iki şey de temelindemmyıkar: 


a) Kulun kudreti ve onu işe sevkeden kuvvet, salâha ve fesâda (iyilik ve 
kötülüğe) elverişlidir. Buna göre fesâdın salâha üstün gelmesi, eğer bir se- 
beb olmadan meydana gelmişse, bu durumda Yaratıcı'nın yokluğu gerekir; 
eğer bir müreccihden dolayı meydana gelmişse, bu müreccihin mutlaka Ak 
lah'tan olması gerekir. Aksi halde teselsül lâzım gelir. Böylece fesâd tarafını 
salâh tarafına tercih edenin Hak Subhânehu olduğu ortaya çıkmış olur. Bina- 
enaleyh, daha nasıl "O irâde etmiyor” denilmesi düşünülebilir? 


b) Allah'u Teâlâ, fesâdın meydana geldiğini bilendir. Buna göre eğer Al- 
lah fesâdın meydana gelmemesini isteseydi, o zaman şöyle denilmesi gere- 
kirdi, “O, ilmini cehle dönüştürmek istedi... ” Bu ise, muhaldir. 

Beşinci Sıfat: Allah'u Teâlâ'nın, ğu å aji disi AN gi ri J ú “Ona 
Allah'tan kork denildiği zaman, gürurü onu günaha sürükledi” kavlidir. Bun- 
da birkaç mesele vardır: 
` Vahidi, şöyle demiştir: “Allah'u Teâlâ'nın, “O'na Al- 
BİRİNCİ MESELE © Jah'lan kork denildiği zaman, gururu onu günaha 

sürükledi” kavlinin manası, “Allah'ın Resülü, o kim- 
seyi bu fiilleri bırakmaya davet etti. Bunun peşinden ise o kimseyi, kibri ve 
taassubu, zulme çağırdı” şeklindedir. 
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Bil ki, Vahidi'nin bu tefsiri zayıftır. Çünkü Allah'u Teâlâ'nın, 

i izli Misi di B áj j Jš (313 buyruğunda sadece “o kimseye bu söz söylen- 
diği zaman gururun onu yakaladığına, sürüklediğine” delâlet vardır. Ama, bu 
sözün denilip denilmediği hususuna gelince, âyette buna herhangi bir delâlet 
yoktur. Her ne kadar biz, herhangi bir tahsiste bulunmadan Hz. Peygamber'- 
in herkesi takvâya çağırdığını biliyor isek de, şayet bu husus herhangi bir ri- 
vayet ile sabit olursa, bu rivayete müracaat etmek vâcib olur. 


Allah'u Teâlâ bu münafığın bazı kötü fiillerini nak- 
İKİNCİ MESELE letmiştir: 
a) O münafığın, dünyayı taleb etme hususunda gü- 
zel söz söylemesi. 


b) Onun, Allah'ı bir yalan ve iftira olarak şahid tutması. 
c) Hakkı iptal ve bâtılı isbat hususunda mücadele etmesi.. 
d) Fesâd çıkarmak için sa'yü gayret göstermesi... 


e) Ekin ve nesilleri helâk etme hususundaki sa "yü gayreti. Bütün bu sayı- 
lan şeyler, çirkin olan birer fiildir. Hak Teâlâ'nın, ah gp áj J úl “Ona, 
Allah'tan kork denildiğinde..”” sözünün zâhirini, bu saydığımız lm bir 
kısmına hamledip, diğerlerine hamletmemekten daha evlâ değildir. Bu sebeple 
bunun, hepsine hamledilmesi gerekir. Buna göre sanki şöyle denilmek isten- 
miştir: “Ekini ve nesilleri helâk etme; yeryüzünde fesât çıkarmaya çalışma; 
bâtılı savunma; yalan yere Allah'ı şâhid tutma ve dünyayı isteme hususunda 

ihtiraslı olma gibi hususlarda Allah'tan kork..”” Çünkü nehyin, bu sayılanlar- 
dan bir kısmına râci olması, diğer kısımlarına raci olmamasından daha evlâ 
değildir. 


Hak Teâlâ'nın, eyi öğli İSİ buyruğu hakkında 
ÜÇÜNCÜ MESELE bazı görüşler vardır: 
a) Bu tâbir, Arapların, 146 Jä öl Si bisi 
“Falancayı şu işi yapmakla sorumlu tuttum,” yani “bu işe onu mecbur tutup, 
bu işi ona verdim” sözünden alınmıştır. Buna göre ayetin takdiri, “O kimseyi 
gururu ve taassubu, günahı işlemek için tuttu...” şeklinde olur. Bu günah ise, 
kendisine nasihat edene iltifat etmeyip, onu dinlememektir. 


b) 5 öl 8 Zisl nin mânası, “ona yapıştı” demektir. esli tási deni- 


lir, yani sıtma hastalığı ona yapıştı, peşini bırakmadı; pl bási denilir; ya- 
ni ona kibir arız oldu, peydah oldu... Buna göre ayetin mânası, “Ona, Allah'- 
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tan kork denildiği zaman, kalbindeki günah sebebiyle meydana gelen gurur 
ve taassub, onu bırakmadı” şeklinde olur. Çünkü bu gurur ve kibir ancak, o 
kimsenin kalbindeki küfür, cehâlet ve delillere itlilât etmeme gibi sebeblerle 
meydana gelmiştir. yk bir benzeri de Hak Teâlâ'nın, 

gü) jā > A iy ÁS Ś úni ih J “Daha doğrusu kâfir olanlar, bir gurur ve 
derin ayrılık içindedirler” (Saa, 2 âyetidir. Buradaki, ei bâ harfi, lâm (.... için) 
mânasına gelir. Bir kimse, Sady diş la LİN “Bunu senin için yap- 
tim” ve yazilim y ağla 4ft “Onu, cinâyetinden dolayı cezalandırdım" der, 


M3. 13 s 


Hak Teâlâ'nın, e LA “Onun hakkından cehennem gelir” sözüne 
gelince, müfessirler bunun mânasının, “Ona, bir cezâ ve bir azâb olmak üze- 
re, cehennem yeter” Şeklinde olduğunu söylemişlerdir. a» Has Yani, 
“sana bir dirhem yeter.” ağ! eaea Yani," Allah bize yeter” denilir. ““Ge- 
hennem” lâfzına gelince Yünus ile nahivcilerin pek çoğu, bu kelimenin, Al- 
lah'ın ahirette kendisiyle azâb edeceği ateşin özel ismi olduğunu ve yabancı 
(a'cemi) bir kelime olduğunu söylemişlerdir. Diğerleri ise, “cehennem låfzı 
yabancı bir kelime değil, Arapça bir kelimedir. Dibi derin olduğu için ahi- 
ret ateşi, cehennem diye ML, eni Ru'be'nin|şöyle dediği 
nakledilir: — gağll dl; 4 düşe AS; “Bu sözde cehennem: “dibi derin 
kuyu” demektir.” 


Allah'u Teâlâ'nın, Siğil li, “O, ne kötü bir yataktır” sözüne gelin- 
ce, bu hususta iki görüş vardır: 


a) >! ve, 44! döşemek bir şeye mukaddime yapmak demektir. Bu- 
nun aslı, Âğal! (beşik ve düz arazi) kelimesinden gelir. Nitekim Hak Teâlâ, 
Öyleki gid LALA S o jY Yeryüzünü bir döşek gibi yaptık... Bizler ne gü- 
zel döşeyicileriz”” (Zariyat, 48) buyurmuştur; yani, düzenleyiciler ve kararlı hale 
getiricileriz... Yani, “Biz yeryüzünü, üzerindekileri sarsmayacak ve onlardan 
yuzaklaşmayacak biçimde, kararlı kıldık” demektir. Yine Hak Teâlâ, 

ó igsi peri kendileri için hazırlarlar” (Rom, 44) buyurmuştur. Yani, “onu 
döşüyorlar ve kararlı hale getiriyorlar"'. 


b) Hak Teâlâ'nın, Siğil Gİ )ibuyruğunun O'nun tıpkı, 
ağ aj) ia gi “Cehenneme. Yaslanacaklar ona.. O, ne kötü bir 
kalış yeridir” dbrahim, 25) ifâdesinde olduğu gibi, LİN isine kötü bir ka- 
lış yeridir” manasında olmasıdır. Âlimlerden bazısı, 3lğJ! kelimesinin, uyu- 
mak için yapılan yatak mânasında olduğunu söylemişlerdir. Cehennemde azâb 
görecek olan kimse cehennem ateşine atıldığı zaman, bu cehennem onun için 
bir yatak ve döşek kılınmış olur. 
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Allah Rızası İçin Canın: Verebilen Mü'minler 


“İnsanlar içinde, Allah'ın rızasını elde etmek amacıyla, canını satan 
kimseler vardır. Allah, kullarına çok şefkatlidir”” 
$ (Bakara, 207). 


Bil ki Allah'u Teâlâ, önceki âyette dünyası uğruna dinini harcayan kimsə- 
nin durumunu belirtince, bu âyette de, dini uğruna dünyasını, canını ve malını 
harcayan kimselerin durumunu zikrederek, si indi 6 yi ga půl RS) 
All oka ya buyurmuştur. Bu âyet hakkında birkaç mesele vardır: 


Ayetin nüzül sebebi hakkında bazı rivayetler vardır: 


BİRİNCİ MESELE a) İbn Abbas'ın rivâyetine göre bu ayet, Abdullah 
İbn Ced'ân'ın kölesi olan Süheyb İbn Sinân, Am- 
mâr İbn Yasir, annesi Sümeyye, babası Yasir, Hz. Ebu Bekir'in kölesi BHAI, 
Habbâb İbn el-Eret ve Huveytıb'ın kölesi Âbis hakkındadır. Müşrikler bu kim- 
seleri yakalayarak, onlara işkence ediyorlardı. Süheyb, Mekkelilere, “Ben yaşlı 
birisiyim. Benim, malım mülküm çok. Sizden veya sizin düşmanlarınızdan ya- 
na olmam size herhangi bir zarar vermez. Ben bir söz söyledim, bu sözüm- 
den de geri dönmeyi istemiyorum. Ben size malımı mülkümü verip, karşılığında 
sizden dinimi satın almak istiyorum” der. Onlar da buna razı olarak, yolun- 
dan çekilirler.. Böylece Süheyb, Medine'ye hicret eder, İşte bunun üzerine 
bu âyet nâzil olur. Süheyb Medine'ye girince, Hz. Ebu Bekir onu karşılaya- 
rak ona: "Alışverişin kârlı olsun!” dedi. Bunun üzerine Süheyb ona, "Senin 
alışverişin de.. Sen de zarar etme ama, ne oldu ki?"' dedi. Bunun üzerine Hz. 
Ebu Bekir "Allah senin hakkında, şunu indirdi” dedi ve ayeti ona okudu. 


Habbâb İbn el-Eret ve Ebu Zer'e gelince bunlar kaçarak Medine'ye gel- 
diler. Sümeyye ise, iki devenin arasına bağlanıp, parçalandı. Sonra da, kar- 
gıyla öldürüldü. Yâsir de öldürüldü. Diğerleri de, kendilerine yapılan işkence 
sebebiyle, müşriklerin istedikleri şeylerin bir kısmını vererek, canlarını kurtar- 
dilar. Bunlar hakkında, ics GN) 445X818 ide diğ Okla 
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Mekkelilerin işkencesiyle, “Azâb edildikten sonra hicret edenler yok mu? Biz 
onları dünyada muzafferiyyet ve ganimetler nasib etmek suretiyle, güzellik- 
le smayacağız.”” Ahiret ecri ise daha büyüktür” (Nanı, 41) ayeti nâzil olmuştur. 


Yine bunlar hakkında, öle, Zel aiy a $İ ya Yi “Kalbi Iman ile 
dopdolu olduğu halde, zorlanan kimse hariç...” (Nahl, 106) âyeti nâzil olmuştur. 


b) Bu ayet, emr-i mâ'rüf ve nel ıy-i münker yapan kimse hakkında nâzil 
olmuştur. Bu görüş Hz. Ömer, Hz. Ali ve İbn Abbas (r.a)'dan rivayet edilmiştir. 


c) Bu ayet, Hz. Peygamber'in mağaraya gittiği gece, O'nun yatağına ya- 
tıp geceleyen Ali İbn Ebi Talib hakkında nâzil olmuştur. Rivayet edildiğine 
göre Hz. Ali, Hz. Peygamber'in yatağında uyurken Cebrail başucunda, Mi- 
kail ise ayakları tarafında durdu. Cebrait: "Ey Ebu Tâlib'in oğlu Ali, senin 
gibilere helâl olsun!.. Allah'u Teâlâ, seninle meleklerine karşı övünür” diye 
seslenir. İşte bunun üzerine bu âyet nâzil olur, 


Müfessirlerden pok çoğu, buradaki, Sh keli- 
İKİNCİ MESELE mesinin “satmak” manasına geldiğini, çünkü 
Cenâb-ı Hakk'ın, ii ga 8) P, “Ve onu az bir 
fiyata sattılar” (Yusur, 20) âyetindeki, 64 j= kelimesinin de bu mânaya geldi- 
ğini söylemişlerdir. Bunun hakikati şudur: Mükellef olan kimse, nefsini âhiret 
mükâfaatı karşılığında satmıştır. Bu satma işi, o kimsenin namaz kılmak, oruç 
tutmak, hacc ve cihad yapmak gibi Allah'a bir itaati ifâde eden konularda, nef- 
sini harcaması ve tüketmesi; sonra da bu sayede Allah'ın sevâbına nail olma- 
sıdır. Sanki o, nefsini bir eşya gibi bezletmiş, harcamıştır. Böylece nefsini 
bezleden kimse, bir satıcı; Allah da bir alıcı gibi olmuştur. Nitekim Hak Teâlâ, 
Ül pi OY Şİİ) Şİİ ese Mİ ge 531 İN Öl Muhakkak ki Allah'u 
Teâlâ, cennet karşılığında mü'minlerin canlarını ve mallarını satın almıştır” 
(Tovbe, 113) buyurmuştur: Allah'u Teâlâ bunu, bir ticâret olarak isimlendirerek, 


İY öğe e eli eld a li e Kisi Ja Bİ ahi g G 
ii; prn di Je 2 ó ydalniz al gwg 
“Ey iman edenler! Size, sizi elim bir azâbtan kurtaracak bir ticâreti gös- 


tereyim mi? Allah'a ve Resülüne iman edip, Allah yolunda canlarınız ve mal- 
larınızla cihâd edersiniz” (Sat, 10-11) buyurmuştur. 


Bence, çe bl lâfzını zâhiri manasına hamletmek mümkündür. Bu şöy- 
le olur: İnkâra, şirke, dünyevi lezzetleri artırmaya yönelen ve ahiretten yüz çe- 
viren kimse, dâimi azâba düşer. Buna göre, takdir şöyle olur: O insanın ken- 
disi kendisinin mülkü idi. Fakat küfrü ve fâsıklığı yüzünden mülkünden çıktı 
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ve cehennem iie azabın hakkı oldu. Kişi inkârı ve fıskı bırakır, imân ve itaata 
yönelir ise, sanki kendini azabtan ve cehennemden satın almış gibi olur. Bi- 
naenaleyh mü'minin durumu, âdetâ onlarla kendini satın almak (ve esâretten 
kurtarmak) için birçok paralar veren mükâteb köleye benzer. Aynı şekilde mü'- 
min de, onlarla kendisini satın almak (ve kurtarmak) için pek çok nefeslerini 
harcar. Fakat mükâteb olan, bir köledir ve kendisinde bir dirhem bile kalmaz. 
Mükellef de böyledir, o, dünyada tek bir canı olduğu müddetce kulluk bağın- 
dan kurtulamaz. Bundan dolayı İsâ (a.s): “(Allah) bana, sağ olduğum müd- 
detce namazı ve zekâtı emretti” Serom, 31) demiştir. Allah Teâlâ da Hz. 
Peygamber (s.a.s)'e, yeli Si S 4%; 81; “Yakin (yani ölüm) gelince- 
ye kadar Rabbine ibâdet et” (Hicr, 99) buyurmuştur. 


İmdi eğer, “Allah Teâlâ kendisini, 

pi Er 3 Hii 2 e yiz sal ii KE “Allah mü'minlerden mallarını ve 
canlarını satın aldi” (Tevbe, 111) diyerek müşteri yerine «koymuştur. Bu ise mü'- 
minin müşteri olmasına manidir” denirse biz deriz ki: Bu iki durum arasında 
bir tezad yoktur. Bu tıpkı, bir köle verip elbise alan kimsenin durumuna ben- 
zer. Alandan ve verenden herbiri, hem satan hem de alan (müşteri) dir. Bura- 
da da böyledir. Bu açıklamaya göre, kelimenin zâhiri mânâsını bırakmaya, 

sl pl lâfzını, Gi (satma) manasına almaya gerek yoktur. 


Bunu anladığında biz deriz ki: İnsanın dini uğrunda katlanacağı hertürlü 
meşakkat bu ifâdenin altına girer. Binaenaleyh bunun muhtevasına, cihad ya- 
pan, Ammâr'ın ana ve babası (r.a), canını verip ölüme râzı olan, kâfirlerden 
kaçıp müslümanlara katılan, Süheyb (r.a) gibi, malını verip canını kâfirlerden 
kurtaran ve zâlim sultan karşısında dinini ve hakkı ortaya koyan kimseler de 
girerler. 


Rivayet olunmuştur ki Hz. Ömer (r.a), bir ordu gönderir. Bu ordu bir kala- 
yi kuşatır. Derken içlerinden biri ileri atılır ve öldürülünceye kadar savaşır. Bu- 
nun üzerine bazı kimseler, “O, kendisini göz göre göre tehlikeye attı” derler. 
Hz. Ömer (r.a) de, “Siz yalan söylediniz. Allah falancaya rahmet etsin" der 
ve, dı yea Eli ii g A Âi iag “İnsanlar içinde, Allah'ın rı- 
zasını elde etmek için canını satan ülser vardır” ayetini okur. 


Sonra bil ki insanın katlandığı sıkıntılarla bu âyetin hükmüne girebilmesi 
için, bu sıkıntıların mutlaka şeriata uygun olması gerekir. Fakat bunlar şer'i 
olmaz ise, insan bu âyetin hükmüne girmez, aksine bu, insanın kendisini tah- 
likeye atması kabilinden olur. Meselâ cünüblükten guslederse hastalanıp ölə- 
ceğinden korktuğu halde, insanın yıkanması gibi. 


Katâde şöyle demiştir: “Fakat Allah'a yemin olsun ki, onlar, dinden çi- 
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kan Harürâ halkı değiller, Muhâcir ve Ensâr'dan olan ashab-ı kiramdırlar. On- 
lar müşrikleri, Allah ın yanısıra başka bir ilâha taparken gördüklerinde, Allah'ın 
dini için savaştılar ve Allah için gazablanıp, Allah yolunda cihâd ederek can- 
larını sattılar.” 
di ey pri Vel ALA s sjläyeti, “Allah'ın rızasını 
İKİNCİ MESELE taleb öneki için nefsini satın alır” manasındadır. Bu- 
radaki, aspè fili, fi “satın alır“ mana- 
sındadır. 


Allah'u Teâlâ Kullarına Karşı Raüftur 


Allah Teâlâ'nın, AN 4 di “Allah, kullarına karşı ra'üftur”" ayeti- 
ne gelince; sınırlı ve az bir ibadete mukabil, Allah'ın ebedi nimet vermesi; can- 
larını kurtarmak için (kalbi imanla dolu olduğu halde), inkârı ifâde eden şeyle- 
ri söylemeye müsaade etmesi; herkese ancak gücünün yeteceği şeyi teklif 
etmesi; yine küfür üzerinde yüz sene kalmış olsa bile, bir an bile tevbe eden 
kimsenin bütün cezasını düşürüp, ona ebedi bir sevab vermesi; canlar ve mallar 
aslında kendisinin müikü olduğu halde, kullarına bir rahmet ve ihsanı olmak 
üzere, kendi mülkü olan bu şeyleri, kendi mülküyle satın alması O'nun re'fe- 
tindendir. 


z ` -3 
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“Ey Iman edenler, hep beraber sulh-ü selâma girin ve şeytanın adımlarına 
uymayın. Çünkü o sizin apaçık bir düşmanınızdır" 
(Bakara, 208). 


Bil ki Allah'u Teâlâ, münafığın yeryüzünde fesat çıkardığını ve ekin ile 
nesli bozmaya gayret sarfettiğini anlattıktan sonra, müslümanlara,İslâm'a ve 
İslam'ın kanunlarına uymaktan ibaret olan şeyi, yani münafıklığın tam zıddı 
olan şeyi yapmalarını emretmiş ve “Ey iman edenler hep beraber sulh-ü selâ- 
ma (İslam'a) girin” buyurmuştur. Bu konuda birkaç mesele vardır: 
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İbn Kesir, Nâfi ve Kısal,"sin" harfinin fethasıyla, 
BİRİNCİ MESELE idi okumuşlardır. Allah'u Teâlâ'nın, 
i bU ee Sga 
İslâm Veya Silm (Sutha) Girme Emri gi ipe Ol, “Eğer onlar barışa meylederler- 
Ayetteki Kıraatler se...” (Enfal, 61) VE, ei il EN) “Barışa yalvar- 
mayın...” (Muhammed, 35) ayetlerinde de böyle okun- 
muştur. 


Ebu Bekr İbn Ayyâş'ın rivâyetine göre Âsım, Kur'an-ı Kerim'de geçen 
heryerde sinin kesresiyle, gili ; Hamza ve Kisai ise, burada ve (Muhammed, 
35) ayetlerinde sinin kesresiyle, İbn Âmir sadece burada sinin kesresi, 
Enfâl ve Muhammed süresinde ise sinin fethasıyla okumuşlardır. Bazıları da 
bu iki kelimenin, fetha ve kesreyle okunabilen iki lügat olduğunu söylemişler- 
dir. Meselâ, gb; — Ë 3} ve, po 5 > kelimeleri gibi, A'meş kelimeyi 
sin ve lâm harilerinin fethası ile, gesi şeklinde okumuştur. 

esi kelimesinin asıl manası inkiyâd (boyun eğ- 
İKİNCİ MESELE © mek) tir. Nitekim SALİ Jül a Jé ii 
Cenâb-ı Hak, “Hani Allah (İbrahim'e) “teslim ol” 
(boyun eğ) demiş, O da, “Teslim oldum.” demişti..” (Bakara, 131; “İslâm” da, 
bu manadan dolayı “İslâm” diye adlandırılmıştır. “Silm” kelimesi, genellikle 
sulh ve harbetmeme halini ifâde eden bir isimdir. Bu kelimede, inkiyâd mânâ- 
sı da vardır. Çünkü barış anında, taraflar birbirlerine itaat eder ve birbirleriyle 
bu konuda münakaşa etmezler. Ebu Ubeyde bu kelimenin, i a pi 
ve ge şeklinde üç kullanılışı olduğunu söylemiştir. g 


Âyetle ilgili bir müşkil vardır. Bu da, şudur: Müfes- 

ÜÇÜNCÜ MESELE  sirlerden çoğu, e 'lâfzını, “İslâm” manasına 

Âyetin Muhtemel Tefsirleri almışlardır. Buna göre ayetin manası, “Ey iman 

edenler, İslâm'a giriniz..." şeklinde olur. Halbuki 

iman, İslâm'dır. Bu ifâdenin câiz olmayacağı malumdur. İşte bu meseleden 
dolayı, müfessirler bu âyetin tefsirinde birkaç vecih zikretmişlerdir: 


1) Âyette hitab edilenler münafıklardır. Buna göre ayetin manası, “Ey dil- 
leri ile iman eden kimseler, herşeyinizle İslâmâ giriniz ve şeytanın adımlarına, 
yani onun süslemesinin ve nifakta devam hususundaki aldatmasının izlerine 
uymayınız” şeklindedir. Bu tefsiri yapanlar, yaptıkları bu tefsirin doğru oldu- 
ğuna, şöyle diyerek istidlâl etmişlerdir: “Bu ayet, münafıklardan bahseden, 
az önce geçen, „Aý din ie pů ge) ayetininin peşisıra gelmiştir. BI- 
nasnaleyh Hak Teâlâ, geçen şeylerle münafıkları niteleyince, bu ayette de on. 
ları kalbleri ile iman edip nifakı bırakmaya davet etmiştir. 
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2) Bu ayet, Ehl-i Kitab'dan Abdullah b. Selâm ve arkadaşları gibi müslü- 
man olanlar hakkında nâzil olmuştur. Çünkü onlar, Hz. Peygamber (s.a.s)'e 
iman ederken, bir taraftan da Hz. Musâ (a.s)'nın şeriatına ta'zim etmeye de- 
vam ediyorlardı. Bundan dolayı da “cumartesi” gününün kutsiyetine saygı gös- 
teriyor, deve etini ve sütünü mekruh kabu! ediyorlardı ve şöyle söylüyorlardı: 
“Bu şeyleri bırakmak İslâm'da da mübah, Tevratta ise vacibtir. Binaenaleyh 
biz bunu ihtiyaten terkediyoruz.” İşte böylece Cenâb-ı Hak, onların bu tutu- 
mumu kerih görerek, onların İslam'a bütünüyle girmelerini, yani İslâm şeriatı- 
nın hepsine girmelerini ve gerek itikad, gerek amel bakımından Tevrat'ın 
hükümlerinden herhangi birine sarılmamalarını emretmiştir. Çünkü Tevrat, artık 
mensühtur. Buna göre, “Şeytanın adımlarına uymayınız"' ayetini, "Tevrat'ın 
mensuh olduğunu bildikten sonra, onun hükümlerine tutunarak şeytana 
uymayınız” şeklinde açıklamışlardır. Bu görüşte olanlar, ayetteki, je ke- 
limesini, İslâm'ın sıfatı kabul etmişlerdir. Buna göre sanki, “Gerek itikâdi ge- 
rek ameli olsun, İslam'ın kanunlarının hepsine giriniz” denilmiştir. 


3) Bu hitab, Hz. Peygamber (s.a.s)'e iman etmeyen ehl-i kitaba yönelik- 
tir. Buna göre, 1 F y yji ii ý. emrinin manası, “Ey daha önceki ki- 
taplara imân edenler... f şeklinde, heks a esi buyruğunun manası, “İ- 
man hususunda, Allah'a olan itaâtinizi tamamlayınız. Bu da, Allah'ın peygam- 
berlerinin ve kitaplarının tamamına imân etmeniz suretiyle olur. Binaenaleyh 
Hz. Muhammed (s.a.s) ile onun getirdiği kitaba da iman etmek suretiyle ta- 
mamen İslâm'a giriniz ve Tevrat'ın dinin, herkesin hak olduğunda ittifâk ettiği 
bir din olması ve Tevrat'ta, “Yer ve gök durduğu müddetce cumartesi yasağı- 
na sarılınız"” hükmünün bulunması sebebiyle Tevrat'ın diniyle yetinme husu- 
sundaki şeytanın süslemesine aldanmayın” şeklindedir. Hulâsâ, şeytanın 
adımlarından murad, onların, Musâ (a.s)'nın şeriatının halâ devam etmekte 
olduğu hususunda kendisine tutundukları şüphelerdir. 


4) Bu hitap, müslümanlaradır. Buna göre mana, “Ey dilleriyle imân eden- 
ler, kalan ömrünüzde de müslüman olmaya devam edin, müslümanlıktan ve 
onun kanunlarının hiçbirinden çıkmayınız. Sapık ve azgın kimselerin size tel- 
kin etmeye çalıştıkları şüphelere iltifat ederek şeytanın adımlarına uymayınız” 
şeklindedir. Ayeti böyle tefsir edenler, bu izahın, bu âyetten önce ve sonra 
olan ayetlerle de te'kid edildiğini söyleyerek, şöyle demişlerdir: “Ayetteri ön- 
ce geçen şeyler, ği ii) > 5i E e “O, yeryüzünde fesat çıkarmak 
için çalışır” âyetindeki, münatfıkla ilgili sıfatlardır. Bizim burada söylemek is- 
tediğimiz, bundan muradın münafıkların müslümanlara telkin ettiği şüpheler 
olduğudur. Buna göre Allah Teâlâ sanki, “Müslümanlığınızı sürdürünüz ve mü- 
nafıkların söylediği şüphelere aldanmayınız"ıdemektedir.Bu âyetten sonra olan. 
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ise, plaji ya gi d an çizi AY yak pr “Onlar, ancak Allah'ın bu- 
luttan gölgelikiir içinde gelmesini mi bekliyorlar” (Bakara, 210) ayetidir. Bu, “O 
kâfirler, küfürlerinde ısrar ve inâd ediyorlar. Onların mazeret yolları ortadan 
kalkmıştır. Onlar, bu din hakkındaki görüşlerini, meselâ “ancak Allah'ın ken- 
dilerine buluttan gölgelikler ve melekler içinde gelmesi” gibi, olmayacak bir- 
takım işlere dayandırırlar. 


İmdi eğer: “Bir şey ile vasıflanmış (benimsemiş) kimseye, “Ona davam 
et” denir, fakat “Ona gir” denmez. Halbuki bu ayette, | PES] (giriniz) 
denmektedir” denilir ise, biz de deriz ki: Evde olan kimsenin ileride evden çı- 
kacağı bilinirse,her ne kadar o anda evde ise de, ona zaman zaman İleride 
eve girmesini emretmek imkânsız değildir. Çünkü onun şu anda evde bulu- 
nuşu, eve girmesi emredilen halinden başkadır. Buna göre ikinci bir zaman- 
da evden çıktığında, eve girmesini emretmek doğru olur. Mâlümdur ki 
mü'minler uyku, gaflet;ve benzeri hallerde imân hasletlerinden bazan çıkar- 
tar. Binaenaleyh Allah Teâlâ'nın onlara istikbalde İslâm'a girmeletini emret- 
mesi imkânsız değildir. 


5) Ayette zikredilen, pm lâfzının sulh, savaşı ve münakaşayı terk et- 
me manasına olması.. Bu takdire göre mana, “Ey iman edenler topyekün 
“silm”'elgiriniz, yani Allah'ın dinine yardım etme ve o hususta sıkıntılara gö- 
ğüs germede, birbirinize uyarak ittifâk ediniz, ve dünya uğrunda insanlarla mü- 
nakaşa etmeye, dünyayı arzu etmeye sizi sevkeden şeytanın adımlarına 
uymayınız” demektir. Bu, tıpkı, žu ály İyiki EŞ YI VEY inanan- 
lar) birbirinizle çekişmeyin, yoksa gevşersiniz ve gücünüz gider” (Enfäl, 46); 

! 3750 i al igili iği y “Ey iman edenler sabrediniz.."” (Akı Imran, 200); ve 


yi jji YI t dı Jal yasaskl3 “Hep birlikte Allah'ın ipine sanlınız ve 
bölünmeyiniz" ı (Al-i İmran, 103) ayetleri ile, Hz. Peygamber (s.a.s)'in, 
pe) ESRR" ay ES Ri] “Mü'min, kendisi için istediğini kardeşi 


çin “de ister” hadisi gibidir. 
Bunlar, âyetin tefsiri hususunda, çoğu müfessirlerin söylediği vecihlerdir. 
Bana göre, bu hususta diğer bazı vecihler daha vardır: 


a) Âyetteki, 1 TE EE gi hitabı Allah'ı kalb ile bilip tasdik etmeye 
işarettir; ie jl İSİ emri ise, günah ve masiyet fiillerini birakma- 
ya işarettir. Çünkü a Allah'a ve Peygambere muhalefet etmek demek- 
tir. Bundan dolayı, o muhalefeti barıkmaya “siim” (sulh) denilmesi doğru olur, 
Veya bu ifâdeden maksad, "Taat olanları yapıp, yasakları bırakma hususun- 
da Allah'a inkiyâd eden kimseler olunuz” manasıdır. Bu böyledir, çünkü Ehl-i 
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Sünnet'e göre mü'min günah işlerken de onun imanı vardır. Bu, açık bir tef- 
sirdir. 


b) Silm” den murad kulun Allah'ın kaza ve kaderine razı olması, kalbi- 
nin, şu hadiste de anlatıldığı gibi sarsılmamasıdır: hsiliu yi 
“İlahi kazaya razı olmak, Allah'ın en büyük kapısıdır.” 2 


c) Bundan murad, Allah'u Teâlâ'nın, WS 1s j giy 1 j EN “Onlar, 
boş söze rastladıkları zaman, şerefli olarak geçerler” (Furkân, 72) ve, gin 
öde yö e fi; j ğe Ji) “Af yolunu tercih et, ma'rüf olanı em- 
ret ve De yüz çevir” ça'rat, 199) âyetlerinde de olduğu gibi, intikam al- 
mayı terketmektir. Âyetin tefsirleri hususundaki söz işte bundan ibarettir. 


Kaffâl, “Ayetteki, ái% (tamamen) ifâdesinin, İs- 
DÖRDÜNCÜ MESELE lâm'a girmesi emredilenlerle ilgili olması doğru olur. 
Yani, “Hepiniz İslâm'a giriniz, ayrılıp parçalanma- 

yimiz” demektir" demiştir. 


Kutrüb da şöyle der: “Araplar, E ié gji Li; “Kavmin tama- 
mını gördüm” ve, ra F p) di; “Bütün kadınları gördüm" derler.” 
Bu lâizın, İslâm ile ilgili olması da uygundur. Yani “İslâm'ın tamamına giri- 
niz”, yani, “onun bütün kanun ve hükümlerini benimseyiniz" demektir. 


Vahidi (r.ha) şöyle demiştir: “Bu, âyetin zâhiri mânâsına daha uygundur. 
Çünkü mü'minler İslâm'ın bütün hükümlerini yerine getirmekle emrolunmuş- 
lardır.” 


Arapça da, ÜS lâfzı “enge! olan, mani olan” manasınadır. 

P syad gi et AŞ denilir. Bunun anlamı, “onu kötülükten engelledim, 
ona mani oldum" demektir. Yine, gali a$ (gömlek engelledi) denilir, 
Çünkü gömlek, elbisenin açılmasını önler. Elin içine de, uf (avuç) denir. 
Çünkü avuç içiyle, bedenin her tarafı tutulabilir. Gözü görmekten engellen- 
miş (kör) kimse için, J yrd $; denilir. Buna görə, ie kelimesinin 
manası, “engel olan” demektir. Bu lâfız, daha sonra toplanmış bir bütünün 
adı olmuştur. Çünkü toplanmak, birlik olmak, tefrika ve ayrılığa manidir. Buna 
göre, iie pl si! İSİ emri “İslâm şerlatının son noktasına kadar İs- 
lâm'ın kanunlarına giriniz ve onun kanunlarından herhangi birşeyi terketmek- 
ten vazgeçiniz” demektir. Veya bunun manası, “Hepiniz İslâm'a giriniz, in- 
sanları ona girmemekten men ediniz” şeklindedir. 


(2) Benzeri bir hadis İçin bkz. Tirmizi, Kader, 15 (5/455). 
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Şeytana İtaat Etmeyiniz, O Apaçık Bir Düşmandır 


Hak Teâlâ'nın, yzi > jlt ! ai I; 3 hitabının manası, “şeytana i- 
taat etmeyiniz” demektir. Arapça'da bir kimsenin yoluna uyan hakkında, 
è iji EE denildiği meşhurdur. Bu ifâde ile, asjast dj “Onun adımına 
uydum” denilmesi arasında herhangi bir fark yoktur. yi jat kelimesi, 

ijh kelimesinin çoğuludur. Bunun izahı daha önce geçmişti. 


Allah Teâlâ, İn j4 Ka “Çünkü o sizin için apaçık bir düşman- 
dır” ayetine pi Ebu Müslim elistehâni şöyle demiştir: “Mübin , için- 
dekini ve kalbindekini açıkca ortaya koyan beliğ kimsenin sıfatlarındandır.” 
Ben derim ki: gd o ASİ p “Hâmtm, ve Mübin kitaba yemin olsun 
kl..." (Duhân, 1) ayeti, bü mananın doğruluğuna delildir. Ayetteki, “Mübin"'laf- 
zından, ancak bu mânâ kestedilmiştir. 


Bu durumda şayet: “Kendisini görmediğimiz ve sözünü duymadığımız hal- 
de şeytan için nasii "'mübin” (apaçık) denebilmiştir? denirse, biz deriz ki: Al- 
lah'u Teâlâ, şeytanın Hz. Adem (a.s) ile bütün nesline düşman olduğunu 
açıklayınca, hernekadar görülmese de, “apaçık bir düşman” diye nitelenme- 
si doğru olmuştur. Bu şuna benzer: Uzak bir beldede bulunan bir adama düş- 
manlığını gösteren kimse için bazan,her nekadar o onu görmese de, “Falanca 
senin için apaçık bir düşmandır” denilebilir. Bana göre bu hususta diğer bir 
izah da şudur: “Mübin”in asıl manası, “kesmekf”tir.! “Açıklamaya” da bu ma- 
nadan ötürü "beyan'' denmiştir. Çünkü izah ve açıklama (beyan), ihtimallerin 
bir kısmını bir kısmındarı kesin çizgilerle keser, ayırdeder. Buna göre şeyta- 
nın “mübin” diye vasıflanması, “şeytan, mükellefi vesvesesiyle Allah'a itaat 
etmekten, O'nun sevâb ve rızasından ayırır ve uzaklaştırır” manasındadır. 


Buna göre şayet, "Şeytanın bize düşman olması, ya şu anda elem ve kö- 
tülükleri bize ulaştırmayı istemiş olması veyahut da, vesvesesiyle bizi İslâm 
dininden ve mükâfaatından alıkoyması sebebiyle olur. Birincisi bâtıldır. Çün- 
kü eğer böyle olsaydı şeytan şüphesiz ki bizi hastalık, acı ve sıkıntılara düşü- 
rürdü. Böyle yapamadığı herkesin, malümudur. İkinci ihtimal de bâtıldır. Çünkü, 
Cenâb-ı Allah'ın, g güsel Kis öl Yi ği ze a Sis J új 
“Şeytan der ki:"Zaten benim, siz (insanlar) üstünde A nüfuzum yoktu. Yal- 
nız ben sizi çağırdım, siz de hemen icâbet ettiniz” ibrahim, 22) âyetinde de bil- 
dirdiği gibi, şeytanın vesvesesini kabui eden kimse, onu kendi irâdesiyle kabul 
etmiştir. Bunun böyle olduğu sabit olunca, ve durum bizim söylediğimiz gibi 
olduğu halde, daha nasıl onun düşmanlığının apaçık bir düşmanlık olduğu 
söylenebilir?” denilirse, şöyle cevap verilir: Şeytan (sizin söylediğiniz) her Iki 
bakımdan da düşmandır. Onun, zararları bize ulaştırmaya çalışması bakımın- 
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dan düşmanlığı söz konusudur. Fakat Hak Teâlâ, şeytana bu fırsatı verme- 
miştir. Şeytanın bize zarar vermeyi istemiş olması, bunlara kâdir olmasını 
gerektirmez. Fakat vesvesesiyle bizim dine girmemize ve mükâfaatı kazan- 
mamıza mâna olmasına gelince, şeytanın insana günahları süslemesi ve şüp- 
heler atması, insanın bâtıla düşmesine ve böylece de sevablardan mahrum 
kalmasına sebeb olduğu herkesin bildiği şeydir. Binaenaleyh bu da şeytanın 
düşmanlık cihetlerinin en önemlilerindendir. 


ory 0 
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“Size bunca açık deliller geldikten sonra yine kayarsanız, bilin ki 
Allah aziz ve hakimdir” 
(Bakara, 209). 


Bu ayette ilgili birkaç mesele vardır: 
Ebu” s-Simal, kelimeyi birinci lâm'ın kesresi ile, 


BİRİNCİ MESELE gi $ şeklinde okumuştur ki, ¿iy ve, Sil 
gibi, bu iki okunuş da birer normal kullanılıştır. 


Bir kimsenin ayağı kayıp çamura düştüğü zaman, 

İKİNCİ MESELE o Yijjj Yi. İz / İş. j5 denilir. Yine 

şu anda bulunduğu dumi kaybeden kimse için, 

İsli el $denilir. Günah da "zelle” diye adlandırılmıştır. İnsanlar bunun- 

la, vacibleri (vazifeleri) yapmama zellesini kastediyorlar. Buna göre Hak Teğ- 

lâ'nın, şi; 3 bý sözünün manası, “Haktan sapar ve onu geçerseniz” şək- 
lindedir. 


Ayetin sebebi: nüzülü hususunda âlimler (bununla alâkalı olan bir önceki 
ayetteki) e gidi e ayeti ile birlikte ihtilâf etmişlerdir. Buna göre, birin- 
ci ayetin münafıklar hakkında olduğunu söyleyenler, ikincisinin de münafıklar 
hakkında olduğunu söylemişlerdir. Birinci ayetin ehi-i kitab hakkında olduğu- 
nu söyleyenler, bu ayetin de onlar hakkında olduğunu söylemişlerdir. Diğer- 
lerini de aynı şekilde kıyas et. 
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İbn Abbas (r.a)'ın ayeti şu şekilde tefsir ettiği rivayet edilmiştir: “Hz. Pey- 
gamber (s.a.s) ve şeriatı size geldikten sonra, cumartesi çalışmayı ve deve 
eti yemeyi haram sayarsanız, biliniz ki Allah Teâlâ cezâ vermede aziz ve fiille- 
rinde hakimdir." Bu ayet karşısında ehi-i kitaptan müslüman olanlar, “Ya Re- 
sülallah, istersen senin kitabından başka her kitabi birakınz” dediler de, bunun 
üzerine Cenâb-ı Hak, 4 s ad gwa diy l gil t S ya „Äi yi W “Ey iman edenler, 
Allah'a ve peygamberine imân (etmeye devam) Dediniz” (Nisâ, 136) ayetini indirdi. 

ETİ 5 bf ayeti ile ilgili bir soru vardır. O da şu- 

ÜÇÜNCÜ MESELE dur: Bir şarta bağlı hüküm, ancak işlerin neticesini 

bilmeyen kimseler hakkında güzel olur. Katâde bu- 

na şu şekilde cevap vermiştir: “Şüphesiz Cenâb-ı Allah onların ayaklarının ka- 

yacağını biliyordu. Fakat o, bunu, insanlar üzerinde bir hüccet olsun diye, ön- 
ceden haber vermiş ve bu husustaki ilâhi va'idini bildirmiştir.” 


Hak Teâlâ'nın, gö; 5 ÖĞ buyurmasının manası, 
DÖRDÜNCÜ MESELE "emrolunduğunuz yoldan saparsanız" şeklindedir. 
Bu manaya göre, bu ifâdenin muhtevasına büyük 
küçük bütün günahlar girer. Çünkü bu sapma çok günahla meydana geldiği 
gibi, az günahla da olur. Bundan dolayı Allah Teâlâ, mü'minler günahın azın- 
dan da çoğundan da sakınsınlar diye, bütün bunlar hususunda, onların ilahi 
yoldan sapmalarına engel olmak için va'idde bulunmuştur. Çünkü büyük gü- 
nahtardan kaçınmanın vâcib (gerekli) olduğunda herhangibir şüphe yoktur. Bü- 
yük günahlardan olduğu bilinmeyen şeylere gelince, bunlar yüzünden ikâba 
müstehâk olunup olunmayacağı bilinemez. Binaenaleyh bunlardan da sakın- 
mak gerekir. 


Hak Teâlâ'nın, SAZ! Su Mi ie “size bey- 
BEŞİNCİ MESELE © yineler geldikten sonra.” sözü akli ve nakli bütün 
delilleri içine alır. Akli deliller, Hz. Muhammed 
(s.a.s)'in peygamberliğinin doğruluğunun ancak kendilerinin sâbit olmasından 
sonra sabit olan şeylere delâlet eden delillerdir. Meselâ, bu âlemin hâdis ol- 
duğunu ve her türlü mâlümatı bilen, her türlü mümkinata kâdir olup, bütün 
ihtiyaçlardan âzâde olan bir Yaratıcı'ya muhtaç olduğunu bilmek gibi. Yine 
mucize ile sihir arasındaki farkı ve mucizenin doğruluğa delil olduğunu bilmek 
gibi.. Bütün bu gibi şeyler akli delillerdendir. Nakli deliller ise, Kur'an ve Sün- 
net'teki açıklamalardır. Bütün bu deliller mevcud olduğu zaman mükellefin ma'- 
zur sayılmaması bakımından, âyetin hükmüne dahildir. 
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Kâdi şöyle demiştir: “'Bu âyet, insanın ancak açık- 
ALTINCI MESELE lama yapıldıktan ve mazâretleri kaldırıldıktan sonra 
günahından dolayı sorumlu tutulabileceğine delâlet 
eder. Çünkü ilâhi ceza, beyyinelerin gelmesi ve bulunması şartına bağlandı- 
ğına göre, bir fiile kesinlikle kâdir olamayan kimse için va'id-i ilahinin câiz ol- 
maması hükmüne bağlanması daha evlâdır. Bir de delillerden, ancak onlardan 
istifâde edebilecek gücü olanlar yararlanır. Bazan delil olmasa da, bunlar bu 
güçlerinden istifâde edebilirler. Âyet, nazar-ı dikkate alınan şeyin, mükellef ta- 
rafından yakinin değil, beyyinelerin bulunması olduğunu gösterir. İşte bu ba- 
kımdan âyet, ârif (bilen) birisi gibi. tefekkür ve istidlâl gücü olanlara da va'id-i 
ilâhinin söz konusu olduğuna delâlet eder. Böylece bilen ve anlayan kimseler 
aleyhine herhangi ilâhi bir hüccetin olmayacağını iddia edenlerin görüşü bâtıl 
olmuştur.” 


Allah Aziz ve Hakimdir 


Hak Teâlâ'nın, $S $j dl Öl iiâü “Biliniz ki Allah aziz ve ha- 
kimdir” âyeti ile ilgili birkaç mesele vardır: 


Birisi şöyle diyebilir: “Allah Teâlâ'nın, 
BİRİNCİ MESELE Hej Keu aj gi; b “Size beyyineler 
geldikten sonra yine kayarsamız” hitabı onların gü- 
nahlarına ve suçlarına işarettir. Buna göre, “Allah aziz ve hakimdir” ifâdesi, 
ilâhi zecr ve tehdide nasıl delâlet eder?” 


Buna şöyle cevap verilir: “Aziz”, murad ettiği şeye mâni olunamayacak 
kimsedir. Bu da ancak tam bir kudretle olur. Allah Teâlâ'nın bütün mümkinâ- 
ta kâdir olduğu sabittir. Binaenaleyh O,-her halükârda azizdir. Böylece âyetin 
manası, ''Size beyyineler geldikten sonra eğer (haktan) saparsanız, biliniz ki 
Allah, hiçbirinizin engelleyemeyeceği ve size kâdir bir zattır. Binaenaleyh si- 
zin için murad ettiği herşeyi yapar” şeklinde olur. Bu, ileri derecede bir teh- 
diddir. Çünkü bu ifâde, “ikâb” (azab) lafzının zikredilmesiyle yapılacak olan 
ilahi tehdidin bulunduramayacağı her türlü korkuyu ve tehdidi kendisinde ta- 
şir. Çoğu kez baba, çocuğuna:"'Bana karşı çıkarsan, beni tanırsın, sana karşı 
olan gücümü ve kuvvetimi bilirsin” der. Bu söz, zecr (engelleme) hususunda, 
dövme ve benzeri şeyleri söylemekten daha kuvvetlidir. 


İmdi şayet: “Bu âyet, ilâhi tehdidi ifâde ettiği gibi, ilahi va'ade de şâmil 
değil midir?” denilirse, biz, Allah'ın “hakim” sözünü, "aziz" sözünün peşine 
getirmiş olması bakımından “evet” deriz. Çünkü Allah'ın hikmetine yakışan, 
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O'nun iyilik yapan ile kötülük yapanı aynı tutmamasıdır. Hakim olan Allah'ın, 
kötülük yapana azab etmesi yerinde olduğu gibi, iyilik yapanı mükâfaatlandır- 
ması da yerindedir. Hatta bu ikincisi O'nun hikmetine daha uygun ve yakındır. 


Şeriat gelmezden önce,herhangi birşeyin vâcib (ge- 

İKİNCİ MESELE rekli) olamayacağını söyleyen kimseler, bu ayeti delil 

göstererek şöyle demişlerdir: “Altah Teâlâ, tehdid 

ve va'idini, beyyinelerin gelmesi şartına bağlamıştır. Ayetteki “beyyinât”” lâf- 

zı, herşeyi içine alan çoğul bir kelimedir. Binaenaleyh bu, ilâhi tehdidin, her- 

türlü beyyinenin gelmesi şartına bağlı olduğuna delâlet eder. Halbuki şeriattan 

önce, her türlü beyyine bulunmamıştır. Bundan dolayı, o durumda ilâhi tehdi- 

din olmaması, ve şeriat gelmezden önce, herhangi bir vücübun bulunmaması 
gerekir.” 


Ebu Ali el-Cübbâi şöyle demiştir: “Eğer durum, 
ÜÇÜNCÜ MESELE © cebriyenin dediği gibi, Allah Teâlâ sefih ve kâfirler- 
den, sefâhat ve küfrü irâde etmesi şeklinde olsay- 
dı, Allah'ın “hakim” diye vasıflandırılması câiz olmazdı. Çünkü sefihlik yapan 
da ve onu irâde eden de sefih olur. Sefih ise “hakim” (hikmetli) olamaz.” Âlim- 
lerimiz buna şu şekilde cevap vermişlerdir: “Hakim, işlerin neticelerini bilen 
kimsedir. Binaenaleyh, Allah'ın hakim oluşu, bütün mâlümatı bilmesi mânâsı- 
na gelir. Bu da, Allah Teâlâ'nın herşeyin yaratıcısı ve irâde edeni olması ile 
tezâd teşkil etmez. Aksine o bunu gerektirir. Çünkü biz, “Allah Teâlâ'nın ol- 
mayacağını bildiği birşeyi irâde etmesi halinde, kendisinin cahilliğini murad 
etmiş olacağını” açıklamıştık.” 


Onlar da: “Eğer bu gerekmiş olsaydı, Allah Teâlâ olmayacağını bildiği şeyi 
"emrettiği zaman, kendisinin cahil sayılmasını kabullenmiş olurdu” demişlerdir. 


Biz deriz ki: Bu ancak, bir şeyi emretmek, onun kendisiyle tamamlanaca- 
ğı şeyleri de emretmek olması takdirinde gerekir. Bu ise, bize göre imkânsız- 
dır. Eğer Cübbali ve taraftarları, “Eğer böyle olmasaydı, teklif-i mâlâ yutak 
gerekirdi” derlerse, biz de deriz ki, bize göre bu caizdir. Allah en iyi bilendir. 


Nakledildiğine göre birisi, $E & ii ği yeri- 

DÖRDÜNCÜ MESELE ne, 5 ik ân di okumuş. Bunu bir bedevi 
duymuş ve yadırgayarak şöyle demiştir: Eğer bu ila- 

hi kelâm ise, o böyle demez. Çünkü hakim olan birisi, hata işlendiği zaman 
gutrândan bahsetmez. Çünkü bu, günah işleyen kimseyi suça teşvik etmektir. 


1/8 Ck VELSİR E KEBİR 


“Onlar, ancak Allah'ın buluttan gölgeler içinde meleklerle beraber 
kendilerine gelip de, işlerinin bitirilivermesini mi bekliyorlar? 
Bütün işler Allah'a döndürülür” 

(Bakara, 210). 


Bil ki bu ayette birkaç mesele vardır: 


gn kelimesiyle ilgili, geniş açıklama, Cenâb-ı 

BİRİNCİ MESELE Hakk'ın, bbu Wi; İl ijo 144 iyi “O vakit 
bazı yüzler neşeli ve sevinçiidir; Rabbine bakar” K- 

yame, 22) ayetinin tefsirinde gelmektedir. Alimler bu ayetteki (Bakara, 210) "&3İ 
lâfzının, giy! (beklemek) manâsında olduğu hususunda icmâ etmişlerdir. ` 
Nitekim Cenâb-ı Hak, & OZ ko 5 ii” š p “Elçiler neyle dönecekler ba- 

kayım, bekleyeyim” (Neml, 35) LEME Buna göre Hak Teâlâ'nın, 
b ajaj Ja sözünden maksad, beklemek demektir. 


Akli muhakeme yapan âlimler, Allah'u Teâlâ'nın 

İKİNCİ MESELE “gelmek” ve “gitmek” gibi fiillerden münezzeh ol- 

Allah Hakkında "Gitmek-Gelmek” duğu hususunda ittifak etmişlerdir. Onlara göre bu- 
Gibi Tabirterin Tevili na, Şu hususlar delâlet etmektedir: 


a) Akaid ilminde sâbit olduğuna göre, kendisi hakkında gelmek ve gitmek 
gibi vasıfların verildiği her şey, hareket ve sükündan ayrılamaz.. Çünkü bu iki 
vasıf, muhdestirler. Muhdesten ayrılamayan şey de, muhdestir. Binaenaleyh, 
hakkında gelmek ve gitmek gibi vasıfların kullanılması doğru olan her şeyin, 
muhdes ve mahlük olması gerekir.Halbuki kadim olan Allâh'ın böyle olması 
imkânsızdır. 


b) Kendisi hakkında bir mekândan diğer bir mekâna geçmesi doğru olan 
her şey, küçüklük ve önemsizlik bakımından ya bölürnmeyen bir cüz gibi (Cüz'un 
la yetecezzâ) olur, ki bu insanların ittifâkıyla bâtıldır; veyahutda , böyle ol- 
maz; aksine o çok büyük bir şey olur.. Böylece de onun iki tarafından birisi, 
diğerinden başka olur. Bu sebeple o, cüz ve parçalardan meydana gelen, 
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“mürekkeb” bir varlık olmuş olur. Mürekkeb olan herşeyin tahakkuk etmesi 
hususunda, o cüzlerinden herbirinin ayrı ayrı tahakkuk edip gerçekleşmesine 
muhtaçtır. Halbuki onun cüzlerinden herbiri, “mürekkeb” olandan başkadır. 
Buna göre her mürekkeb, başkasına muhtaç olur. Başkasına muhtaç olan her 
şey, zâtı itibarıyla mümkin bir varlıktır. Zâtı gereği mümkin olan her varlık, var 
olması hususunda bir “müreccih” e ve bir “mücid”' e muhtaçtır. Böyle olan 
her şey, muhdes (sonradan olma), yaratılmış ve, kendisinden önce de yokluk 
dönemi bulunmuştur. Halbuki kadim olan Allah'ın böyle olması imkânsızdır. 


c) Kendisi hakkında bir mekândan diğer bir mekâna intikâl etmesi doğru 
olan her şey, sınırlı ve sonlu demektir. Böylece o, aklen olduğu miktardan da- 
ha fazla veya daha noksan olması muhtemel olduğu halde, o muayyen bir mik- 
tarla tahsis edilmiş olur. Binaenaleyh onun bu muayyen miktara tahsis 
edilmesinin, mutlaka bir müreccihin tercihi ve bir muhassısın tahsis etmesiy- 
le olması gerekir. Halbuki böyle olan her şey, irâde ve ihtiyâr sahibi olan bir 
fâilin fiili olur. Böyle olan her varlık da, sonradan olma ve yaratılmış bir varlık- 
tır. Binaenaleyh Kadim ve Ezeli olan'Allah'ın|böyle olması imkânsızdır. 


d) Biz, kendisi hakkında “gidip” ve “gelmek” gibi vasıfların kullanılması- 
nın sahih olduğu varlığın Kadim ve Ezeli bir İlâh olmasını caiz gördüğümüz 
zaman, bu durumda güneş ile ayın İlâh olmadıklarına hükmetmemiz mümkün 
olmaz. Âlimlerimizden bazı zeki kimseler şöyle derler: Güneş ve ayda, doğup 
ve batmaları caiz olan bir cisim olmalarının dışında, İlâh olduklarına hükmet- 
meye mâni olacak herhangi bir kusur yoktur. Allah hakkında gidip gelmek gi- 
bi vasıfları caiz gören kimse, niçin güneşin de İlâh olduğuna hükmetmesin? 
O halde, İlâh olduğunu iddia ettiği başka bir varlığın bulunduğuna hükmetme- 
ye onu zorlayan nedir? 


e) Allah'u Teâlâ, Hz. İbrahim (a.s)'den, onun, gai dol Y .“Ben, 
batanları sevmem” ten'am, 76) diyerek, yıldızların, ayın ve güneşin lah uluşları 
hususunda ta'n ve tenkidde bulunduğunu nakletmiştir. Halbuki, d AN ke- 
limesinin mânası ise, doğup batmaktır. Binaenaleyh kim Allah hakkında do- 
ğup ve batmak gibi vasıfları caiz görürse, Hz. İbrahim (a.s)'in delilini tenkid; 
Cenâb-ı Hakk'ın, bu hususta Hz. İbrahim'i tasdikini de tekzib etmiş olur. 


f) Allah'ın lâneti üzerine olsun Firavun, Hz. Musa'ya, eii b PEF) 
“Alemlerin Rabbi nedir?” (Şuarâ, 23) diye sormuş ve ondan Allah'ın mâhiyetini, 
cinsini ve cevherini öğrenmek istemiştir. Buna göre şayet Allah'u Teâlâ şekil- 
lerle ve miktarlarla tavsif edilmiş bir cisim olsaydı, bu sorunun cevâbı ancak 
süret, şekil ve min belirtilmesiyle verilmiş olurdu. Oysa ki Hz. Musa'nın, 

>» Sİ 3i jodi $ ww; “Göklerin ve yerin Rabbi” (Şuara, 24); 
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RERI eSti n 3 RA ) “Sizin ve sizin lik atalarınızın Rabbi” (Duhan, 8) ve, 
o pall gd li b j “Doğunun ve batının Rabbi” (Müzzemmil, 9) Şeklindeki ce- 
vabı, bir yanlış ve bir hâtâ olurdu. ,Bu da, vermiş olduğu cevâp hususunda 
Hz. Musa'nın hatalı olmasını ve, ö zül Kil Jj sÁ Ki öl “Mu 
hakkak ki size yollanan peygamberiniz, hakikaten mecnündur” (Şuarâ, 27) SÖ- 
zünde Firavun'un doğru olmasını gerektirirdi. Bütün bunlar bâtıl olunca, Al- 
lah Teâlâ'nın cisim olmaktan, bir mekânda bulunmaktan ve gidip gelme gibi 
vasıfları, hakkında kullanabilmemizden münezzeh olduğunu anlamış olduk. 


g) Allah Teâlâ. İsi Kİ jA Ë “De ki, “O Allah'tır, birdir” (imas, 1) bu- 
yurmuştur. Âyette geçen, j>| vahdaniyette tam ve kâmil olan demektir. Her 
cisim, maksad ve işaret bakımından iki kısma ayrılır: Allah Teâlâ, cisim olma- 
sı ve bir mekanda bulunması imkansız olan bir “ahad' (Tek) olduğuna ve bir 
cisim olmayıp, bir mekân tutmadığına göre, O'nun hakkında "gitme" ve 
“gelme" gibi vasıfların kullanılması imkânsız olur. Yine Hak Teâlâ, 

Ça İN J “O'nun bir adaşını (benzerini) biliyor musun?'” (Meryem, 65) 
buyurmuştur. Eğer Allah Teâlâ, cisim olup bir mekanda bulunsaydı, cisim oluş 
bakımından diğer cisimlere benzerdi. Fakat ihtilâf cisim olmanın dışında mey- 
dana gelmektedir. Bu da, ya büyüklük veya sıfat ile keyfiyet bakımlarında mey- 
dana gelir ki, bu zâti bakımdan bir benzemenin bulunmasına bir zarar vermez. 
Yine Cenâb-ı Allah, ia MES ci “O'nun gibisi yoktur” (Şürâ, 11) buyur- 
muştur. Eğer Allah, cisim olsaydı cisimler gibi olurdu. 


h) Eğer Hak Teâlâ, cisim olup bir mekân tutmuş olsaydı, cisim olmanın 
umümiliğinde diğer cisimlerle aynı olurdu. Bu durumda da, husüsi zâtı itiba- 
rıyla, ya o cisimlerden farklı olur veyahut da olmaz. Eğer birinci ihtimal olursa, 
kendisiyle benzemenin meydana geldiği şey, farklılığa sebeb olan şeyden baş- 
kadır. Bu durumda O'nun cisim olmasının umümiliği, zâtının husüsiliğinden 
başkadır. Bu ise imkânsızdır. Çünkü o husüsi zâtı, cisim olma mefhumuyla 
nitelediğimizde, cismi sıfat yapmış olurduk ki bu imkansızdır. Çünkü cisim, 
sıfatın âit olduğu zattır. Eğer biz, “cisim olma” mefhumuna mugâyir olan ve 
“cisim” diye vasıflandırılamayan o husüsi zâtın var olduğuna hükmettiğimiz- 
de, Allah Teâlâ'nın zâtının “cisim” den anlaşılan şeyden farklı ve “cisim” di- 
ye nitelenmeyen bir şey olur. Bu da Allah'ın cisim olmasını nefyeder. Fakat, 
eğer, “Allah'ın zâtı cisim olmasından sonra, husüsiyet bakımından diğer ci- 
simlerden farklı olmaz. Bu durumda da Oher halükârda diğer cisimler gibi 
olmuş olur. Binaenaleyh cisimler için söylenebilecek herşey, onun için de söy- 
lenebilir. Cisirn muhdes (sonradan yaratılmış) olduğuna göre, Allah'ın zâtının 
da böyle olması gerekirdi. Halbuki bütün bunlar imkânsızdır. Böylece, Allah 


KOVMA, SE PATERN AR gr 


Teâlâ'nın, cisim olmadığı,bir mekanda bulunmadığı ve hakkında "'gitıne'' ve 
“gelme" caiz olmayan bir zât olduğu sâbit olur” denilirse... 


Bu Ayeti Anlamakta Kelâmcıların Farklılıkları 


Bunu iyice anladığın zaman biz deriz ki: Kelamcılar, Hak Teâlâ'nın, 
MI PEW} .. 5 - "I . y > 
alı çe Üy, ye) h Onlar, ancak Allah'ın kendilerine gelmesini 
mi bekliyorlar” âyetinin tefsiri hususunda şu değişik görüşlerle ihtilâf etmiş- 
lerdir: 


1) Bu selef-i salihinin görüşüdür. Buna göre, gitme ve gelme gibi vasıfla- 
rın Allah'a nisbet edilmesinin imkânsız oluşu, kesin delillerle sâbit olunca, bu 
âyetten maksadın “gidip” “gelme” olmadığını; O'nun muradının başka ol- 
duğunu kesinkes anlarız. Bu başka muradın ne olduğunu belirlemeye çalış- 
sak bile, hata etmekten emin olamayız. Binanelayeh bu âyetin tefsiri hususunda 
susmamız ve âyetin tafsilâtlılmanasını Allah'a havale etmemiz daha uygun olur. 


İşte İbn Abbas (r.a)'dan rivayet edilen şu sözden maksad budur: “Kur'- 
an dört kısım üzere nâzil oldu: Cahilliği sebebiyle insanların bilmedikleri kı- 
sımlar, âlimlerin bilip tefsir edebildikleri kısım, bizim sadecelArapçayı bilmemiz 
sebebiyle anlayabileceğimiz kısımlar, Allah'tan başka hiç kimsenin bilemeye- 
ceği kısımlar." Biz bu görüşü, gi (Bakara, 1) âyetinin tefsirinde enine boyu- 
na ele aldık. 


2) Bu, çoğu kelâmcıların görüşüdür. Buna göre, bu âyeti tafsilâtlı olarak 
te'vil etmek gerekir. Sonra bu kelamcılar, bu hususta şu görüşlere yer ver- 
mişlerdir: 


a) Allah'ın bu ayette bahsedilen “gelmesi” nden maksad, O'nun âyetle- 
rinin gelmesidir. Buna göre, âyetlerin şanını yüceltmek için, âyetlerin gelme- 
si, "Allah'ın gelmesi” olarak ifâde edilmiştir. Nitekim, hükümdar tarafından 
büyük bir ordu gönderildiği zaman, Ğİ sie denilir. Bu tefsirin doğrulu- 
ğuna Allah'u Teaia’ nın bundan önceki, 

PS hi ú Ğİ Tai Bazli su Mi öp gi; ò “Apaçık deliller 
size geldikten sonra eğer saparsanız, biliniz ki Allah aziz ve hakimdir” (Baka. 
ra, 209) âyetinde bildirdiği şey delâlet etmektedir. 


Böylece Allah'u Teâlâ bu ayeti men ve tehdit sadedinde zikretmiştir. Da- 
ha sonra Allah'u Teâlâ bu hususu, ai çk ol Yi ô 3 y Já buyruğu ile 
te'kid etmiştir. Allah hakk ında gelmek vasfının kullanılmasının doğru olması 
halinde, Allah'u Teâlâ'nın sırf hazır olmasının tehdit ve men'e sebep olamıya- 
cağı mâlümdur. Çünkü O gelip hazır olduğu zaman kâfirleri kovup onları ce- 
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zalandırdığı gibi, mü'minleri de mükafaatlandırır ve onları kendine yakınlaştırır. 
Böylece, Allah'u Teâlâ'nın sadece gelmesinin tehdit ve vaidine sebep olma- 
yacağı sabit olmuş olur. Ayet-i kerimeden kastedilen şey, sadece ve sadece 
ilahi tehdit ve cezâ olduğuna göre, ayette O'nun heybetinin, kahr-u galebesi- 
nin ve tehdidinin gelmesinin takdir edilmesi gerekir. Biz bu manayı takdir etti- 
ğimiz zaman, şüpheler tamamıyla ortadan kalkar. İşte bu ayetin nazmına uygun 
olan güzel bir te'vildir. 


3) Allah'ın, TT çiğli 5 Yi dağ Já buyruğundan maksadın, O'nun 
emrinin gelmesidir. Bu konuda sözün dayanağı şudur: Allah'u Teâlâ bir işten 
bahsedip, onu kendisine nisbet ettiğinde, eğer Allah'a nisbet edilen bu fül im- 
Kânsız olursa, vâcib olan, bu fiili ve mânayı te'vil etmektir. Nitekim ulemâ, 

ai Ki p iyii esli “KI onlar, Allah ile muharebe ederler” (Maide, 33) âyetine bu- 
nu uygulamış, bundan maksadın “O'nun dostlarıyla muharebe edenler” må- 
nası olduğunu söylemişlerdir. Yine Cenâb-ı Hak, iz E5 “O köye sor” 

'Yüsut, 82) buyurmuştur. Bundan maksad, “Köyün ehline sor” demektir. İşte 
böylece Allah'u Teâlâ'nın, 4i çöl öl gı ifâdesinden maksadı, "Onlara 
Allah'ın emrinin gelmesi” dir. N 


Yine, 4 5 sie) “Ve Rabbin geldi” (Fecr, 22) âyetinden maksad, O'nun 
emrinin gelmesidir. Burada muzâfın hazfedilip, muzâfın ileyhin onun yerine 
geçmesinden „başka bir sey söz konusu değildir, ki bu meşhür bir mecâzdır. 
Nitekim, ölasi; ike 3 wú Jeyi ve "Emir falancayı dövdü; emir falan- 
cayı astı; emir falancaya verdi” denilir. Halbuki bu sözden maksat, emirinibiz- 
zat kendisi olmayıp, onun bunu emretmiş olmasıdır. Bu te'vilin doğruluğunu 
şu iki husus da tekid etmektedir: 


a) Hak Teâlâ'nın, burada, âli çiğli (Fecr, 22) ayetinde de, w; ee gi- 
bi ifâdeleri, kıyametin durumundan haber vermektedir. Bu kıyamet sahnesini 
aynen Nahi şüresinde de zikrederek, e 

Wj pi 63 Sala pi öl YI Oyla JA “Onlar ancak, kendilerine 
meleklerin gelmesini veya Rabbinin emrinin gelmesini bekliyorlar” (Nani, 33) bu- 
yurmuştur. Böylece bu hüküm, bu müteşabihi tefsir etmiş olur. Çünkü bütün 
bu ayetler, tek bir hâdise hakkında varid olunca, onların bir kısmını diğer kıs- 
mına hamletmek uzak sayılmaz, denilebilir. 


b) Allah'u Teâlâ bu ifâdesinden sonra, iyi ad 3 buyurmuştur. Eliflâ- 
m'ın, geçen bir ahd için olmasında şüphe yoktur. Böylece mutlaka bundan 
önce, bir işin geçmiş olması gerekir ki, eliflâm ona işaret etmiş olsun.. Bu da, 
bizim takdir ettiğimiz şeydir. Bu takdir de, Allah'u Teâlâ'nın, a ki ifâ- 
desinden maksadın “Allah'ın emrinin onlara gelmesi” şeklinde olmasıdır. 
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Eğer, “Size göre Allah'ın emri kadim bir sıfattır. Buna göre, gelmek işinin 
bu sıfata verilmesi imkânsızdır. Mütezile'ye göre Allah'ın emri seslerden iba- 
rettir. Bu dururnda bu sesler, âraz olur. Binaenaleyh, gelme işini ârâz olan 
şeylere vermek de imkânsız olur" denilirse, deriz ki:“ Arapça'da emrin iki ma- 
nası vardır. Birisi fiil, durum ve yol manasıdır. Nitekim Hak Teâlâ, 
pn yi idel y gı u pi új “Bizim işimiz, ancak bir göz kırpması gib! 
bir şeydir” (Kamer, 50) VE, Ar z] ö e >) A b; 3! “Firavunun yolu doğru değildi" 
(Hud, 97) buyurmuştur. Darb-ı meselde de, PFG] it su A. “Herhangi 
bir işten dolayı Kasir burnunu kesmiştir.” ve, İyi S pagn A “Herhan- 
gi bir işten dolayı efendi olan efendi olur,yani bu durum boşuna değildir” də- 
nilmiştir. Âyette geçen “emr” fiil manasına hamledilir. Bu da, mahşer mey- 
danına yakışan dehşetli haller ve apaçık delilleri (âyetleri) ortaya koyma gibi 
füllerdir. İşte bu, bizim söylediğimiz Tik te'vildir. 


Fakat âyetteki, “emr” kelimesini, nehyin zıddı olan emir manasına alir- 
sak, bunun hakkında iki görüş ortaya çıkar: 


a) Âyetin, takdirinin şöyle olmasıdır: “Kıyamet gününde bir münadi, “Dik- 
kat, Allah size şunu şunu emrediyor” diye çağırır. İşte emrin gelmesi budur. 
Ayetteki ““Bulutlardan gölgelikler içinde" tâbirinin manası da, “bulutlardan göl- 
geliklerle beraber" şeklindedir. Buna göre bu nidânın duyulması ile o gölge- 
lerin gelmesi aynı anda olur. 


b)'Bulutlardan olan gölgeler içinde Allah'ın emrinin gelmesinden murad, 
bu bulutların içerisinde belli birçok seslerin butunmasıdır. Bu sesler, herkesin 
haketmiş olduğu sald veya şâki olma hususundaki Allah'ın hükmüne delâlet 
ederler. Veya bundan murad, Allah Teâlâ'nın, bulutun beyaz oluşundan, o ya- 
zının da siyah olmasından ötürü, buluttan meydana gelen gölgeler içinde dü- 
zenli yazılar yaratmış olmasıdır. Bu yazılar ile, kıyamet meydanında bulunan 
kimselerle ilgili va'ad, va'id ve benzeri şeyler anlaşılır. Böylece buluttan olan 
gölgenin faydası, Allah Teâlâ'nın onu indirmek istediği kavme bir işaret kılmış 
olması olur. İşte bu esnada o kavim, emrin yaklaştığını ve gelmek üzere oldu- 
ğunu anlarlar. 


4) Âyetin manası şöyledir: “Onlar, sadece Allah'ın kendilerini tehdid etti- 
ği azab ve hesabının gelmesini beklerler.” Buna göre âyette, onları tehdid için 
getirilecek şey hazfedilmiştir. Çünkü burada onların başına gelecek şey zik- 
redilmiş olsaydı, bu va'id olarak onlara daha hafif gelirdi. Bu zikredilmeyince, 
onların fikri dağılıp, akıllarına her türlü şey geldiği için, bu daha beliğ olmuş- 
tur. Bunun bir misali de, 
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g0 H 
Misi öy qiyi a e] vi, l pei # is P ân gi 
ös İN sali) gesi 
“Hiç ummadıkları bir cihetten Allah (ın azabı) onlara geldi ve kalblerine 
korku saldı. Onlar evlerini kendi elleriyle ve mü'minlerin elleriyle yıkarlar” 
(Haşr, 2 âyetidir. Yani, “Allah onları hiç ummadıkları bir yerde yardımsız bırak- 
mıştır.” 
a ONAN kaii ei e AR çi Pİ deği ğe e İn gü 
b 5) A y ie 
“Nihayet Allah, onların binalarını tâ temellerinden (yıkmayı) diledi de üstle- 
rindeki tavan tepelerine çöktü. Hem bu azab onlara şuürlarının eremeyeceği 
taraftan gelmiştir” (Naht, 26) ayeti de böyledir. Buna göre ayette geçen, 
lâ! pisi 4 ifâdesi, „el i ge 2 çi A „SÚ ifâdesinin adetâ bir tefsiri 
gibidir. Örfte de, zâlim bir kimsenin devlet başkanı olduğu duyulduğu zaman, 


“Falanca zulmü ve cevri ile bize geldi” denilir. Şüphesiz ki bu ifâde meşhur 
bir mecazdır. 


5) Ayetteki, JË E (gölgelikler içinde) süzündeki $ harf-i cerri, “bå” 
hart-i cerri manasınadır. Harf-i cerlerden bazısı bazısı yerine kullanılabilir. Bu- 
na göre âyetin takdiri, "Onlar ancak, buluttan gölgelikler ve meleklerle birlik- 
te Allah'ın gelmesini beklerler” şeklinde olur. Bundan maksad ise, meleklerle 
birlikte, bulutlar içinde Allah'ın azabının onlara gelmesidir. 


6) Ayetten maksad, kıyametin büyüklüğünü, dehşetini ve şiddetini can- 
landırmaktır. Çünkü bütün günahkârlar davalaşmak için bir araya toplandık- 
larında bu davada hâkim olan zât, kahretme bakımından sultanların en güçlüsü, 
heybet bakımından da en yücesi olunca, bu günahkârlara davanın neticelen- 
dirilmesi için o sultanın orada bulunmasındarı daha zor gelen başka bir vakit 
yoktur. Binaenaleyh burada Allah'ın zikredilmesinden murad, Allah'ın heybe- 
tinin iyice tasvir edilmesidir. Bunun bir benzeri de, Hak Teğlğ' nin, 


tissa EN jah PAEA ETE AES aö e úi 1 u; 


“Onlar, Allah'ı hakkıyla takdir etmediler (bilemediler). Halbuki kıyamet 
günü yeryüzü tamamen O'nun avucundadır. Gökler de O'nun sağ elinde 
dürülmüştür” (Zümer, en ayetidir. Bu ayette avuç, sağ el ve dürülme, tasvir edil- 
meden getirilmiştir. Ancak Allah'ın şânının yüceliğini anlatmak için, bilinme- 
yen şeyler bu bilinenlere benzetilerek tasvir edilmiştir. Tefsir ettiğimiz ayette 
de böyledir. Aliah en iyi bilendir. 
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7) Bu (söyleyeceğimiz izah) bana göre, geçenlerin hepsinden daha açık- 
tir. Çünkü biz, PAR. iy igui zi vi b âyetinin yahudiler hakkın- 
da nâzil olduğunu poA Bu takdire göre, Cenâb-ı Hakk' ın, 
pe 4 ği İyisi SAZ “ rbu y çi; OW “Eğer size bun- 
ca açık deliller geldikten sonra saparsanız, biliniz ki Allah aziz ve hakimdir” 
ayeti, yahudilere hitaptır. Bu durumda, > eN Si Yö 3 KA Ja 

İSİ aai gs JÉ yü ayeti yahudiler hak- 
kında olmuş olur. Buna göre mana: "O yahüdiler, senin dinini, ancak Allah'ın 
kendilerine bulutlardan olan gölgelikler ve meleklerle beraber gelmesi duru- 
munda kabul ederler” şeklinde olur. Görmüyor musun, onlar Hz. Musâ (a.5)'ya 
da aynısını yaptılar ve, ó H Ý s y > iy y İİ “Allah'ı apaçık gör- 
medikçe sana inanmayacağız”” (Bakara, 55) dediler. Bu, yahüdilerin durumunu 
anlatan bir ayet olunca, âyeti zâhiri manasına hamletmek imkânsız olmaz. Çün- 
kü yahudiler “'teşbih"('e inanıyor,Altah hakkında gitme-gelme gibi vasıfların 
kullanılabileceğini kabul ediyor ve: “Allah, Tür dağında buluttan gölgeler için- 
de Hz. Musa'ya tecelli etmiştir” diyorlardı. Hz. Musa (a.s)'dan istediklerini, 
aynen Hz. Muhammed (s.a.s) zamanında da istemişlerdir. Bu takdire göre, 
âyette ifâde edilen şey, teşbih inancında olan yahudilerin itikâdından nakledi- 
len birşey olur. Böylece de ne âyeti te'vil etmek gerekir, ne de lâfzını mecâza 
hamletmeye ihtiyaç duyulur. Hütâsa bu âyet, Allah'ın kendilerine gelmesini 
bekleyen bir kavmin bulunduğuna delâlet eder. Âyette, bu kimselerin inana- 
rak veya inanmadan beklemiş olduklarına herhangi bir işaret yoktur. Bu tak- 
dire göre, buragāki müşkil ortadan kalkar. Eğer, “Bu te'vile göre, 

3 Dayi A Sİ 3 ai Ji 3 “ve işler Allah'a döndürülür” âyetinin, kendisinden 
öncesiyle nasıl irtibatı sağlanır?” denirse, biz deriz: Bu husustaki izah şöyle- 
dir: Allah Teâlâ, onların, bu fâsid şarta bağlı olarak dini kabul etmeleri husu- 
sundaki inad ve beklemelerini nakledince, bunun peşisira bir tehdid olacak 
şeyi zikrederek, “Ve işler Allah'a dönderilir"” buyurmuştur. Bence bu izah, 
geçenlerden daha açıktır. Allah, kelâmının hakikatını en iyi bilendir. 


8) Kaffâl'ın Tefsir'inde Ebu'i-Âliye'den naklettiği şu izahdır: “Gölgelik- 
ler içinde gelme” işi meleklere nisbet edilir. Buna göre, Allah Teâlâ'ya sade- 
ce "gelme" nisbet edilir.” Binaenaleyh Ebu'l-Aliye, bu ayette bir takdim ve 
tehirin (öne alma, sonraya bırakma) olduğunu söylemiş, ve bu görüşünün doğ- 
ruluğuna da, ayeti, auii ye JÈ LE gili vi Ye öy Ja 
şeklinde okuyanların kıraatini şahid getirmiştir. Kaffât (r.h) bu te'vilin hoş ol- 
madığını ifâde etmiştir. 


83) Teşbih: Allah'ın mahlükata Börek mānmahn 


“o IMEŞIR-I KENIK 


Allah Teâlâ'nın, Puii c Jİ à “Buluttar olan gölgelikler içinde” a- 
yetine gelince, bil ki, gö kelimesi, ib 'ün çoğuludur. ib kelimesi, 
“Allah'ın seni gölgelendirdiği şey, gölgelik” manasınadır. Halbuki bulut, an- 
zak birbirine girip kat kat olduğu zaman böyle (gölge verir). Buna göre "“bulut- 
tan gölgeler" ifâdesi, her parçası kesif ve kocaman olan, ayrı ayrt parçalardan 
ibarettir. Binaenaleyh her parça bir gölgeliktir. Bunun hepsi de gölgeler ol- 
muştur. Nitekim Hak Tealâ, Wé > yp y 1313 “Onları, gölgeler gibi dal- 
ga bürüdüğü zaman.. 7” (Lokman, 32) Ea usir. Bazıları âyeti, 
pii ye . J ui ün çizi di Yi .şeklinde okumuşlardır. Bu, Jb koli- 
mesinin a ib kelimesinin çoğulu olması muhtemeldir. ii lâfzının, Jy 
şeklinde cemî olması gibi. Bunun aynı zamanda, j kelimesinin çoğulu ol- 
ması da muhtemeldir. 


Bunu iyice anladığın zaman biz deriz ki: Mâna, onlar ancak kendilerine, 
Allah'ın kahr ve azâbının buluttan gölgeler içerisinde gelmesini beklerler. Bu- 
na göre eğer, "Onlara Allah'ın azabı niçin bulut içinde gelmiştir?" denilirse, 
biz şu sebeplerden dolayı olduğunu söyleriz: 


a) Bulut, rahmet yeridir. Buluttan, rahmet yerine azâb gelince, durum son 
derece ürkütücü olur. Çünkü kötülük umulmadık bir taraftan geldiği zaman, 
son derece şiddetli ve ürpertici olur.Nitekim hayır da hiç beklenmedik bir ta- 
raftan gelince, son derece sevindirici olur. Buna göre hayrın beklendiği yer- 
den şer gelince,ya durum nasıl olur,(bir düşün)? İşte bundan dolayı Allah'ın 
kitabını tefekkür eden kimselere, O'nun, ö yu Ki gu dı e Ag 

“Onlara Allah tarafından, hiç ummadıkları bir şey gelmiştir” gi 47). 


b) Bulutun inmesi, kıyamette meydana gelecek olan en şiddetli korkular 
için bir alâmettir. Nitekim Cenâb-ı Hak, 


ay dali say Sli e Buza İla Jg ady KULUN dins öğ 
eb Sİ ie 05 
“O gün semâ, bulutlar ile parçalanacak, melekler de indirildikçe indirile- 


cek... O gün hak ve mülk, çok esirgeyen Allah'ındır. Bu gün, kâfirler için son 
derece zor bir gündür” (Furkan, 25-26) buyurmuştur. 


c) Buluttarı sayısız ve sonsuz yağmur damlaları iner. Tıpkı bunun gibi bu 
buluttan, sınırsız azâb katreleri de indikçe iner.. 


Allah Teâlâ'nın, ikai j sözü,geçen kelimeye atıftır. Buna göre tak- 
dir, “Onlar meleklerin de gelmesini beklerler” şeklinde olur. “Meleklerin gel- 
mesini hakiki manaya hamletmek mümkündür. Binaenaleyh, bu gelme işini 
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hakiki manaya hamletmek gerekir. Buna göre ayetin manası şöyle olur: ''On- 
lar, Allah'ın emrinin, ayetlerinin ve bunlarla beraber meleklerin gelmesini bek- 
terler." Melekler, kıyamet hükümlerinden hor ve hakir etme, azâb etme gibi 
emrolundukları şeyi yerine getirmek için gelirler. 


Allah Teâlâ'nın, ay ij “ve iş bitirilir” ifâdesi hakkında birkaç 
mesele vardır: 


Bunun manası, “onların tehdid edildikleri iş bitirilir” 
BİRİNCİ MESELE © demektir. Bu esnada, onların hiçbir hataları affedil- 
mez, hiçbir cezaları geri çevrilemez ve başlarına ge- 

leni savuşturma hususunda hiçbir çare fayda vermez. 


Ni g ifâdesinin manası "emir yerine getiril- 
İKİNCİ MESELE mesi..." demektir. Buna göre âyetin takdiri, “Onlar 
ancak Allah'ın kendilerine gelmesini ve emrin ifå 
edilmesini beklerler" şeklindedir. Böylece mâzi fiil, muzari fiil yerinde getiril- 
miş olur. Bunun misali, Kur'an'da ve bilhassa ahirette ilgili ayetlerde pekçok- 
tur. Çünkü ahirete dâir şeylerden, çoğu kez mâzi (geçmiş zaman) fillerle haber 
verilir. Nitekim Allah Teâlâ, „éy SÜ csi gg gl ge GN Jó İğ, 
e iyisi “Hani Allah, “Ey İsâ b. Meryem, insanlara sen mi,“beni ve 
annemi İlah edininiz” dedin demişti..” (maide, 116) buyurmuştur. Bu mecâzi 
uslübun tercih ediliş sebebi ikidir: 
1) Ahiretin yakınlığına dikkat çekmedir. Sanki kıyamet kopmuş ve Allah'- 
ın olmasını, murad ettiği şey olup bitmiş gibidir. 


2) Herkesin yaptığının cezasını görmesi için kıyametin mutlaka kopacağı- 
nı iyice te'kid etmektir. Binaenaleyh kıyametin'kopacak olmasının kesin olması 
sebebiyle, sanki olup bitmiş gibi kabul edilmiştir. 


Ayette zikredilen “əmir” mahlükat arasında hükme- 
ÜÇÜNCÜ MESELE dip, herkese hakkını vermek ve mükelleflerden hər- 
birini cennet veya cehennemdeki yerine 
ulaştırmaktır. Nitekim Cenâb-ı Hak, ân ò Jİ yi Vİ ğa Jú; 
Gi “; eS dé 4 “Emir (İş) bittiği zaman şeytan (kâfirlere) şöyle der: “Şüp- 
hesiz Allah size gerçek va'adde bulunmuştu...” (brahim, 22) buyurmuştur, 


Bunu anladığın zaman biz deriz ki: ayi dj tâbiri kıyamet hallerinin 
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fasılasız olarak bir çırpıda olacağını gösterir. Çünkü Allah Teâlâ'nın kazasını 
savuşturacak ve hükmüne mâni olacak hiçbir güç yoktur. 


Mu'az b. Cebel, Sw lâfzının üzerine atfetmek 
DÖRDÜNCÜ MESELE için, bu kelimeyi Ji sd şeklinde merfu bir 
masdar olarak okumuştur. 


Bütün İşler Allah'a Döndürülür 


re Enns 
Allah'u Teâlâ'nın, JAY ax ai İl) “ve bütün işler Allah'a döndü- 
rülür” buyruğu ile ilgili birkaç mesele vardır: 


Mücessime'den bazıları şöyle demişlerdir: "“Ayet- 

BİRİNCİ MESELE © teki, FE) harf-i cerri intihâ-i gaye içindir. Bu da, Al- 

lah'ın kıyamet günü kendisine varılabilecek bir yerde 

bulunmasını gerektirir.” Ehl-i Tevhid Mücessime'nin bu görüşte olanlarına, şu 
iki şekilde cevap vermişlerdir: 


a) Allah'u Teâlâ kullarını dünyada, mahlükatına dair pek çok işe mâlik 
kılmıştır. Kullar ahirete intikâl ettiklerinde, Allah'tan başka hiç kimse onlar hak- 
kında hüküm verme yetkisine haiz değildir. Nitekim Cenâb-ı Hak, 
pi day yi 3 “O zaman, emr yalnız Allah'a mahsustur” (ntar, 19) buyur- 
muştur. Bu Araparın upkı, bir kimsenin o işe bakma yetkisini sadece onda 
gördüğü zaman, eyi ui u Zal agi “İşimiz emire kaldı” demesi gibidir. 
Bunun bir benzeri de, kıyamet günü bütün varlıklar Allah” ın mülkü ve kudreti 
dahilinde olduğu halde, Allah'u Teâlâ'nın, pe dh en “Dönüş Allah'a- 
dır” (A. imran, 28) demesidir. 


Ebu Müslim şöyle demiştir: Allah'u Teâlâ, imtihân ve deneme yurdu olan 
dünyada herkesi, imtihân gayesiyle birçok şeye mâlik kılmıştır. Bu dünyanın 
işleri sona erip biz sevâb ve cezâ yurdu olan ahirete ulaştığımızda bütün işler 
bir olan Allah'a ait olur. Bu böyle olunca, Allah korkulmaya ve itaat olunmaya 
müstehak varlık olur; kul da, emrolunduğu gibi gerçek barış olan İslâm'a gi- 
rer, nehyolunduğu gibi de, şeytanın adımlarına tâbi olmaktan kaçar. 


İbn Kesir, Ebu Amr ve Asım, $ >, anlamina 

İKİNCİ MESELE gelmek üzere tâ harfinin zammesiyle, g4% şek- 
linde okumuşlardır. O'nu geri dönderdim anlamın- 

da, kaz, denilir. Nitekim Cenâb- Hak, gj Çİ ¿krj gi; “Vallahi eğer 
ben Rabbime geri döndürülürsem...”” (Fussilet, 50), P 3 e) 33) 2d) “Vallahi, 


2. Cüz, el BAKARA SÜRESİ 3/210 z 3 ci 11413 


eğer ben Rabbime ger! döndürülürsem...”” Kent, 38). gele pi 1) ) R 
“Sonra da, iy Mevlâları olan Allah'a döndürüldüler... ” (En'âm, 62) V8, 

Vila İsi ği üye) e) ) “Rabbim, bent dünyaya geri döndür; ki ben, 
salih bir ir işleyeyim”” (Mü'minin, 99-100) buyurmuştur. Yani, ij ) demek- 
tir. İbn Âmir, Hamza ve Kisâi, tâ harfinin fethasıyla, ei j şeklinde okumuş- 
lardır. Yani, yi “döner, sayrüret eder, intikâi eder..." Hak Teâlâ'nın, 
İYİ Jaa di ii Yi “iyi biliniz ki, bütün işler Allah'a varır, intikal eder” 
(Şürâ, 53), pe w bi “Muhakkak ki onların varışları, dönüşleri bizedir” (Gay. 
ye, 25) VE, Sü > Ái A ““Varışınız Allah'adır” (oa, 4 âyetlerinde olduğu 
gibi. g , 

Kaffâl (r.a) şöyle demiştir: Bu iki kıraate göre de, mânalar birbirine yakın- 
dır. Çünkü işler, neticede Allah'u Teâlâ'ya varır, intikâl eder. Allah (c.c) da, 
dünyayı sona erdirip, kıyameti koparmak suretiyle bütün işleri kendisine dön- 


dürür. Kaftâl sözüne devamla şöyle der: Hak Teâlâ'nın, ; yayi =j “İş. 
ler döner” ifâdesinde üç mâna vardır: 


a) Bu, biraz önce zikrettiğimiz mânadır; bu da, Cenâb-ı Hakk'ın bütün iş- 
leri kendisine döndürmesidir. Nitekim yine bu âyette, işlere hükmedip onları 
bitiren kendisi olduğu halde, Tİ ed) “İş bitirildi" buyurmuştur. 


b) Bunun, kiş pe RST “Falanca kendisini beğeniyor” sözlerin- 
de olduğu gibi, Arapların kullanmış olduğu bir üslüb üzere gelmesidir. Yine 
bir kimse başkasına, her ne kadar onu götüren olmasa bile YL Aİ Gl İİ 
“Seni nereye götürüyor?” demesi de böyledir. 


c) Mahlükatın zât ve sıfatları, kendilerinin yaratılmış ve muhdes, hesâba 
çekileceklerine şehâdette bulunup, mahlükat da işlerini Allah'a havâle edin- 
ce, o zaman Allah'u Teââ'nın, Spi a edi ý sözünün mânası, “Kullar, ken- 
di nefislerinin şehâdetiyle o işleri Allah” a ve O'nun hükmüne havâle ederler” 
şeklinde olur. Bu Allah'ın tıpkı, vi e) új SN jandi E u pi Pari ei *Gök- 
lerde ve yerde bulunan şeyler Allah'ı tesbih ederler” (Teğabun, ei ben- 
zer. Çünkü bu tesbih lisânın konuşmasıyla değil, halin ,şehâdetiyledir. Hak Teâ- 
iâ'nın, us vb >) Si; i pondi dy İrem di; “Göklerde ve yerde 
bulunanlar, İster istemez Allah'a secde ederler” (Ra'd, 15) ayeti de bu mânaya 
hamledilir. 


Bu ayet-i kerime şu şekilde de tefsir edilmiştir: Mü'minler, Allah'a istekli 
olarak; kâfirler de nefislerinin Allah'ın kulları olduklarına şehâdet etmesi sə- 
bebiyle, istemeyerek secde ederler. Bu tefsire göre, “Kullar işlerini AHah'a ha- 
vâle ederler ve o İşlerinin Allah'a varacağını itiraf ederler. Mü'minler bunu 


auso | res (er 


sözleriyle; kâfirler ise hallerinin şehadetiyle ifâde ederler" denilmesi caiz 
olabilir. 


Seele Fiili ve Kem Edatı Hakkında Bilgi 


MAES ESIET 


* ay’ is: AZ 
EA İK Aİ YA BASMAN 


ELLİ 


“İsratloğullarına sor; biz onlara apaçık nice ayetler verdik! Kim Allah'ın 
nimetini, kendisine geldikten sonra değiştirirse, bilsin ki Allah'ın cezası 
çok çetindir ” 
(Bakara, 211). 


Ayet hakkında birkaç mesele vardır: 
J- aslında, JÙ idi. Arapçada çok kullanıldığı 
BİRİNCİ MESELE © için, hafiflik ve kolaylık olsun diye, ayne'! fiil olan 
hemze terkedilerek, harekesi kendisinden önceki, 
harfe verilmiş, bundan dolayı da vasıl elifine ihtiyaç duyulmamıştır. Kutrub 
da, bu fiilin, Ay Yİ İş jij (Aslan kükredi-kükrüyor) gibi, Jii, Ju ve; 
Sisi — Ji gibi, Ju Jo şeklinde çekildiğini; emrinin, Ji gibi, Ja 
olduğunu söylemiştir. Bu kalıba göre Nafi ve İbn Amir, e Ji “Bir 


sora sordu” (Mearic, 1) ayetini, İĞ ve, Jé vezninde, ju AM şeklin- 
'de okumuşlardır. Ayet-i kerimede geçen, Ha lâfzı, adet ifâde etmek için kul- 
lanılmış ve sükün üzere mebni olan bir isimdir. Bunun, teşbih kafının, Ú lle 
terkib teşkil ettiği; daha sonrada, Ú lâfzı kısaltılarak, mim harfinin sükün 
kılındığı ve istilhâm mânasını tazammun ettiği için sükün üzerine mebni kılın» 
dığı da söylenmiştir. Bu kelime, bazen haberiyye, bazan da Istifham ifâde at- 
mek için kullanılır. Arap lehçelerinin ekserisi, Haberiyye için olduğu zaman, 
kendisinden sonra gelen ismi mecrür; istifhâm mânasına kullanıldığı zaman 
ise, kendisinden sonra gelen ismi mansüb okumuşlaırdır. Araplardan, bu ke- 
lime haberiyye için kullanıldığı zaman kendisinden sonra gelen ismi mansüb; 
istifhâm için kullanıldığı zaman ise, kendisinden sonra gelen ismi mecrür oku-. 
yanlar da vardır. Bu kelimenin, mevzü bahis ayetimizde ekl ve habe- 
riyye olması muhtemeldir. 
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Bil ki, bundan kastedilen, “Sana bu âyetlerden ha- 

İKİNCİ MESELE ber vermeleri,böylece senin de onları öğrenmen için 

Bu Ayetin Daha Önceki İsrâiloğullarına sor!" mânası değildir. Çünkü Hz. 

Kısımia Münasabeli Peygamber (s.a.s), Allah'ın bu durumları kendisine 

bildirmiş olması sebebiyle, bunları biliyordu. Bilâkis 

bundan maksad, Allah'ın delillerinden yüz çevirmeden men etmek hususun- 

da, iyice açıklamada bulunmak ve dikkat ç çekmektir. Bu şözün izahı şi dur; Al- 
lah'u Teâlâ, yÉŽJi yn Vi bi par yası 1al cudi yi y 

“Ey iman ederler, toptan İslâm'a (veya sulha) girin ve, Şeytanın adımlarına 

tâbi olmayın” (Bakara, 208) buyurmuş, böylece İslâmı emretmiş, küfürden de 

nehyetmiştir. Daha sonra da, ji Kiu JA ed (5; 5 by buyurmuş, 


yani “Siz bu tekliften yüz çevirirseniz, s$% $$ ân ği! isli “Biliniz kl 
Allah aziz ve hakimdir” (Bakara, 209) ayetiyle Sl ettiği tehdidine müstehak 
olursunuz” demek istemiştir. Daha sonra da bu tehdidini, ò Yı öy ay h 
SN pili o gö gan gisi “Onlar ancak, Allah'ın meleklerle be- 
râber lie) gölgeler içinde gelmesini mi bekliyorlar?” (Bakara, 210) beyan ət- 
miş, daha sonra üçüncü olarak da bu tehdidini, Így Çi j “İstallo- 
gullarına sor...” (Bakara, 211) ayetiyle pekiştirmiştir. Yani şu mevcüt olanlara, 
“Bizim onlénñ. atalarına apaçık ayetler verdiğimizi; onların ise, bu ayetleri in- 
kâr ettiklerini, böylece de Allah'u Teâlâ'nın azâbını muhakkak olarak hak 
ettiklerini” bir sor! Bu, şu anda mevcut olanların, “Şayet Allah'ın ayetlerin- 
den yüz çevirirlerse, daha önce yaşayanların azâba duçar olmaları gibi, bun- 
ların da azaba duçar olacaklarına” dikkatlerini çekmektir. Bu geçmişi 
anlatmaktan maksat, Hak' Teâlâ'nın da, yla dil yi zi “Kıyaslayın 


ey akıl sahipleri” (Haşr, 2) ve, İYİ WE) ize ppi NU 0S Jİ “Mu 
hakkak ki onların kıssalarında, akıl sahipleri için alınacak ibretler vardır” (yu- 
sut, 111) ayetlerinde de olduğu gibi, başkaları bakmından ibret almalarıdır. Âyet- 
ler arasındaki irtibatın beyân edilmesi, işte bundan ibarettir. 


Ebü Amr, 4 lâfzında, vâv ve fâ harfine bitişmə- 

ÜÇÜNCÜ MESELE si durumu ile (vâv ve få harfinin olmadığı) isti'nâf ha- 
Ep yi linin arasını birbirinden ayırmış, buna göre, Hi 
e) wi e “Onlara, bunu hangisinin savunacağını SOT” (Kelem, 40) 

ve, Mi Zel çe á j ayetini hemzesiz, ei) i 3 3 o“ Köye sor” (usul, 82) 

Lİ ğü ai JELİ “Kitâbı okuyanlara sor” tunus, 94) ve, allak Yedi İL 
“Allah'tan, onun fazlını isteyiniz” (Nisa, 32) ayetlerini de hemzeli okumuştur. 
Kisal ise| bunların arasında herhangi bir fark görmemiş, bunların hepsini hem- 
zesiz olarak okumuştur. Bu iki okuyuş şekli arasındaki farkın izâhı şöyledir: 
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Müste'nef cümtələrde tahfif, müstakil olan ve kendisiyle başlanılan hemzenin 
düşürülmesine vesile olur. Kendisinden önce vâv ve fâ harfinin bulunduğu du- 
rum böyle değildir. Kisai, Mushaf'ın yazılış şekline uyrnuştur. Çünkü bütün 
Mushaflarda bu elif düşmüştür. 


Allah'u Teâlâ'nın, 4% yi öe buyruğu ile ilgili iki 

DÖRDÜNCÜ MESELE görüş vardır: 
İsrailoğullarına Gösterilen Mucizeler 1) Bundan murad, Musa (a.s)'nın denizi yarmak, bu- 
ve Onların Nankörlükleri lutlarla gölgelendirmek, kudret helvası ve bıldırcın 
eti indirmek, dağı yukarı kaldırmak, buluttan Allah'u 
Teâlâ'nın, Hz. Musa'ya konuşması, onlara Tevrât'ı indirmesi ve onlar için hi- 
dayeti küfürden ayırması gibi, mucizeleridir. İşte bütün bunlar, apaçık âyet ve 

delillerdir. 


2) Bunun mânası şudur: Biz onlara, Hz. Muhammed'le ilgili, kendisiyle 
O'nun doğruluğunu ve. şeriatının gerçekliğini bilecekleri nice açık hüccetler 
verdik. 


Cenâb-ı Hakk'ın, pl ii jg o) “Allah'ın nimetini kim değiştirir- 
se” âyetiyle ilgili birkaç mesele vardır: 


BİRİNCİ MESELE Jij (45 tahfif ile, J4J 243 şeklinde okunmuştur. 


Ebu Müslim, bu ayette bir hazf olduğunu ve bunun 

İKİNCİ MESELE (| takdirinin, ğ, 193455 a% Vİ ie çal $$ “Biz 

onlara apaçık nice ayetler vermiştik de, onlar bunu 

inkâr etmişlerdi” şeklinde olduğunu söylemiştir. Ancak böyle bir hazfe, Cenâb-ı 
Hakk'ın, ali İzi; JAS Laz Sözü delâlet etmektedir. 


Buradaki, aii âsi “Allah'ın nimeti” ile ilgili iki 
ÜÇÜNCÜ MESELE görüş vardır: 

1) Bundan murad, Allah'ın ayet ve delilleridir. Bun- 
iar, Allah'u Teâlâ'nın nimetlerinin en yücesi ve kıymetlilerindendir. Çünkü bun- 
lar hidâyete ve sapıklıktan kurtulmaya birer vesiledirler. Bu görüşe göre, bu 
nimetlerin değiştirilmesi hakkında değişik iki açıklama vardır: 


a) “Apaçık ayet” ten muradın, Hz. Musa'nın mucizeleri olduğunu söyle- 
yenler, bu nimetlerin değiştiriimesinden muradın da, Allah'u Teâlâ'nın bunla- 
n onlara hidâyet vesilesi olsun diye izhar edip gösterdiğini, fakat onların bunları, 
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TEF Cy) o pi F “Bunlar da onların küflrlerine kütür katlı” (Tevbe, 
125) md beyan Eiig gibi, sapıklıktarına sebep kılmaları olduğunu söy- 
lemişlerdir. 


b) "Apaçık ayet” ten muradın, Tevrat ve İncil'deki Hz. Muhammed 
(s.a.s)'in peygamberliğine delâlet eden şeyler olduğunu söyleyenler, *“Allah'- 
ın nimetlerinin değiştirilmesinden murad, bu delilleri tahrif edip, onlara şüp- 
heler sokmaktır” demişlerdir. 


2) “Allah'ın nimeti"'nden murad, onlara verdiği sıhhat, güvenlik ve kendi 
kendine yetme vesileleridir. Allah'u Teâlâ da, onlar inkâr yoluna saptıkları za- 
man bu nimeti gazâb ile değiştirmiştir. Ama, buna sebep kendileri olduğu için, 
bu değiştirmeyi onların kendilerine izafe etmiştir. Onların buna sebep oluşları 
da, onların bu apaçık ayetlerle amet etmeleri gerekirken bunu terketmeleridir. 


Cenâb-ı Allah'ın, sü Wi Kr) “Ona geldikten sonra” buyruğunun 
mânası, "Onu iyice anlayıp bildikten sonra; veya onu iyice kavradıktan, belle- 


dikten sonra" demektir. Nitekim Allah'u Teâlâ, ETYEN A] 
o pelai j3 FA u aa “Onu iyice anladıktan sonra, bile bile 


onu tahrif ediyorlar” (Bakara, 75) buyurmuştur. Çünkü onları iyice anlayıp kav- 
ramadıkça, sanki onlar o kimse tarafından hiç bilinmemiş gibi olurlar. Eğer 
biz âyetteki nimeti sıhhat, emniyet ve kendi kendine yetme gibi, dünya ile alâ- 
kalı bir şeyle izah edersek, muhakkak ki bu sebeplerin meydana gelmesi əs- 
nâsında, öncelikle yapılması gereken şükretmek; yapılması çok çirkin olan da 
küfretmek olur. Bundan dolayı Cenâb-ı Hak, ayetin sonunda, 

wdi ya a öU “Muhakkak ki Allah, cezâsı çok çetin olandır” buyur- 
muştur. 


Vahidi (r.a) şöyle demiştir: “Bu kelâmda bir hazf bulunmaktadır. Ve bu- 
nun mânası da, "Allah ona (böyle davranana) karşı cezâsı çok çetin olandır" 
şeklindedir." Ben de şöyle diyorum: Abdulkâhir en-Nahvi, “Delâilu'Fİ'câz" 
isimli kitabında, bu hazfin terkinin daha uygun olduğunu; çünkü, ayetten mak- 
sadın, Allah'u Teğlâ'nın şu veya bu kimse için, vÚ Jaa olduğuna dik- 
kat etmeksizin, O'nun zât- İlahi'sinin, úni Jai olduğunu açıklayarak 
kulları korkutmak olduğunu beyan etmiştir. Sonra Vahidi şöyle demiştir: 

DN cürüm və suçun hemen peşinden gelen azâb demektir. 
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“İnkâr edenlere, dünya hayatı süslenmiştir. Onlar, iman edenlerle alay 
ediyorlar. Halbuki, müttaki olanlar kıyâmet gününde onlatın 
- üstündedirler. Allah dilediğine hesapsız rızık verir” Li 
(Bakara, 212). 


Bil ki Hak Teâlâ, daha önce delilleri ve peygamberleri yalanlayan, bu de- 
lillerden yüz çeviren ve Allah'ın nimetlerini, kendilerine geldikten sonra de- 
ğiştiren kâfirlerin halini zikredince, bunun | peşinden onların bu yolu tutmalarının 
sebebini açıklayarak, Játi 5 á paji is indi ç 44) buyurmuştur. Bu sözün 
gayesi, müslümanlara, fâni ve geçici dünya süsünü, bâki ahiret derecelerine 
tercih eden kâfir ve müşriklerin akıllarının ne kadar yetersiz olduğunu bildir- - 
mektir. Bu âyetle alâkalı bazı meseleler vardır: 


. Cenâb-ı Hak, birkaç sebepten dolayı, &.5 3$ yeri- 

BİRİNCİ MESELE ne, ;4) demiştir: 

1) Ferrâ'nın görüşüdür: ÖL kelimesiyle, eyi 
kelimesi bir mânâya gelir. Eğer bunlar müennes addedilirlerse bu, Iğfızları ba- 
kımındandır. Eğer müzekker sayılırlarsa, bu da mânaları bakımındandır. Nite- 
kim Cenâb-ı Hakk'ın, Dj heja ie al (Bakara, 275) ayetindeki, 

ibe j kelimesi ile, iaai | pa aifi İSİ) (Hoa, en ayetindeki, istaj 
kelimeleri de böyledir. 

2) Zeccâc'ın görüşüdür: Buna göre, L+! kelimesi, hakiki müernes bir ke- 
lime değildir. Çünkü bu, Gi FA (kadın) ve, E; 3 (erkek); iu (dişi de- 
ve) ve, je (erkek deve) kelimelerinde olduğu gibi, mukabilinde müzek- 
ker bulunan bir canlı değildir. Bilakis, ös — ii .ve, sji kelimeleri 
ile aynı mânaya gelir. Binaenaleyh, Allah'u Teâlâ sanki, “Kâfirlere dünya ha- 
yatı ile bekâ duygusu süslenmiştir” buyurmaktadır. 


3) İbnu"i-Enbari'nin görüşüdür. O, şöyle demiştir: Allah'u Teâlâ búrada, 


¿s 5 dememiştir, günkü, 3 fiili ile, bunun nâib-i fâili olan, gin öle! 
sözünün arasi, | iş A at tâfızlarıyla fasledilmiştir. Müennes olan bir fâ- 
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ilin filli ile, bu fiil arası, araya giren bir kelime ile (fasıl) ayrılırsa, fiilin müzekker 
getirilmesi güzel olur. Çünkü fasıl, file müenneslik tâ'sının gelmesine lüzum 
bırakmaz. 


Alimler bu âyetin sebeb-i nüzülü ile ilgili birçok ri- 

İKİNCİ MESELE (© vâyet zikretmiştir: 
Müretfeh Kâfirlerin Mü'minlerle 4) İbn Abbas (r.a) şöyle demiştir: Bu ayet, Ebü Ce- 
May Emeler hil ve diğer Kureyş önderleri hakkında nâzil olmuş- 
tur, Onlar, Abdullah İbn Mesüd, Ammâr, Habbâb, Ebü Huzeyfe'nin kölesi 
Sâlim, Amir İbn Füheyre ve Ebu Ubeyde İbnu”i-Cerrâh gibi fakir müslüman- 
larla, kafirler rahatlık ve nimetler içinde yüzerken, onların fakr-ü zaruret için- 
de bulunmaları ve çeşitli eziyyetlere katlanmaları sebebiyle, alay ediyorlardı. 


2) Benü Kurayza, Benü Nadir ve Benu Kaynuka yahudilerinin İleri ge- 
lenleri ve âlimleri hakkında nâzil olmuştur. Onlar, yurtlarından ve mallarından 
uzaklaştırılan fakir müslüman muhacirlerle alay ediyorlardı. 


3) Mukaâtll şöyle demiştir: “Bu âyet-i kerime, Abdullah İbn Ubeyy ve ave- 
nesi gibi münafıklar hakkında nâzil olmuştur. Bunlar, zayıf müslümanlar ve 
takir muhacirler ile alay ediyorlardı." 


Bil ki âyetin bütün bu anlatılanlar için nâzil olmuş olmasına bir mani yoktur. 


Âlimler, bu “tezyin ” (süsleme)'nin keyfiyeti husu- 

ÜÇÜNCÜ MESELE sunda ihtilâf etmişlerdir. Mu'tezile, bu hususta bir- 
Dünyayı Süslü Gösterenin kaç vecih zikretmiştir: 

Cenâb Hak Olduğu Konusunda 


wüezl Íe laf 1) Cübbai şöyle demiştir: “Burada süsleyen cinle- 


rin ve insanların azgınlarıdır. Onlar, kâfirlere dünya 
hırsını süslü göstermişler, gözlerinde ahiret tarafını çirkinleştirmişler ve onla- 
ra ahiret hususunda söylenen şeylerin doğru olmadığını, binaenaleyh dünya: 
daki yaşantılarını bozmaları gerektiği vehmini vermişlerdir. 


Cebriye'nin söylemiş olduğu, "Allah'u Teâlâ bunu süslemiştir"' görüşü, 
bâtıl ve yanlıştır. Çünkü bir şeyi süslü gösteren, onun güzel olduğundan ha- 
ber vermektedir. Eğer burada süsleyen Allah'u Teâlâ olsaydı, bu süsleme hu- 
susunda ya doğru olurdu veya yalancı olurdu. Eğer doğru olursa, süslediği 
şeyin güzel olması gerekir. Bu durumda da onu güzel görerek yapan kimse, 
doğru yapmış olurdu. Bu, kâfirlerin küfür ve günahta doğru iş yapmış olmala- 
rını gerektirir. Halbuki bunu söylemek küfürdür. Eğer Allah bu süsleme husu- 
sunda yalancı ise, o zaman bu, Allah'u Teâlâ'nın hiç bir sözüne ve haberine 
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güvenilmeme sonucuna götürür. Bunu söylemek de küfürdür. Binaenaleyh, 
ayetteki "süsleyen" den muradın şeytan olduğu doğru olur.” İşte Ebü Ali el- 
Cübbai'nin Tefsir'inde, bu hususta söylemiş olduğu sözün tamamı budur. 


Ben de derim ki: Bu görüş zayıftır. Çünkü, ty 445 yali 43) “İnkâr eden- 
lere süslendi” âyeti, bütün kâfirleri içine almaktadır. Bu durumda da, bütün 
kâfirler için tek bir “süsleyici” nin olmasını gerektirir. Bütün kâfirler için 
“süsleyici” olanın, kâfirlerin dışında başka birisi olması gerekir. Ancak, “Kâ- 
tirlerden herbiri, diğerine dünya hayatını süslü gösteriyordu” denilirse, o za- 
man bu bir devr-i fâsit olur. Böylece, bütün kâfirlere küfrü süslü gösterenin, . 
kâfirlerin dışında birisi olması gerekir. Bu durumda Gübbai 'nin, “Burada süs- 
leyen,insanların ve cinlerin azgınlarıdır” sözü yanlış olur. Çünkü, bu azgınlar 
da, kâfirlere dahildir. Biz ayette bahsedilen süsleyenin kâfirlerden başkaları 
olması gerektiğini açıkladık. Böylece Cübbai'nin te'vilinin zayıf olduğu sabit 
olmaktadır. 


Cübbai'nin, “Bir şeyi süslü gösteren, onun güzel olduğunu haber 
vermektedir” sözü kabul edilemez. Aksine bir şeyi süsleyen, o şeyi bir süs 
ile vasıflayan kimsedir. Zinet ve süs ise, bir şey ile kâim olan ve o şeyin kendi- 
siyle süslü olduğu bir sıfattır. Bu izaha göre, Cübbâi' nin sözü sâkıt olmaktadır. 


Sonra biz, eğer bir şeyi süsleyenin onun güzelliğinden haber vermekte 
olduğunu kabul etsek bile, şöyle denilmesi niçin caiz olmasın? “Allah'u Teâ- 
lâ onun güzelliğinden haber vermektedir. Bundan murad şudur: Allah'u Teâ- 
lâ onda bulunan lezzet, güzellikler ve rahatlardan haber vermiştir. Bunlardan 
haber vermesi ise yalan değildir. Bunları tasdik etmek de küfür değildir.” Böy- 
lece Ebu Ali el-Cübbai'nin bu konudaki sözü tamamen düşmektedir. 
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2) Ebu Müslim şöyle demiştir: “1, FA RER 04) âyetinin, "Onlar kendi- 
lerine süslü gösterdiler” manasında olması muhtemeldir. Araplar, kendilerin- 
den uzaklaşan kimseye, 4 Lai gi “O seni nereye götürüyor?” derler, 
ama bununla, onun yanında onu götüren birisinin bulunduğunu kastetmez- 
ler. Allah'u Teâlâ'nın şunlar gibi, birçok ayetinin mânası böyledir: ð Oi) gi 
“Onlar nasıl da döndürülüyorlar?"” çrevbe, 30) ve, b f) paj si “Nasıl da, çe- 
yiriliyorlar?”” (Gâlir, 69). Allah'u Teâlâ bunu, Si yı ii igili e] ni 

MEER SY yg giy “Ey iman edenler, 
mallarınız ve çocuklarınız, sizi Allah'ın zikrinden alıkoymasın” (Münafikön, 9) 
ayet-i kerimesiyle te'kid etmiş ve, mallar ve çocuklar adeta sebep oldukları 
için, oyalamak ve alıkoymak işini onlara nisbet etmiştir. Şeytan, insana bir fiili 
zorla yaptırmaya kâdir olmadığı için, hakikatte dünyayı kendisine süsleyen,in- 
sanın bizzat kendisidir.” 
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Bil ki bu görüş de zayıftır. Çünkü ayetteki, a) lâfzı, bir süsleyenin bunu 
süslü gösterdiğini ifâde eder. Hakiki mânadan mecazi manaya geçmek, müm- 
kün değildir. 


3) Bu süsleyici Allah'u Teâlâ'dır. Bu görüşün doğru olduğuna iki şey de- 
lâlet etmektedir: 


a) Âyetteki, 3 fiilini ma'lüm sigasıyla, 45 “O süsledi..." şeklinde oku- 
yan kimsenin kıraati. 

bja Yasi çi phis Yİ Kez Y dé daş Ci “Hangileri daha 
güzel amel diye sınamak için, yeryüzünde bulunan şeyleri insanlar için 
bir zinet yaptık” Kent, 7 ayet-i kerimesidir. 

Sonra bu görüşte olanlar bazı izahlar zikretmişlerdir: 

Birincisi: Allah'u Teâlâ'nın dünyada ortaya koyduğu güzellik, göz alıcı- 
lık, hoşa gitme ve lezzet duyma gibi şeyler vasıtasıyla “süsleyici” sayılması 
imkânsızdır. Çünkü Allah'u Teâlâ bunları, ancak kullarını imtihan etmek için 
yaratmıştır. Bunun bir benzeri de, 

Aİ ç i ği FAI edi beliğ e si ei is “ii RS 
izm baie iny gån öy é a sij gayi 3 j uy gi Kalış 
OZ 4) e AİN zel SU ğe a Sİ a ihi 

“Kadınlara, oğullara, yığın yığın biriktirilmiş altın ve gümüşe, salma gü- 
zel atlara, hayvanlara, ekinlere olan tutku seviyesindeki sevgi insanlar için be- 
zenip süslenmiştir. Bunlar, dünya hayatının geçici birer metaıdır.Varılacak en 
güzel yer İse, Allah katındadır. De ki: Size bundan daha hayırlısını haber ve- 
reyim mi: Müttaki olanlar için, Rableri katında cennetler vardır” (A. İmrân, 1415) , 
ve, Yal Jj Vİ Sİ) e j béa SALİ) ÇİN apadi iş bii Juli 

“Mal ve oğullar, ei hayatımın süsüdürler. Bâki olan salih ameller ise, 
Rabbin katında hem sevâbca, hem de arzu olunması bakımından daha 
hayırlıdır” Kent, 45) ayetleridir. Bu âyetler birbirlerine muvafıktırlar. Hepsinin 
mânası şudur: Allah'u Teâlâ bu dünyayı bir.imtihan ve deneme yurdu olarak 
yaratmış ve, insanların tabiatına, aksini yapmak mümkün olmayacak şekilde 
zorlamaksızın lezzetlere temâyül, şehvet uyandıran şeylere de bir muhabbet 
duygusu yerleştirmiştir. Aksine bu, imtihanın kendisiyle tam olabilmesi ve mü'- 
minin, hevâsıyla mücadele edip nefsini mübahları işlemeye sevkederek ha- 
ramlardan da men edebilmesi için, nefsin reddetme imkânına da sahib olduğu 
bir şeyi sevme temayülü uyandırmak yoluyla olur. 


İkincisi: Ayetteki süslesmeden murad, Allah'u Teâlâ'nın kâfirlere dünya- 
da mühlet vermesi, onlan dünyaya yönelmekten ve dünyayı elde etmek için 
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son derece hırslı olmaktan alıkoymamasıdır. İşte bu, mühlet vermeye “tezyin” 
adını vermiştir. 


Bil ki, Mu'tezile'den'naklettiğimiz bütün bu izah şekillerine, şu tek sual 
yöneltilir: Kâfirlerin kalblerinde bu süsün meydana gelmesi için, bir “'muhdis" 
(meydana getirici) nin bulunması gerekir. Aksi halde, meydana gelen bu du- 
rum, bir müessir olmaksızın meydana gelmiş olması gerekir. Bu ise imkânsız- 
dır. Sonra, kâfirlerin kalblerinde meydana gelen bu tezyin, küfür ve günah 
tarafını iman ve taat tarafına tercih ettirdi mi, ettirmedi mi? Eğer kesin olarak 
tercih ettirmemiş, fakat insan kalbinde bu süsleme olduğu halde, kalbinde böyle 
bir süsleme yokmuş gibi olmuşsa, bu durumda bu şeyin, o insanın kalbinde 
bir tezyin, süsleme olması imkânsız olur. Halbuki âyet, bu tezyinin mevcüt ol- 
duğunu göstermektedir. Eğer biz, o insanın kalbinde bu tezyinin bulunması- 
nın küfür ve ma'siyet tarafını, iman ve taat tarafına tercih ettirme sebebi 
olduğunu söylersek,o zaman da irâde ve seçme gücü ortadan kalkar. Çünkü 
denklik durumunda, iki taraftan birisinin rüchâniyyeti imkânsız olunca, iki ta- 
raftan herhangi birisinin “'mercüh” olması haydi haydi imkânsız olur. Mercü- 
hun meydana gelmesi imkânsız olunca, râcih olanın meydana gelmesi vâcib 
olur. Çünkü, iki zıt durumun dışında, üçüncü bir hal yoktur. İşte Mütezile'ye 
yöneltilen soru budur. 


Mâlumdur ki, Mütezilenin zikretmiş olduğu izahlardan hiç birisiyle bu so- 
ruya cevâp verilemez. 


Bu te'vilin izahlarının üçüncüsü: Ayetten murad şudur: Allah Teâlâ dün- 
ya hayatının mahzurlu (haram) olan taraflarını değil mübahlarını süslü göster- 
miştir. Bu izaha göre, problem çözülmektedir. Bu görüş de zayıftır. Çünkü Allah 
Teâlâ, bu tezyinin (süslü gösterilme halinin) kâfirlere âit olduğunu bildirmiştir. 
Mübah (helâl) şeylerin süslü gösterilmesi ise sadece kâfirlere has değildir. Bi- 
naenaleyh ayette bahsedilen tezyinin, helâl şeyleri süslü (güzel) gösterme ma- 
nasına olması imkânsızdır. Bir de mü'minler dünyanın hoş şeylerinin 
mübahlarından istifâde ederken, bu istifâde, ahirette olacak hesaptan dolayı 
korku ve çekinme hisleri ile birlikte olmaktadır. Malı ve mertebesi çok ise de, 
onun yaşantısı mükedder ve sıkıntılı olup, en çok düşündüğü de ahiretin üc- 
retini elde etmek olur. Bu kimse dünyayı ancak, ahiret için bir vesile sayar. 
Oysaki kâfir böyle değildir; elindeki şey her ne kadar az ve değersiz ise de, 
onun bununla sevinmesi, maksatların en mükemmelinin o olduğuna inandığı 
için, çoğunlukla zan üzere olur. Onun durumu bu olunca, âyette murad edile- 
nin, mübah olan şeylerin tezyin edilmesi olması doğru olmaz. 


Yine Allah'u Teâlâ bu ayetin peşinden, ! 1 adii i Oi) “İman 
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edenlerle alây ederler” cümlesini getirmiştir; bu kâfirlerin mü'minlerle, yasak- 
lanmış lezzetleri terkedip, vâcib olan meşakkatlere katlanmaları sebebiyle alay 
ettiklerini bildirir. Bu da, bu tezyinin mübah şeylerle ilgili olmayıp, aksine ha- 
ramlarla ilgili olduğunu gösterir. 


Bizim âlimlerimize gelince, onlar tezyini, “Allah'ın insanın kalbinde, eş- 
yayı murad etme ve onlara kâdir olma gücünü yaratması; hatta bu fiilleri ve 
halleri Allah'ın var etmesi” manasına hamletmişlerdir. Bu, kulların fiillerinin 
yaratıcısının, ancak Allah Teâlâ olduğu esasına binâen böyledir. Bu izaha gö- 
re, ayetten muradın ne olduğu ortaya çıkar. 


Cenâb-ı Hakk'ın, 1 a1 igili ân b3} “Onlar imân edenlerle alay 
ederler” kavline gelince, biz daha önce bu alay etmenin keyfiyeti hususunda 
birçok rivayetler nakletmiştik. 


Vahidi şöyle demiştir: “Allah Teâlâ'nın, ó JPI sözü, müste'nef bir 
cümle olup, G4) lâfzı üzerine atfedilmemiştir. “Mazi” bir fiilden sonra, mu- 
zâri bir fiilin müste'nef bir cümle olarak gelmesi tuhaf bir şey değildir. Çünkü 
Allah Teâlâ, mâzi bir fiil olan, RS (süslendi, süslü gösterildi) tiitt lle o kim- 
selerden habe’ vermiş, daha sonra da o kimselerin, devam ettirdikleri bir işi 
beyan ederek, Isil önal ba Üy) buyurmuştur. Bunun manası şudur: 
Müşrikler, mü'minler hakkında, "Şu yoksul kimseler dünyanın güzelliklerini, 
lezzetlerini ve tutkularını terkediyorlar da, ahiretle ilgili olarak söylenen şeyler 
asılsız olduğu halde ahiret için bir çok meşakkat ve sıkıntılara katlanıyorlar” 
diyorlardı. Şüphe yok ki ahiretin var olduğu sözü asılsız olsaydı, o zaman bu 
alay gerekli olurdu. Ahiretin var olduğunu söyleyen sözün doğru olması duru- 
munda ise, bu alay onlar aleyhine dönmektedir. Çünkü varlıklar içerisinde, 
sayılı nefesler içinde tadabileceği lezzetler için, ebedi bir mülkten (nimetten) 
yüz çeviren kimseden daha çok alaya müstehak olan bir kimse mevcut değil- 
dir. Hatta muhakkik alimlerden birisi şöyle demiştir: "Dünyadan yüz çevirip, 
ahirete yöneimek her hâlükârda en ihtiyatlı olan yoldur. Çünkü eğer ahiretin 

“var olduğu yanlış olur Ise, o kimse sadece değersiz lezzetleri ve sayılı nefes- 

leri yitirmiş olur. Fakat eğer ahiret gerçekten var ise, dünyadan yüz çevirip 
ahirete teveccüh etmek, sağlam bir yol olur. Böylece kâfirlerin alayının bâtıl 
olduğu ve kendilerine dönmesinin daha eviâ olacağı ortaya çıkmış olur. 


Mü'minler Âkibette Kâfirlerin Üstünde Olacaklardır 


Cenâb-ı Hakk'ın, iái $y şi m) KUL “ittikâ edenler ise kıyamet 
gününde onların üstündedir” buyruğu ile ilgili birkaç sual bulunmaktadır: 
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Birinci Sual: Cenâb-ı Allah niçin önce, | gal adi ga “iman edenler.” 
sonrada, idi gi 4 “ttika edenler” buyurdu? 


Cevab: Büyük sâadetin ancak muttaki mü'min için söz konusu olduğunu 
ortaya koymak gayesiyle ve bu mü'minleri takvaya bir teşvik olsun diye, böy- 
le buyurmuştur. 


İkinci Sual: Bu “Üstte” olmadan murad nedir? 


Cevab: Bunun birkaç türlü izahı vardır: 
a) Üstte olmadan murad, mekân (yer) itibarıyla üstte olmaktır. Çünkü mü'- 
minler gökteki "illiyyün”da, kâfirler ise yerdeki “siccin” de olacaklardır. 


b) Üstte bulunmaktan muradın, şeref ve derece bakımından üstte bulun- 
muş olması da muhtemeldir. 


Buna göre şayet, “İki kimseden herbirisi şerefli olur da, fakat birisi diğe- 
rinden biraz daha şerefli olursa, “Falanca şeref bakımından falancanın 
üzerindedir". denilir. Kâfir için ise hiçbir şeref söz konusu değildir. O halde 
nasıl olur da, “Mü'min, şeref bakımından kâfirin üzerindedir” denilebilir?" de- 
nilirse, biz deriz ki: Bundan murad, kâfirlerirn düya saadeti itibarıyla mü'min- 
lerin üstünde olması, sonra ahirette ise durumun bunun aksine olmasıdır. Buna 
göre Cenâb-ı Hak, mü'mine, kâfir için söz konusu olan dünyevi saadetlerin 
çok üstünde ahiret saadetleri verir. 


c) Bundan muradın, mü'minlerin kıyamet gününde hüccet (delil) bakımın- 
dan kâfirlerden üstün olduğudur. Bu böyledir, çünkü bazan kâfirlerin şüphe- 
leri mü'minlerin kalbine ârız oluyordu, sonra mü'minler, Allah'ını tevfiki ve 
yardımı ile bu şüpheleri kalblerinden atıyorlardı. Kıyamet gününde ise böyle 
birşey olamaz. Aksine o günde bütün şüpheler yok olur. Cenâb-ı Hak. ın, 
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“Muhakkak ki mücrimler (kâfirler), iman edenlere gülüyorlardı. Onlara 
tastladıkları zaman, onlarla kaş-göz işaretleriyle alay ediyorlardı. Evlerine neş'e 
ve sevinç içinde dönüyorlardı. O mü'minleri gördüklerinde, “Şunlar muhak- 
kak dalâlet içindedirler” diyorlardı. Halbuki onlar, mü'minler için yollanmış 
bekçiler değillerdi. O (kıyamet) gününde ise, mü'minler kâfirlere güleceklerdir”” 
(Mutaffifin, 29-34) ayetinde buyurduğu gibi, şeytanın vesveseleri artık hiç tesir 
etmez. 
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d} Mü'minlerin kıyamet gününde kâfirleris yapacakları alay, kâfirlerin dün- 
yada mü'minlere karşı yaptıkları alaylarının üstündedir. Çünkü kâfirin mü'- 
min ile alay etmesi, temelsizdir. Bu temelsizliği ile birlikte bir de sona erecektir. 
Mü'minin ahirette kâfire karşı olan alayı ise çok yerindedir. Yerinde oluşunun 
yanı sıra, bir de devamlı ve bâkidir. 


Üçüncü Sual: Ayet-i kerime, günahkârların cezasının kati olduğuna de- 
lâlet eder mi? Çünkü bir kimse:"'Allah Teâlâ, bu üstte oluşu muttaki olanlara 
has kılmıştır. Takvâ vasfını kazanmayan kimseler için bu üstünlüğün olmaması 
gerekir. Bu üstünlük bulunmayınca o (müttaki olmayan mü'minlerin) ateş eh- 
linden olmuş olurlar? 


Cevap: Bu,âyetin mefhum-u muhâlifine tutunmaktır. Binaenaleyh bu, de- 
(âlet bakımından, bizim daha önce affa dair delillerle tahsis edilmiş olduğunu 
açıkladığımız umümi delillerden daha kuvvetli olamaz. 


Mü'minlere Verilecek Hesapsız Rızık 


Cenâb-ı Hakk'ın, > gu SBU gp Ğİ ÜN “Allah dilediğini sınır- 
sız olarak rızıklandırır”' buyruğundan muradın, “Allah'ın, müttakilere ahirette 
sevab vermesi” ve yine, “Allah'ın dünyada mü'min-kâfir bütün kullarına vər- 
diği şeyler.." olması muhtemeldir. Biz, bu "'rızk”'ı ahiret rızkı olarak aldığı- 
mızda, birkaç şekilde açıklama yapılabilir: 


a) Allah Teâlâ, ahirette dilediğini, yani mü'minleri, hesapsız olarak, yani 
nihâyete ermesi söz konusu olmayan bol ve geniş rızıklarla nzıklandırır. Bu, 
Allah Teâlâ'nın, «le gu ŞİÖ j5 y kai o İtiş aj yi “İşte bunlar, 
cennete girerler ve "orada hesapsız olarak rızıklandırılırlar"” (Mü'min, 40) âyetin- 
de anlatıldığı gibidir. Çünkü bir hesap, ölçü ve miktar dâiresine giren herşey 
sonludur. Sonlu olmayan şeyin ise, mutlaka hesaplara sığmaması gerekir. 


b) Mü'minlere cennette ulaşan faydaların bir kısmı sevâb (ibâdetlerinin 

e bir kısmı da Aliah’ ın onlara lütuf ve ikramıdır. Nitekim Cenâb-ı Hak, 

Md p po ji > 5 Yİ edi jó “Onlara ücretlerini Allah tastamam verir 

ve bir de lutf-u kereminden fazlasını verir” (Nisa, 173 buyurmuştur. Allah Teâ- 
Iâ'nın fazlı ve lütfu ise sonsuzdur. 


c) Allah Teâlâ, bu nimetlerin bitmesinden korkup da, elinden çıkanları he- 
saplama ihtiyacı duymaz. Çünkü başkasına birşey veren kimse,ancak elinde 
kalanların miktarını bilmek için verdiklerinin hesabını yapar. Bu sebeble o kim- 
se, başkalarına ikramda bulunurken bu ikramı, kendisine zarar verecek nok- 
taya götürmez. Allah Teâlâ'nın ise böyle bir hesaba ihtiyacı yoktur. Çünkü O. 
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kudreti ve mülkü dahilindeki şeylerin sınırı olmayan, âlim ve gâni (zengin) bir 
varlıktır. 


d) Cenâb-ı Hak, bu tâbirle cennet ehlinin rızkını murad etmiştir. Çünkü 
hesab yapmaya ancak, bir şey alınıp da, bu olması gereken miktardan eksik 
görüldüğü zaman ihtiyaç duyulur. Sevab ise böyle değildir. Çünkü çağlar ve 
asırlar geçtikten sonra bile, Cenâb-ı Hakk'ın va'ad ve lütuf hükümleri gereği 
hakedilmiş olan sevab bâki kalır. Buna göre sevâbta kesinlikle hesab söz ko- 
nusu olamaz. 


e) Cenâb-ı Hak, “Verilen şeyin, ilâhi rahmet hazinesinin yanında bir kıy- 
meti olmadığını, çünkü her an verilen şeyin mutlaka sonlu olduğunu, Allah'ın 
kudret hazinesinde bulunanların ise sonsuz olduğunu; sonlu olanın sonsuz 
yanında bir hiç olduğunu" murad etmiştir. wkr ph kavlinden murad işte 
budur. Bu, aynı zamanda, kudret-i İlâhi'ye dahil olan şeylerin sonsuz olduğu- 
na da işaret eder. 


f) Ayetteki, yü Gi “hesapsız olarak” ifâdesinin manası, “hakedil- 
miş olmadığı halde” demektir. Bir kimsenin, bir başkasında bir alacağı oldu- 
ğu zaman, Yü g yö g (falancanın falancada bir hesabı vardır) 
denilir. Bu da, hiç kimsenin Allah karşısında hiçbirşeyi aslında haketmediğine 
ve hiç kimsenin O'nunla bir hesabı bulunmadığına; aksine O'nun kullarına ver- 
diği herşeyi o kul hakettiği için değil de sıçf kendi lütuf ve ihsanından dolayı 
verdiğine delâlet eder. 


9) is zA tabirinin manası, “ihtiyaç duyulan miktardan fazlası ile." 
demektir. Mesela, bir kimse gerekenden fazla harcamadığı zaman, 

e dil OY “falanca hesaplı harcıyor" denilir, Fakat gerekenden 

fazla harcayınca, onun için > Çk dik “O hesapsız harcıyor” denilir. 


h) Bu tabirin manası, “Allah çok verir” demektir. Çünkü hesap ile verilen 
şey azdır. 


Bil ki bütün bu açıklamaların hepsi muhtemeldir. Allah'ın atiyeleri, mez- 
kür bütün şekillerde devamlıdır. Binaenaleyh ayetten, bütün bunların murad 
edilmiş olması câizdir. Fakat biz ayeti, Allah'ın hem mü'min, hem kâfir kulları- 
na dünyada verdiği nimetlerle ilgili sayarsak, ortaya birtakım görüşler çıkar: 


a) Ayetin siyak-sibakına (önceki ve sonrası ile irtibatına) en uygun olan 
görüş budur. Bu görüşe göre kâfirler, müslüman fakirlere alay ediyorlardı. Çün- 
kü kâfirler, dünyevi saadeti elde ettikleri için, kendilerinin hak üzere oldukları- 
na; müslümanlar da dünyevi rahat ve saadetten uzak olmaları sebebiyle, 
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onların bâtıl üzere olduklarına istidlâl ediyorlardı. İşte bundan dolayı ,Çenâb-ı 
Allah, onların bu kıyasının temelsiz olduğunu, ipia AM slaj j ği b” di 3 
“Allah dilediğini hesapsız rızıklandırır”” buyurarak ortaya koymuştur. Yani, Hak 
Teâlâ, dünyada istediğine istediği kadar rızık verir. Ancak bu rızık, verilen kim- 
senin mü'min veya kâfir, iyilik sahibi veya günahkâr olduğunu göstermez. Bu 
sırf Allah'ın meşi'eti (dilemesi) ne bağlıdır. İşte bunun için, Allah, Kârün'a ala- 
bildiğine rızık vermiş, Hz. Eyyub (a.s)'a ise rızık kapılarını daraltmıştır. Bina6- ` 
naleyh ey kâfirler, sizin için dünya metâının çok olması ve müslümanlar için 
az olması sebebiyle, kendinizin hak üzere olduğu, müslümanların ise bâtıl üze- 
re olduğu hükmünü vermeniz câiz değildir. Aksine küfründe iyice ilerlemesi 
(istidrac) için, Allah Teâlâ, kâfire bazan çokca rızık verir; iyice ibtilâ ve imtihan 
için, mü'mine bazan az rızık verir. Bundan ötürü Allah Teâlâ, 
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“Eğer (bütün) insanlar (kâfirlere imrenerek) tek ümmet haline gelmeye- 
cek olsaydı, Rahman'ı inkâr eden kimselerin evlerinin tavanlarını gümüşten 
yapardık” (zuhrut, 33) buyurmuştur. 


b) Âyetin mânâsı şöyledir: Allah Teâlâ, sınırsız, istenmeden, peşine dü- 
şülmeden, bir dilenci gibi dileniimeden, dünyada mü'min ve kâfirlerden iste- 
diklerini hesapsız rızıklandırır. Bu kâfirin, “Eğer mü'minler hak üzere olsalardı, 
Allah onların rızıklarını niçin genişletmesin?”” dememesi, mü'minin de, “Eğer 
kâfir hak üzere değitse, niçin Allah dünyada onun rızkını bollaştırmıştır?"' de- 
memesi içindir. Aksine Allah'a itiraz yersizdir. Emir, O'nun emri; hüküm de 
O'nun hükmüdür. Çünkü O, jy pà Jah úe Li Y Yaptığından mes“ 
ul değildir, onlar (insanlar) ise mes'uldürler”” (Enbiya, 23). 

c) ir * ifâdesinin manası, “İnsanın beklemediği ve hesaba kat- 
madığı yerden rızık verir” demektir. Nitekim insan hesabında olmayan birşey 
kendisine geldiğinde, “Bu hesapta yoktu” der. Bu izaha göre âyetin manası 
şöyle olur: O kâfirler, her nekadar mü'minlerle fakir oldukları için alay etseler 
de, bilsinler ki Allah Teâlâ, dilediği kimseleri hiç ummadıkları yerden rızıklan- 
dırır. Belki de O, mü'minlere böyle yapar." 


,Kaftâl (rh.a): “Allah Teâlâ, mü'minlere bunu yapmıştır. Kureyş'in ileri gə- 
lenleri ile yahüdilerin reislerinin mallarını tamamen mü'minlere nasib ederek; 
Hz. Peygamber (s.a.s)'in vefatından sonra, ashabının eliyle verdiği fetihlerle 
onları zengin kılmıştır. Hatta onlar, böylece Kisra'nın ve Kayser'in hazineleri- 
ne sahib olmuşlardır” demiştir. 


İmdi, eğer: “Allah Teâlâ müttakilerin sıfatları ve ellerine geçen şeyler hak- 
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kında, (o Vee sike “yeteri bir bağış” (Nebe, 38) buyurmuştur. Bu, mevzu- 
bahis ayetimizde ifâdeledilen şey ile tenakuz teşkil etmez mi? denilirse, biz 
deriz ki: Ayetteki, di A “hesapsız” tabirini ilahi tefâddula (lütfa); 

Gu illa “Yeterli bir bağış” itâdesini, Ehl-i Sünnet'in itikadınca, ilahi 
va'ad gereği hak edenlere; Mu'tezile'nin itikadınca, hak ettikleri için hak eden- 
lere vermeye hamledersek, bu soru kendiliğinden düşer. Fakat, yis 
tâbirini diğer vecihlere hamledenlerin şöyle demesi gerekir: “Bu Bağış, vakit- 
ler itibarıyla benzerse eş olurlarsa, bu bakımdan “yeterli bir bağış” diye tav- 
sif edilmesi doğru olur, ve yü = ayetiyle ilgili olarak söylediğimiz må- 
nâya da ters düşmez. 


er tref 
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“İnsanlar bir tek ümmetti. Binaenaleyh Allah, müjdeciler ve inzâr ediciler 
olarak peygamberler gönderdi ve onlarla birlikte, insanların ihtilâfa 
düştükleri şeyler hakkında aralarında hüküm vermek için, hak ile kitap 
indirdi.Kendilerine apaçık deliller geldikten sonra, aralarında olan 
hasedden dolayı ihtilâfa düşenler, o kitap verilenlerden başkası değildir. 
İşte Allah (böylece) iman edenleri, kendi irâdesiyle, hakkında ihtilâfa 
mai hakka ulaştırdı. Allah kimi dilerse onu sırat-ı müstakime 
ulaştırır” 


(Bakara, 213). 


Bil ki Allah Teâlâ, önceki ayette o kâfirlerin küfürde ısrarlarının sebebinin 
dünya sevgisi olduğunu anlatınca, bu ayette de bu şeyin sadece şu zamana 
has değil, aksine bütün geçmiş zamanlarda var olduğunu beyan etmiştir. Çün- 
kü insanlar, başlangıçta hak üzere tek bir ümmet olup, daha sonra ihtilâfa düş- 


ek şa MENŞE ENEİDEEE MAN EYE SENE dl 
müşlerdir. Onların ihtilâfları ise, dünya malı uğrundaki azgınlık, hased ve 
çekişmeleri sebebiyle olmuştur. Bu âyetler arasındaki münasebetin izahı budur. 


Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


BİRİNCİ MESELE © Kaffâl, “Ümmet, bir kısmı bir kısmına uyan, aynı şey 
İnsanların Başlangıçta üzerinde ittifak eden bir topluluktur. Bu kelime, 
Tek Bir Ümmet Olması iyi (uymak) masdarından alınmıştır” demiştir. 


Ayet insanların bir tek ümmet olduklarını gösterir, 
İKİNCİ MESELE fakat hak üzere mi, bâtıl üzere mi bir ümmet olduk- 
larına delâlet etmez. Bu hususta müfessirler ihtilâf 

ederek şu üç görüşü söylemişlerdir: 


Birinci Görüş: “İnsanlar imân ve hak olan tek bir din üzere idiler.” Bu 
görüş çoğu muhakkik âlimin görüşüdür. Bunun böyle olduğuna şunlar delâlet 
eder: - 


a) Kaffâl'ın söylediği şu husus: “Bunun delili, bu ifâdeden sonra, “Allah ` 
müjdeciler ve inzâr ediciler olarak peygamberler gönderdi ve onlarla birlikte, 
insanların ihtilâfa düştükleri şeyler hakkında aralarında hüküm vermek İçin 
hak ile kitap indirdi” âyetinin gelmiş olmasıdır. Bu ayet, peygamberlerin an- 
cak ihtilâf esnasında gönderildiklerine delâlet eder. Bu husus, 

viii ile) FA] Yı cağ 0S uj “İnsanlar ancak tek bir ümmet idiler 
de ihtilâfa düştüler” (Yunus,19) ayeti ite kuvvet bulur. Ve yine İbn Mes'ud (r.a) 
dan nakledilen şu kıraati ile de bu mana kuvvet kazanır: 
özel! ÜN AĞ VELİ Bez İİ Zel SS “İnsanlar bir tek ümmettli de th- 
tilåf ettiler. Bunun üzerine Allah peygamberler gönderdi. re Sen bunu iyice an- 
ladığın zaman, biz deriz ki: “Hak Teâlâ'nın, ön ÇT) O) cümlesinin 
başındaki ‘“‘få” harfi, peygamberlerin, insanlar arasında ihtilâf çıkmasından 
sonra peygamber olarak gönderilmelerini gerektirir. 


Eğer insanlar, peygamberler gelmeden önce, küfür üzere tek bir ümmet 
olsalardı, peygamberlerin onlar ihtilâfa düşmeden önce gönderilmeleri evlâ 
olurdu. Çünkü peygamberler insanların bir kısmı hak üzere, bir kısmı da bâtıl 
Üzere iken peygamber olarak gönderildiklerine göre, bütün insanların bâtıl ve 
küfür üzere oldukları bir sırada peygamber olarak gönderilmeleri daha evlâ 
olur. Kaffâl (r.h)'ın söylediği bu görüş, bu hususta çok güzel bir görüştür. 


b) Allah Teâlâ, insanların tek bir ümmet olduklarını bildirmiştir. Sonra biz 
bu araya, buna delâlet eden bir delilden ve İbn Mes'ud (r.a)'un kıraatinden 
dolayı, | ppi “ve onlar ihtilâf ettiler” ifâdesini soktuk. 
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Daha sonra Allah Teâlâ, “Kendilerine apaçık deliller geldikten sonra, ara- 
larında olan hasedden dolayı ihtilâfa düşenler, o kitap verilenlerden başkası 
değildir” buyurmuştur. Görünen odur ki, bu ihtilâftan maksad, “Insanlar tek 
bir ümmet idi” tabiriyle işaret edilen ittifâk döneminden sonra meydana ge- 
len bir ihtilâftır. Daha sonra Allah Teâlâ, bu ihtilâfın “hased” sebebiyle oldu- 
ğunu bildirmiştir. Bu vasıf ise ancak bâtıl olan din ve mezheblere yakışır. 
Böylece ayet bâtıl yolların “bağy"' (hased) sebebiyle meydana geldiğine delâ- 
let eder. Bu da, bu ihtilaf meydana gelmeden önce mevcud olan ittifakın (birli- 
ğin), bâtıl üzerinde değil,hak üzerinde olduğuna delâlet eder. Binaenaleyh 


insanların bâtıl bir din değil, hak din üzerinde tek bir ümmet oldukları ortaya 
çıkmış olur. 


c) Allah Teâlâ, Hz. Adem (a.s)'i, soyuna peygamber olarak gönderdiğin- 
de, hepsi Allah'a itaat eden birer müslüman idiler. Hased ve azgınlık (bağy) 
sebebiyle Kâbil, Hâbil'i öldürünceye kadar, aralarında dini bakımdan herhangi 
bir ihtilaf meydana gelmemişti. Bu durum, mütevatir bir nakil ile sâbittir ki ayet 
de buna tıpatıp uymaktadır. Çünkü insanlar, Hz. Adem ile onun kız-erkek ço- 
cuklarından ibaret ve hak üzere tek bir ümmet idiler. Daha sonra, Allah Teâ- 
lâ'nın da Hz. Adem'in iki oğlu ile ilgili olarak naklettiği gibi, hased ve azgınlık 
sebebiyle onlar ihtilâfa düşmüşlerdir. Nitekim Hak Teâlâ, 

İY Jİ Mİ ğe Ji İğ nasi da İS OYA Yİ “Hant o (Ha 
bil ve Kâbil) (Allah'a) birer kurban sundular da e kabul edilmiş, diğe- 
rininki kabul edilmemişti. (Kâbil, Hâbil'e), “Seni öldüreceğim'” dedi” (Mide, 
27) buyurmuştur. Bu öldürme ve inkâr işi Allah'a azgınlık ve hased sebebiyle 
olmuştur. Bu, mütevâtir bir haber ile sâbit olmuştur. Ayet de buna uygundur. 


d) Yeryüzü Nuh Tufanı sebebiyle sular altında kalınca, geriye sadece Nuh 
(a.s)'un gemisindeki insanlar kalmıştı. Bunların hepsi de hak ve doğru din üzere 
idiler. İnsanlar bundan sonra ihtilâf etmişlerdir. Tüfân hâdisesi, varlığı kati de- 
lil ve mütevatir haberlerle bilinen hususlardandır. İnsanlar bu tufândan sonra 
ihtilâfa düşmüşlerdir. Böylece, insanların hak din üzere tek bir ümmet olduk- 
ları, bundan sonra ihtilafa düştükleri sabit olmuştur. Onların bâtıl ve küfür üzə- 
rinde ittifâk etmiş (tek bir ümmet) oldukları kesintikle bir delit ile sâbit olmamıştır. 
Durum böyle olunca lâfzı, delil ile sâbit olan manaya hamletmek, hakkında 
delil olmayana hamletmemek gerekir. 


6) İnsanların hak din üzere (tek bir ümmet) halinde oldukları ancak tefek- 
kür ile bulunabilir. Tefekkürün ise, neticeye ulaşmak için mukaddimelerin (ön- 
cüllerin) sıratanmasından başka bir mânâsı yoktur. Bu mukaddimeler, eğer 
nazari (teorik) olurlar ise, başka mukaddimelere muhtaç olurlar. Böylece de 
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ya devr-i fâsid, yahut da teselsül gerekir ki, her ikisi de bâtıldır. Bundan dolayı 
er veya geç nazari mukaddimelerin de zarüri (kesin) mukaddimelere dayan- 
ması gerekir. Mukaddimelerin, zarüri (kesin) olanlara dayanması gerektiği gi- 
bi; sıraya konuluşlarının da, doğruluğu aklen kesin bilinen bir tertibe göre olması 
gerekir. Nazari şeyler, doğrulukları aklen kesin olarak bilinen birtakım makam 
ve tertibe dayandığı zaman, şayet onun için hârici bir sebep ârız olmaz ise, akl-ı 
selimin hata etmeyeceğine kesin hükmetmek gerekir. Fakat aki-ı selime hâri- 
ci bir sebep arız olursa, o bu durumda yanılabilir. Böylece zati olan şeyin doğ- 
ru, ârızi olan şeyin hata olduğu ortaya çıkmış olur. Gerek müstehak olma, gerek 
zaman itibarıyla, zâti şey, arızi şeyden daha öncedir. İşte en açık olan durum 
budur. Binaenaleyh şöyle demenin evlâ olduğu ortaya çıkmış olur: "İnsanlar, 
hak din üzere tek bir ümmet idiler. Daha sonra ârızi ve harici bir sebeb olan 
bağy ve hased yüzünden ihtilâf etmişlerdir. İşte bu akli bir delildir. Kur'an'ın 
lâfzı da buna uygundur. Binaenaleyh bu neticeye ulaşmak gerekir. 


Imdi eğer: “Hak Teâlâ'nın, 
pil İZ Sİ) gi yi Yi e ll Öğ Yi “Rabbinin rahmet ettik- 
leri dışında (onların hepsi) ihtilâf etmeye pi derler. Allah onları bunun 
için yaratmıştır” (Hud, 118-118) âyetinden murad nedir?" denilirse, deriz ki: Mana. 
"Aliah onlara merhamet etmek için onları yaratmıştır” şeklindedir. 


f) Hz. Peygamber (s.a. s), > 
ML lal 4538 ölü özal JE Dy 3 iye İS Her doğan, (İslâm) 
fitratı üzerinde doğar.Fakat ana-babası onu ya yahüdi yapar, veya hıristiyan ya- 
par veya mecüsi yapar” (9) buyurmuştur. Bu hadis, doğan her çocuğun asli fitra- 
tı üzere terkedilmesi durumunda, hiçbir bâtıl dine girmeyeceğine; bâtıl dinlere 
"ancak, anne ve babasının o husustaki sa'y-ü gayretleri ile azgınlık ve hased 
gibi harici sebeblerle aki delâlet eder. 


g) Allah'u Teâlâ, Ci) yi İĞ Sa gnii (Allah, ruhlara), “Ben sizin 
Rabbiniz değil miyim? ay Onlar da, “Evet” dediler” ça'rat, 172) buyurmuş- 
tur. Allah insanların ruhlarına böyle hitab ettiği anda, hepsi hak üzere idiler. 
Bu görüş, Übeyy b. Ka'b ve bir kısım müfessirlerden rivayet edilmiştir. Fakat. 
bu hâdise ile ilgili kelamcıların uzun izahları vardır. Anlattığımız bu altı vecih- 
ten sonra, bu görüşü desteklemek için kelamcıların görüşlerini burada zikret- 
meye ihtiyaç yoktur. Birinci görüşün izahı hususunda söylenecekler bundan 
ibarettir. 


İkinci Görüş: “İnsanlar bâtıl din üzere tek bir ümmet idiler.” Bu müfes- 


(4) Buhâri, Kader, 3 ; Müslim, Kader, 22-25 (4/2047-2048); Tirmizi, Kader, 5 (4/447). (Yakın ifâdelerle..) 
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sirlerden Hasan el-Basri, Atâ ve İbn Abbas (r.a) gibi bazılarının görüşüdür. 
Buntar görüşlerine ayet ve hadisten detil getirmişlerdir. 


Ayetten delilleri: cypis guz öl ÜN Eğ “Ve Allah, müjdeciler 
ve inzâr ediciler olarak peygamberler gönderdi” (Bakara, 213) âyetidir. Bu âyet, 
ancak bu söylenen ihtimale uygun düşer. 


Hadisten delilleri: Hz. Peygamber (s.a.s)'den rivayet edilen şu hadistir: 


RE re O SE Ge e ar a ve e ve e T 
ESİLA ğa YÜ Yİ Gİ gp) eşi İYİ ŞA İİ Şi öl 

“Allah'u Teâlâ yeryüzü halkına, onların Arap ve Arap olmayanlara baktı 
ve ehl-i kitaptan artakalanlar hâriç, onlara peygamber gönderdi.” 


Bunların görüşlerine şu şekilde cevap veririz: Bu görüşün zıddının âyete 
daha uygun düşeceğini şu şekilde açıklamıştık: İhtilâf çıkıp (insanların bir kıs- 
mı inanıp bir kısmı küfre girdiğinde) peygamber göndermek gerektiğine göre, 
daha önce insanlar arasındaki ittifakın küfür hususunda olması durumunda, 
o zaman peygamber göndermek daha evlâ olur. Bu durumda peygamber gön- 
derilmediğine göre, âyette bahsedilen ittifakın (tek bir ümmet oluşun), bâtıl 
üzere değil, hak din üzere olduğunu anlamış olduk. Sonra bu görüşü savu- 
nanılar, insanların küfürde ittifak ettikleri zaman hususunda ihtilâf etmişlerdir. 
Meselâ Hz. Adem'in vefatından Hz. Nuh (a.s)'un zamanına kadar bütün in- 
sanların kâfir olduğu söylenmiştir. Sonra bu görüştekiler kendilerine, "“Onla- 
rın arasında Hâbil, Şit ve İdris gibi mü'minler yok muydu?” sorusunu 
sormuşlar ve şu cevabi vermişlerdir: “Umûmî olan küfür durumu idi. Hüküm 
çoğunluğa göre verilir. Çoğunluk içerisinde azınlığa itibar edilmez. Nitekim ta- 
nelerinir çoğu buğday olan ceç içindeki tek tük arpaya itibâr edilmez. Bazan 
bir yere,içinde tek tük gayr-ı müslimler de bulunsa daru'i-İslam (İslam yurdu); 
yine içinde tek tük müslüman bulunsa da daru'r-harb denilir. 


Üçüncü Görüş: Ebu Müslim ve Kâdi'nin tercihidir. Bu görüşe göre, in- 
sanlar akıl kanunlarına sarılma hususunda tek bir ümmet idiler. Bu kanunlar 
da, yaratıcının varlığını ve sıfatlarını kabul edip, O'na hizmet ve nimetlerine 
şükür ile meşgul olup; zulüm, yalan, cehalet, abes ve benzeri aklen çirkin olan 
şeylerden kaçınmaktır. 


Kâdi bu görüşün doğruluğuna şu şekilde istidlâl etmiştir: "Ayette geçen, 
öl (Peygamberler) Iâfzı, umûmiliği ve istiğrakı (hepsini içine almayı) ifâ- 
de eder. Kel an fore cümlesinin başındaki fâ harfi terâhi'yi (biraz fasıla 
ile peşinden gelmeyi) ifâde eder. Buna göre bu ifâde, Cenâb-ı Hakk'ın, bütün 
peygamberleri, insanlar tek bir ümmet olduktan sonra peygamber olarak gör-, 
derdiğine delâlet eder. Binaenaleyh şer'i kanunların hepsinin gönderilmesin- 


2. Cüz, ekBAKARA SÜRESİ 2213 0... A Cih 
den önce bulunan bu tek ümmet oluşun, mutlaka, peygamberler vasıtasıyla 
elde edilmeyen bir şeriat üzerinde olması gerekir. Bunun akıldan çıkartılan bir 
şerlat üzerinde olması gerekir. Bu da, bizim söylediğimiz şeylerdir. Yine ni- 
met verene şükretmenin, yaratıcıya ibadet etmenin ve mahlükâta iyilikte bu- 
lunup onlara karşı âdil davranmanın güzel olduğunu herkes bilir. 


Keza yalanın, zulmün, cahilliğin ve abesin (boş şeylerin) çirkin olduğunu 
da herkes'bilir. Buna göre, görünen odur ki, insanlar başlangıçta böyle bir tek 
ümmet idiler. Daha sonra çeşitli harici ve ârızi sebeblerden ötürü ihtilâfa düş- 
müşlerdir." 


Daha sonra Kâdi kendi kendine, “İnsanların ilki Hz. Adem (a.s) değil miydi 
ve o bir peygamber değil miydi? Binaenaleyh peygamberler gönderilmeden 
önce de, insanların mükellef olduklarını söylemek nasıl doğru olur?" sorusu- 
nu sorup şu cevabı vermiştir. “Muhtemelen Hz. Adem, zürriyetiyle birlikte önce 
akli şeriata tutunma hususunda ittifak içinde idiler. Daha sonra Allah Teâlâ, 
Hz. Adem'i, kendi soyuna peygamber olarak göndermiştir. Yine muhtemeldir 
ki, daha sonra Hz. Adem'in şerlatı sona ermiş de, böylece insanlar yine akli 
kanunlara tutunmuşlardır. Bil ki bu görüş, ancak aklın güzel ve çirkin görme- 
sini esas olarak kabul ettikten sonra doğru olabilir. Bu husustaki söz (husün- 
kubüh meselesi), kelâm kitaplarında meşhur bir bahisdir. 


Dördüncü Görüş: Âyet, insanların tek bir ümmet olduğuna delâlet etmek- 
tedir. Ayette, onların iman veya küfür üzerinde olduklarına herhangi bir delil 
yoktur. Bu mesele de delile dayanmaktadır. 


Beşinci Görüş: Ayetteki “insanlar” sözünden maksat, Hz. Musa'ya iman 
edenlerden olan ehi-i kitaptır. Bu böyledir, çünkü biz bu âyetin daha önce ge- 
çen, ié gili d d K3 1 izl zail! ii U (Bakara, 208) ayetiyle ilgili olduğu- 
nu ve müfessirlerden birçoğunun bu ayetin yahudiler hakkında nâzil olduğunu id- 
dia ettiklerini söylemiştik. Buna göre Hak Teâlâ'nın,â4>15 ui ij YE “İnsan- 
lar bir tek ümmet idi”” buyruğunun manası ‘Hz. Musa" ya iman edenler aynı 
din ve aynı mezhep üzere bir ümmet idiler de, daha sonra bağy ve hasedleri 
sebebiyle ihtilâf etmişlerdir. Böylece de Allah, peygamberlerini göndermiştir” 
şeklinde olur. Bu peygamberler de, Hz.Musa'dan sonra gelen ve kendileriyle 
beraber Allah'ın kitap indirdiği kimselerdir. Nitekim Allah, o kitaplar onların 
ihtilâf ettikleri konusunda onlara hüküm versin diye, Zebür'u Davüd'a; Tev- 
rât'ı Musa'ya, İncil'i İsa'ya ve Furkân'ı Hz. Muhammed'e göndermiştir. Bu 
görüş, âyetin nazmına uygun ve kendisinden önceki ve sonraki ayetlerin ma- 
nasına da muvafıktır. 
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Burada, (pl IŞ buyruğundaki, „Úi lâfzını muayyen bir kavme 
tahsis etmenin, zâhirin hilâfına olacak bir hareket olmasından başka, herhan- 
gi bir müşkil yoktur. Ne var ki sen, eliflâm'ın istiğrak için olduğunu bildiğin 
gibi, bunun “ahd” için olabileceğini de biliyorsun. Ayetle ilgili olan şey İşte 
bundan ibarettir. 


Peygamberler: Müjdeleyici ve Korkutucudurlar 


Hak Teâlâ'nın, gazla) Sapka üçe an dağ “Binaenaleyh Allah, müj- 
deciler ve inzâr ediciler olarak alani gönderdi” kavline gelince bil ki, 
burada bir takdir yapmanın mutlaka gerekli olduğundan bahsetmiştik. Buna 
göre takdir, öl in re) r! PANI ilet) 5 ül yağlı ÜS şeklindedir. Yani, 
ali tek bir ümmet idiydi de, ihtilâf edince Allah... peygamberler yolla- 

” Bil ki Allah'u Teâlâ peygamberleri üç vasıfla vasıflandırmıştır. 


Peygamberlerin Vasıfları 
Birinci Sıfat: Onların müjdeleyici olmaları. 


İkinci Sıfat: Onların uyarıcı olmaları.. Bunun bir benzeri de Hak Teâlâ'- 
nn, Gağllağ Gaya Yü)  “Mijdeleylei ve uyarıcı olmak üzere peygam- 
berler”" (Nisa, 165) kavlidir. Allah'u Teâlâ müjdecilik vastını uyarıcılık vasfından 
önce getirmiştir. Çünkü müjdelemek, sağlığı koruma yerine geçer; inzâr isə, 
hastalığı giderme yerine geçer. Bizzat maksut olan, hiç şüphesiz ikinci değil, 
birincidir. Bundan dolayı, onun daha önce zikredilmiş olması gerekir. 


Üçüncü Sıfat: Hak Teâlâ'nın, ESN ASİ gi İZİ) “Ve Allah, on- 
larla berâber bir hak olarak kitabı indirdi” buyruğudur. Buna göre eğer, "Ki- 
tâbın indirilmesi, emir ve nehyin mükelleflere ulaşmasından önce; emir ve neh- 
yin mükelleflere ulaşması ise, müjdeleme ve inzârdan önce olur. O halde niçin, 
müjdeleme ve uyarma, Kitab'ın indirilmesinden önce zikredilmiştir?” denilir- 
se, Kadi bu hususa cevap vererek şöyle demiştir: “Şeriatın beyanından ön- 
ce, Allah'ı tanıma, zulmü terketme ve bunların dışındaki akliyyatla ilgili 
meseleler hususunda, insanlar hakkında va'ad ve vaîd yapılmış olması müm- 
kündür. Bana göre burada diğer bir izah tarzı daha vardır: Mükellef, mu'cize- 
nin doğruluğuna delâlet etmesi hususunda ve tefekkür etmediği zaman çoğu 
kez hakkı terkedeceği, böylece de ilâhi cezaya müstehak olacağı korkusun- 
dan ötürü, mucizenin doğruluğa delâlet etmesi ile mucize ve sihir arasındaki 
fark hususunda tefekküre katlanır. Korku, müjdeleme ve uyarma esnasında 
güç, kuvvet kazanır. Binaenaleyh şüphe yok ki müjde ve inzarın, kitabın indi- 
rilmesinden önce zikredilmesi gerekir." Kadi daha sonra şöyle der: “Bu aye- 
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tin zâhiri, ister uzun olsun ister kısa, ister tedvin edilmiş, ister edilmemiş olsun; 
ister mu'cize olsun, ister olmasın, içinde Hakk'ın beyânı bulunan indirilmiş bir 
kitap ile birlikte mutlaka bir peygamberin olduğuna delâlet eder. Çünkü kila- 
bın o peygamberlerle birlikte indirilmiş olması, bunlardan hiçbirini gerektirmez. 


Hak Teâlâ'nın, ga ii S3 “İnsanlar arasında hükmetmek İçin” 
buyruğuna gelince, bil ki Allah Teâlâ'nın, “hükmetmek için” ifâdesi bir fiildir 
ve mutlaka daha önce bahsi geçen birşeye dayandırılması gerekir. Bu söz- 
den önce üç şey zikredilmiştir. Bunlardan, pi (hükmetmek için) kavli- 
ne en yakını kitaptır, daha sonra “peygamberler” ve daha sonra da “Allah” 
lâfzıdır. Bunlardan herbirini bu fiilin faili olarak takdir etmek doğru olur. Buna 
göre mânâ, “Allah veya kendisine kitap indirilen peygamber veyahut da o 
kitap hükmetsin diye” şeklinde olur. Sonra bu ihtimallerden her birisi için bir 
tercih sebebi vardır: Kitap, bu ifâdeye diğerlerinden daha yakın olduğu için; 
"Allah", gerçekte hükmeden kitap değil de kendisi olduğu için; ““Peygamber- 
ler ise, o hükmü ortaya koyan kimseler olduğu için tercih edilir. Bu fâilin kitap 
olmasının daha uygun olduğunu söylemek uzak bir görüş değildir. 


Bu konuda söylenecek son söz şudur: Hakim, Allah Teâlâ'dır. Bu sebeb- 
le hükmün kitaba isnadı mecâzidir. Fakat bu mecaz şu iki bakımdan güzel olur: 


a) Bu, yaygın bir mecâzi kullanış şeklidir. Meselâ, K Hsi 5 
(Kitap böyle hükmetti), 1 dn OS di (Allah'ın kitabı böyle hükmedi- 
yor), ve, PT bee 33 (Allah” ın kitabından razı olduk) denir. Allah'ın 
kitabı bir hidayet ve şifâ olması câiz olduğuna göre bir hakim olması da câiz 


ri 


olur. Nitekim Allah Teâlâ, yal ie a ES SAğ ölü la ol 
“Şüphesiz bu Kur'an, en doğru olana hidayet eder ve mü'minleri müjdeler” 


(isra, 9) buyurmuştur. 
b) Bu, Kur'an'ın şanının yüceliğini ve büyüklüğünü ifâde eder. 


Cenâb-ı Allah'ın, aj ! yeri Li “ihtilâfa düştükleri şeyler hakkında” 
ayetindeki, aj lâfzındaki zamirin ya "kitaba" veya, ġa Hafzına râci ol- 
ması gerekir. Çünkü bu ikisi daha önce zikredilmiştir. Fakat “Hak” lâfzına rå- 
ci olması daha uygundur. Çünkü ayet, Allah Teâlâ'nın, insanların ihtilâf ettik- 
leri konularda bir hâkim olsun diye kitapları indirdiğine delâlet eder. Buna göre 
hâkim olan kitap; hükmedilen de ihtilâf edilen şeylerdir. Hakimin, hükmedilen 
şeyden başka olması gerekir. 


Allah Teâlâ'nın,jö $ iyi yl Sy aà İSİ (3 “İhtilafa düşenler, o kitap 
verilenlerden başkası değildir” Ayetindeki ik ŞA zamiri, „4+ kelimesine; 
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ikincisi ise, KI lâfzına râcidir. Buna göre âyetin takdiri, ''Hakta, ancak 
kendilerine kitap verilen kimseler ihtilât etmişlerdir” şeklindedir. 


Sonra müfessirlerden bir çoğu, kitap verilenlerden muradın yahudi ve hris- 
tiyanlar olduğunu söylemişlerdir. Allah Teâlâ, çoğu kez Kur'an'da onları “ki- 
tap verilenler” ve “ehl-i kitap” diye zikretmiştir. Nitekim, 

Si b EEI iğ Xİ zili şub; 4 “Kitap verilenlerin yiyecekleri size helâl- 


dir” (Maide, 5) Ve, 8) Gey 4S yi ii yi Fiy Ji “De ki, 
“Ey ehl-i kitap, sizinle bizim aramızda aynı olan bir kelimeye gelin...” (AH im- 
ran, 64) buyurmuştur. Sonra ehli kitabın bu ayette bahsedilen ihtilâflarından 
maksadın, tıpkı, 
sh ET ELİ va lü) ea GE la Lİ Eyes) gü 
Aldı ö yi aj 
“Yahudiler, “Hristiyanlar bir (hakikat) üzere değildirler?””, hristiyanlar da, 
“Yahudiler bir (hakikat) üzere değildirler” dediler. Halbuki onlar kitabı 
okumaktadırlar” (Bakara, 113) ayet-i kerimesinde de beyân edildiği şekilde, on- 
ların birbirini kâfir saymaları olabileceği gibi; onların Allah'ın kitabını tahrif ve 
tebdil etmeleri de olabilir. Buna göre, “ihtilâfa düşenler o kitap verilenlerden 
başkası değildir” ayetinin manası, “Allah Teâlâ'nın-kitap indirmekten maksa- 
dı, onların ihtilâf etmemeleri ve dini konularda münakaşa edip seslerini yük- 
seltmemeleri iken, bu hak konusunda sadece kendilerine kitap verilenler ihtilâf 
etmişlerdir"? şeklindedir. 


Bil ki bu, hak hususundaki ihtilâfın ancak peygamberlerin gönderilmesin- 
den ve ilâhi kitaplar indirildikten sonra çıktığına delâlet eder. Bu da, peygam- 
berlerin gönderilmesinden önce hak hususunda bir ihtilâfın değil, ittifakın 
olmasını gerektirir. Bu husus da, Hak Teâlâ'nın, öde) ii ipli 0S “İnsan- 
lar tek bir ümmet idiler” ayetinin, “insanlar hak din üzere tek bir ümmet idiler” 
manasına geldiğini gösterir. 


Allah Teâlâ'nın, Agi zu A ie o “Kendilerine apaçık deliller 
geldikten sonra..” beyanı Allah'ın onlara kitap göndermesinin, bu beyyinâtın 
(apaçık delillerin) gelmesinden sonra olmasını gerektirir. Buna göre, bu apa- 
çık deliller kitap göndermeden başkadır. Bu apaçık delillerin, ancak kendileri- . 
nin mevcud oluşundan sonra nübüvvete (peygamberliğe) hükmetmek mümkün 
olan esasları isbat etmek için Allah'ın koyduğu “akli delillerin” dışında başka 
bir manaya hamletmek mümkün değildir. Çünkü kelâmcılar, “Nübüvvetin is- 
batı, kendi sübütuna bağlı olan hiçbir şeyin nakli delillerle isbatı mümkün de- 
ğildir. Aksi halde bir devr-i fâsid meydana gelir. Yapılması gereken, nübüvvet 
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müessesesinin akli delillerle isbat edilmesidir” demişlerdir. İşte bu akli delil- 
ler, Allah'ın o kimselere kitap vermesinden daha önce bulunan beyyinelerdir. 


* özer gre. 


Hak Teâlâ'nın, p$ UÜ “Aralarında olan hased ve azgınlıktan dola- 
yı” buyruğuna gelince, deliller ya nakli, ya akli olurlar. Nakli (sem'i) deliller, 
kitap verme ile olan delillerdir. Akli deliller ise, kitap verilmezden önce mev- 
cud olan beyyinat (araçık deliller) ile olanlardır. Buna göre, her türlü akli ve 
nakli deliller tamamlanmış demektir. Hakdan dönme hususunda herhangi bir 
mazeret kapısı kalmamıştır. Buna göre şayet haktan dönülmüş ise, bu ancak 
hased, azgınlık ve dünyaya aşırı düşkünlükten dolayı, olmuştur. Bu ifadenin 
bir benzeri de, aġj EU di ya OS ig Salli Gü) ke 
tap ehli, ancak kendilerine beyyine (açık delil) geldikten sonra tefrikaya 
düştüler” (Beyyine, 4) ayetidir. 


Cenâb-ı Allah'ın, Gİ İİ ğe ad hilti U Lİ İN İN işi “işte 
Allah (böylece) iman edenleri, kendi irâdesiyle, hakkında ihtilâfa düştükleri 
hakka ulaştırdı” âyetine gelince, bil ki Allah'u Teâlâ, ehl-i kitabın halini anla- 
tıp, onların apaçık deliller tamamlandıktan sonra bile, azgınlık ve hasedleri yü- 
zünden inkâr ve cehâlette ısrar ettiklerini bildirince, ümmet-i Muhammed'in 
durumunun onlarınkine benzemediğini beyan buyurmuştur. Çünkü Hak Teâ- 
iå, ümmet-i Muhammed'i bu gibi hatalardan korumuş ve onları, ehl-i kitabın 
ihtilâf ettiği meselelerde gerçeğe ulaştırmıştır. Rivayet edildiğine göre, Hz. Pey- 
gamber (e. a. 5) şöyle buyurmuştur: 


á A yad é şi Yi İİİ 2553 adli ös Öykü bii İsi 
giy dadi ğe ad yalh ug AİN mag gaski 3 De btgg Mİ ip PİLİ eği 
ja 3 di; Eyi ME İİ gözü via salı ag 2 
“Biz, sonra gelenler ve kıyamet gününde önce olanlarız. Biz, kıyamet günü 
cennete ilk girecek insanlarız. Fakat onlara bizden önce kitap verilmiştir. Bize 
ise onlardan sonra kitap verilmiştir. Böylece Allah Teâlâ bizi irâdesiyle, onia- 
rm ihtilâf ettiği hakka ulaştırmıştır. İşte bu Allah'ın bizi ulaştırdığı gündür. (Yani 


cuma günüdür.) İnsanlar bu gün bize tabidirler. Ertesi gün yahudilerin, yarın- 
dan sonra İse hristiyanlarındır © 


İbn Zeyd şöyle demiştir: “Ehl-i Kitap, kıble hususunda ımtilâf etmişler,ya- 
hudiler Beyt-i Makdis'e, hristiyanlar ise doğu tarafına doğru namaz kılmış- 
lardır. Allah bizi Ka'be'ye yöneltmiştir. 


Yine ehl-i kitap oruç hususunda ihtilâf etmişlerdir. Buna karşı Allah bizi 


(5) Müslim, Cum'a, 18-21 (2/585-586). 
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ramazan ayına iletmiştir. Yine onlar HZ. İbrahim (a.s) hakkında ihtilâf ederek, 
yahudiler, O'nun yahüdi; Hristiyanlar ise, bir hristiyan olduğunu söylemişler- 
dir. Ama biz onun hanif dini üzere bir müslüman olduğunu söyledik. Onlar Hz. 
İsâ (a.s) hakkında da ihtilâf etmişler, yahüdiler (onu olduğundan daha aşağı 
göstererek) tefrite, hristiyanlar da (onu olduğundan daha yüksek görüp bir ilâh 
sayarak) ifrâta düşmüşlerken, biz en doğru sözü söylemişiz.” 


Geriye ayette ilgili birkaç mesele daha kalmaktadır: 


Bazı âlimler, bu ayeti, imânı Allah'ın yarattığına de- 
BİRİNCİ MESELE lil getirerek şöyle demişlerdir: Hidayet, ilim ve ma- 
rifetten ibarettir. Buna göre ayetteki, dı işi 
“Böylece Allah hidayet etti” buyruğu, hidayetin Allah'ın yaratmasıyla meyda- 
na geldiği hususunda bir nastır. Binaenaleyh bu nas, imanın Allah'ın yarat- 
masıyla olduğunu gösterir. 


Bil ki bu istidlâl zayıftır. Çünkü biz hidayet ile hidayete ermenin başka baş- 
ka şeyler olduğunu açıklamıştık. Bu ayetle hidayetin imandan ibaret olması- 
nın imkansızlığına şu iki husus delâlet etmektedir: 


a) İmana muvaffak kılmak, imanın kendisinden başka bir şey olduğu gibi, 
imâna hidayet de imandan farklı bir şeydir. 


b) Allah Teâlâ | bu ayetin sonunda, söy, (izni ile, irâdesi ile) buyur- 
muştur. Bu izni, ân iğ “Allah hidayet etti” sözü ile ilgili kılmak müm- 
kün değildir. Çünkü bir kimsenin kendi kendisine izin vermesi câiz değildir. 
Binaenaleyh bu kelimenin ilgili kılınacağı bir takdirin yapılması gerekir. Buna 
göre takdir, göl İLA Şİİ Za ad Nyks Gİ İyİ gp yii AN s44 'Böyle- 
ce Allah iman edenleri, hakkında ihtilâf ettikleri hakka ulaştırdı da onlar da 
Allah'ın izniyle hidayete eriştiler"' şeklinde olur. Durum böyle olunca, hidayet 
ile ihtidâ (hidayete erme) birbirinden farklı olur. ' 


Alimlerimiz bu ayeti Allah Teâlâ'nın, mü'minlere, 
İKİNCİ MESELE © kâfirlere tahsis etmediği bir çok hidayeti tahsis etti- 
ğine delil getirmişlerdir. Mutezile ise buna şu ba- 

kımlardan cevap vermişlerdir: 


a) İhtida, mü "minlere has kılınmıştır. Böylece hidayet sırf mü'minlere has 
olur. Bu tıpkı, REAN sik “O (kitap) müttakiler için hidayet ame 
(Bakara, 2) buyurup, daha sonra da, yi ik © “İnsanlar için hidayettir” 
kara, 185) buyurması gibidir. 
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b) Bundan murad, sevaba ve cennet yoluna ulaştırma (hidayet etme) dir. 


c) Allah mü'minleri hakka lütfuyla hidayet etmiştir. 


Ayetteki, ab 1 ad Vİ UJ kavli," hakkında ihtilaf at- 
ÜÇÜNCÜ MESELE tikleri şeye..." manasınadır :Bu tıpkı, jú Vİ Dya 
“Onlar dedikleri şeye dönerler” çidücüdele, 3) yani, 
“daha önce dediklerine dönerler" âyeti gibidir. Bu fiil, 


gili gi ji gal ji dj ila şeklinde (harf-i cersiz lâm ve ilā harf-i 
cerleri ile) kullanılır. 


İmdi eğer: “Allah Teâlâ niçin, söy , ġdi; Ga ad ioh G gati onyur- 
muş, fakat, | yere (re) kesi pala buyurmamış, böylece ihtilâfı önce zik- 
retmiştir?” denilirse, buna şu iki yönden cevap veririz: 


a) Allah'u Teâlâ, onların ihtilâfının zikredilmesine itinâ gösterince,ilk ön- 
ce bunu zikretmiştir. Daha sonra da bunu, hidâyet ettiği kimselerle açıklamıştır. 


b) Ferrâ bunun maklübdan olduğunu söylemiştir. Yani onları, ihtilâf ettik- 
leri şeye iletmiş'demektir. 


Hak Teâlâ'nın, adh “izniyle” sözü hakkında iki 
DÖRDÜNCÜ MESELE görüş vardır: g 


1) Zeccâc, bunun aala ““ilmiyte” demek oldu- 
ğunu ifâde etmiştir. ý 


2) “Onları, emriyle hakka iletmiştir" demektir. ,Yani, hidâyet O'nun emri 
sebebiyle meydana gelmiş demektir. Nitekim, RAN dali “Bıçak kulla- 
narak kestim" denilir. Bu böyledir, çünkü hakkın bâtıldan ayrılması, ancak emir 
sebebiyle olur. Böylece hidâyet Allah'ın izni sebebiyle meydana gelmiş olur. 


3) Bazı âlimler burada bir takdir yapmanın gerekli olduğunu söylemişler- 
dir. Buna göre takdir, “Allah onları hidâyet etti, onlar da Allah'ın izniyle hidâ- 
yete erdiler”” şeklinde olur. 


aze / 


Hak Teâlâ'nın, şel bize ii sy si ğa o SAğ dn 3 “Allah dilediğini sı- 
rat-ı müstakime iletir” cümlesine gelince, Timin Dununla istidlâl ediş 
şekilleri malümdur. Mutezile, üç bakımdan bu istidlâle cevap vermiştir: 


a) Hidâyetten maksat, beyândır. Allah'u Teâlâ, bunu mükellef kullarına 
tahsis etmiştir. 


b) Hidâyetten maksat cennet yoludur. 
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c) Bununla Cenâb-ı Allah'ın maksadı, lütfudur. Böylece bu, Allah'uTeâğ- 
lâ'nın buna ehil olduğunu bildiği kimselere tahsis edilmiş olur. Bu, Ebu Bekr 
er-Razi'nin görüşüdür. 


Rig NASN 92”. 4 RIESA 
OMSAN 
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“Yoksa siz, sizden öncekilerin durumu sizin de başınıza gelmeden 
cennete gireceğinizi mi sandınız? Onlara öyle yoksulluk, öyle sıkıntılar 
gelip çattı ki, sarsıldılar da, Peygamber ve yanındaki mü'minler, “Ne 
zaman Allah'ın yardımı?” dedi.. İyi bilin ki, Allah'ın yardımı mutlaka 

yakındır” 
(Bakara, 214). 


Bu âyetin kendinden önceki âyetle münasebeti hususunda şu iki açıkla- 
ma söz konusudur: 


z ~ $ 

a) Allah'u Teâlâ önceki âyette, şi” bijo ii si öp sağ y 
“Allah, dilediğini sirat-ı müstakime iletir”” buyurmuştur. Allah'ın bundan mak- 
sadı, “dilediği kimseleri hakkı ve cenneti istemeye iletmiştir” şeklindedir. Böy- 
lece Cenâb-ı Hak bu ayette de bu talebin, ancak mükellefiyet hususundaki 
sıkıntılara katlanmak suretiyle tamam ve mükemmel olacağını beyan buyur- 
muş ve, “Yoksak siz, sizden öncekilerin durumu sizin de başınıza gelmeden, 
cennete gireceğinizi mi sandınız? Onlara öyle yoksulluk, öyle sıkıntılar gelip 
çattı ki, sarsıldılar da,Peygamber ve yanındaki müminler, “Ne zaman Allah'- 
ın yardımı?” dedi.. İyi bilin ki, Allah'ın yardımı mutlaka yakındır” (Bakara, 214) 
demiştir. 


b) Allah önceki âyette, onları kendisi hakkında ihtilâf ettikleri hakka, ken- 
di izniyle hidâyet ettiğini beyan buyurunca, bu âyette de, onların o hidayetten 
sonra, hakkı ikâme etmek hususunda sıkıntılara katlandıklarını ve belâlara sab- 
rettiklerini beyan buyurmuştur. Böylece, “Ey ümmet-i Muhammed, siz de bu 
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tür mihnet ve meşakkatlara katlanmadığınız müddetçe dini bakımdan fazile- 
te müstehak olamazsınız.” Ayet hakkında birkaç mesele vardır: 


Aystte geçen, ji !âlzının izahını, 
BİRİNCİ MESELE ijh þik æ 3 REYES iü (Bakara, 133) 
ayetinin tefsirinde uzun uzun yapmıştık. Burada şöy- 
le demek istiyoruz: KI ortada gelen bir istifham edatıdır. jd de,.cümlenin ba- 
şında gelen bir istifham edâtıdır. Meselâ söze başlarken, E5 3 Dis Jalve, 
E 3 Hisi (Yanında bir adam var mı?) denilmesi câiz olduğu halde, 
j adie å 3 denilemez. Fakat cümlenin ortasında olduğu zaman, istər 
kehdinden reo bir istifham geçmiş olsun, ister geçmiş olmasın, kullanılması 
câizdir. Ondan önce | bir istifhamın geçmiş olması durumu, senin, 
abis H gi ia Jä K kei Af Y J45 Sİ “Sen insafsız bir adam- 
sın. Bunu bilmediğin mi yapıyorsun, yoksa senin bir hükümranlığın mı var?" 
demen gibidir. Bu edattan önce istifhamın geçmemiş olması durumu da, 
YL Ögr Hİ « Zel b) edi İY Sİ iğ o “Eliflâm- 
mim. Kendinde hiç şüphe olmayan bu kitabın animat. .âlemlerin Rabbin- 
dendir. Yoksa “O, (peygamber) bunu kendiliğinden mi uydurdu"'diyorlar?”” 
(Secde, 1-3) ayeti gibidir. Bu kısım, birinci kısmın takdirinde olur. Buna göre bu 
ayetin takdiri, İş Şe) ö öğ yn ği g b jayi “Onlar bu kitaba iman ediyorlar 
mi, yoksa, “O, onu uydurdu” mu diyorlar?” şeklinde olur. Buna göre tefsir 
etmekte'olduğumuz|ayetin takdiri de,“Allah iman edenleri, ehl-i kitabın ihtilâf 
ettikleri hakka kendi izniyle hidayet etmiş, onlar da milletlerinin kendileriyle 
alay etmelerine sabretmişlerdir. Sizler de onların yoluna girecek misiniz, yok- 
sa onların yoluna girmeksizin cennete gireceğinizi mi zannediyorsunuz?” şek- 
linde olur. Bu, Kaffâl (r.h)'ın özetle ifâde ettiği şeydir. Allah en iyisini bilendir. 


Cenâb-ı Hakk'ın, | $Vİ ie İs Geli ja Sai MİŞ 


İKİNCİ MESELE “Sizden öncekilerin durumu yeni de başınıza 
gelmeden” âyeti, “sizden öncekilerin durumu sizin 

başınıza gelmedi” manasınadır. Nahivci Küfeliler, úÍ edâtının aslının, gi 
vezâld Ųų edatlarından meydana, geldiğini söylemişlerdir. Sibeveyh ise bu 
ú nın zâid olmadığını, çünkü, ú! nin, © edatının gelmediği yerlerde gel- 
diğini söylemiştir. Çünkü birisi arkadaşına, “falanca, geldi mi?” der, arkadaşı 
da buna, Wİ ile cevap, verir, sıf Şİ ile cevap vermez. Müberred şöyle də- 
miştir: “Birisi, i5 Ñ a “Zeyd bana gelmedi” dediği zaman, bu, senin, 
ij; 5 Bul “Zeyd sana geldi” sözünü nefyetmektir. Fakat bu kimsə, 
A5 S Ñ úf (Zeyd bana gelmedi) dediği zaman, bunun manası, “Ben onu 

bekliyorum, ama henüz o bana gelmedi" demektir. 
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Nabiğa ise şöyle demiştir: 
+i è ms 
ü s, Utp JŽ RÍ s, oi ye Pa lir “Yola çıkma vaktimiz 
yaklaştı; ancak ne var ki, develerimize henüz lb yüklenmedi; ama, 
yüklenmesi de yakın.” 


Buna göre, pi ye Vİ zg Js SW ú; “sizden öncekilerin du- 
rumu sizin de başınıza gelmederi..” ifâdesi, bu işin olmasının beklendiğine 
delâlet eder. 

İbn Abbas (r.a) şöyle demiştir.“Hz. Peygamber 

ÜÇÜNCÜ MESELE (s.a.s) Medine'ye geldiğinde, gerek kendisi, gerek- 

se O'nunla birlikte olan muhacirler çok zarara gir- 
mişlerdi!. Çünkü onlar Mekke'den malsız-mülksüz çıkmışlar, evlerini barkla- 
rını müşriklerin ellerinde bırakmışlar, bu arada! yahüdiler de, Hz. Peygamber 
(s.a.s)'e olan düşmanlıklarını açıkca ortaya koymuşlardı. İşte bunun Üzerine 
Allah Teâlâ gerek peygamberimizin, gerekse onunla birlikte olan müslüman- 
ların kalblerini serinletmek için bu âyeti indirmiştir." 


Katâde ve Süddi ise şöyle demişlerdir: Bu ayet, müslümanlara sıkıntı, 
meşakkat ve kederin isâbet ettiği Hendek Savaşı hakkında nâzil olmuştur. 
Bu sıkıntılar da, Hak Teâlâ'nın Esi y jäi çal) “Kalbleriniz ağız- 
larınıza gelmişti.."” (Ahzab, 10) âyetinde beyan ettiği noktaya ulaşmıştır. 


Bu ayetin, Abdullah b. Übeyy münafığının, Hz. Muhammed (s.a.s)'in as- 
habına, “Ne zamana kadar canlarınızı verecek ve boş şeyleri umacaksınız. 
Şayet Muhammed peygamber olsaydı, Allah size esâreti ve ölümü musallat 
etmezdi” dediği zaman, Uhud Harbi esnasında nâzil olduğu da söylenmiştir. 


Bil ki ayetin takdiri şudur: “Ey mü'minler, sizler Allah'ın sizi kullukla mü- 
kellef tuttuğu her şey ile ibâdet etmediğiniz, sizi imtihan ettiği şeylere sabret- 
mediğiz, kâfirlerin eziyetine, fakirlik ve yoksulluğa, geçim sıkıntısı ve darlıklarına 
katlanmadığınız, düşmanla savaşın dehşet ve korkunç hallerine göğüs ger- 
mediğiniz müddetçe, sırf bana iman edip, peygamberimi tasdik etmek sure- 
tiyle cennete gireceğinizi mi sanıyorsunuz? Bütün bunlar, sizden onceki 
inananların başma gelmiştir.” İşte Hak Teâlâ'nın, ii adi Je i vi 
Si; ba sözünden maksad budur. 


Bu ayetteki, Ja kelimesi, benzer” manasına gelen “misil” demektir. 
"Misil” de, “mesel” de; “şibh"' ve “şebeh” gibi kullanılabilen iki lügattir (şekildir). 
Fakat' mesel” enteresan bir durum ve mühim, şaşırtıcı bir kıssa için kullani- 
ir. Yi Jah dı “En yüce mesel Allah'a aittir” (Nan, so) yani, “büyük 
şânı olan sıfat Allah'a âittir” âyeti de bu manadadır. 
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Bil ki Ayette bir hazif vardır: Âyetin takdiri, pS 2 15> çel tie jia 
“Sizden öncekilerinimihneti,gibi...” şeklindedir. Ayetteki, | egia (Onlara çat- 
tı.) ifâdesi, bu meselin izahıdır. Bu ifâde ve devamı müste'nef bir cümledir. 
Buna göre sanki birisi, "Onların meseli (hali) nasıl olmuştu?” diye sormuş; 
Cenâb-ı Hak da buna cevap olarak} “Onlara yoksulluk ve sıkıntı gelip çattı da, 
sarsıldılar”” buyurmuştur. 


sui şiddet, manasına gelen, ¿p a yl ikelimesinden türemiş bir isimdir. 
ii kelimesi fakirlik ve yoksulluk demektir. Bu manada, o öy 
ás; 3 Er {falanca sıkıntı ve zorluk içinde} denilir. Ayetteki, sl Zi 
kelirnesine gelince, buraya en uygun manası, v kimselere gelen acı, ağrı ve 
çeşitli korkular gibi zararlardır. Bence, itii insana hayır ve menfaat yön- 
lerinin daraltılmasından; $i Zal ise şer, âfet ve elem yönlerinin açılmasın- 
dan ibarettir. 


Allah Teâlâ'nın, | yi FS $3 sözü “Onlar çeşitli belâ ve musibetlerle sarsıl- 
dilar” manasmadır. Zeccâc şöyle demiştir: “Arapçada, “zelzele"'nin asıl ma- 
nası, birşeyi yerinden oynatmak demektir. Meselâ, 45 ;İşidediğinde bu “se- 
nin o şeyi yerinden tekrar tekrar oynattığın manasına gelir. Buna göre, bu lå- 
fiz, manasındaki tekrardan dolayı muzaaf (şeddeli) kılınmıştır. Kendisinde tekrar 
manasi bulunan her fiilde, o fiilin ta-ü'kiili (ilk harfi) tekrar edilmiştir. je (çın- 
ladı) ve, 72 zokçınçın etti, öttü); Je (ses çıkardı) ve, Jale (zil gibi ses çı- 
kardı); á$ (men etti) ve, Lâ&â$ (tekrar tekrar sildi) fiillerinde olduğu gibi. Bir 
şeyi birisi yerinden kaldırdığı zaman, oo; Al ji “O, şeyi kaldırdı" de- 


nilir. Bunu tekrar „tekrar yaptığı zaman, fai gü denilir. Bazı müfessir- 
ler, buradaki, | yi fj 5 kelimesini, 1 pa (korkutuldular) manasına almışlar, 
bu kelimenin hakiki manasının bizim söylediğimizden başka olduğunu söyle- 
mişlerdir. Çünkü korkan kimse karar kılamaz, aksine kalbi huzursuz olur. İşte 
bundan ötürü bu kelime ancak, oturanı ayağa kaldıran korkular için kullanılır, 
Çünkü bu tür korku süküneti giderir. Böylece, I j j5 5 ifâdesinin burada 
mecâz olması gerekir. Buna göre bu kelime “onlar korkutuldular" manasına- 
dır. Onların, kalblerindeki korku ve endişeden ötürü tedirgin ve sarsılmış ol- 
maları mümkündür. 


Sonra Cenâb-ı Allah bu şeyleri zikretmesinin peşine, son derece zarar, 
meşakkat ve mihneti ifâde eden başka | bir şeyi zikredip, 

di ; pal E åka yal iş İyem Jä “Hatta peygamber ve yanm- 
daki mü'minler, “Allah'ın yardımı ne zaman (gelecek)?” jdediler” buyurmuş- 
tur. Bu böyledir, çünkü peygamberler belâ geldikçe, sebat, sabır ve nefsi gem- 
lemenin zirvesinde olurlar. Onların da sabrı kalmayıp inlemeye başladıkları 
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zaman, bu şiddetle son noktaya ulaşan bir durum olur. Bu şiddet onları bu 
hale getirdiğinde, istedikleri. şey hususunda dualarına icâbet edilerek kendi- 
lerine, ai da sayi “İyi bilin ki Allah'ın yardımı yakındır” denilir. 
Buna göre ayetin takdiri şu şekilde olur: "Onların bu durumları, Allah'ın yardi- 
mının kendilerine gelinceye kadar sürmüş ve belânın uzun sürmesi onları din- 
lerinden çevireamemiştir. Ey müslümanlar topluluğu, sizler de bu şekilde olunuz. 
Hakkı taleb etme yolundaki eziyet ve sıkıntılara katlanınız. Çünkü Allah'ın yar- 
dımı yakındır. Zira o gelmektedir. Her âti (gelen) ise karib (yakın) dır.” 


Bu ayet, Allah'ın, 
ön ES dil) e öy Vk Bİ Gİ İSA İİ ii eyi e 


ih rarat m i: Ki 

“Elif, lâm, mim. İnsanlar, “inandık” demeleriyle bırakilıverileceklerini mi, 

imtihana çekilmeyeceklerini mi sandılar? Andolsun biz onlardan evvelkileri de 
imtihan ettik..”” (Ankebûl, 1-3) VE, 

Saga iky pi Iit elli SİN la MİŞ Zİ İL İİ ei Şİ Yok- 

sa siz, Allah sizden cihad edenleri ve sabredenleri bilmedikçe (göstermedik- 

çe), cennete gireceğinizi mi sanıyorsunuz?” (Aki İmren, 142) ayetlerine benzer. 


Bu ayetten maksad, bizim zikrettiğimiz şu husustur: Hz. Peygamber 
(s.a.s)'in ashabına, müşrik, münafık ve yahudilerder birçok büyük sıkıntı ve 
belâ gelmiştir. Cenâb-ı Hak müslümanlara savaş hususunda müsaade edin- 
ce, herkesce malum olduğu gibi, yaralandılar, mallarından ve canlarından ol- 
dular. Bundan dolayı Cenâb-ı Hak onları bu hususta takviye etmiş ve, daha 
önceki ümmetlerin dinleri uğrunda çektiklerinin de böyle olduğunu, belâların, 
umümileşince kolaylaştığını beyân etmiştir. Allah Teâlâ, Hz. İbrahim (a.s)'in 
kıssasını, ateşe atılmasını; Hz. Eyyüb'un halini ve onu imtihan ettiği şeyi ve 
diğer/peygamberlerin çeşitli belâlara sabredişlerindeki hallerini Kur'an-ı Ke- 
rim'de mü'minlere birer teselli olmak üzere zikretmiştir. 


Kays İbn Ebi Hâzım, Habbâb İbn Eret'in şöyle dediğini rivayet etmiştir: 
“Müşriklerden görmüş olduğumuz eziyyet ve sıkıntıları Allah'ın Resülüne şikâ- 
yet etmiştik. Bunun üzerine O, 
yel E Hirai gö: gi Pari b ia 18 iz eri sö bé eri öl 
aaa buak hasj yl $e jaiii ais é A 24 j Öl un 
dd «pe B Ay va “> gi ba Gd 
gö iiy i Y op Za F İL ie ği EŞİN zi İNİ 
daa SİZ açik 


2. Cüz, ek BAKARA SÜRESİ 2/214 ği m 3 Os 

“Sizden önceki ümmetler, çeşitli belâlarla azâb olunmuşlardı. Ama bu, 
onları dinlerinden çevirmemişti. Öyle ki adamın başının ortasına testere ko- 
nulur, böylece ikl parçaya ayrılır; yine adamın etleri ve sinirleri demir tarak- 
larla kemiklerinden taranır; ama bu onu dininden çeviremezdi. Allah'a yemin 
ederim kl, bu iş, mutlaka kemâle erecektir. Öyle ki, kervancı, Såna ile Had- 
remut arasında seyahat ederken ancak Allah'tan ve koyunlarına karşı kurt- 
tan korkacaktır; başka hiç kimseden korkmayacaktır. Ne var ki sizler, acele 
ediyorsunuz '©). 


Nâfi lâm harfinin ref'iyle, İsi ; diğerleri de 

DÖRDÜNCÜ MESELE lâm harfinin nasbıyla, ú PA a şeklinde oku- 

Kıraat Farkı Sebebiyle > muşlardır. Bunun izahı şudur: NE harfiyle muzari 
Edadı Hakkında Geniş Bilgi 

fiil mansüb kılındığı zaman, bunun iki anlamı olur: 


a) edâtının, ii manasında olması.. Bu mânaya gelen, Ea dan ön- 
ceki fill ile li fiilde tahakkuk etmiştirler ve mazidirler. Meselâ sen, 
gesi e > ba “Oraya girinceye kadar yürüdüm” dersin. Yani, 
isi Kİ il demektir. Bu durumda hem yürümek, hem de girmek işi, 
„olup bitmiştir. Bu ayetteki r nasb, işte bu mânaya göredir.. Çünkü ayetin takdl- 
ri, İyi Jä öl iğ jjj “Peygamber... deyinceye kadar sarsıldılar” 
şeklindedir. Sarsılma işi ve peygamberin bu sözü söylemesi olup bitmiştir. 
b) # edâtının, «5 anlamına gelmesidir. Bu, bir kimsenin, ân eski 
ra) sl «= “Cennete girmek için Allah'a itaat ettim”; yani 
İN Jsi Ea demesidir. Bu durumda taat olup bitmiş, ama cennete gir- 
me işi henüz tahakkuk etmemiştir. Bu görüşe göre ayeti mansüb okumak müm- 
kün değildir. Ref haline gelince, bil ki, $ dan sonra bulunan fiilin mutlaka, 
hikâyetu'l-hâl (olup bitmiş, anlatılan bir durum) olması gerekir. Nitekim Cenâb-ı 
Hakk'ın, $ oyif » 1s; J Ge Kr ula Şu kendi kabilesinden, şu da düşman- 
larından İdi”” (Kasas, 15) ve, Ip pin 415 Het sis; “ve köpekleri eşik 
üzerinde iki kolunu yaymış (yatıyordu)” (Kent, 19 ayetlerinde olduğu gibi. Çün- 
kü bu, ancak o esnada bu sözün söylenmiş olması durumunda doğru olur. 
Mar S ak ei 8 iyi J5 gi pp “ Develer su içti, hatta deve, karnın- 
dan geviş mpi geldi” denilir. Bunun manası, “develer su içti, o derecede 
ki orada bulunan kimse, “Deve geviş getirerek geliyor” der (diyordu)” şeklin- 
dedir. Sonra bu, netice değil de sebeb sona erdiği zaman doğru olur. Meselâ 
senin, ağı Jai # Diri zo “şehre girinceye kadar yürüdüm” sözün gibi- 
dir. Bu sözün, yürümenin ve girmenin olup bitmiş olduğunu ifâde edeceği gi- 


(5) Buhâri, İkrâh, 1. 
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bi, ml olup bittiğini, fakat girmenin henüz olmadığını da ifâde edebilir. 

dan sonra gelen fiile mansub ve merfü okunuşunun izahı hususundaki 
sözümüz bundan ibarettir. Bil ki çoğu kıraat alimleri bu ayetteki, jJ ir fiili- 
ni mansub okumayı tercih etmişlerdir. Çünkü merfu kıraat, ancak sözü, söz- 
de anlatılan şey meydana geldiği esnada onu haber veren kimseden bir nakil 
saydığımız zaman doğru olur. Nasb kıraati böyle bir takdire muhtaç olmaz. 
Bu sebeble, bu fiili mansub okumak daha evlâdır. 


Bu ayette bir müşkil vardır. O da şudur: Allah'ın va': 
BEŞİNCİ MESELE ad ve va'idinin doğruluğuna kesinkes inanan bir 
Hz. Peygamber (sas)'n Zafer peygamberin, uzak görme uslübu ile, in ; aj gi 
Hakkındaki Bu Sözünün izah “Allah'ın yardımı ne zaman (gelecek) demesi na- 
sıl uygun düşer? 


Bu müşkile şu şekillerde cevab verilir: 


` a) Onun bir peygamber olması, düşmanlarının hilelerinden eziyet duyma- 
sına mâni olmaz. Nitekim Hak Teâlâ,ö jäi wg jte cina İİ, ieda dil y’ Ye- 
min olsun ki biz, senin een onların söyledikleri şeyler yüzünden daral- 
dığını biliyoruz” Hicr.. paya bi el Yi ui a 4ú “Neredeyse 
sen onlar imân etmiyorlar iyi canına Kıyacaksın”” (Şuara, 3) Ve, 151 
Uja çizi 1S üç ib; Ja i 54 “Hatta o peygam- 
berler ümidlerini kesip de onların muhakkak yalana in çakallar zannettik- 
leri sırada yardımımız onlara yetişti ve kurtarıldılar”” (yusut, 110) buyurmuştur. 
Buna göre Peygamberin göğsü daraldığı, çareleri azaldığı ve Allah'ın kendisi-. 
ne yardım edeceğini duyduğu ve fakat bunun için Allah'ın bir vakit belirleme- 
miş olduğunu bildiği zaman, “Allah'ın yardımı (acaba) ne zaman?" der. Hatta 
o peygamber yardımın vaktinin yaklaşmakta olduğunu anladığı zaman üzün- 
tü ve kederi zâil olur ve kalbi yatışır. Bunun doğruluğuna, Allah Teâlâ'nın, bu 
söze cevaben, da ý dı ja ór Yi “Bilin ki Allah'ın yardımı yakındır” bu- 
yurmuş olması delâlet eder. Cevap,yardımın gelmesinin yakın olduğunun an- 
“latılması; sorunun da yardımın vaktinin yakın olup olmadığı hususunda sorul- 
muş olmasına delâlet eder. Eğer soru, bu yardımın olup olmadığı hususuna 
dâir olsaydı, bu cevap o soruya uygun düşmezdi. İşte bu, sağlam bir cevaptır. 


b) Allah Teâlâ, bu âyette gerek peygamberin, gerek imân edenlerin bir 
söz söylediklerini haber vermiş, daha sonra da iki ayrı söz zikretmiştir: 


, Birincisi, “Allah'ın yardımı ne zaman?”; ikincisi, “Bilin ki Allah'ın yardı- 
mi yakındır” sözleri... Binaenaleyh bu iki sözden herbirini, peygamber ile mü'- 
minlerden herbirine izâfe etmek gerekir. Buna göre iman edenler, “Allah'ın 
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yardımı ne zaman?” dediler. Peygamber de, onlara “Bilin ki Allah'ın yardımı 
yakındır” demiştir. Bu görüşte olanlar, bunun hem Kur'an'da, hem de Arap 
şiirinde benzerleri olduğunu söylemişlerdir. Kur'an'da bunun benzeri, Hak Te- 
alanin, alak Za İkiz a (S8 iğ İİ Sİ Şar wi) hez Sizin 
faydanıza, içinde sükün bulup istirahat etmeniz için geceyi ve fazi-u keremin- 
den (rızık) aramanız için gündüzü yaratması O'nun rahmetindendir”” (Kasas, 73) 
âyetidir. Bunun manası, “geceleyin sükün bulasınız ve gündüz Allah'ın faz- 
lından arayasınız” demektir. Şiirde bunun benzeri ise, İmru'ul-Kays'ın şu sð- 
züdür. Jİ İSİ) EĞİN us ji Ca $; pi çi bis 
“Yaşlık ve kuruluk bakımından kuşların kalbleri sanki, içinde hunnâb (iğde) 
ve çürümüş hurmalar bulunan yuvalar gibidir.” Bu şiirde, *“Unnâb" taze hur- 
maya, çürümüş hurma da kuru hurmaya benzetilmiştir. Bu bir grup alimin zik- 
retmiş olduğu zorlamaya verilmiş bir cevaptır. 


İN ja Yİ “Bilin ki Allah'ın yardımı 

ALTINCI MESELE yakındır” buyruğunun, Allah Teâlâ'nın o kimselere 

bir cevabı olması da muhtemeldir. Çünkü onlar, “AJ- 

lah'ın yardımı ne zaman?” demişler ve sözleri orada sona ermiştir. Bunun 

üzerine Cenâb-ı Hak, “İyi biliniz ki Allah'ın yardımı yakındır” buyurmuştur. 

Bunun, onlardan bir topluluğun sözü olması da muhtemeldir. Sanki onlar ''Al- 

lah'ın yardımı ne zaman?” dediklerinde, kendi kendilerine döndüler ve Allah'u 

Teâlâ'nın, onların düşmanlarını kendilerine üstün kılmayacağını anladılar da, 

bunun üzerine, “İyi biliniz ki, Allah'ın yardımı yakındır”.. böylece bir de, “Ey 
Rabbimiz, senin va'adine güvenerek sabrettik”" dediler. 


Buna göre eğer,"'Hak Teâlâ'nın, yý dll jai öl Yİ “iy biliniz kl 
Allah'ın yardımı yakındır” buyruğu kendisine bir sıkıntının isâbet ettiği her- 
kesin, o sıkıntının sona erip başarıya ulaşacağını bilmiş olmasını gerektirir. Bu 
ise sâbit değildir” denilirse biz deriz ki: Bunun peygamberlere has olması im- 
kansız değildir. Yine bunun herkes hakkında umümi olması da mümkündür. 
Çünkü bir belâ içindeki herkeste, şu iki halden birisinin mutlaka bulunması 
gerekir: Ya ondan kurtulma veya (0 belâ içinde) ölüm... Kişi öldüğü zaman, 
onun işini ihmal ve hakkını zâyi etmeyecek bir zatın yanına varmış olur ki bu 
en büyük yardımdır. Cenâb-ı Allah o yardımın yakın olduğunu söylemiştir. Çün- 
kü ölüm yakındır. 


MEM IPPAR I ANDIR 
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“Onlar, neyi nafaka olarak vereceklerini sana sorarlar. De ki: “Maldan 
vereceğiniz şey ebeveyne, akrabalara, yetimlere, yoksullara ve yolda 
kalmışlara (verilir). Hangi hayrı işlerseniz, şüphesiz Allah onu bilir” 

(Bakara, 215). 


Bil ki Allah Teâlâ, her mükellefe dünyadan yüz çevirmesinin, âhiretle meş- 
gul olmasının ve ahiret uğrunda can ve malını vermesinin gerektiğini iyice açık- 
layınca, bunun peşisira İslâm'ın hükümlerini e. led başladı. Bu 
hükümler bu ayetten başlayarak, a ýs a 1 Dİ gi (Bakara, 
243) ayetine kadar devam eder. Çünkü herbiri diğerini ye kuvvetlen- 
dirsin diye tevhidi, va'z-u nasihatı ve hükümleri birbirine karışmış olarak an- 
latmak Kur'an-ı Kerim'in üslübudur. 


Nafaka Hakkında Hüküm 


Nafaka ile ilgili hüküm işte bu ayettedir. Bu ayet ile ilgili bazı meseleler 
vardır: 


Atā şöyle demiştir: “İbn Abbas (r.a)'dan rivayet edil- 

BİRİNCİ MESELE © diğine göre bu ayet, Hz. Peygamber (s.a.s)'e gelen 

ve "Benim bir dinarım var” diyen; Hz. Peygamber'in 

kendisine, “Onu kendin için harca” dediği; o kimsenin,"'Benim iki dinarım var” 
cevabını verdiği, bunun üzerine Hz. Peygamberin, “Onları âllen için harca” 
buyurduğu; bu sefer de, “Benim üç dinarım var” dediği; Hz. Peygamber 
(s.a.s.)'in de “Onu hizmetçin için harca” cevabını verdiği; yine adam, “Benim 
dört dinarım var” deyince, Hz. Peygamber'in “Onu ana-baban için harca” de- 
diği; adamın tekrar, “Benim beş dinarım var” dediği; Hz. Peygamber (s.a.s)'in 
“Onu akrabaların için harca” cevabını verdiği; adam son olarak, “Benim altı 
dinarım var” deyince de, Hz. Peygamber (s.a.s} in,” Onu Allah yolunda har- 
ca; bu harcamaların en güzelidir” dediği bir adam hakkında nâzil olmuştur. 


Yine Kelbi, İbn Abbas (r.a)'dan, bu ayetin Amr b. el-Cemüh hakkında 
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nazil olduğunu rivayet etmiştir. Bu zat yaşlı ve düşkün birisi idi. Uhud Sava- 
şı'nda şehid edilmiştir. Çok zengin idi. Bundan dolayı “'Mallarımızı kimlere in- 
fâk edelim ve nereye koyalım?” diye sorduğunda, bu ayet inmişti. 


u ifâdesi ile ilgili nahivcilerin iki görüşleri vardır: 


İKİNCİ MESELE a ú iâfzının, 15 iâfzıylla birlikte tek bir isim ka- 
bul edilmesi. Buna göre ayetteki, 43 ifâdesinin ma- 
halli, © yeri fiili ile “nasb” tır. Bunun delili, Arapların, Ve lafzındaki elifi 
düşürmeyerek, E 1 Öz “Neyi soruyorsun? şeklinde kullanmalarıdır. 
Iİ ile birlikte, U lāfzi tek bir isim kabul edilmeseydi, Araplar elifi hazfede- 
rek, İs E é şeklinde kullanmaları gerekirdi. Nitekim kıraat imamları, 
ò iğ e gö (Nebe, 7 ve, İğ 3 ER AÍ e (Naziat, 43) ayetlerinde, ú daki 
elifi hazfetmişlerdir. Buna göre Araplar, ý% nın sonundaki elifi, i4 da hazfet- 
mediklerine göre, onun, (5 ile birlikte tek bir isim olduğu anlaşılmış olur. Arap- 
lar ismin sonunda olmadığı için, ú% nın elifini hazfetmemişlerdir. Çünkü hazit 
ancak o kelimenin son harfi olduğu zaman yapılabilir. Fakat şiirde böyle ol- 
mayabilir, Nitekim şâirin şu şiirinde böyledir: y pE- pe ei gö Uye 
EY È 5 “Külün içinde eşelenen bir domuz gibi, âdi olan bir çocuk, 
Kalkmış bana sövüyor... 


b) Bu, (3 nin gili | manasına alınmasıdır. Böylece, ü mübtedâ ve ma- 
hallen merfu ve, ý da onun haberi olur. Araplar bazan, (3 yi, sii manasına 
kullanarak, 13 J sä LER ga yani “Bunu sana kim söyledi” derler. Bu iza- 
ha göre ayetin takdiri, “Onlar sana neyi infâk edeceklerini sorarlar” şeklinde 
olur. 


Ayet hakkında bir soru vardır. O da bir topluluğun 
ÜÇÜNCÜ MESELE “kimlere infâk edileceğini değil de, nelerin infâk 
edileceğini" sormuş olmalarıdır. Öyleyse Allah on- 

lara bu şekilde nasıl cevap vermiştir? 


Bu hususa şu şekillerde cevap verebiliriz: 


a) Âyette sorunun cevabı vardır. Fakat Hak Teâlâ, bu cevaba, maksadın 
kendisiyle tamamlanacağı bir ilâve yapmıştır. Çünkü, Š kir peri u 
“Maldan vereceğiniz her şey” âyeti, sorunun cevabıdır. Sonra bu infak ancak 
müstehak olan yerlere harcandığı zaman mükemmel olur. İşte bu sebeple Al- 
lah Teâlâ o soruya cevap verince, peşisıra izahı tamamlamak için bunun ne- 
relera ve kimlere verileceği hususunu da eklemiştir. 


b) Kaffâl şöyle demiştir: “Soru hernekadar, Ú “İâizıyla sorulmuşsa da, 
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bu sorudan maksad, infakın keyfiyetini sormaktır. Çünkü bunu soranlar, em- 
rolundukları şeyin, Allah'a yaklaşmak için mal infâk etmek olduğunu zaten bi- 
liyorlardı. Onlarca bu husus malüm olunca, hatıra bu malin hangi şey olduğu 
hususu gelmez. Bu husus, sorunun maksadı olmadığına göre, bu soruyla öğ- 
renilmek istenen şey, infakın kimlere ve nerelere verileceği hususudur, Bina- 
enaleyh cevap soruya uygundur. Bunun bir benzeri de, 
opipi abi ölen Giz Gİ MES İİ İİ ŞİŞİ Ğİ 
İh Y iá i da i dé 

“Onlar, “Bizim için Rabbine dua et de, onun ne olduğunu apaçık anlat- 
sın bize, Çünkü bizce inekler birbirine benziyor..." demişlerdir. (Musa da) şöyle 
dedi: “(Rabbim) buyuruyor ki “o boyunduruğa koşulmamış bir inektir...”” (Ba 
kara, 70-71) ayetleridir. Bu ayette cevap soruya uygundur. Çünkü ineğin şu şu 
hallerde bir hayvan olduğunu herkes bilir. Binaenaleyh “O nedir..?” sorusu- 
nu, bu hayvanın mahiyetiyle ilgili bir manaya hamletmek mümkün değildir. 
Bundan dolayı bu sorunun maksadının, bu ineğin, başka hayvanlardan farklı 
olan sıfatlarını öğrenmek olduğu ortaya çıkmış olur. İşte bu yolla biz deriz ki, 
bu cevap soruya tam uygundur. Tefsir ettiğimiz ayette de böyledir. Çünkü on- 
ların infak etmekle emrolundukları şeyin ne olduğunu bildiklerini anladığımız- 
da, “neyi nafaka olarak verecekleri” sorularından maksadlarının, aslında 
nafaka verilecek şeyi sormak olmadığına, aksine kimlere ve nerelere infak edi- . 
leceği hususu olduğuna kesin olarak hükmetmemiz gerekir. Binaenaleyh ve- 
rilen cevap yerinde ve uygundur. 


c) Ayetten muradın şöyle olması da muhtemeldir: Onlar bu soruyu sor- 
muşlar ve kendilerine sanki, *'Bu yersiz bir sorudur. Malın helâl olması ve ve- 
rilmesi gereken yerlere verilmiş olması şartıyla ne infâk edersen et" denilmiştir. 
Bu, şuna benzer: İnsan, hiçbir yemek kendisine zarar vermeyecek kadar sih- 
hatli olur da, yine de doktora, “Neleri yiyeyim?” dediği zaman, doktor “Gün- 
de iki öğün ye" dediğinde, bunun manası, “Herşey yiyebilirsin ancak, o bu 
şartla...” demektir. Bu âyette de böyledir. Buna göre ayetin manası, “Şu şu 
şahıslara verilmesi şartıyla istediğinizi infâk ediniz” şeklindedir. 


Bil ki Allah Teâlâ infak hususunda bir sıra gözetmiş 

DÖRDÜNCÜ MESELE ve ebeveyni birinci sıraya koymuştur. Çünkü ebe- 
veyn, sebebler âlemi dünyada insanı yokluktan var- 

lığa çıkarmışlar ve onu son derece güçsüz ve muhtaç bir halden büyütmüş- 
lerdir. Böylece ebeveynin çocuğa o in'âmı (iyiliği ve hakkı), başkalarının in'â- 
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mindan daha büyük olur. İşte bundan ötürü Hak Teâlâ, 

ULAN gil İki g MI Tai Yİ S3) gij “Rabbin, “Kendisinden baş- 
kasına kulluk etmeyin ve ana babaya iyi muâmele edin” diye hükmetti” qla- 
ta, 23) buyurmuştur. Burada Allah'ın hakkını gözettikter sonra, ebeveynin hak- 
kını gözetmeden daha gerekli birşey olmadığına işaret vardır. Çünkü insanı 
yokluktan varlık alemine hakiki mânâda çıkaran Allah'u Teâlâ'dır. Ebeveyni 
İse, insanı zâhiri sebebler âleminde yokluktan varlığa çıkaranlardır. Bu sebeble 
ana-baba hakkının, başka insanlarır. hakkından daha büyük olduğu ortaya çı- 
kar. Binaenaleyh hakların gözetilmesi hususunda, ebeveynin başkalarından 
öne alınması gerekir. 


Allah Teâlâ, ebeveynden sonra “akrabalar"'ı zikretmiştir. Bunun sebebi 
şudur: İnsanın, bütün fakirlerin ihtiyaçlarını karşılaması mümkün değildir. Bun- 
dan dolayı mutlaka fakirlerin bazısının bazısına tercih edilmesi gerekir. Tercih 
için mutlaka tercih ettirici bir sebebin olması gerekir. Akrabalık bazı bakımlar- 
dan tercih sebebi olabilir. 

a) Akrabalık, içiçe olma sebebidir. İçiçe ve yakın oluş da, bu insanların 
birbirinin halinden haberdar olmasını sağlar. Meselâ onlardan biri zengin, bir 
başkası fakir olduğu zaman fakirin zenginin haline, zenginin de fakirin haline 
muttali olması daha fazla olur. Bu da, insanı infâka sevkeden sebeblerin en 
güçlülerindendir. 


b) Akrabalar içindeki fakirler gözetilmemiş olsaydı, fakir akrabalar başka- 
larına başvurmaya mecbur olurdu. Bu da zengin akrabalar için bir utanç vesi- 
lesi ve kötü bir durum olurdu. Binaenaleyh insanın kendisinden zararı gidermesi 
için, fakir akrabaların ihtiyaçlarını gidermesi daha evlâ olur. 


c) İnsanın akrabası kendisinin parçası gibidir. İnsanın kendisine infak et- 
mesi, başkalarına infak etmesinden daha evlâdır. İşte bu sebebten ötürü in- 
sanın akrabalarına infâk etmesi, akraba olmayanlara infâk etmekten daha 
evlâdır. 


Allah Teâlâ akrabalardan sonra “'yetimler”'i zikretmiştir. Çünkü yetim ço- 
cuklar küçük oldukları için, geçimlerini sağlayamazlar. Yine onlar yetim olduk- 
ları için, geçimlerini sağlayacak başka birisi de yoktur. Babası ölmüş olan küçük 
çocuk hem kazancı, hem kazananı olmayan ve helâk ile yüzyüze olan kimse 
demektir. 


Allah Teâlâ bunlardan sonra ““yoksutlar”'a yer vermiştir. Bunlar, yetimler- 
den daha az muhtaçtıriar. Çünkü onların çalışıp kazanmaya yetimlerden da- 
ha çok gücü vardır. Hak Teâlâ, daha sonra “yolda kalan”ları zikretmiştir. Çünkü 
böyle birisi, bsidesinden uzak kalmış olması asbebiyle bazan, ihtiyaç va fakr- 
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u zarüret içine düşebilir. İşte bu infâkın keyfiyeti meselesinde Allah'ın yaptığı 
dosdoğru bir sıradır. 


` 


Allah Teâlâ, bu mükemmel ve güzel tafsilâtı verince, peşisıra icmâli (Öz) 
bir ifâde ile, o 4 Íi 0 EŞ a | Zy jais ú; “Hangi hayrı işleseniz, şüp- 
hesiz Allah onu bilir” yani, “Allah rizası için, O'nun bol sevabını elde edip 
azabının vereceği elemlerden kurtulmak için, ister ayette bahsedilenlere, is- 
ter başka insanlara ne hayırda bulunursanız bulunun, Allah onu bilir” buyur- 
muştur. ` ' 


Âyette geçen “alim”, Cenâb-ı Allah'ın âlim oluşu hususunda ileri bir ma- 
na ifâde eden bir sigadır. Yani “Allah'ın ilminden ne yerdeki ne de gökteki 
bir zerre hâriç kalamaz” demektir. Binaenaleyh Allah sizi, yaptığınız o şeye 
karşılık en güzel bir mükâfaatla mükâfaatlandırır. Nitekim Hak Teâlâ, 

si İf Su pe js Ai Yİ “Sizden gerek erkek gerek 
ia, bir iş yapanın amelini ben elbette boşa çıkarmayacağım”' (Ati im- 
ran, 195) VE, ô ji > ë a5 Jb Jx ii “Kim de zerre kadar hayır işlerse o 
(nun mükâdfaatını) görecektir *“ giza, 7) buyurmuştur. 


Âyetteki “hayır” dan murad, Allah Teâlâ'nın, 
BEŞİNCİ MESELE u2 gs dü) “Şüphesiz o (insan), malı 
çok sever” (Adiyat, 8) ve, ie gil iz 1 Dy öl “Eğer 
bir mal bırakırsa vasiyet (gerekir)"(Bakara, 180) âyetlerinden dik mal” mâ- 
nâsınadır. Buna göre âyetin manası, “İster az, ister çok olsun maldan ne in- 
fâk ederseniz, Allah bilir” şeklindedir. Burada bir başka görüş daha vardır. 
O da, “e 1 ia İla U) ifâdesinin, hem bu infakı, hem de diğer bütün iyilik 
ve taatları içine almış olmasıdır. Bu görüş daha uygundur. 


Bazı âlimler, bu âyetin miras âyetiyle mensuh oldu- 

ALTINCI MESELE ğunu söylemişlerdir ki bu zayıftır. Çünkü âyeti, ken- 
disine nesih ârız olmayan mânâlara hamletmek 
mümkündür: 


1) Ebu Müslim şöyle demiştir:"' Çalışıp çabalamaktan âciz olup ellerinde 
de malı mülkü kalmadığı zaman ebeveyne infâk etmek vâcibtir. Ayette geçen 
“akrabalar” dan murad, insanın çocukları ve torunlarıdır. Bunların da malı mül- 
kü olmadığı zaman, nafakaları gerekir. Ayeti bu mânâya hamlettiğimiz zaman 
âyetin miras ayetiyle mensüh olduğunu söyleyenler, bunu izah edemezler. Çün- 
kü nafaka, insan yaşarken gereklidir. Miras ise ölümden sonra Sahiplerine gi- 
der. Yine sahibi öldükten sonra ele geçirilen şeye “nafaka” denmez.” 
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2) Âyetten murad şöyledir: Nafaka (infak) konusunda Allah'a yaklaşmayı 
arzu eden kimsenin, âyetteki yerlere infâk etmesi evlâdır. Böylece kişi önce 
en evlâ olanı, sonra daha az evlâ olanı peşpeşe sıraya kor. Buna göre ayetten 
maksad, nâfile sadakalardır. 


3) Ayetten murad, ebeveyn ve akrabalara verilecek farz-ı kifâye olan sa- 
dakalar ile, yetim ve miskinler için farz olan zekâttır. 


4) Ebeveyne ve akrabalara yapılacak infaktan muradın, insanı sıla-i rah- 
me sevkeden şeylerin; yetimler ve yoksullara yapılacak infaktan muradın da 
sırf sadakalar olması muhtemeldir. Buna göre ayetin zâhiri, onu mensuh say- 
madan, bütün bu vecihleri içine alabilir. 


Savaş Hakkında Hüküm 


m İİ EO 
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“Sizin hoşunuza gitmediği halde size savaş farz kılındı. Olur ki birşey 
hoşunuza gitmediği halde, o sizin için hayırlı olur, bir şeyi de sevdiğiniz 
halde, o sizin için şer olur. Allah bilir, siz bilmezsiniz” 

(Bakara, 216). 


Bu ayetle ilgili bazı meseleler vardır: . 


Bil ki, Hz. Peygamber (s.a.s) Mekke'de iken savaş- 

BİRİNCİ MESELE maya izinli değildi. Medine'ye hicret edince Allah Te- 

âlâ ona, kendisine karşı savaşan müşriklerle 

savaşma izni vermişti. Daha sonra da Hak Teâlâ cihadı farz kılmıştır. Âlimler 

bu âyet hakkında ihtilâf etmişlerdir. Bazıları, “Bu ayet, savaşın herkese vâcib 
olduğunu ifâde eder” demişlerdir. 


Mekhül den Beytullah'ın yanında, savaşın vâcib (farz) olduğuna yemin 
ettiği rivayet edilmiştir. 


İbn Ömer (r.a) ve Atâ'dan, bu âyetin sadece onların bulunduğu vakte 
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has olarak, Ashab-ı Resül için savaşmanın farz olduğunu ifâde ettiği nakledil- 
miştir, 
Birinci görüşte olanların delili şunlardır: "Ayetteki, as (yazıldı) 


lâlzı, farz oluşu gösterir. Ki ifâdesi de farzhğı gerektirir. pi {sizin 
üzerinize) lâfzındaki “siz” hitabı, tıpkı, pelağ! Si <$ “Kısas size 


farz kılındı” (Bakara, 178) ve, peni Sie çi “Oruç size farz kılındı” 
(Bakara, 183) âyetlerinde olduğu gibi, savaşın hem o zamanda bulunanlara, hem 
de daha sonraki müslümanlara farz olmasına mani değildir.” Buna göre şa- 
yet, "Ayetin zâhiri, savaşın farz-ı ayın mı, farz-ı kifâye mi olmasını gerektiri- 
yor?” diye sorulursa, biz deriz ki: Âyet savaşın farz-ı ayın olmasını gerektirir. 
Çünkü âyetteki, şk “Sizin üzerinize” ifâdesi, tıpkı, “Oruç size farz ki- 
lindi” (Bakara, 183) ve, “Kısas size farz kılındı” (Bakara, 178) ayetlerinde olduğu gi- 
bi, “Sizden herbirinize tek tek” manasındadır. 


Atâ'nın delili ise şudur: Ayetteki, çi (yazıldı). låfzı, farz oluşu ifâde 
eder. Bu sebeble onu bir kere yerine getirmek kifâyet eder. Ayetteki, Ss 
(size, sizin üzerinize) ifâdesi de, bu hitabın o vakitte mevcud olan müslüman- 
lara âit olmasını gerektirir. 


Fakat biz, “Kısas size farz kılındı” ve “Oruç size farz kılındı” âyetlerinin 
ifâde ettiği hükümler hususunda, o zamanda (ashab zamanında) bulunanla- 
rın durumunun, daha sonrakilerin durumu gibi olduğunu ayrı bir delile daya- 
narak söylüyoruz. Bu ayrı delil icmâdır. Savaş hususunda böyle bir delilimiz 
yoktur. Binaenaleyh savaşla ilgili âyetlerin, asıl manaları üzere kalması gere- 
kir. Bu görüşte olanlar şöyle demişlerdir: “Görüşümüzün doğruluğuna, 

sji a is; Ye p “Allah onların herbirine cenneti va'adetmiştir”” (Nisa, 
25) ayeti de delâlet etmektedir. Eğer oturup savaşa gitmeyenler bir farzı yeri- 
ne getirmemiş olsalardı, bu âyette onlara cennet va'adedilmezdi. “Savaş farz 
idi, fakat sonra neshedildi” denebilir. Ancak bunu söyleyecek olanların, bir 
delil olmadan neshin olduğunu söylemeleri câiz değildir. Bunun, bizim söyle- 
diğimiz gibi olduğuna, ÜS laii b papali 0S Ú; “Mü'minlerin hepsinin 
birden savaşa gitmesi uygun değildir” (Tevbe. 122) ayeti de delâlet eder. Âyetin 
mensuh olduğunu söylemek, izah ettiğimiz gibi, doğru değildir. Bugün sava- 
şın farz-ı kifâye olduğu hususunda icmâ vardır. Ancak müşriklerin, müslüman- 
ların yurtlarına girip istilâ etmeleri hali müstesnâ. Böyle bir durumda cihad 
herkes için farz-ı ayın olur.” Allah en iyi bilendir. 
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Ayetteki, Ka is A30 hoşunuza gitmediği hal 
İKİNCİ MESELE de” tabiri hakkında şu problem vardır: 

Savaştan Hoşlanmama Meselesini Âyetteki, Ss <$ “size yazıldı” sözünden anla- 
Açıklanması şılan, bu hitabın mü'minlere olmasıdır. Akıl da bu- 
nu gösterir. Çünkü kâfir, kâfire karşı savaşla emrolunamaz. Durum böyle ol- 
duğuna göre, daha nasıl Hak Teâlâ, “O hoşunuza gitmediği halde..” buyur- 
muştur? Çünkü bu ifâde, mü'minlerin Allah'ın hüküm ve tekliflerinden 
hoşlanmadıkları vehmini verir ki bu doğru değildir. Çünkü mü'min Allah'ın emir 
ve mükellefiyetlerine karşı kızmaz, aksine bunlara razı olur, bunlardan hoşla- 
nır, bunlara sımsıkı sarılır ve bunun kendisi için bir kurtuluş vesilesi olduğu- 

nu, bunları yapmamasında kendisi için bir fesâdın olacağını bilir. 


Buna şu iki şekilde cevab verilir: 


a) Ayetteki, is (hoşa gitmeme) lâfzından murad, savaşın insanın nef- 
sine ağır gelmesidir.Mükellet, her ne kadar Allah'ın emrettiği şeyin kendisi için 
bir kurtuluş vesilesi olduğunu bilse bile, bu bilme, savaşı insana güç ve ağır 
gelmekten hâriç tutamaz. Çünkü teklif, yapılmasında mutlaka bir külfət ve me- 
şakkat bulunan şeyden ibarettir. Malumdur ki insan tabiatının en çok temâyül 
ettiği şey yaşamaktır. Binaenaleyh ona en ağır gelen şey de savaştır. 


b) Bundan muradın, kendisinde korku bulunduğu için ve düşmanların çok- 
luğundan dolayı, müslümanların henüz savaş farz kılır;- adan, savaşı hoş gör- 
memiş olmalarıdır. Bundan dolayı Allah Teâlâ, size farz *«Sındıktan sonra savaşı 
kerih görmeyesiniz diye, kerih gördüğünüz savaşın, sizin için savaşmamak- 
tan daha hayırlı olduğunu beyan buyurmuştur. 


A&i kelimesi, Sİ 5# ga) AA i pi, 
ÜÇÜNCÜ MESELE “Olur ki birşey hoşunuza gitmediği halde sizin için 
hayırlı olur” âyetinin de delâlet ettiği gibi, "kerâhet” 

(hoş görmeme) manasınadır. Bu hususta iki görüş vardır: 


a) Manayı iyice belirtmek için masdarın vasıf (isim) yerinde kultanılmış ol- 
ması, Nitekim el-Hansâ'nın şu beytinde olduğu gibi: sus; Ji ça uü 
“O, ancak bir ikbâl ve sırtdönüşüdür."' Bu savaşı onlar çok kerih gördükleri 
için, sanki kerâhatin bizzat kendisi imiş gibi olmuştur. 


b) Masdarın mef'ül manasına olmasıdır. Meselâ haberin “mahbür” ma- 
nasına gelmesi gibidir. Buna göre ayetteki, Sİ 85 34; tabiri, Sİ iy 
demektir. Sülemi bunu, kaf harfinin fethasıyla, is şeklinde okumuştur. 

iSi ve, â 87) ifâdeleri, Lâl! ve, Akli ifâdeleri gibi, iki lügattirler. Bu- 


AAS Gk , vi TEESİR | KEBİR 


nun mecazi olarak ikrâh manasına olması da caizdir. Buna göre sanki onlar 

savaşmayı çok kerih gördüklerinden ve bu savaşma onlara çok güç geldiği 

için, onlar bu savaşa sanki zorlanmışlardır. Hak Teâlâ'nın, 

u 5 Kası a 5 Mİ adas “Anası onu zahmetle taşıdı, yine onu zahmetle 

doğurdu” (Ahkâi, 15) ayeti de böyledir. Allah en iyisini bilir. Bazı kimseler de, 
ê is Iâfzının, zorlanmayıp da istemeden yaptığın şeyler hakkında; 4 5 

lâfzının ise, zorlanarak yaptığın şeyler hakkında kullanıldığını söylemişlerdir. 


İnsanın İstemediği Hususta Cenâb-ı Hak Hayır Yaratır 


Hak Teâlâ'nın, ÉS İyi ği pe 3 Shia e öl 5*5 
i $a P “Olur ki bir şey hoşunuza gitinediği halde, o sizin için hayırlı 


olur; bir şeyı de sevdiğiniz halde, o sizin için şer olur” ayeti hakkında birkaç 
mesele vardır: 


we? muzarisi olmayan bir fiildir. Sadece mazisi 

BİRİNCİ MESELE © çekilir. Bunun mazisinden de özellikle, mi hel 
şekilleri kullanılır. Nitekim Hak Teâlâ,.. şiy-£ Jë 

(Muhammed, 23) buyurmuştur. Kendisinden sonra gelen isim merfü kılınır. Zaten 
isim de, fiilden sonra merfü kılınır. Buna göre, $45 $) ¿ú dediğin gibi, aynen, 


Üç de diyebilirsin. Bu kelimenin manası, < Á“ yakın oldu, olması 


yaklaştı" şeklindedir. Nitekim Hak Teâlâ, Kİ Saj ó ON öl sö JirDe ki, 

.. ensenize binmek üzeredir” emi, 72) buyurmuştur. Yani, “vakti yaklaştı” de- 
mektir, Buna göre de. á yz Vİ AŞ .e.£ Sözünün takdiri, 45 ag Li 
“Yani Zeyd'in kalkması yakın oldu” de.nektir. 


Buna göre âyetin mânası, “Şu anda birşey, çoğu 
İKİNCİ MESELE kez size güç gelmiş olabilir. Halbuki o şey, gelecekte 
Savaşa Hazır Olmanın Faydalan sizin önemli birtakım faydalara sebeptir. Zıddı da 
böyledir. Gelecekte iyileşmenin gerçekleşmesi bek- 
lendiği için, şu anda acı olan ilacın içilmesi güzel addedilmiştir. Yine gelecek- 
te kazanç elde etmek umulduğu için, yolculuk esnasında çok çeşitli tehlikele- 
re katlanmak da hoş görülmüştür. Hem dünyada, hem de âhirette büyük 
mutluluğu elde edebilmek için, ilim uğrunda muhtelif güçlüklere katlanmak 
da güzel karşılanmıştır. İşte burada da böyledir. Çünkü cihâdı terkedip savaş- 
mamak, her ne kadar şu anda kişinin nefsin öldürülme tehlikesinden; mal- 
nın da harcanmaktan korunmuş olmasını sağlarsa da ancak ne var ki,cihâdın 
terkinde çok çeşitli zararlar mevcuttur. 


1) Düşman sizin savaşı terketmeye ve rahatlık içinde yaşamaya bir tema- 
yülünüzün bulunduğunu bildiğinde, sizin yurtlarınıza yönelir de, sizi öldürme- 
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ye çalışır. Böylece o sizi yakalayıp, kanlarınızı akıtır, mallarınızı yağmalar; 
veyahut da, herhangi bir silâh ve teçhizat hazırlığında bulunmaksızın, orlarla 
savaşmak zorunda kalırsınız. Bu da, tıpkı ilâcın acılığına katlanmadan nefsi- 
nizin nefret etmesi sebebiyle, hastalıj/lik belirdiği sırada onu tedaviden ka- 
çınmak gibi olur. İşin neticesinde ise kişi, bu nefret ve meşakkatların kat kat 
fazlasını yüklenmeye mecbur kalır. Netice olarak savaşmak, emniyetin tahak- 
kuk edebilmesi için bir sebebtir. Bu da, savaşmadan geçirilen kısa bir vakitten 
sağlanan faydadan daha hayırlıdır. 


2) Ganimet elde edememek. 


3) Düşmana hükümran olmak suretiyle duyulan büyük hazdan mahrum 
olmak. Savaşın dine taalluk eden yönlerine gelince, bunlar pekçoktur: 


1) Cihâd yapan kimse, Allah'a yaklaşmak ve bir ibâdet gayesiyle cihâd 
eder; doğruluk yoluna girer ve yaptığını da bozmazsa, bu kimse için büyük 
mükâfaatlar meydana gelir. 


2) Cihâd yapılmazsa, düşmanlarınızın, sizin mallarınızı yağmalamasından 
korkulur.. O zaman da siz meydana gelecek sıkıntılara katlanamaz, neticede 
de dininizden dönebilirsiniz. 


3) Düşmanınız, sizin dininiz uğrundaki çalışıp çabalamanızı, canınızı və 
malınızı dininiz uğruna harcadığınızı gördüğünde, bundan ötürü o kimse sizin 
dininize meyleder. Bu sebeple o kimse sizin vasıtanızla müslüman olunca, SİZ 
bu sayede Allah katında büyük bir mükâfaatı hak etmiş olursunuz. 


4) Allah'ın rızasını elde etmek için savaşa girişen kimse, Allah'ın rızasını 
elde etmek sebebiyle, savaşın acılarına katlanmış olur. Allah'ın fazl ve rah- 
metine, O'nun ihsanda bulunanların ücretlerini zayi etmediğine ve dünya lez- 
zetlerinin asılsız ve temelsiz şeyler olduğuna yakinen inanmamış olan kimse, 
savaşmaya aslâ razı olmaz. İşte bir kimse Allah'ın fazl'ü rahmetine inandığı 
zaman, Allah'a olan sevgisinden ve dünyaya olan buğzundan dolayı, dünyayı 
terkeder. Bu da, insanın en büyük mutluluklarındanı biridir. 


Birisi, yukarıdajanlattıklarımızla, her ne kadar insan tabiatı, Allah'ın düş- 
manlarıyla savaşmayı istemese bile, bunun çok hayırlı bir şey olduğu sabit 
olmuş olur. Zıddı da böyledir.. İki husus birbiriyle çatıştığı zaman, daha çok 
faydalı olanın tercih edileceği malümdur. Hak Teâlâ'nın, , 

180 ia gag Ga iii bi gé ŞI JA hy Ga AĞ Bİ gey olurki 
bir şey hoşunuza gitmediği halde, o sizin için hayırlı olur; bir şeyi de sevdiği- 
niz halde, o sizin için şer olur” kavlinden murad edilen de işte budur. 
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“Şer, kötülük demektir. Bunun aslı, bir şeyi yaydı- 
ÜÇÜNCÜ MESELE ğın zaman demiş olduğunuz, gayi éj ja tabirinden 
gelir. Kuruması için serdiğin zaman, 
iii, esin 5 “Eti veya elbiseyi yaydım, serdim” denilir Nitekim, şa- 
irin şu sözü de bu kabildendir: istali AY b Zal # 4 “Ta ki, sahi- 
feler avuç içlertyle yayıldı, serildi.” 


Yayıldığı için aleve de, 5 ye denilir. Buna göre “şerr” in mânası, za- 
rarlı şeylerin yayılmasıdır. 


kelimesi, f kelimesi gibi, şek ve şüp- 
DÖRDÜNCÜ MESELE he anlamı vehmettirir. Allah hakkında kullanıldığın- 
da ise, yakin ifâde eder. Âlimlerden, pp kelime- 
sinin ümit uyandıran bir kelime olduğunu söyleyenler de vardır.Bu ınânaya 
göre bu kelime, bunu söyleyenin şek ve şüphesinin bulunduğuna delâlet et- 
mez. Ancak bu, şek ve şüphenin, dinleyen kimse için söz konusu olduğuna 
delâlet eder. Bu takdirde de, herhangi bir tevile ihtiyaç kalmaz. Ama bu keli- 
menin, Ji mânasına geldiğini s söylersek, bu husustaki yapılacak olan açık- 
lamaların, Cenâb-ı Hakk'ın,ö yö SİA “Umulur ki/muttakilerden. olursunuz” 
(Bakara, 21) ayetinin tefsirinde zikredilen görüşlerin aynısı olduğunu bildiririz. Ha- 
lil, “Kur'an-ı Kerim'de bizzat Allah kullanıldığında, , sé nin vücüb ifâde et- 
tiğini'söylemiştir. Nitekim Hak Teâlâ, my gü BEI ei “Umulur ki 
Allah, fethi getirecektir” (Maido, 52 buyurmuş, nitekim tahakkuk da etmiştir. 
Cenâb-ı Hak, lisas e eli bi ân „sé Allah” ın onların hepsini bana ge- 
tirmesi yakındır” (Yusut, 83) buyurmuş, bu da aynı şekilde tahakkuk etmiştir. Al- 
lah en iyi bilendir. 


Cenâb-ı Hakk'ın, öyalât Y 4317 gla; Allı; “Allah bilir, siz bilmezsiniz” 
kavlinden maksadı, cihad hakkında büyük bir istek uyandırmaktır. Bu böyle- 
dir, çünkü insan kendisinin bilgisinin son derece sınırlı ve, aciz; Allah'ın ilmi- 
nin ise, en mükemmel olduğuna inanır, daha sonra da Allah'u Teâlâ'nın kuluna 
ancak, hayrının ve yararının bulunduğu şeyi emredeceğini bilirse, bu şey is- 
ter hoşuna gitsin, isterse gitmesin, O'nun kendisine emrettiği şeye uymasının, 
vâcib olduğunu kesin olarak anlamış olur. Buna göre Cenâb-ı Hak sanki şöy- 
le demiştir: "Ey kulum, bil ki benim ilmim senin ilminden daha mükemmeldir. 
Binaenaleyh, benim taatımla meşgul ol, tabiatının gerektirdiği şeylere iltifat 
etme!” Buna göre bu âyet burada, Cenâb-ı Hakk'ın meleklere cevap sadedin- 
de söylemiş olduğu, ö pla Yü eli i Ji “Muhakkak ki ben, sizin bilmedi- 
giniz şeyleri bilirim” iBakara, 30) ledi yerine geçer. 
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“Sana haram o ayı, ondaki muharebeyi sorarlar. De ki: “O ayda 
muharebe etmek büyük günahtır; Allah yolundan men etmek, onu inkâr 
etmek, Mescid-i Harâm'a gitmelerine mâni olmak, O'nun halkını oradan 

çıkarmak ise Allah katında daha büyüktür. Fitne, katilden de beterdir. 
` Kâfirler, güçleri yetse, sizi dininizden döndürünceye kadar sizinle 
savaşmaya devam edeceklerdir. İçinizden ktm dinden döner de kâfir 
olarak ölürse, o gibilerin yaptığı (iyi) işler dünyada da âhirette de boşa 
gitmiştir. Onlar cehennem yârânıdırlar. Onlar orada ebedi kalıcıdırlar” 
(Bakara, 217). 


Ayet hakkında birkaç mesele vardır: 


Âlimler bu soran kimsenin, müslümanlardan mı, kâ- 

BİRİNCİ MESELE © firlerden mi olduğu hususunda ihtilâf etmişlerdir. Bi- 

Haram (Kutsal) Ayda Savaşmann o rincisi: Onun müslümanlardan olduğunu söyleyen- 
Hükmünü Soranlar Kimlerdir? Şerdir ve bunlar iki gruptur: 


a) Şöyle diyenler: Allah Teâlâ, o insanlar nazarında haram ayların ve 
Mescid-i Haram'ın savaştan alıkoyma hususunda son derece saygınlığı ol- 
duğu halde onlara savaşı emredince, onlarca savaş hakkındaki bu emrin ha- 
ram ayların ve Mescid-i Haram'ın dışında olması gerektiğinin zannedilmesi 
uzak bir ihtimal değildi. Bundan dolayı bu durum onları, Hz. Peygamber 
(s.a.s)'den bunu sormaya ve şöyle demeye sevketmiştir: “Bu aylarda ve 
Mescid-i Haram'da onlarla savaşmamız helâl midir?” İşte bunun üzerine, bu 


âyet nâzil olmuştur. Bu izaha göre bu sorunun müslümanlar tarafından sorul- 
muş olacağı açıktır. 
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b) Bu ekseri müfessirlerin görüşüdür. Bunlar, İbn Abbas (r.a)'ın şöyle de- 
diğini rivayet etmişlerdir: "Hz. Peygamber (s.a.s), halası oğlu Abdullah b. Cahş 
el-Esedi'yi Bedir Savaşı'ndan iki ay önce, kendisinin Medine'ye gelişinden 
onyedi ay sonra sekiz kişi ile birlikte gazaya gönderdi ve bir mektup ile ahid- 
nâme yazıp ona verdi. İki konak sonra bu mektubu açmasını, arkadaşlarına 
okumasını ve onda yazılanlara göre hareket etmesini emretti. Abdullah b. 
Cahş mektubu yerine gelip açınca şu ifâdelere rastladı: Sana tâbi olanlarla 
birlikte, Allah'ın bereketi üzere git. “Batn-ı Nahi!” mevkiinde konakla ve orada 
Kureyş kabilesinin kervanın gözle. Belki sen onlardan bize hayır (ganimet) 
alır gelirsin.” Bunun üzerine Abdullah: "'İşittik ve peygamberin emrine boyun 
eğdik. İçinizden kim şehidliği arzuluyorsa, benimle beraber gelsin. Ben pey- 
gamberin emrini yerine getireceğim. Kim de benden ayrılmak isterse, ayrılsın” 
dedi ve yürüyüp gitti. Mekke ile Tâif arasında bulunan Batn-ı Nahi'e vardı. 


Tam o sırada, berâberinde üç kişi ile birlikte Amr b. el-Hadrami onlara 
rastlayıverdi. Bunlar, Hz. Peygamber (s.a.s)'in ashabın! görünce, içlerinden 
birinin başını tıraş ettiler ve böylece onlara, kendilerinin umre yapan bir toplu- 
luk olduğu vehmini vermek istediler. Sonra Abdullah b. Cahş (r.a)'ın yanın- 
dakilerden birisi olan Vâkıd b. Abdullah Hanzali (r.a) gelip, Amr b. 
elHadrami'ye bir ok atarak onu öldürdü. Abdullah b. Cahş ve beraberinde- 
kiler diğer iki kişiyi esir alarak, bunların kervanını içindekilerle birlikte sürerek 
Hz. Peygamber (s.a.s)'e geldiler. Bunun üzerine Kureyş gürültü koparıp şöy- 
le dediler: “Muhammed haram ayları, içinde korkanların bile emin olduğu kutsal 
ayları helâl sayıyor ve o ayda karı döküyor." Müslümanlar da bunu yadırgadı- 
lar. Bundan dolayı Hz. Peygamber (s.a.s), ‘Ben size haram aylarda savaşma- 
nızı emretmedim” dedi. Abdullah b. Cahş (r.a) da, “Ya Resulallah, biz 
İbnü'i-Hadrami'yi öldürdük. Sonra akşam olunca recep ayının hilâlini gözet- 
leameye başladık. Fakat onu recep ayı içinde mi cumade'l-ahire ayı içinde mi 
öldürdüğümüzü anlayamadık” dedi. Bunun üzerine Hz. Peygamber (s.a.s) bu 
kervanı ve esirleri bekletip dağıtmadı. Bundan dolayı bu âyet nâzil oldu ve Hz. 
Peygamber de ganimetleri aldı. 


Bu takdire göre, görünen odur ki bu soru şu vecihlerden ötürü müslüman- 
lar tarafından sorulmuştur: 
1) Hz. Peyggamber (s.a.s)'in yanında bulunanların çoğu müslüman idiler. 


2) Bu âyetten önceki ve sonraki ayetlerdeki hitab müslümanlaradır. Bun- 
dan önceki, idi ! PERY ül ço ö“ “... Cennete girivereceğinizi mi san- 
dınız”* âyetidir ve bu,müslümanlara bir hitabdır. Sonraki ayetler ise, 
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gal Ji #2 li “Onlar sana içkiyi ve kumarı sorarlar..”' ve 
ij yi ie ; “Sana yetimleri sorarlar” ayetleridir. 


3) Sa'ld b. Cübeyr, İbn Abbas (r.a)'ın şöyle dediğini rivayet etmiştir: 
“Ashab-ı Resülden daha hayırlı bir topluluk görmedim. Ontar Allah'ın Resülü- 
ne sadece onüç şey sordular ve bunların hepsi Kur'an-ı Kerim'de yer aldı. Bu 
sorulardan birisi de, a jai KN $ GY İŞ *(Onlar) sana haram o ayı 
sorarlar” ayetidir. 


Bu soru kâfirler tarafından sorulmuştur. Bu görüşte olanlar şöy- 
le demişlerdir: “Kâfirler Hz. Peygamber (s.a.s)'e haram aylarda savaş yapılıp 
yapılmayacağını sordular ki eğer O, bu ayda savaşmanın helâl olduğunu söy- 
lerse böylece onlar buna ısınacaklar ve o ayda savaş yapmayı nera syacak: 
lardı. İşte bunun üzerine Allah Teâlâ, 44 JS a jadi AN é L heysa 
na o haram ayı, yani o ayda savaşmayı soruyorlar. De ki o Tda anak 
büyük günahtır. Fakat Allah yolundan ve Mescid-i Haram'dan menetmek ve 
Allah'ı inkâr etmek bu savaştan daha büyüktür. Kâfirler, güçleri yetse, sizi di- 
ninizden döndürünceye kadar sizinle savaşmaya devam edeceklerdir... “ ayetini 
indirmiş ve kâfirlerin bu sorudan maksadlarının müslümanlarla savaşmak ol- 
duğunu beyân etmiştir. Bu âyetten daha sonra, 

alé Ny ŞSİE AİN gah oba AZİZ aai e a ii 
SİS sisi Şaş 
“Haram ay, haram aya bedeldir. Hurmetler karşılıklıdır. Onun için kim 
sizin üzerinize saldırırsa siz de, tıpkı onların size saldırdıkları gibi, onlara 
saldırın” (Bakara, 194) âyetini indirmiş ve müdafaa savaşının bu aylarda câiz ol- 
duğunu açıkça bildirmiştir. 


Ayetteki, 4b Jt “Onda savaşı..” ifâdesi, “Ha- 
İKİNCİ MESELE ram ay” dan bedel olarak mecrurdur. Bu tür bedel- 
tere “bedeli iştimâl”” denir. Meselâ senin, 
iie i5 iii “Zeyd yani onun ilmi beni hayran bıraktı”, uws 45 göl 
“Zeyd, yani onun sözü bana faydalı oldu”, du iş 25 ó pr 'Zeyd, yani malı 
çalındı” ve, 4$ 35 LU “Zeyd, yani elbisesi soyuldu” sözlerinde olduğu 
gibi. Cenâb-ı Allah da, 3, $5 3 göl .) 3gâsyi rel J “Hendeklerin 
yani tutuşturucu ateşin sahipleri gebertilmiştir”” (Burüc, 4s) buyurmuştur. 


Bazı alimler, Jia kelimesinin mecrur oluşunun, âmilin tekrarından do- 
layı olduğunu söylemişlerdir. Buna göre ayetin takdiri, 

ad Ja i a gli gi H ii şeklindedir. ibn Mes'ud ve Rebi'in 

kıraati de böğledir. Bunun bir benzeri, * sekin ZA z gil al! yn öy at Hor gö- 
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rülenlere, yani onlardan iman edenlere...” (arai, 75) ayetidir. İkrime, ayeti 
dj JØ şeklinde okumuştur. 


Allah Teâlâ'nın, > ad Ja Ï “O ayda savaşmak büyük günahtır” 


ayeti ile ilgili iki mesele vardır: 


Ağ J3 kısmı mübteda, $ kelimesi onun ha- 
BİRİNCİ MESELE beridir. 3 låfzıher nekadar nekire ise de, 4b 
i , ifâdesi ile husüsilik kazanarak mübtedâ olabilmiş- 
tir. 75 ifâdesinden murad, “büyük günahtır ve çok yadırganır” manasıdır. 
Nitekim büyük günaha da “kebire" denilmiştir. Allah Teâlâ, 
çe! pi a pi ias Er 55 k “ağızlarından çıkan kelime pek müthiş!” (Kent, 
5) buyurmuştur. 


İmdi eğer:“ 4d J ifâdesindeki, JiS kelimesi niçin nekire getiril- 
miştir? Nekire kelimeler tekrar ettiğinde, ikincinin, birincinin aynısı olduğunu 
göstermek için elifiamlı getirilmesi gerekir. Çünkü eğer böyle olmaz ise, ikinci 
defâ nekire olarak gelen aynı kelime başka bir şeyi ifâde a Nitekim Hak 
Teâlâ'nın, ye pr & öl İN á 4 ok! ayetindeki, >.) kelimeleri gibi?” 
denirse, biz deriz ki: Evet sizin dediğiniz doğrudur. Çünkü aynı lâfız tekrar eder 
ve her ikisi de nekire olursa, bu durumda ikincisi ile birincisinden ayrı şeyler 
murad edilmiş olur. Hz. Peyamber (s.a.s)'e soru soran kimseler de, “Onlar 
sana haram o ayı, onda savaşmayı sorarlar” ayetindeki, JE sözleri ile, 
Abdullah b. Cahş” ın ı yaptığı o savaşı kastetmişlerdir. Bunun üzerine Hak Teâ- 
lâ, pi aj ja Ë “De ki o ayda savaşmak büyük günahtır” buyurmuş- 
tur. Allah'ın bu buyruğunda büyük günah sayılan savaşın, onların sorduğu sa- 
vaş olmadığına, bunun başka bir savaş olduğuna dikkat çekme vardır. Çünkü 
bu savaştan maksad, İslâm'ın muzaffer olup, düşmanların perişan edilmesi- 
dir. Binaenaleyh bu nasıl büyük günahlardan olabilir ? Büyük günah olan sa- 
vaş, İslâm'ın temellerini yıkıp küfrü kuvvetlendirmek için yapılan savaştır. İşte 
bu incelikten ötürü her iki J kelimesinin de nekire olması tercih edil- 
miştir. Fakat onların kalpleri daralmasın diye, bunu açıkça ifâde etmemiş, zâhi- 
ri onların istedikleri manayı vehmettirecek, bâtını ise hakka uygun olacak 
şekilde sözü müphem bırakmıştır. Bu da ancak, her J kelimesinin de 
nekire olarak zikredilmesi ile olmuştur. Eğer Allah Teâlâ, her ikisini veya iki- 
sinden birisini marife olarak getirmiş olsaydı, bu güzel incelik söz konusu ol- 
mazdı. Kur'an-ı Kerim'in her kelimesinin muhtevasında ancak akıl sahiplerinin 
ulaşabileceği lâtif sırları cem'eden Allah'ı noksan sıfatlardan tenzih ederiz.Süb- 
hâhallah... 
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Ekseri âlimler bu âyetin, haram aylarda savaşma- 

İKİNCİ MESELE © nın haram olduğu hükmünü ifâde ettiğinde ittifak et- 

Haram Aylarda Savaşın Bilahare | mişler, fakat bu hükmün devam ettiği veya 

Tecviz Edilmesi neshedilmiş olduğu hususunda ihtilâf etmişlerdir. 

ibn Cüreye'in şöyle dediği nakledilmiştir: “Âta, Allah'a yemin ederek, bana 

haram aylarda ve Harem-i Şerif'te müdafaa savaşı dışında savaşın insanlara 
helâl olmadığını söyledi.” X 


Câbir'in de şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Hz. Peygamber (s.a.s), ken- 
dilerine saldırılmadığı müddetçe, haram aylarda savaşmazdı."" Sa'id b. əl- 
Müaseyyeb'e, “Müslümanlar haram aylarda kâfirterle savaşabilirler mi?" di- 
ye sorulduğunda, o, evet” cevabını vermiştir. 


Ebu Ubeyd, "İnsanlar bugün tamamen hudut boylarında mevzidedirler" 
demiştir. Bu ifâdeye göre, bunlar bütün haram aylarda savaşı mübah görmüş- 
lerdir. Şam ve Irak âlimlerinden, onların bu görüşlerini yadırgayan hiç kimse 
görmedim. Hicaz âlimlerinin görüşünün de böyle olduğunu sanıyorum. 


Bu aylarda savaşın mübah ve helâl oluşunun delili, 

yi KALE E aS pri i PET “Müşrikleri nerede bulursanız öldürünüz...' 
(Tevbe, 5) ayetidir. Bu ayet haram aylarda savaşmanın haram olma hükmünü 
neshetmiştir. Bence, > 4j Js J “De ki:” O ayda savaşmak büyük 
günahtır” ayeti, müsbet bir ifâdenin peşisıra gelen nekire bir ifâdedir. Dolayı- 
sıyla tek bir çeşit (savaşa) şâmildir, bütün (savaşları) içine almaz. Bu âyette 
mutlak olarak haram aylarda savaşmanın haramlığına bir delâlet yoktur. Bi- 
naenaleyh bu hususta neshin olduğunu söylemeye bir ihtiyaç yoktur. 


Cenâb-ı Allah'ın, 
d e SÍ ii Rİ ZA İN aiii y YS İN Jao b İş 


“Allah yolundan menetmek, onu inkâr etmek, Mescid-i Haram'a gitme- 
lerine mâni olmak, onun halkını oradan çıkarmak Allah katında daha büyük 
(günahtır)” âyeti ile ilgili iki mesele vardır: 


Nahivcilerin bu ayetle ilgili bazı izahları vardır: 
1) Bu Basralıların görüşü ve Zeccâc'ın tercihidir. Bu- 
na göre ayetteki, a S3all |. Jé İs; 
a ARİ ZA) algai An Zİlğifâdelerinin hepsi 
mübtedâ olarak merfudur, bunların haberi, a! iie jet sözüdür. Buna 


göre mana şudur: “Sizin sorduğunuz savaş her nekadar büyük günah ise de, 
şu sayılanlar o savaştan daha büyük günahtır. Sizler, haram aylarda bu şey- 


BİRİNCİ MESELE 
Muhtemel İ'rablara Göre Måna 
Değişmesi Hakkında Nahiv Tartışması 


94/5. Vi BARA Nnn 
lerden vazgeçmediğiniz halde, bu hususta açık bir mazereti olmasına rağmen 
niçin Abdullah b. Cahş'ı kınıyorsunuz. Çünkü bu savaşın cumade'l-âhirede 
vukü bulmuş olması mümkündür. ” Bunun bir benzeri de Cenâb-ı Allah'ın İs- 
railoğullarına söylediği, 4K ii iye Ye j i g’ b 3 aii Siz insanlara yili 
gi emredip, kendinizi unutuyor pala (Bakara, 44) VƏ, Ò yı Yuğ yiye 

“Niçin yapmadıklarınızı söylüyorsunuz” (Satı, 2) âyetleridir. Bu açık bir izahtır. 
Fakat bunlar ayetteki, al Asi Jali kelimesinin mecrür oluşu hususunda 
ihtilât ederek, Şu iki gölnzü ileri sürmüşlerdir: 


a) Bu, * câr-mecrürundaki zamire atıftır. 


b) Ekseri nahivcilerin görüşü olup şöyledir: Bu kelime, «ih Je keli- 
mesine atıftır. Bu , görşüte olanlar bunun, 
alja dáli 4 M Je ié Öyilağğ yS g öl “İnkar edenler ve Allah 
Si ile Mescid-i Haram'dan men edenler... "Hacc, 2s) ayeti ile te'kid edilmiş ol- 
duğunu söylemişlerdir. Birinci görüşe, "'Zamir'üzerine atıf yapılamaz. Çünkü; 
3 yes) Je b > A “Ona ve Amr'e uğradım” demek câiz değildir” diyerek; 
ikinci görüşe de,|"Sizin bu görüşünüze göre ayetin takdiri, 


e İl ALİ g3 dı Je gö İs şeklinde olur. Bu durumda da, 
e Zİ mazi gi ifâdesi, İz, kelimesinin “sıla”'sı olur. Sıla ile mevsül 


tek bir şey hükmündedir. Kisim ikisi arasına başka birşeyin girmesi câ- 
iz değildir” diyerek itiraz olunmuştur. 


Birinci itiraza şu şekilde cevap veritmiştir: Burada bir harf-i cerrin var sa- 
yılıp, takdirin, al e aj inaİlj TE j8; 3 şeklinde olması niçin câiz olmasın? 
Allah'ın kolâmında takdir yapmak yadırganmaz. Sonra bu hususu, Hamza'- 
nn, A si; E ó Jis Misa, » ayetindeki, t- 3yi kelimesini mecrur oku- 
muş olması da te'kid eder. Şayet Hamza bunu kâide olarak rivayet etmiş ol- 
saydı bu herkesçe kabul edilirdi. O, bunu Allah'ın kitabında böyle okuduğuna 
göre, bunun haydi haydi kabul edilmesi gerekir. 


İkinci görüşü tercih eden ekseri nahivciler (cevaben) şöyle demişlerdir: 
Şüphesiz böyle bir takdir, sıla ilə mevsül arasına başka bir kelimenin girmesi- 
ni gerektirir. Aslolan bunun câiz olmamasıdır. Fakat biz bunu burada şu iki 
sebepten dolayı câiz görüyoruz: 


Birincisi: Allah yolundan men etmek ve Allah'ı inkâr etmek mana bakı- 
mından aynı şeydir. Buna göre sahki aralarına birşey girmemiş gibidir. 
İkincisi: Aslında ayetteki, A 7 3 kelimesinin yeri, pi ji Jamají'keli- 
mesinin ı peşinedir. Fakat ona itina edildiğinden dolayı öne alınmıştır. Bu tıpkı, 
isi | ys ka P 4 dhas, 4 ayetinde olduğu gibidir. Bu ayette sözün sıra- 
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sının, 1s ii KA #3 şeklinde olması gerekirdi. Fakat kendisine gös- 
teoriler itinadan dolayı, | j lâfzı daha önce getirilmiştir. İşte burada da 
böyledir. 


2) Ferra ve Ebu Müslim el-İstehâni'nin tercihi olan görüştür. Buna göre 
ayetteki, el jii nji kelimesi vâv harfi ile, al já j şi üzerine atıftır. 
Ayetin takdiri, “Sana o haram ayda ve Mescid-i Haram'da savaştan soruyorlar" 
şeklinde olur. Sonra buna göre iki yol ortaya çıkar: 


a) Ayetteki, sò JIS ifâdesi mübtedâ, a “S3 Á Je 8 ioj g 
sözü de haberden sonra haberdir, takdiri de şöyledir: “Bu aylarda savaşa, 
büyük günah, Allah yolundan men etme ve Allah'ı inkâr hükümleri verilmiştir." 


b) Ayetteki, = 4 İS sözü, mübtedalve haber cümlesidir. Fakat, 
dn Je yö İle; |ifâdesi sadece mübteda olarak merfüdur, T JS 3 kısmı 
da böyledir. Bunların haberi ise, kendilerinden önce geçen cümlenin haberi- 
nin ona delâlet etmesinden dolayı hazfedilmiştir. Binaenaleyh ayetin manası, 
“O (aylarda) savaşmak büyük günahtır. Allah yolundan alıkoymak ve Altah'ı 
inkâr etmek de büyük günahtır” şeklinde olur. 


Bunun bir benzeri de senin, 47285 gikü 1/5 sözündür. Bunun mana- 
sı: “Zeyd gidiyor, Amr da...” şeklindedir. Bunun takai de, jhn sy 

şeklindedir. Basralılar bu|cevabı tenkid ederek şöyle demişlerdir: "Ayetin tak- 
dirinin, “Sana o haram ayda ve Mescid-i Haram'da savaşı sorarlar” şeklinde 
olduğu görüşünüz zayıftır. Çünkü bu soru, Mescid-i Haram'da savaşmayla il- 
gili olarak değil, haram aylarda savaşmayla ilgili olarak sorulmuştur.” Basra- 
lılar yine bu görüşün birinci şıkkını da tenkid ederek, bunun haram ayda 
savaşmanın Allah'ı inkar manasına geldiğini, halbuki böyle söylemenin icmâ 
ile hatalı olduğunu söylemişlerdir. İkinci şıkkı da, şöyle diyerek tenkid etmiş- 
lerdir: “ Hak Teâlâ, bundan sonra, 75'İ ái, «lâl Z14415 “Onun halkını ora- 
dan çıkarmak tse daha büyük (günah) tr” yani, “Bu, daha önce sayılanların 
hepsinden daha büyüktür” buyurunca,bu Mescid-i Haram halkını oradan çı- 
karmanın, Aliah katında inkârdan daha büyük olmasını gerektirir. Halbuki bu 
da icmâ ile sabit olmuş bir hatadır.” 


Ben derim ki: Ferra, birinci itiraza şöyle cevap verebilir: “Bunun, Mescid- 
Haram'da savaşma ile ilgili bir soru olmadığını size kim haber verdi? Halbuki 
âyetin zâhirinden bunun, onunla ilgili bir soru olduğu anlaşılmaktadır. Çünkü 
bu soruyu soranlar, haram aylarda ve haram beldede savaşmayı aynı dere- 
cede büyük günah görüyorlardı. Bu iki şeyden herbiri, bunlarca günah oluş 
bakımından diğeri gibi idi. Binaenaleyh âyetin zâhirinden, bunların bu ikisini 
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sorularında birleştirmiş oldukları anlaşılıyor. Basriyyân'un , Ferrâ'nın ikinci gö- 
rüşü için söyledikleri "Bu, haram aylarda savaşın küfür olmasını icâb ettirir” 
şeklindeki sözlerine karşı biz deriz ki: “Bunu biz de diyoruz. Çünkü müsbet 
ifâdenin peşinde gelen nekire kelime umüm ifâde etmez. Bize göre de, Mescid- 
i Haram’ da bir çeşit savaş küfürdür. Fakat orada her savaşın küfür olması 
gerekmez.” Basriyyun'un, Ferra'nın görüşünün ikinci şıkkına dâir, “Bu, 

Mescid-i Haram'ın ehlini oradan çıkarmanın küfürden daha büyük bir günah 
olmasını gerektirir” şeklindeki sözlerine karşı deriz ki: “Mescid-i Haram'ın 
ehli, (halkın) dan maksad Hz. Peygamber (s.a.s) ile O'nun ashâbıdır. Perişan 

etmek maksadıyla Resülullah'ı Mescid-i Haram'dan çıkarmanın küfür oldu- 
ğunda şüphe yoktur. Bu, küfür oluşunun yanısıra bir de zulümdür. Çünkü bu, 

insanlara haksız ve suçsuz yere eziyet etmektir. Zulüm ve küfür olan bir ş8-, 
yin, sadece küfür olan bir şeyden Allah katında daha büyük ve çirkin bir gü- 
nah olduğunda şüphe yoktur. Ferra'nın görüşünü izah için söylenecek sözün 

tamamı budur. 


Âyetle ilgili üçüncü bir görüş daha vardır ve şöyledir: 

SAZAN Şe 58 keş 35 4d İS Ji âyetinin mânâsı açıktır. O da: 
“Bu ayda savaşmak, büyük günah, Allah yolundan men etmek ve Allah'ı 
inkârdır" şeklindeki manadır. A ji dáil 4 sözünün mecrur oluşu, ba- 
şındaki vâvın kasem harfi olmasından dólayıdır. Fakat nahivcilerin çoğu bu 
görüşe bir misal (delil) getirememişlerdir. 


Allah yolundan men stmenin birkaç izahı vardır: 
İKİNCİ MESELE a) Bu, Allah'a ve Resülullah'a imandan alıkoymaktır. 


b) Müslümanları, Hz. Peygamber (s.a.s)'in yanına hicret etmekten alıkoy- 
maktır. 


c) Müslümanları, Hudeybiye yılında umre yapmaktan alıkoymaktır. 


Birisi şöyle diyebilir: “Bu husustaki rivayet, ayetin Bedir Savaşı'ndan örce 
ve Abdullah b. Cahş (r.a)'ın hâdisesi hakkında nâzil olduğunu gösterir. Hal- 
buki Hudeybiye hâdisesi, Bedir savaşından çok sonra olmuştur.” Buna şöyle 
cevap vermek mümkündür: “Allah'u Teâlâ'nın malümu olan şey, sanki tahak- 
kuk etmiş gibidir.” 


Âyetteki, Altah'ı inkâr, O'nun peygamber göndermesini, ibâdete müste- - 
hak olmasını ve öldükten sonra diriltmeye kâdir olduğunu inkârdır. 

Ayetteki, Mescid-iHarâm kelimesini, 4 deki zamir üzerine atfeder- 
sek manası, “Mescid-i Harâm'ı inkâr etmek” şeklinde olur. Mescid-i Harâm'ı 
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inkâr etmek de, insanların orada namaz kılmasına ve onu tavaf etmelerine mani 
olmaktır. Onlar Mescid-i Haram mıntıkaşını diğer bölgələrdən ayırdeden, fa- 
ziletine sebeb olan kudsiyetini inkâr ettiler. 


Mescid-i Harâm ifâdesinin, ab Je tabiri üzerine atfedildiğini söy- 
ieyenler, bunun "Mescid-i Haram'dan alıkoymak"' manasına olduğunu; çün- 
kü kâfirlerin tavaf eden, itikâfa giren ve rükü ile secdede bulunanları oraya 
girmekten men ettiklerini söylemişlerdir. 


Allah'u Teâlâ'nın, 4e all zu “Onun halkını oradan çıkarmak” 
buyruğundan muradın şöyle olduğunu söylemişlerdir: “Onlar müslümanları 
Mescid-i Haram'dan, hatta Mekke'den çıkarmışlardır. Allah'u Teâlâ, buna gö- 
re, müslümanları Mescid-i Harâm'ın ehli saymıştır; çünkü, Beytullah'ın hak- 
larını yerine getirenler onlardır. Nitekim Allah'u Teâlâ, 

yil; e İİİ İŞ GN İŞ eği) “Takva kelimesini, onların ayrıl- 
maz bir vasfi yaptı. çünkü onlar buna çok lâyık ve ehil idiler” (Feth, 28) ve, 
OL BAŞ İŞE UZ ZAİN dep ya bgdas ghg İN e Yi güz 
özel Yu 

“Onlar Mescid-i Haram'dan halkı alıkorken Allah onlara ne diye azâb et- 
meyecek? Onlar, kendileri oraya ehil olmadıkları halde (oradan menedip du- 
ran kimselerdir). Muttakilerden başkası, oranın ehli olamaz” (Enta, 34) 
buyurmuş ve böylece, müşriklerin şirkleri sebebiyle Mescid-i Harâm'ın ehli 
olmaktan çıktıklarını haber vermiştir. 


Cenâb-ı Aliah bu şeyleri zikrettikten sonra, bunların daha büyük olduğu- 
na, yani bunlardan herbirinin haram aylarda savaşmaktan daha büyük günah 
olduğuna hükmetmiştir. İşte bu izahlar, Zeccâc'ın görüşüne göre yapılmıştır. 
Biz, bu sayılanların herbirinin, şu iki sebepten dolayı haram aylarda savaş- 
maktan daha büyük günah olduğunu söylüyoruz: 


a) Bunlardan herbiri inkârdır. İnkâr ise, savaşmaktan daha büyük bir gü- 
nahtır. 


b) Biz, bunlardan herbirinin haram aylarda savaşmaktan daha büyük bir 
günah olduğunu iddia ediyoruz. Bu savaş ise, Abdullah İbn Cahş' dan sadır 
olan savaştır. Halbuki Abdullah İbn Cahş, bu savaşın haram aylarda vukü 
bulduğuna kati olarak karar veremedi. Bu kâfirler ise, ayette sayılan şeylerin 
onlardan haram aylarda vukü bulduğunu kesin olarak biliyorlardı... Binaena- 
leyh, bu şeylerin yapılmış olması daha büyük günahtır. 
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Fitne Katilden Daha Büyük Günahtır 


Allah'u Teâlâ'nın, Jä o kei izi; 3 Fitne katliden de beterdir” âye- 
tindeki fitneyle alâkalı olarak âlimler şu iki görüşü zikretmişlerdir: 


1) Maksad küfürdür.. Müfessirlerin çoğu bu görüştedirler, Bence bu gö- 
rüş zayıftır. Çünkü, daha önce geçmiş olan Zeccâc' ın görüşüne göre, ayette 
geçen, 4 JS ) ifâdesinin mânası, zí 4 5; 3 “Allah'ı inkâr etmek, en 
büyük günahtır” şeklindedir. Buna göre fitneyi küfür mânasına almak bir tek- 
rar olur. Aksine böyle bir izah, Ferrâ'nın görüşüne göre doğru olur. 


2) Fitne, kâfirlerin müslümanları dinlerinden çevirmek için, bazen onların 
kalblerine şüphe atarak; bazan da Bilâl, Süheyb ve Ammâr İbn Yasir'e yap- 
tıkları gibi işkenceler ederek, yapmış oldukları fitnelerdir. Bu, Muhammed İbn 
İshâk'ın görüşüdür. Halbuki biz fitnenin, imtihana çekmek, sınamaktan iba- 
ret olduğunu söylemiştik. Posasını hasından ayırmak için, altını ateşte eritti- 
ğin zaman, gök <hi ¿ï dersin. Cenâb-ı Allah'ın, 

ia SSY jy SİMİ Gİ “Sizin mallarınız ve çocuklarınız, ancak bir imti- 
han vesilesidir” (Enta, 289) âyeti de bu anlamdadır. Yani, “Sizin. için bir 
imtihandır” demektir. Çünkü Allah yolunda mal infak etmesi gerektiği zaman 
insan, çoluğunu çocuğunu düşünür c de, bu düşünce onu infâktan alıkor. Cenåb- 
i Allah, bki Y çağ Ül Tdi SİLE İİ Lİ o çi “EliElâm- 
mim. İnsanlar, iban çekilmeden, iman ettik demeleriyle bırakılacaklarını 
mı zannettiler?” (Ankebüt, 1-2), yani “Onlar, dinleri uğrunda çeşitli belâlarla imti- 
han edilmeden... demeleriyle bırakılacaklarını mı sandılar.” 4 ye aéá j “Se- 
ni türlü türlü belâlarla imtihan etmiştik” çrâ-ha, 40) buyurmuştur. Bu, belâlarla 
imtihan mânasınadır. 


Yine Cenâb-ı Allah, 

adii İT dl i3 f a aii d áj Bü diy Gi İğ; Kl il 3 “İn- 
sanlardan öylesi vardır ki, “Allah'a inandık” der. Amâ, Allatı uğrunda eziy- 
yete düçâr olduğu zaman, insanların fitnesini Allah'ın azabı gibi bilir” (ânke- 
but, 10) buyurmuştur. Bundan murad, mü'minlere dinleri hususunda kâfirler 
cihetinden gelen belâ ve sıkıntılardır. Yine Cenâb-ı Hak, 

ii ŞİŞİ ogad palt 18 aifi ót “Gerçekte mü'min erkek ve 
mü'min kadınları belâya uğratıp da, sonra tevbe etmeyenler yok mu?..” (Bu- 
rüc, 10) buyurmuştur. Bundan murad şudur: Kâfirler müslümanlara, dinlerinde- 
ki sebâtlarını denemek için, eziyyet ediyorlar ve onlara ener yapıyorlardı.. 
Cenâb-ı Allah, 


1 adh gs şe b la ge yl GÍ gut çk gi “Ener 
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inkâr edenlerin sizl fltneye düşürmesinden korkarsanız, namazınızı kısaltma- 
mzda size bir günâh yoktur © (Nisa, 101), 

reji Je ap Yı, ör alé Ai Ui“Sizler onun aleyhinde tltne ya- 
pavak kimseler değilsiniz.. Kendisi cehenneme yaslanacak olan kimse hariç.." 
(Saffat, 162-163), agai El ih al li ‘Fitne çıkarmak arzusuyla, |kitâ- 
bın müteşabih 'olanına tâbi olurlar” (mean; 7. yani, “din hususunda fitne çi- 
karmayı isterler” Lİ ih JJ m U n RT yer aí p pata p “Onların seni, 
Allah'ın sana indirmiş olduğu şeyin t bikini fitneye düşürmelerinden 
sakın “ (Maide, «lı 3 is sý, iğ Lira y 45 “Rabbimiz, bizi inkâr edenler 
için bir fitne sebebi yapma “ (Mümtehine, Heli P y ia ia j day w 5 “Rab- 
bimiz, bizi, zâlim kimseler için bir fitne sebebi yapma" ” (Yunus, a5) buyurmuş- 
tur. Yani, kâfirler bu fitneleriyle -müslümanları dinlerinden çıkarmak isterler.. 
O zaman da, müslümanların gözünde kâfirlerin küfrü ve zulmü süslü ve güzel 
görülür.. Ve, b yesil Si 340 3 pasy Jak | Hanginizin fitneye düşürülmüş 
olduğunu, pek yakında sen de göreceksin, onlar dâ..”” (Kalem, 5-8) buyurmuştur. 


Ayetteki, ò yeri kelimesinin, 5 ili mânâsına olduğu söylenmiştir. 
Cünün, fitne anlamına gelir. Çünkü delilik de bir meşakkat ve akıllıların yolun- 
dan sapmadır... 


Böylece bu âyetlerle, fitnenin imtihan anlamına geldiği sabit olur. Biz, bu 
fitnenin savaştan daha büyük günah olduğunu söyledik. Çünkü din hususun- 
daki fitne, dünyevi birçok savaşlara ve uhrevi ebedi azâba müstehak olmaya 
sebebiyet verir. Binaenaleyh, fitnenin hakkında suâl varid olan İbnu'l- 
Hadrami'nin öldürülmesi bir yana, savaştan dahi büyük bir günah olduğu hu- 
susu doğru olur. 


Rivayet olunduğuna göre bu ayet nâzil olunca, bu seriyyenirn komutanı 
Abdullah b. Cahş, Mekke'deki mü'minlere şunu yazmıştır: “Müşrikler sizi ha- 
ram aylarda savaşmakla ayıpladıklar;ı zaman, siz de onları inkâr etmeleri, Al- 
lah'ın Resülünü Mekke'den çıkarmaları ve mü'minleri Baytullah'tan 
alıkoymaları ile ayıplayınız.” 


Cenâb-ı Hak éE öl Éa aé Sİ ÇE Sİ Öğ Ya 
firler güçleri yetse, sizi dininizden döndürünceye kadar sizinle savaşmaya de- 
vam edeceklerdir” buyurmuştur. 

Bunun bir benzeri de, “i BE SN Y d VE e) 
“Yahudi ve hristiyanlar, sen onların dinine girmedikçe senden râzı olmazlar” 

* (Bakara, 120) âyetidir. Âyet hakkında bir kaç mesele vardır: 


IA Cil ği TEFSIR İ KERIR 


Jij fii, AS jai Jiji ve, Jai Jij Y şeklinde 

BİRİNCİ MESELE © kullanılır. Vahidi, bunun masdarı bulunmayan bir fiil 

olduğunu söylemiştir. Bunun ism-i fâil ve ism-i mef'ul 

sigaları kullanılmaz. Fiiller arasında bunun benzerleri pek çoktur. Meselâ, 

ef fiili gibi. Bu fiilin de masdarı ve fiil-i muzârisi yoktur. , 

JÉ e âyellaz « gk « Ba « ola ve, JW filleri de böyledir. ‘iy Y “On 

lar bu işlerine devam ederler” manasına gelir. Çünkü, Ji olumsuzluk 

ifâde eder. Buna bir de, Y ve, We gibi nefy ifâde eden harfleri getirdiğin za- 
man bu,nefyi nefyetmek olur. Böylece de bu müsbet manaya delil olur. 


Cenâb-ı Allah'ın, per > E EY «= buyruğu, 
İKİNCİ MESELE “Sizi dininizden döndürünceye kadar’ “ demektir. 


da olduğu da söylenmiştir. 


Cenâb-ı Hakk'ın, | laz! öl “eğer güçleri yeter- 
ÜÇÜNCÜ MESELE © ge...” sözü onların buna kâdir olamayacaklarını gös- 


terir. Bu, bir kimsenin, kendisini yenemeyeceğini bil- 
diği düşmanına, "Eğer beni yenersen, elinden geleni yap" demesi gibidir. 


Dinden Dönüp Kâfir Olarak en İşleri 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, AS şa; cai Sİ iaa o 5 3 ağ “İçi 
nizden kim dinden döner de kâfir olarak lime, 7” âyeti ile ilgili birkaç mese- 
le vardır: 


Vahidi,Hak Teâlâ'nın, 3455 R sözü, fiil mec- 
BİRİNCİ MESELE zûm olduğu halde, ikinci harfin sükünundan dolayı, 
idgâm yapılmayabileceğini göstermektedir" demiş- 
tir. Arapçada bu kullanış, idgâmlı kullanıştan daha fazladır. Hak Teâlâ'nın, 
dad sözü, Sy p kelimesi üzerine atfedilmiş olması sebebiyle, meczüm- 
dur. Bu şartın cevâbı ise, O'nun, pisi ¿hs as y: “İşte onların yaptığı 
(iyblişler, dünyada da ahirette de boşa gitmiştir” kısmıdır. 


Hak Teâlâ, onların bu sözlerinin maksadının müs- 
İKİNCİ MESELE © lümanları dinlerinden çevirmek olduğunu beyan 
edince, bunun peşinden mürted olmakla ilgili, çok 

şiddetli olan vaidini zikrederek, 


gi d niusi ibs BERE jé A ¿4i 445 yö peel EE wi 
iai; 


3 Cüz. el BAKARA SÜRESİ 2/217 s Cil 


“İçinizden kim dinden döner de, kâfir olarak ölürse, o gibilerin yaptığı 
(iy) işler dünyada da ahirette de boşa gitmiştir” buyurmuş ve bu kimsenin, 
cehennemde daimi azâba düçar olacağını bildirmiştir. 


Âyetin zâhiri, mürted olan kimse küfür üzere öldü- 

ÜÇÜNCÜ MESELE ğü zaman, zikredilen hükümlerin bu kimseye tatbik 

Mürted Hakkında Hüküm edilmesini iktiza eder. Ama bir kimse mürted olduk- 

tan sonra tekrar müslüman olursa, bu hükümlerden 

hiçbirisi o kimseye uygulanmaz. Bu nükteye, birisi usülle, diğeri de furü ile 
ilgili olmak üzere, iki konu dayanmaktadır: 


Usülle ilgili konuya gelince, bu şudur: Kelâmcılardan bir grup kimse, ima- 
nın ve küfrün sahih olabilmesinin şartının, ölüm anı olduğunu iddia etmişlər- 
dir. Buna göre iman, ancak mü'min kimse o iman üzerine öldüğü zaman iman; 
küfür de, ancak kâfir olan kimse küfrü üzere öldüğü zaman küfür olur. Bu kim- 
seler sözlerine şu şekilde devam etmişlerdir: Çünkü bir kimse, mü'min olur, 
sonra da-Allah'a sığınırız-mürted olursa, bu durumda; şayet bu zâhiri iman ger- 
çek iman olmuş olsaydı, o kimse ebedi mükâfaata müstehak olmuş olurdu. 
Sonra irtidâd etmesi sebebiyle de bu kimse, ebedi ikâb ve cezâya müstehak 
olmuş olurdu. Bu durumda da,bu hak edilen iki şey ya aynı anda bulunurdu 
ki, bu imkânsızdır; veyahut da,sonradan olanın, önceden olanı silip süpürdü- 
ğü söylenirdi ki, bu da şu sebeplerden dolayı imkânsızdır: 


a) Önceki ile sonraki arasında bulunan zıdlık devam etmektedir. Bu sə- 
beple, sonradan olanın, önceden olanı silip süpürmesi, önceden olanın son- 
radan olanı yok etmesinden daha evlâ değildir. Aksine, ikincisi daha uygundur. 
Çünkü bir şeyi def etmek, onu ref etmekten daha kolaydır. 


b) Bu iki taraf arasındaki zidlik bulunduğu zaman, ârız olanın ârız olması- 
nın şartı, önce olanın zevâl bulması olur. Biz önce olanın zevâl bulmasını sonra 
olanın arız olmasına bağlarsak, bu durumda devr-i fasit gerekir ki, bu da im- 
kânsızdır. 


c) Önce olan imanın mükâfaatı ile, sonra meydana gelen küfrün cezası, 
ya birbirine eşittir veyahut da bunlardan biri diğerinden fazladır. Eğer eşit olur- 
larsa, bunların birbirini götürmesi gerekir. Bu durumda da mükellef, ne mükâ- 
faat ehlinden, ne de cezâ ehlinden olur ki, bu durum da icmâ ile bâtıldır. Eğer 
bunlardan biri diğerinden fazla olursa, bu durumda biz, imanın bir an için da- 
ha fazla olduğunu düşünelim.. Bu durumda, sonradan olan, karşı taraftan sa- 
dece kendisi kadar olan bir miktarı götürür.. Bu durumda da, mahiyyet itibariyla 
eşit olmalarına rağmen, hak edilen şeylerden, şu kısım değil de, ötekisi git 
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miş olur. O zaman da bu, müreccihsiz bir tercih olmuş olur ki, bu da imkân- 
sızdır. Veya önce olan imanın, sonra olan küfürden daha az olduğunu 
düşünelim.. Bu durumda, öncekinden daha fazla olan ve sonradan meydana 
gelen bu küfrün, ya bütün cüzleri, önceki imanı götürme hususunda müessir 
olur ki böylece de eser üzerinde kendi başına müstakil olan birçok müessir 
içtimâ etmiş olur ki, bu da imkânsızdır. Veyahut'da,önce meydana gelen ima- 
nı izâle hususunda müessir olan, sonradan olan küfrün cüzlerinden, şunlar 
değil de, ötekiler olmuş olur. Bu durumda da bu, bazılarının müessir olması, 
mürecğihsiz bir tercih olur ki, bu da imkânsızdır. 


Böylece bizim anlattıklarımızla, şu husus ortaya çıkmış olur: Bir kimse önce 
mü'min olup, sonra da kâfir olduğunda, bu durumda bu önceki imanı, her ne 
kadar bir iman olarak kabul etsek bile, ne var ki o, Allah katında bir iman sa- 
yılmaz. Böylece “muvâfaât"'ın, imanın iman, küfrün de küfür olabilmesi için 
şart olduğu anlaşılır. Ayetin delâlet ettiği husus, işte budur. Çünkü ayet, mür- 
ted olmanın bu hükümleri gerektirici olmasının şartının, mürtedin o irtidâdı üzere 
ölmesi olduğunu gösterir. 


Fürü ile ilgili konu da şudur: Müslüman aynı zaman içinde namaz kılıp 
sonra irtidâd edip daha sonra tekrar müslüman olunca, bu kimse hakkında 
Şafii (r.h) "O namazı tekrar kılmaz.”; Ebu Hanife (r.h) ise “Kıldığı o namazı 
kaza etmesi gerekir” demiştir. Hacc da böyledir. Şafii (r.a)'nin delili, 
gisi eb MİŞ JE gaz EĞ ana GE p&i 3455 yaz “İçinizden kim 
dinden döner de kâfir olarak ölürse, o gibilerin yaptığı (iyi) işler boşa gitmiştir” 
âyetinin, o kimsenin amelinin boşa gitmesi için kâfir olarak ölmesini şart koş- 
muş olmasıdır. Halbuki böyle bir şahıs hakkında bu şart tahakkuk etmemiştir. 
Binaenaleyh onun amelinin boşa gitmemiş olması gerekir. Buna göre eğer, 
“Bu, 9 pire Su per 1 S Á Şiz “Eğer onlar şirke girselerdi, yapa- 
geldikleri her şey boşa gitmişti” (En'am, s8) ve, álsé Ls Já olay AS ij 
“Kim imam tanımayıp kâfir olursa, her halükârda yaptıkları boşa gitmiştir” 
(Mâide, 5) âyetleri ile tezâd teşkil eder. Mutlak olan âyetin, mukayyed olana ham- 
ledilmesi gerekir de denilemez. Çünkü biz bunun mutlak ve mukayyed babın- 
dan olmadığını söylüyoruz. Âlimlerimiz, bir hükmü iki şarta bağlayıp, bu iki 
şarttan hangisi bulunsa o hükmün tahakkuk edeceğini söyleyen kimsenin, kö- 
lesine "Perşembe günü olduğu zaman sen hürsün; perşembe ve cuma günü 
olduğu zaman sen hürüsün” diyen kimse gibi olduğu hususunda ittifak etmiş- 
lerdir. Bu iki şart da bâtıl olmaz. Perşembe günü geldiği zaman o köle âzâd 
olunur. Eğer bu kimse kölesini satsa, perşembe günü gelse, fakat o köle onun 
mülkünde olmasa, sonra yine bu adam o köleyi satın alsa ve köle onun mül- 
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küne dönmüş olduğu halde cum'a günü olsa, bu köle ilk şarta bağlı olarak 
âzâd edilmiş olur. 


Bu ayeti delil getirme hususunda ikinci bir soru vardır: Bu âyetin, mürted 
olarak ölmenin, âyette zikredilen hükümler için bir şart olduğuna delâlet etti- 
ğini (söylüyorsunuz), halbuki biz bu hükümlerden birisinin de cehennemde ebe- 
di kalma olduğu, bunun ise ancak bu şari ile tahakkuk edeceğini söylüyoruz. 
Sizinle bizim aramızdaki ihtilâf amellerini boşa gitmesi hususundadır. Halbuki 
amellerin boşa gitmesi için, kişinin mürted olarak ölmesinin şart olduğuna âyet- 
te bir delâlet yoktur” denirse; birinciye şu şekilde cevap veririz: Bu mutlak 
ve mukayyed babındandır, hükmün bir veya iki şarta bağlanması konusun- 
darı değildir. Çünkü hükmün bir veya iki şarta bağlanması, ancak o hükmün 
bunlardan birine bağlanması, diğer şarta bağlanmasına mâni olmadığı zaman 
doğru olur. Halbuki bizim meselemizde, eğer sadece irtidadı, amellerin boşa 
gitmesi hususunda müessir kılarsak, geriye mürted olarak ölmenin amellerin 
boşa gitmesinde hiç tesiri kalmaz. Bundan dolayı biz bunun, hükmün bir ve- 
ya iki şarta bağlanması cinsinden değil, aksine mutlak ve mukayyed babın- 
dan olduğunu anlarız. 


İkinci soruya da şu şekilde cevap veririz: Ayet, mürted olmanın, ancak 
bu şekilde mürted olarak ölme şartına bağlı olarak amelleri boşa çıkardığına 
delâlet eder. Halbuki âyet cehennemde ebedi kalmanın mürted olarak ölme 
şartına bağlı olduğuna delâlet eder. Bu takdire göre, sual düşer. 


Cenâb-ı Allah'ın, ê Yİ $ gin Gİ pisi ¿bs aj sú “O gibtlerin 
yaptığı (İyi) işler dünyada da ahirette de boşa gitmiştir” âyetiyle ilgili birkaç 
mesele vardır: 


Dilciler, ks kelimesinin asıl manasının, "devə- 

BİRİNCİ MESELE © nin kendisine zarar veren bir şeyi yiyip, bundan do- 

fayı karnı şişerek ölmesi” olduğunu söylemişlerdir. 

Nitekim hadiste, pi ji hs Jä U ap re) RIF 13 “Baharın bitirdikleri 

bitkiler arasında, çok yeme ile hai öldürecek veya ölüme yaklaştıracak 

şeyler vardır"! ) buyurulmuştur. Amellerin boşa gitmesi de, tsi kelimesiy- 

le ifâde edilmiştir. Çünkü bu, ifsâd edici şeyin kendisine ârız oinas sebebiyle 
bir şeyin bozulmasına benzer. 


(6) Buhari, Gihâd, 37. 
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Amellerin boşa çıkarılmasından maksad, amelleri 

İKİNCİ MESELE boşa çıkarmak değildir. Çünkü amel, ortaya çıkıp 

sonra kaybolan birşey gibidir. Yok olan şeyi, tekrar 

yok etmek imkânsızdır. Kelamcılar bu hususta ihtilâf etmişlerdir. Amellerin boşa 

çıkarılması ve tekfirini kabul edenler, amellerin boşa çıkarılmasından maksa- 

dın şu olduğunu söylemişlerdir: Sonradan meydana gelen mürtedliğin cəza- 

sı, ondan önce bulunan imânın mükâfaatını,-Mu'tezile'den Ebü Hâşim ile 

sonraki alimlerin çoğuna göre, ya muvâzenet (bu ikisinin birbirine denk olma- 

sı) şartıyla veyahut da, Ebü Ali'nin mezhebine göre, muvazenet şartı olmak- 
sızın silip-götürmesidir. 


Bu manada bir habtı (boşa çıkarmayı) kabul etmeyenler ise, Allah'ın kita- 
bındaki “ihbât”'dan (amelleri boşa çıkarmadan) muradın şu şekilde olduğunu 
söylemişlerdir: Mürted, irtidâd ettiği zaman bu, amellerini boşa çıkaran bir iş 
olur. Çünkü irtidâd eden kimseye, boşa çıkan amellerinin yerine, mükâfaatı 
yeniden hakedeceği bir amel yapması mümkündür. Bu şahıs, yeni bir amel 
yapmadığı zaman boşa çıkan amellerinin yerine, istifâde edemeyeceği, aksi- 
ne ondan dolayı zararların en büyüğüne düçâr olacağı kötü ameller işlediğin- 
de, “O kimse amelini ihbât etti (boşa çıkardı)” denilir, yani “Faydası olmayan 
aksine zararı bulunan bâtıl bir amel yaptı” demektir. Sonra bu görüşte olanlar 
sözlerine şu şekilde devam etmişlerdir: “İhbât” (amelleri boşa çıkarma) hu- 
susunda söylediğimiz bu şey, “ihbât” kelimesi için ya “hakiki” manadır ve- 
ya mecâzidir. Eğer bu hakiki mana ise, bunu almak lazım. Eğer mecâzi manasi 
ise, yine bunu almak gerekir. Çünkü imanın sahih olması Için muvğfâtın şart 
olduğu meselesinde kesin deliller zikrettik. Bu, sonradan meydana gelen fii- 
lin eserinin ,önceki fiilin eserini silip yok-edeceğini söylemenin imkânsız oldu- 
ğuna binâendir. 


Amellerin dünyada boşa çıkarılması; irtidâd eden 

ÜÇÜNCÜ MESELE kimsenin ele geçirildiğinde öldürülmesi, yakalanın- 

caya kadar onunla savaşılıp mücadele edilmesi, 

mü'minlerden herhangi bir dostluk, yardım ve güzel bir övgüye lâyık görülme- 

mesi mü'mine olan hanımının ondan bâin tâlak ile'ayrılması ve müslüman ak- 
rabalarının mirasına konamamasıdır. 


Ayetteki, Gál Æ gisi ck “Onların (iyi) işleri dünyada boşa 
gitmiştir” hükmünün manasının şu şekilde olması da mümkündür: “Onların, 
mürted olmalarından sonra müslümanlara zarar vermeyi, müslümanların din- 
lerinden çıkmak suretiyle onlara tuzak kurmayı istemeleri gibi, bütün bu şey- 
lerin hepsi bâtıl olmuştur. Çünkü Allah İslâm'a yardım eden mü'minler 
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vasıtasıyla İslâm'ı güçlendirdiği için, onlar hiç birşey elde edemezler. “Bu açık- 
lamaya göre onların "amelleri", irtidâd ettikten sonra yaptıkları işler manası- 
na gelir. Onların amellerinin ahirette boşa çıkması hususuna gelince, ihbâtı 
(amellerin boşa gitmesini) kabul edenlere göre “'Bu irtidâd, onların mürted ol- 
madan önce yaptıkları ameller sebebiyle hakettikleri sevâba müstehak olma- 
larını iptal eder” manasınadır. İhbâtı kabul etmeyenlere göre ise bunun mânâsı 
şudur: “Onlar mürted olmalarından dolayı, ahirette hiçbir tayda ve mükâlaat- 
tan istifâde edemezler, Aksine irtidadlarından dolayı zararların en büyüğünü 
görürler.” 


Sonra Cenâb-ı Hak o büyük zararın nasıl olduğunu beyârı ederek, 
öyle ği e Jİ dioi aj PE “Onlar cehennem yârânıdırlar. Onlar 
orada ebedi kalıcıdırlar”" buyurmuştur. 


Allah Yolunda Hicret ve Cihad 
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“şüphesiz iman edenler ve Allah yolunda hicret edip cihâd edenler 
(yok mu?) İşte onlar Allah'ın rahmetini umarlar. Allah gafür ve rahimdir” 
(Bakara, 218). 


Âyetle ilgili iki mesele vardır: 


Bu ayetin, kendinden önceki âyetler ile iki yönden 
BİRİNCİ MESELE bağı vardır: 


a) Abdullah b. Cahş (r.a), “Ya Resülallah farzet ki 
yaptığımız işe bir ceza gerekmiyor. Buna göre biz ondan herhangi bir ücret 
ve mükâfaat bekleyebilir miyiz?” dediği zaman bu ayet-i kerime nâzil oldu. 
Çünkü Abdullah da, mü'min, muhâcir ve bu seriyyesi sebebiyle bir mücâhid idi. 


b) Allah Teâlâ, daha önce, 4$ 3; a; Ji 4$6 $ “Sizin hoşu- 
nuza gitmediği halde, savaş size farz kılındı” âyetiyle cihâdı farz kılıp, cihâdı 
terketmenin ilâhi tehdide sebeb olacağını beyân buyurunca, bunun peşlsıra 
cihadı yerine getiren kimselerden bahsederek, “Şüphesiz imân edenler, ve 
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Allah yolunda hicret edip cihâd edenler..." buyurmuştur. Neredeyse Kur'an-ı 
Kerim'de hiçbir va'id yoktur ki peşinden bir va'ad gelmemiş olsun. 


Ayetteki, — İş yer kelimesinin manası, “Onlar 

İKİNCİ MESELE © vatanlarını ve kabilelerini terkettiler” şeklindedir. Bu 

kelimenin kökü, “vuslat”'ın zıddı olan, pa mas- 

darıdır. Kötü söze de, iji denilmesi de bu manadandır. Çünkü kötü söz 

ayrılmayı gerektirir. Öğlenin sıcağında işin bırakıldığı vakte, ö özeti denilir. 

3 özge kelimesi, ö xa masdarından müfâ'ale vezninde bir masdardır. 

Bunun manasının, dostlarının ve yakınlarının müslümanlığa girmiş olması se- 

bebiyle onu terketmiş olmaları olması da câizdir. O da bu sebebten dolayı on- 
ları terkedip ayrılmıştır. Böylece bu bir hicret, (muhâceret) olmuştur. 


PREA kelimesinin aslı, meşakkat anlamına gelen, iğsi masdarı- 
dır. “Mücâhede"nin o kimsenin, Allah'ın dininin üstün gelmesi için gayretini, 
başkalarının gayretlerine katması manasına olması câizdir. Nitekim "'müsâa- 
de“ (yardımlaşma), daha fazla destek ve kuvvet meydana gelmesi için insa- 
nın dirseğini, başkalarının dirseğinin yanına getirmelerinden ibarettir. 
“Mücâhede” kelimesinden muradın, düşman savaşırken düşmana karşı sa- 
vaşmak için bütün gayreti sarfetmek manası olması câizdir. Bu da, karşılıklı 
yapmayı ifâde eden “müfâ'ale” vezni ile ifâde edilir. 


Sonra Cenâb-ı Hak, pr İP aj gi “İşte onlar Allah'ın rahme- 
tini umarlar” buyurmuştur. Bu ifâde ile ilgili iki izah vardır: 


a) Bundan murad, beklenen faydaları ummaktan ibaret olan “recâ' (ümid) 
dir. Allah Teâlâ burada, onların Allah'ın sevabını ummakta olduklarını kastet- 
miştir. Çünkü Abdutlah b. Cahş, yaptığı işte kazançlı çıktığını ve sevap elde 
ettiğini kesin olarak bilemiyor, fakat bunu bekliyor ve umuyordu. 


Buna göre eğer, “Niçin başka ayetlerde olduğu gibi gelmeyip, burada 
va'ad-i İlahi mutlak olarak “recâ” (ümid) kelimesiyle ifâde edilmiştir?” denilir 
ise, deriz ki: 


Buna birkaç yönden cevap verilir: 


1) Bizim anlayışımıza göre, iman ve amelden dolayı sevâp almak, aklen 
vâcib değildir, bilâkis bu, va'ad hükmünden dolayıdır. İşte bundan dolayı 
Cenâb-ı Hak sevâbı, ümit etmeye bağlı kılmıştır. 


2) Farzedelim ki iman ve amelden dolayı sevâp elde etmek, va'ad hük- 
münden dolayı aklen vâcib olsun.. Fakat bu, bundan sonra bir daha küfret- 


? Cuz, el BAKARA SÜRESİ 3/218 —— o Cil? 
memeye bağlıdır ki, bu şart ise, kesin ve kat'i olmayıp, şüpheli bir durum 
arzetmektedir. Binaenaleyh ortaya çıkan netice ümit etmek olup, kat'i bir ne- 
ticeye varmak değildir. 


3) Burada zikredilen iman, hicret ve Allah yolunda cihâd etmektir. Bu- 
nunla beraber öte yandan insanın, başka ameller de yapması lâzımdır. Bu da, 
onu Allah'ın bu.üç ameli yapmaya muvaffak kılması gibi, aynı şekilde diğer 
amelleri ifa etmeye muvaffak kılmasını dilemesi ve ümit etmesidir. İşte bu se- 
bepledir ki onu Cenâb-ı Hak, ümit etmeye bağlı ve müteallik kılmıştır. 


4) Âyet-i kerimeden murad, Allah'u Teâlâ'nın bu mağfiret hususunda ku- 
lu şüphe içinde bırakması olmayıp, aksine onları, Allah'ın hakları hususunda 
kendi nefislerini eksik ve noksan telâkki ederek, hicret ve cihad ile dünyayı 
terketmekle; Allah ibadetini layık-ı vechile yapamadıklarını ve dine yardım hu- 
susunda üzerlerine düşen vazifeleri tam ifâ& edemediklerini görüp, bundan do- 
layı da ümit ve korku içinde Allah'a yöneimekle vasfetmiş olmasıdır. Nitekim 
Cenâb-ı Hak şöyle buyurmaktadır: 


barij ep Ai ei ie; eki FRET Ödü udii Ve onlar verdiklerini 
abla döneceklerinden kalbleri ürperti duyarak verirler...” (Mü'minun, 60). 


b) “Recâ'' dan murad, sevâbın aslı hakkında kat'ilik ve kesinliktir. Zan 
ise sadece, onun kemmiyeti ve vakti hususunda sözkonusudur. Bu görüşün 
izahında da, birkaç yön bulunmaktadır ki, biz bu yönleri, 


ei ZU yü pl b pbi iyidi" “Onlar, Rablerine kavuşacaklarını kesin olarak 
bilirler” (Bakara, 46) âyetinin tefsirinde açıklamıştık. 


Cenâb-ı Hak daha sonra, ezi 5 gr İlz“Allah gafür ve rahimdir" (Ba 
kara, 218) buyurmuştur. Yani, onlar iman ve amel-i sâlih üzere öldükleri zaman, 
Cenâb-ı Allah onların ümitlerini, onlar lehine olmak üzere tahakkuk ettirecek- 
tir. Çünkü O, gafür ve rahimdir. Nitekim Abdullah İbn Cahş ve arkadaşlarının 
(r.a) bilmediği kusurlarını bağışlamış ve onlara merhamet etmiştir. 


* 
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İçki Hakkında Hüküm 


LİMANIN vi RL 


.. 
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“Sana içki ve kumar hakkında soruyorlar. De ki:” Onlarda hem büyük 
günah hem insanlar için bazı faydalar vardır. Günahları ise, faydalarından 
i daha büyüktür” 
(Bakara, 219). 


Bilki, Cenâb-ı Hakk'ın, geceli şasi é i “Sana içki ve kumar 
hakkında soruyorlar...” buyruğunda onların neden suâl ettiklerinin bir beyâ- 
nı mevcut değildir. Onların, bu şeylerin hakikat ve mahiyetinden ondan istifâ- 
de etmenin helâl olup olmadığından suâl etmeleri mümkün olduğu gibi, aynı 
şekilde onu içmenin helâl ve haramlığını sormuş olmaları da ihtimal dahilin- 
dedir. Ancak Cenâb-ı Hak, haram olduğunu zikrederek cevap vermiş olduğu 
için, cevabın tahsis edilmiş olması, bu suâlin onların helâl olup olmadığı hu- 
susunda vaki olduğuna delâlet etmiştir. 


Ayette bazı meseleler vardır: 


i Âlimler, içki hakkında dört âyetin nâzil olduğunu söy- 

BİRİNCİ MESELE iemişlerdir. Mekke'de, Éi; Jİ Rİ bej 
5 Ú; 3) a! Koi áls b jai “Hurma ağaçlarının meyvesinden ve üzümlerden iç- 
ki ve güzel bir rızık edinirsiniz” (Nani, 67) âyeti nâzil oldu. Müslümanlar o sıra- 
da içki içiyorlardı ve içki de onlara helâl idi. Sonra Hz. Ömer, Muâz ve bir 
grup sahâbe, Hz. Peygamber'e, "Ya Resülallah, bize içkinin hükmünü söy- 
le.. Çünkü içki, bizim aklımızı gideriyor, malımızı, tüketiyor" dediler. Bunun 
üzerine, pú ai; 3 g pi Uj J “De ki:“Onlarda hem büyük günatı, 
hem insanlar için bazı faydalar vardır” (Bakara, 219) âyeti nâzil oldu. Bu âyet nâzil 
olunca, bazı müslümanlar içki içmeye devam etti, bir kısmı ise içkiyi bıraktı. 
Sonra Abdurrahman İbn Avf, bir grup müslümanı yemeğe davet etti.. Ye- 
mek sırasında onlar içki içip sarhoş oldular. Bir kısmı namaza kalktı ve na- 


> S Me) trarramararını esiesesar mma 


mazda, Kâfirün süresini, üşlüi u ži. oyi YALİ De kl: “Ey 
kâfirler, ben sizin taptıklarınıza taparım” şeklinde okudu.. Bu hâdise üzeri- 
ne, GL giz öyle ya “Ey iman eden- 
ler, sarhoş olduğunuz durumda namaza yaklaşmayın” (Nisa, 43) âyeti nâzil ol- 
du. Bu ayet nâzil olunca, içki içenlerin sayısı azaldı. Sonra, içlerinde Sa'd İbn 
Ebi Vakkas'ın bulunduğu bir grup ensar, yemek yemek için biraraya geldi- 
ler.. İçki içip sarhoş olunca, karşılıklı olarak övünmeye ve şiirler okumaya baş- 
ladılar. Bu sırada Sa'd İbn Ebi Vakkas, içinde, ensarın hicvedildiği bir şiir 
okudu. Bunun üzerine ensârdan birisi devenin çene kemiğiyle ona vurdu ve 
başında büyük bir yara açtı.. Bunun üzerine Sa'd da onu Hz. Peygamber'e 
şikâyet etti. Hâdiseden dolayı Hz. Ömer, “Allah'ım, bize içki hakkında, sıkın- 
tımızı giderecek bir açıklama gönder” dedi. Bunun üzerine, 


SİN best obn Jat e Di, IJI EAS 2.22 Ja uit 
alli Aİ d Elekli a ii ös öl bbá iy Gİ o b pdit 
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“İçki, kumar, dikili taşlar ve e all ancak şeytanın ameli olan birer pislik- 
tirler. Bundan kaçınınız ki, felâha eresiniz. Şeytan, içkide ve kumarda ancak 
aranıza düşmanlık ve kin sokmak, sizi Allah'ı anmaktan ve namazdan alıkoy- 


mak ister, Artık, vazgeçersiniz değil mi?” (Maide, 90-91) âyeti nâzil oldu. Bu ayet 
inince Hz. Ömer, “Vazgeçtik ya Rabbi!” demiştir. 


Kaffâl (rh) şöyle demiştir: “İçkinin böyle bir tertip üzere haram kılınma- 
sının hikmeti şudur: Allah'u Teâlâ, insanların içkiye alışmış olduklarını ve bun- 
dan istifâdelerinin de çok olduğunu; binaenaleyh, içkiyi onlara bir seferde 
haram ederse, bunun onlara zor geleceğini biliyordu.. İşte bundan dolayı, iç- 
kinin haram kılınmasında Cenâb-ı Hak bu tedriciliği ve yumuşaklığı gözetmiş- 
tir.” 


Bazı âlimler, Allah” u Teâlâ'nın içki ve kumarı bu ayetle haram kıldığını, 
5 Ka pi jā i kasi iy gö Y “Sarhoş olduğunuz durumda namaza yak- 
laşmayınız”” (nisa, 43) ayetinin ise daha sonra nâzil olduğunu söylemişlerdir. Bu 
sonraki âyet (Nisa, 43) içki içmenin namaz vaktinde haram olmasını iktizâ eder, 
Çünkü içki içen kimsenin, sarhoş olmaksızın namaz kılması mümkün değil- 
dir. Binaenaleyh sarhoşken namaz kılmaktan men etmek, zımnen içki içmek- 
ten men etmektir. Daha sonra ise, içkinin haramlığinı ifâde etme hususunda 
en kati hükmü ihtiva eden Maide 90 ayeti nâzil olmuştur. Rebi' İbn Enes'- 
den, bu ayetin, içkinin haram kılınmasından sonra nazil olduğu rivayet ədil- 
miştir. 
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Bil ki bizce, bu ayet içkinin haramlığına delâlet et- 

İKİNCİ MESELE © mektedir. Biz, bu noktada "hamr" ın ne olduğunu 

Bu Ayetin, Sarhoş Edici içkinin beyân etmek, sonra da bu ayette bahsedilen içki iç- 
Haramlığna Deli Olup Olmadığı menin haramlığını açıklamak zorundayız.. 


Birinci makam, ‘‘hamr” ın ne olduğunun izahı hususundadır. Şafii (r.h), 
sarhoşluk veren her içkinin “hamr” olduğunu söylemiştir. Ebu Hanife ise, 
“Hamr, köpük atmış kuvvetli (iyice fermante) olmuş üzüm suyundan ibarettir” 
demiştir. 


İmâm-i Şafii'nin görüşüne birkaç yönden delil vardır: 


A) Haramlığına Dair Hadis-i Şerifler 


1) Ebu Dâvud'un Sünen'inde de rivayet ettiği şu hadis. Şa'bi, İbn Ömer 
(r.a)'den, Hz. ömer (r.a)'in şöyle dediğini rivayet etmiştir: İçkinin haramlığını 
bildiren ayet nâzil olduğu zaman, içki şu beş şeyden yapılıyordu: Üzüm, hur- 
ma, buğday, arpa ve mısır... Hamr, aklı götüren şeydir. Bu rivayet ile üç ba- 
kımdan istidlâl edilir: 


a) Hz. Ömer, içkinin haram olduğunu bildirdiği gün, üzümden ve hurma- 
dan yapıldığı gibi, arpadan ve buğdaydan da yapıldığını haber vermiştir. Bu, 
onların bu içkilerin hepsine “hamr” adını verdiklerine delâlet eder. 


b) O, “İçkinin haramlığını bildiren âyet nazil olduğu zaman, içki bu şey- 
lerden yapılıyordu” demiştir. Bu, içkinin haram kılınmasının, bu beş şeyin ha- 
ram kılınmış olmasını içine almış olduğunu açıklama gibidir. 


c) Hz. Ömer (r.a) bunlara, aklı alan hertürlü içkiyi ilâve etmiştir. Şüphesiz 
Hz. Ömer, gerek lügat gerekse rivayeti itibarı ile, Je kelimesinin aklı gi- 
deren ve bozan herşeye isim olarak verildiğini biliyordu. 


2) Ebu Dâvud, Nu'man b. Beşir (r.a)'den, Hz. Peygamber (s.a.s)'in şöy- 
le dediğini rivayet etmiştir: 


1E ZİN ğe O5 A Aİ e öl Va akde 


dar; ZE ğa bis 
“Üzümden içki olur, hurmadan, baldan, buğdaydan ve arpadan içki olur.” 
Bu hadis ile iki bakımdan istidlâl edilir: 


a) Bu, sayılan şeylerin “hamr” isminin manasına dahil olduğunu, binae- 
naleyh “hamr” (içki) nin haramlığını gösteren ayetin hükmüne girdiklerini açık- 
ça gösterir. 
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b) Şâri'in maksadı, kelimeleri öğretmek değildir. Binaenaleyh Hz. Pey- 
gamberin bundan muradının hamr” (içki) hakkında sabit olan hükmün bu 
sayılanlar hakkında da sabit olduğunu veya ““hamr"'a (içkiye) has olan meş- 
hur hükmün, onun içilmesinin haramlığı olduğunu beyan etmek olması gere- 
kir. Bundan dolayı, bu hükmün, bu içkilerde de bulunması gerekir. Hattabi 
(r.h), “Hamr isminin bu beş şeye tahsis edilmesi, içkinin sadece bu beş şey- 
den yapılması sebebiyle değildir. Bu zamanda bu beş çeşit içki meşhur ve 
mâlum olduğu için, özellikle bunlar zikredilmiştir. Binaenaleyh bunlar gibi olan 
mısır, arpa veya meyve sularının hükmü de bu beş şeyin hükmü gibidir. Nite- 
kim riba (fâiz) ile ilgili haberde bilhassa altı maddenin zikredilmiş olması, riba 
hükmümün bunların dışındaki maddelerde de cereyan etmesine mani ol- 
muyordu. 


3) Yine Ebu Davud'un Nafi'den, O'nun da İbn Ömer (r.a)' den rivayet 
ettiğine göre, İbn Ömer (r.a), Hz. Peygamber (s.a.s)'in şöyle dediğini söyle- 


miştir: lj S j3 KS ŞA E “Her sarhoşluk veren şey hamr (iç- 
ki) dir ve sarhoşluk veren herşey haramdır.” 


Hattabi şöyle demiştir: “Hz. Peygamber (s.a.s)'in, Her sarhoşluk veren 
şey içkidir” sözüliki şeye delâlet etmektedir: 


a) “Hamr” içildiği zaman sarhoşluk veren bütün içeceklere verilen bir isim- 
dir. Bundan murad şudur: Âyet-i kerime, “hamr” ın haram kılındığına delâlet 
edince ve muhataplarca ““hamr"'dan ne kastedildiği bilinmeyince, Şâri Hz. 
Peygamber tarafından, “Allah Teâlâ'nın, bu lâfızdan muradı şudur”denilmesi 
yerinde olur. Bu ise, ya o kelimenin Arapçadaki manasını açıklamak suretiyle 
olur, veyahut da “salat”, “savm” ve benzeri diğer ibadetlere verilen isimler- 
de olduğu gibi o kelimeye yeni bir mana kazandırmak suretiyle olur. 


b) Hadisin manasının, “O, haramlık hususunda “'hamr" gibidir” şeklin- 
de olmasıdır. Çünkü “her sarhoşluk veren şey hamrdır” sözünün hakiki ma- 
nası, o şeyin aslında bir “hamr” (içki) olduğunu gösterir. Şayet bunun imkânsız 
olduğuna dair bir delil bulunursa, o takdirde bunu mecaz yolu ile sadece o 
şeyin hususiyeti olan hükümdeki bir benzerliğe hamletmek gerekir. 


4) Ebu Davud, Hz. Aişe (r.anha)'nin şöyle dediğini rivayet etmiştir: "Hz. 
Peygayber (s.a.s)'e köpürmüş bal şırası sorulunca o şöyle dedi: 
AF Sİ ji Aa 5 “Her sarhoşluk veren içecek haramdır.” 

Hattabi şöyle demiştir: “Köpürmüş bal şırası, baldan yapılan bir içkidir. 
Hz. Peygamber'in bu hadisinde, nebizleri helâl sayan kimselerin zikrettiği bü- 
tün izahların geçersiz olduğunu ve "sarhoş eden şeylerin azı mübahtır” di- 
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yenlerin görüşlerinin fåsid olduğunu ortaya koyan bir sarâhat vardır. Çünkü 
Hz. Peygamber (s.a.s)'e sadece bir çeşit nebiz hakkında soru sorulmuş, o da 
cevaben bütün nebizlerin haram olduğunu söyleyerek cevap vermiştir ki bu 
hükme nebizin azı da dahil olur, çoğu da.. Şayet bu hadiste nebizin nevileri 
ve miktarı hususunda bir tafsilât bulunmuş olsaydı, bu zikredilir, gözardı 
edilmezdi. 


5) Ebü Dâvud'un Cabir İbn Abdullah'tan rivayet ettiğine göre, Hz. Pey- 
gamber (s.a.s) şöyle buyurmuştur: p ya du ó DE Kui a “Çoğu sarhoş- 
luk veren şeyin, azı da harâmdır.” 


6) Yine, Kâsım'dan,onun da Hz. Aişe'den rivayet ettiğine göre Hz. Aişe 
şöyle demiştir: “Allah’ ın Resülünü şöyle derken işittim: 

Na Sli zje áj 4 i K H új As Ko İF “Sarhoşluk veren 
her şey haramdır; bir ferak sarhoşluk veren şeyin avuç dolusu miktarı bile ha- 
ramdır.” Hattabi şöyle demiştir: “Ferak" onaltı rıti'lık bir tartı birimidir.. Öy- 
leyse bu hadiste, haramlığın içkinin cüzlerinin tamamını içine aldığına dair çok 
sarih bir açıklama bulunmaktadır. 


7) Ebu Davud'un Şehr İbn Hüşeb'den, onun da Ümmü Seleme'den ri- 
vayet ettiğine göre, Ümmü Seleme şöyle demiştir: “Hz. Peygamber (5.a.s),sar- 
hoşluk veren her şey ile, gevşemeye sebep olan (müfettir) herşeyden ümmetini 
nehyetmiştir.” Hattabi şöyle demiştir: "“Müfettir, uzuvlarda gevşeme ve uyu- 
Şukluğa sebeb olan şeydir.” Şüphesiz bu, bütün içecek nevilerine şamil ol- 
maktadır. İşte zikrettiğimiz bütün bu hadisler, sarhoşluk veren her şeyin hamr, 
binaenaleyh haram olduğuna delâlet etmektedir. i 


B) “Hamr” in Sarhoşluk Veren Şey Mânasına 
Geldiği Hakkında Lügat Bilgisi 


Her sarhoşluk veren şeyin “hamr” (içki) olduğuna dâir kelime iştikâkı ile 
ilgili deliller: Dilciler şöyle demişlerdir: Bu, pi kelimesinin esas manası 
“örtmek”tir. Kadının başını örttüğü için, baş örtüsüne, Juli denilmiştir. 
Ağaç, çukur ve tepe gibi insanın arkasına gizlendiği seylere de, “ali 
denilir. “Kabın ağzını örttüm” manasına, suyi j bjt denilir. Şahid- 
liğini gizleyen kimseye, asli denilir. ibnü'l-Enbâri ise şöyle demiştir: 
"Aklı bulandırdığı yani karıştırdığı için içkiye, pesi denilmiştir. Nitekim 
“hastalık aklını karıştırdı” anlamında, yalin ê pls denilir. (Şair) Küseyir'e 
ait şu şiir okunur: gas pir) pe Új T a “Akh bulandıran bir dert olmak- 
sızın afiyetle (yeyiniz)."” “Hastalık ciğerini örttü”, i4 RERI pe deni- 
lir.” Ibnü’l-Enbâri'nin zikrettiği bu misal ilk mana ile ilgilidir. Çünkü birşey bir- 


t Ci, el BAKARA SÜRESİ 2/219 A CA 


şey ile karıştığı zaman, o âdetâ onu örtmüş gibi olur. İşte iştikâk ile ilgili bu 
açıklamalar hamr” ın, aklı örten birşey olduğuna vg aynı şekilde aklı sarhoş 
edip perdelediği için ““müsklir”' olarak isimlendirildiğine delâlet eder. İçki, bir- 


şeyi örtmek manasına kullanılan, 1yas o;a (onu örttü) fiilinin masdarıyla, 
mübalağa ifâda etmek için isimlendirilmiştir. 


Sözün özü şudur: “Hamr”, sarhoşluktur. Çünkü sarhoşluk aklı örter ve 
orun nurunun (gücünün) diğer organlara ulaşmasına mani olur. İşte bu işti- 
kak ile ilgili izahlar, “hamr” kelimesinin sarhoşluk veren herşeye delâlet etti- 
ğini gösteren en kuvvetli delillerdendir. Bu delile bir de sayısız hadis-i şerif 
katılınca ya durum nasıl olur? ““Bu, kelimenin manasını kıyas yoluyla ortaya 
koymaktır. Bu ise câiz değildir” denilemez. Çünkü biz diyoruz ki: Bu, bir keli- 
menin mânâsını kıyâr, ile ortaya koymak değildir. Aksine bu, iştikâk ite ilgili 
açıklamalar vasıtasıyla kelimenin taşıdığı mânâyı belirlemektir. Nitekim Ebu 
Hanife'nin talebeleri (r.h) “Nikâh” kelimesinin asıl manası, "basmak ve ci- 
ma yapmak”'tır derler ve bu manayı, kelimenin iştikakı ile ilgili açıklamaların- 
dan çıkarırlar. Yine “Savm” kelimesinin esas manasının “el çekmek vs geri 
durmak" olduğunu söylerler ve bu kelimenin ıstılahi manasını da iştikâk ile 
ilgili açıklamalardan çıkarırlar. 


C) Her sarhoşluk veren şeyin “hamr” (içki) olduğuna delâlet eden dəlil- 
lerden biri de şudur: Ümmet-i Muhammed “hamr” hakkında üç ayet geldiğin- 
de, bunlardan ikisinde “hamr” kelimesinin zikredilmiş olduğunda icmâ 
etmişlerdir. Ayetlerden birincisi bu ayettir (Bakara, 219). İkincisi, Mâide suresin- 
deki ayettir (Mâide, 30). Üçüncü ayet ise, kendisinde, G peen sarhoşlar keli- 
mesi gelen Nisa suresindeki, ,ç yé =; ETİ izel ip ği $ (isa, 43) âyetidir. İş- 
te bu, “hamr” dan muradın sarhoşluk veren herşey olduğuna delâlet et- 
mektedir. 


D) “Hamr' Tin (içkinin) haram kılınmasının sebebi şudur: Hz. Ömer ve Mu'- 
az (r.ah): “Ya Resülallah, hamr aklı gidermekte, malı yok etmektedir. Bize bu 
hususta bir hüküm ver” demişlerdir. Onlar bu sözlerinde, “hamr” aklı gider- 
mesi sebebiyle Allah'tan ve Resülünden bir fetva istemişlerdir. Binaenaleyh 
bu mânâda “hamr" (içkiye) müsâvi olan herşeyin ya “hamr” sayılması veya- 
hut da bu hükümde “hamr” gibi sayılması gerekir. 


E) Allah Teâlâ, “hamr” ın (içkinin) haram kılınmasının sebebini şu sö- 
züyle açıklamıştır: 


SAZ geli ask yi Tatia ipai Ki gö ül özi iş wi 
TART EIR 
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“Şeytan içkide ve kumarda ancak aranıza düşmanlık ve kin sokmak, sizi 
Allah'ı anmaktan ve namazdan alıkoymak İster.."" (Maide. 91). Şüphe yok ki şəy- 
tanın bu fiilleri, sarhoşluk ile irtibatlandırılmıştır. Aradaki bu irtibat kesin ve ka- 
tidir. Buna göre bu ayet-i kerime, “hamr"'ın (içkinin) haram kılınmasının, onun 
sarhoş edici oluşuyla ilgili olduğu hususunda bir nassdır. 


Sarhoşluk veren herşeyin “hamr” (içki) olduğunu söylemenin gerektiği 
hususuna gelince; şayet böyle değil ise bile bu hükmün sarhoşluk veren her- 
şeyde bulunması gerekir. İnsaflı olan ve inadı terkeden herkes, bu açıklama- 
ların, bu görüşün isbatı hususunda son derece açık deliller olduğunu anlar. 


Ebu Hanife (r.h)'nin delili de birkaç yöndendir. 


1) Cenâb-ı Hakk'ın, ES Éy) VE Ae i piai AESi Şi Aİ 2) 
“Hurma ağaçlarının meyvesinden ve üzümlerden içecek şey ve güzel bir rızık 
edinirsiniz” (Nam, 67) ayetidir. Hak Teâlâ, içecek şeyler ve güzel rızıklar edin- 
memize fırsat vererek bize lütufta bulunmuştur. Biz onlardan içecek şeyler ve 
güzel rızıklar elde ediyoruz. Binaenaleyh onların mübah olması gerekir. Çün- 
kü lütf-u İlâhi ancak mübah şeylerde olur. 


2) İbn Abbas (r.a)'ın rivayet ettiği. şu hadistir: Hz. Peygamber (s.a.s), ve- 
da Haccı yılında “Sikâye” ye gelir ve oraya yaslanarak, “Bana içecek birşey 
veriniz” der. Bunun üzerine Abbas (r.a), “Sana evlerimizde yaptığımız şıra- 
lardan vereyim mi?” der. Hz. Peygamber (s.a.s) “Herkese verdiğinizden verin” 
buyurur. Abbas (r.a) O'na bir bardak şıra getirir. Hz. Peygamber (s.a.s) onu 
koklar, kaşlarını çatar ve onu geri verir. Abbas (r.a) da, “Ya Resülallah, sen 
Mekkelilerin içeceklerini bozuk saydın” dedi. Bunun üzerine Hz. Peygamber 
(s.a.s), “Bardağı bana geri verin” der ve bardak geri getirilince, biraz zem- 
zem suyu ister. Bu zemzem , bardağa | katılır ve Peygamberimiz bunu içip şöy- 
le buyurur: . iy Yön | alel ï ai oda Sis ELİ j “Bu içecek şey- 
ler size ağır gelince, onun sertliğini su ile kırınız'(, Bu hadis ile şöyle istidlâl 
edilir: Peygamber Efendimiz kaşlarını, ancak getirilen o meşrübatın sertliğin- 
den ötürü çatmıştır. Meşrubatı su ile karıştırmak,hadisin de delâlet ettiği gibi 
sertliğini kırmak içindir. Nasıl devenin sarhoşluğu ye azgınlığı manasında, 

pi) pid ifâdesi kullanılıyor ise, «1 yl Pisi, de, içecek şeyin sert- 
liği ve şiddeti manasındadır. 


3) Sahabeden gelen haberlere tutunmak da üçüncü delildir. 
Ebu Hanife'nin birinci deliline şöyle cevap verilir: Allah Teâlâ'nın, 
Üs BY) Ko ka öyle Onlardan içecek şey ve güzel bir rızık edinirsi- 


(7) Nesâi, Eşribe, 4B (8/324). - 
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niz” Nan, 67) ayetindeki, 1; ve, új 3 Kelimeleri, müsbet cümlede gelmiş 
olan nekire kelimelerdir. Binaenaleyh siz niçin, bu içecek şeyin ve güzel rız- 
kın "o şıra" olduğunu söylediniz? Hem sonra müfessirler bu ayetin, "hamr” 
ın (içkinin) haramlığına delâlet eden diğer üç ayetten önce nâzil olduğu 
hususunda icmâ etmişlerdir. O halde o üç ayet, bu ayeti ya neshetmişler ya- 
hut da tahsis etmişlerdir. 


Ebu Hanife'nin delili olan hadise gelince, belki de bu hadiste bahsedilen 
şıra, acılığı gitsin diye içine hurma atılmış olan, böylece de tadı biraz ekşiye 
kaymış olan bir su idi. Hz. Peygamber (s.a.s)'in tabiatı son derece lâtif idi. Bun- 
dan dolayı O'nun bu yüce tabiatı bu tada tahammül edemedi ve yüzünü ek$it- 
ti. O bardağa zemzem katmasının gayesi ise ekşiliğin ve kötü kokunun 
giderilmesi içindir. Hulâsa, her akıllı kimse bilir ki, bu kadarlık zayıf bir istidlâ- 
ls tutunarak bizim zikrettiğimiz delillerden yüz çevirmek doğru değildir. 


Sahabeden gelen haberlere gelince, bunlar da birbiriyle çelişik ve müte- 
nâkızdırlar. Bundan ötürü onları tamamen bir tarafa bırakıp, Allah'ın kitabının 
ve Resülünün sünnetinin zâhirine başvurmak gerekir. İşte "“hamr”'in hakikati- 
ne dâir söylenecek söz bundan ibarettir. 


İkinci makam: Bu ayetin içkinin haram olduğuna delâlet ettiğinin açık- 
lanması hakkındadır. Bunun izahı birkaç yöndendir: 


a) Ayet, "'hamr”'ın (içkinin) günah ihtiva ettiğine delâlet etmektedir. Ken- 
disinde günah olan birşeyi yapmak ise, 

GAİN yig gli uy Ge b gtii 5 gi ui İİ “De ki: Rabbim 
ancak hayasızlıkları, onların gizlisini ve açığını, hertürlü günahı ve azgınlığı ha- 
ram kılmıştır” (Arat, 33) âyetinin delâlet ettiği gibi, haramdır. Böylece bu iki âye- 
tin neticesi, içkinin haram olduğuna bir delil olmuş olur. 


b) “ism” (günah) kelimesiyle bazan'ceza, bazan da kendisi sebebiyle 
cezaya müstehak olunan günahlar kastedilir. Hangi manası kastedilirse kas- 
tedilsin, el kelimesiyle ancak haram kılınmış olan şeyin vasfedilmesi doğ- 
ru olur. 


c) Allah Teâlâ, pil kr js Ül) “Bunların günahları ise, faydala- 
rından daha büyüktür” buyurmuş, böylece “ism”in (günahın), cezaya üstün 
olduğunu ortaya koymuştur. Bu ise o şeyin haramlığını gerektirir. Buna göre 
eğer, “Ayet-i kerime, içki içmenin tamamen günah olduğuna değil, onda bir 
günahın bulunduğuna delâlet etmektedir. Farzedelim ki bu günah haram ol- 
sun. O halde siz, niçin, “Kendisinde bu günah bulunduğu için içkiyi içmenin 
haram olması gerekir” dediniz?” denilirse biz de deriz ki: Çünkü bu âyetin 
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inmesine sebep olan sual mutlak olarak “hamr”, içki hakkında sorulmuştur. 
Allah Teâlâ, onda bir günah bulunduğunu beyan edince, bundan bu günahın 
bütün durumlarda söz konusu olduğu murad edilmiş olur. Böylece içki içmek, 
haram olmay: gerektiren bu günahı işlemiş olmayı ifâde eder. Haram kılınmış 
şeyi işlemek ise haramdır. Bu sebeple içkiyi içmenin haram kılınmış olması 
gerekir. 


Bu Ayetin İçkinin Haramlığına Delil Olmadığını Söyleyenler 


Bazı alimler içkinin haramlığına bu ayetin delâlet etmediğini söylemişler 
ve buna birkaç yönden delil getirmişlerdir: 


a) Allah Teâlâ, içkide insanlar için bazı faydaların bulunduğunu söylemiştir. 
Haram olan şeyde ise hiçbir fayda olmaz. 


b) Şayet içkinin haramlığına bu ayet delâlet etmiş olsaydı, mü'minler bu 
ayet-i kerime ile yetinirler, böylece de Mâide Suresindeki (Maide, 90) ayeti ile Ni- 
sa Süresindeki (Nisa, 43) âyetinin inmesine gerek kalmazdı. 


c) Allah Teâlâ, içki ve kumarda büyük bir günahın bulunduğunu haber 
vermiştir. Bu ifâdenin muktezası, bu büyük günahın o iki şey beraber bulun- 
duğu sürece söz konusu olduğudur. Şayet bu büyük günah içkinin haramlığı 
için bir sebep olmuş olsaydı, içkinin diğer şeriatlarda da haram olduğunu söy- 
lemek gerekirdi. 


Bu kimselerin birinci deliline şöyle cevap verilir: “Onda, dünyevi geçici 
bir faydanın bulunması, haram kılınmasına mani değildir.Durum böyle olun- 
ca, kumar ve içkide herhangi bir faydanın bulunmuş olması, onların haram 
kılınmalarına mâni değildir. Çünkü “hâs” olan bir hükmün doğruluğu, âmm 
olan bir hükmün de doğruluğunu gerektirir.” 


Bunların ikinci delillerine ise şöyle cevap verilir: “Biz, İbn Abbas (r.a)'danı 
bu âyetin içkinin haram kılınması hususunda nâzil olduğunu rivayet etmiştik, 
Senin söylediğin, bu âyetin içkinin haramlığına delâlet etmediği görüşü ise, 
sahabeden rivayet edilmemiştir. Şayet senin dediğin gibi olsaydı, sahabe-i ki- 
ramın içkinin haramlığı hususunda bu âyetten daha kuvvetli bir âyetin indiril- 

"mesini istemeleri câiz olurdu. Nitekim, Hz. İbrahim (a.s), Kalb huzuru ve 
itminânını artırmak için, Allah Teâlâ'dan, ölüleri diriltişini görmeyi istemişti." 


Bu görüşte olanların üçünü deliline de şöyle cevap verilir: “Allah Teâlâ'- 
nın, “Onlarda büyük bir günahı vardır” buyruğu, geçmişten değil şimdiki 
halden haber vermektedir. Bize göre Allah Teâlâ, içki içmenin onlar için o za- 
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manda kötü bir şey olduğunu, daha önceki ümmetler için ise kötü bir şey ol- 
ınadığını bilivordu."' İşte bu konuda söylenecek sözün tamamı bundan ibarettir. 


Üçüncü mesele kumarın ne olduğu konusundadır. 
ÜÇÜNCÜ MESELE Diyoruz ki, pi kelimesi kumar manasında o- 
Kumar (Meysirin Karamliğı lup, Jde jali ve, éji kelimeleri gibi, s: 
fiilinden masdardır. Bir kimse birisiyte kumar Sini 
dığı zaman, 5 gem der. Alimler, “meysir” kelimesinin iştikâkı (türetilişi) husu- 
sunda birkaç görüş üzere ihtilâf etmişlerdir: 


1) Mukâtil, bu kelimenin, J= (kolaylık) kökünden olduğunu söyləmiş- 
tir. Çünkü kumar,bir insanın elindeki malını yorulmadan ve ve çaba sarfetmeden, 
kolayca ve meşakkatsizce almaktır. Araplar, 3 ai gi idi 3 a yani, şu 
kesimlik hayvanların parasında bize kolaylık gösterin” derler. Yahut da bu ke- 
lime, A (zenginlik) kelimesinden türetilmiştir. Çünkü o, kişinin para ka- 
zanmasına da sebep olabilir. 


İbn Abbas (r.a)'ın şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Cahiliye devriride ku- 
mar oynayanlar, âilesini ve malını rehin verirdi.” 


2) İbn Kuteybe şöyle demiştir: “ >aİbölüşmek ve taksim etmek ma- 
nasınadır. "Birşeyi bölüştüler” mânâsında, âli iy yol denilir. Buna göre 
kesilen hayvanın kendisine, ji denilir. Çünkü o parçalanır ve taksim edi- 
lir. Binaenaleyh o,sanki taksimatın üzerinde yapılmış olduğu bir yer gibidir. 
Kasaba da, kesilen hayvanın etini parçalayıp böldüğü için, Ji denilir. 
Fal okları çeken ve kurban parçalarının sahiplerini bu şekilde belirleyen kim- 
selerede, O, yenir denilir. Çünkü bu kimseler bu yolla, kesilmiş hayvanın 
etini bölüşmektedirler. 


3) Vahidi, bu kelimenin Arapların, “vacib oldu”, “bu şey bana gerekti" 
anlamına gelen, ei via J jiy- ii — İmek tabirinden alınmıştır. 
Buna göre çekilen fal okları sebebiyle gereken ve hak edilen şeye de, pi 
denilir. İşte "“'meysir” kelimesinin iştikâkına dâir söylenecek söz bundan iba- 
rettir. 


“Câhiliyye çağındaki kumar'ın nasıl olduğuna gelince, Keşşâf sahibi şöy- 
le demiştir: Arapların on tane fal oku bulunuyordu. Bunların isimleri ezlâm, 
aklâm, fezz, tev'em, rakib, halisu ve hils, nâfis, müsbil, mu'aliâ, menih, sefih 
ve vağd... Menih, sefih've vağd okları hariç, (çünkü bunlar boş idi), bu oklar- 
dan herbiri, kesilen ve on parçaya, yahut da yirmisekiz parçaya bölünmüş olan 
hayvanın, belli bir parçasına işâret etmekteydi. Şairin biri bu mânada şu şiiri 


OKS Cli ILESİR | KEBIR 


söylemiştir: As) s d nra gin İs 
>) zi İS) ggl “Dünyada benim, kendile- 
rinde hiçbir kâr olmayan oklarım var.Bunların ismi vağd, sefih ve menih tir.” 


Bu fal oklarından fezz için bir pay; tev'en için iki pay, rakib için üç pay, 
halisu için dört pay, nâfis için beş pay, müsbil için altı pay, muğllâ için yedi 
pay verilirdi. Bu okların hepsi “rebâte” denilen bir torbaya konur; sonra torba 
âdil bir kimsenin eline verilirdi. Daha sonra o kimse torbayı sallayıp, elini içine 
sokar; ondan isim isim herkesin adına bir ok çekerdi. Hisse sahiplerinden adına 
ok çıkan kimse, bu ok üzerinde yazılı olan payını alırdı. Adına, üzerinde “boş” 
yazılı ok çıkan kimse de, hiçbir şey alarnazdı... Kesilen bu hayvanın bütün pa- 
rasını da bu kimse öderdi... Kendisine pay çıkan kimseler ise bu paylarını ta- 
kirlere dağıtırlar, ondan hiç yemezler ve bu yaptıklarıyla övünür, bu 
piyangolarına katılmayan kimseleri ayıplar, onlara “el-berem" adını verirlerdi. 


Âlimler, meysir'in, bu belli kumarın mı, yoksa bü- 
DÖRDÜNCÜ MESELE tün kumar çeşitlerinin mi adı olduğu hususunda ih- 
tilaf etmişlerdir. Hz. Peygamber'in, 
çal mi Kr ug AÍ yi yi) Kar ý “Şu Iki zar (oyunun)dan sakının. 


Çünkü bunlar, acemlerin kumarıdır”' 8) buyurduğu rivâyet edilmiştir. 


İbn Sirin, Mücâhid ve Atâ'dan, kendisinde (kaybetme) riski olan her şe- 
yin, hatta çocukların cevizle oynadıkları oyunların kumar olduğunu söyledik- 
leri rivayet edilmiştir. 


Satranç hususunda, Hz. Ali (r.a)'nin, “Tavla ve satranç kumardır”; İmâm-ı 
Şafii (r.a.)'nin “Satrançta rehin bırakma; kötü söz söyleme ve namazı unut- 
turma gibi şeyler olmazsa, (bu) haram olmaz. Kumar hükmünün dışına çıkar. 
Çünkü kumar, mal alıp vermeyi icâb ettirir; bu şekildeki satranç ise böyle de- 
ğildir. Bu sebeple de kumar ve meysir sayılmaz” dediği rivâyet edilmiştir. Al- 
lah en iyi bilendir. 


Deve ve at yarıştırmak ise, ittifakla kumar değildir” Bunların izahı, fıkıh 
kitaplarındaki yarışma ve atış bölümlerinde yapılmıştır. 


Âyette geçen “büyük günah” ile ilgili birkaç hu- 
BEŞİNCİ MESELE © sus bulunmaktadır: 
1) Akıl, insanın en üstün sıfatıdır. İçki ise, aklın düş- 
manıdır. En şerefli şeye düşman olan, en değersiz ve en adi olan şeydir. Bi- 


(8) Müsned, 17446. 
(9) Fakat bunlar üzerine para yatırmak, bahis oynamak, kumardır (Çi). 
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naenaleyh, içki içmenin en kötü ve en değersiz bir iş olması gerekir. Bunun 
izahı şöyledir: Akla, bir nevi devenin yularının yerini tuttuğu için, akıl denilmiş- 
tir. İnsanın tabiatı, onu kötü bir iş yapmaya davet ettiği zaman, aklı, insanı o 
şeye yönelmekte alıkor (adeta ona bir bağ ve gem olur). İnsan içki içtiği 
zaman, kötü fiillere davet eden tabiatı, kendisine mani olan akıldan kurtulmuş 
olur. İçkinin, insanı böylece kötü fiile yaklaştıracağı malümdur. 


İbnu Ebi”d-Dünya karşılaştığı şu hâdiseyi anlatmıştır: "O eline işeyen ve 
elini abdest alır gibi yüzüne süren bir sarhoşa rastlamıştı. O sarhoş, “İslâm'ı 
bir nür, suyu da temiz ve temizleyici kilan Allah'a hamdolsun diyordu!...” 


Abbâs İbn Mirdâs'dan rivâyet edildiğine göre, cahiliyye döneminde, ona, 
“Niçin içki içmiyorsun; çünkü içki cesaretini artırır” demişlerdi de, o şu cevâ- 
bi vermişti: “Ben, cehlimi elimle alıp karnıma doldurmam; bir kavmin efendisi 
olarak sabahlayıp, onların sefih ve alçağı olarak akşamlamayı istemem." 


2) Cenâb-ı Allah, şeytanın, içki sebebiyle insanlar arasına düşmanlık ve 
kin soktuğunu; Allah'ı zikir ve namazdan alıkoyduğunu beyan etmiştir. 


3) Bu günahın hususiyetlerinden birisi de şudur: İnsan içkiyle daha fazla 
meşgul olup, ona kendini iyice verdiğinde, ona olan arzusu artar ve nefsinin 
ona olan iştiyakı kuvvetlenir. Diğer günahlarsa böyle değildir. Meselâ insan 
bir defa zina ettiği zaman, onun bu işe karşı arzusu gevşer. İnsan, zinâyı da- 
ha fazla yaptığında bu gevşekliği fazlalaşır, isteksizliği de, içkinin aksine, iyi- 
ce artar. Çünkü insan içkiye daha fazla yöneldikçe, ona olan arzusu artar, 
rağbeti de çoğalır. İnsan aralıksız olarak içkiye devam ederse, ahiret ve kıya- 
meti anmaktan yüz çevirerek, bedeni lezzetlere dalmış olur ve böylece Allah'ı 
unutmuş ve Allah'ın kendisini kendisine unutturmuş olduğu kimselerden olur. 
Kısaca içki, aklı yok eder. Akıl yok olduğu zaman, bütün çirkinlikler ortaya çi- 
kar. İşte bundan dolayı Hz. Peygamber (s.a.s), &jU31 ái Jai İçki, kötü- 
lüklerin anasıdır” buyurmuştur. 


Kumara gelince, ondaki günah insanlar arasında düşmanlığa sebeb olur. 
Ve yine, insanlar arasında sövmeye, münakaşaya, bâtıl bir şekilde mal elde 
etmeye sebebiyet verdiği için, düşmanlıklar meydana getirir. Çünkü kumar oy- 
nayanın mah başkası tarafından karşılıksız olarak alındığı zaman, bu o kimse- 
yi çok kızdırır. Yine kumar,insanı Allah'ı zikretmekten ve namaz kılmaktan 
alıkor. 


Allah'u Teâlâ'nın, „ÉJ ağla; “İnsanlar için bazı faydalar” sözünde 
zikretmiş olduğu faydalardan, içkiyte ilgili faydalar şunlardır: İnsanlar, muhte- 


(10) Nesâl, Eşribe, 44 (8/315). (Benzeri bır metin ile.) 
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l bölgelerden içkiler getirerek, ondan büyük kârlar temin ederler. İçkinin müş- 
terisi, içkinin fiyalı üzerinde pazarlık yapmayınca, Araplar bu işi fazilet ve 
üstünlük sayıyorlardı. Bundan dolayı bu da, içki satanların kârlarının çoğal- 
masına sebep oluyordu. Zayıf kimseyi kuvvetlendirmesi, yemeği hazmettirmesi, 
cimâya yardımcı olması, mahzün olanı teselli etmesi, korkak olana cesaret ver- 
mesi, cimriyi cömert yapması, yüzün rengine canlılık vermesi, canlılığı artır- 
ması, gayret ve üstün gelmek duygusunu arttırması, içkinin zâhiri faydala- 
rındandır. 


Kumarın faydaları da şunlardır: (Yukarda anlatılmış olan kumarda oldu- 
ğu gibi), kumar oynayan kimse, üzerinde kumar oynayıp, fal çektiği hayvanın 
etinden yemeyerek onu muhtaçlara dağıttığı için, bunda fakirler için bir geniş- 
lik ve fayda vardır. Vakıdi'nin zikrettiğine göre, cahiliyye Araplarından birisi, 
bazan bir mecliste yüz deve üzerine bu şekilde kumar oynar, böylece o, hiç- 
bir yorgunluk ve sıkıntı çekmeden büyük bir mal sahibi olur; sonra bu mali 
muhtaçlara dağıtarak, bundan şan ve şöhret kazanırdı. 


Hamza ve Kisai, 5S kelimesini, sâ harfiyle; di- 
ALTINCI MESELE ğer kıraat imamları da bå harfiyle, z5 şeklinde 
okumuşlardır. Hamza ve Kisai' nin ,hücceti şudur: 
Cenâb-ı Allah, sáil; pii d statii; öğle gg i oL i yy Gİ 
“Şeytan içki ve kumarda, ancak aranıza düşmanlık ve kin sokmak.. İster” 
(Maide, 91) buyurarak, içki ve kumardaki günahların birçok çeşidini saymıştır. 
Böylece de bunlardaki günahları tâdâd ederek, tek tek belirtmiştir. 


Ve yine Hz. Peygamber (s.a.s), içki sebebiyle, on grup insanı!) lânetle- 
miştir. Bu, içki ve kumardaki günahın çok olduğunu gösterir. Çünkü Cenâb-ı 
Atlah, ee gaj s$ ai Ted “Bunlarda çok günah ve insanlar için bazı 
faydalar vardır” buyurduğu için, bu ayette günah faydanın zıddıdır. Faydalar 
çok sayıda olduğuna göre, günah da böyledir. Buna göre âyetin takdiri, sanki 
şöyle olur: “Onda birçok zararlar ve birçok faydalar vardır.” 


Diğer kıraat imamlarının hücceti ise şudur: Bir günahın ne kadar büyük 
olduğunu i iyice göstermek, ancak onun büyük, 5 olmasıyla pa çok ol- 


masıyla, > değil. Buna, Şu ayetler de delâlet eder: gi 3 “Gü- 
nahın büyükleri” (Necm, 32); â& O a u e “Nelhyolunduğunuz a 


büyükleri..." (Nisa, 31) ve, | 5 Ke 3” Muhakkak ki o, büyük bir gü- 
nahiır” (Nisa, 2). 


(11) Şu hadis-i şerife işaret ediyor: Ku; iL) ij js alı Ko 


(Ebu Davud. Eşribe, 2; İbn Mace, Eşribe, 2). 
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Ve yıne kıraat âlımleri, Ja Li, âyetindekı, 5 (Bakma, #0) keli- 
mosni, ttifâākia bå harliylo okumuşlardır. Bu da, bizim söylediğimizi tercih ettirir, 


İnfak Hakkında Hükün, 


“Sana, hangi şeyi infak edeceklerini soruyorlar. De ki: “İhtiyacınızdan 
artanı. ” İşte böylece Allah, size ayetlerini iyice açıklar. Siz de böylece 
dünya ve âhiret hususunda iyice düşünürsünüz...” 

(Bakara, 219-220). 


Bil ki, bu soru daha önce de geçmişti ve bu soruya, kimlere verileceği 
hususu zikredilerek cevap verilmişti. Aynı soru burada da tekrar edilmiş, bu 
sefer de aynı soruya miktar zikredilerek cevap verilmiştir. 


Kaffâl şöyle demektedir: “Bazan bir kimse, bir başkasının kanaat ve hu- 
yunu kastederek, başkasına, tjs KO Wu “Şu, falanca nedir?” diye sorar. 
Bunun üzerine o kimse, “O, görüş ve kanaatleri, huyu şöyle şöyle olan bir 
kimsedir" diye cevap verir. Bunu anladığın zaman biz deriz ki, insanlar, Allah 
ve Resülünün, infakta bulunmaya teşvik ettiklerini ve infakta bulunmanın bü- 
yüklüğüne işaret ettiklerini görünce, mükellef tutuldukları miktarın ne olduğu- 
nu, yani bu miktarın malın tamamı mı, yoksa bir kısmı mı olduğunu sordular, 
Böylece Allah'u Teâlâ onlara, ihtiyaçtan fazlasını vermenin makbul olacağını 
bildirdi. Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Vahidi (r.h) şöyle demiştir: “arapçada “afv” kelime- 
BİRİNCİ MESELE © sinin asıl mânası, ziyâdelik ve fazlalık demektir. Ni- ` 
Afv Kefimesi Hakkında Bilgi tekim, Cenâb-ı Hak, gös is yani “fazlalığı al” 
(A'raf, 199) VE, İâE > “Derken çoğaldılar” (A't, 
95), yani sayıları arttı ve çoğaldı ” buyurmuştur. Kaffâl da şöyle demiştir: "Afv, 
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yetecek miktardan fazla olan, sade ve kolay elde edilen demektir. Nitekim, 
ue u İs yani, “Kolayına gelen ne bulursan ai" denilir. Günahın afve- 
dilmesi da, kolaylaştırma ve basitleşiirmeye yöneliktir. Nitekim, Hz. Peygam- 
ber (s.a.s), piji ÇE a öğ Gİ die e Sİ büz “Sizin 
için, atların ve kölelerin zekâtından vazgeçtim. Malınızın kırkta bir zekâtını ve- 
riniz” 12 buyurmuştur. Bunun mânası, “atların ve kölelerin zekâtını kaldırmak 
suretiyle hafiflettim"' demektir. Yine bir kimse, başka bir kimseye olan borcu- 
nu, alacaklının ısrarla istemesine mahal bırakmadan verdiği zaman, 
MAP YE İyi ai denilir. Ki bu da, hafifletmek demektir. Yine bir kimse, 
başka bir kimseye olan borcunu, o kimsenin kalbini kırmadan verdiği zaman, 
iie 1i İS aksi denilir. Yine, ié ú sý% Ge is Yani, “insanlardan 
sana kolay geleni al” denilir. Hak Teâlâ'nın, isli pe emri de bu månada- 
dır. çA'rat, 199). Yani, “İnsanlardan kolay olanı al.” Düz toprak parçasına da, 
gli denilir. “Afv” kelimesi, kolaylaştırma mânasına gelince, genel olarak 
bu, insanların kendileri, çoluk çocukları ve geçimleriyle sorumlu olduğu kim- 
selerin ihtiyaçlarından fazla olan şeyler hakkında kullanılır. Buna göre, "Afv'ın 
mânası, ziyâdelik ve fazlalıktır”' diyenlerin görüşü de, zikretmiş olduğumuz bu 
tefsire yöneliktir. 
Özet olarak, Allah'u Teâlâ insanları infâk etmeleri hususunda terbiye et- 
miş, Nebi (5.2.s)'sine şöyle buyurmuştur: <5 Sİ) ââs g8 ij 
ÖN ANİME Gaye Ğİ e a SÄS YS Jet 
“Akrabaya, yoksula, yolda kalmışa haklarını ver. Ve şakm malını saçıp Sa- . 
vurma. çünkü malını saçıp savuranler, şeytanların Kardeşleri olurlar” (isra, 
26-27), ji J ybs Yı ira d H] jka Bü Jan Y; “Elini boynuna bağ- 
li olarak asma. (cimri olma). Onu tamamıyle de açıp saçma” isra, 29) ve, özal 5 
Eyer g3 3 | Á ) ga © i äi 75 “Onlar infak ettikleri zaman ne İsraf'ne de 
sıkılık yapmazlar...” (Furkan , 67) buyurmuştur. 


Hz. Peygamber (S. a. s) de, 5 
ia; dy A e gi tda KT psa sÍ He b6 1 “Birinizin yanında 
birşey bulunduğu zaman, önce kendine, sonra bakmakla mükellef olduğu kim- 
selere ve bu minval üzere harcasın” “ve, 

A vi e I Lj u idle 74 O “Sadakanın hayırlısı, vereni 
başkasına muhtaç bırakmayan ve yeterli olduğu için kınanmayandır”' buyur- 
muştur. Câbir b. Abdultah (r.a)'ın şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Birgün Re- 
sülullah'ın yanında idik. Bir adam ona yumurta büyüklüğünde bir altın parçası 
getirdi ve “Bunu sadaka olarak al. Allah'a yemin ederim ki bundan başka bir- 


(12) İbni Mâce, Zekâi 4 (17570). 
(13) Benzer bir metin ite Müslim, İmâre, 10 (3/1454); Ebu Dâvud, àk, 9 (4/27). 
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şeyim yok” dedi. Hz. Peygamber (s.a.s) yüzünü ondan çevirdi (ve onu alma- 
mak istedi). Sonra o, tekrar Hz. Peygamber'in karşısına gelerek, kızgın olarak 
“Bunu al” dedi. Hz. Peygamber (s.a.s) de o altını alıp, birisine isabet etse çok 
ağrıtacak bir şekilde attı ve şöyle buyurdu: 
>: ig . m Mİ. > .. 41.2 age si lee . 
Ab ye İĞ İN ZAN AK li gi ÖZE MAZ Ya SASİ gi 
GİZEMİ i 

“Sizden biri, başka bir sahip olduğu şey kalmaksızın bütün malını getirip ve- 
rir, sonra da insanlardan dilenmeye oturur. Halbuki sadaka ihtiyaç fazlası olan- 
dan verilir. Sen o altını al, bizim ona ihtiyacımız yok (19, 


Yine Hz. Peygamber (s.a.s)'ın ailesi için elinde bir senelik yiyecek tuttu- 
ğu da rivayet edilmiştir. : 

Filozoflar ise, "Fazilet ifrat ile tefrit arasında olandır” demişlerdir. Binae- 
naleyh çok infak “tebzir” (saçıp savurma), oldukça az vermek de “taktir” (kıs- 
mak); bu ikisinin ortasında olan ise fazilettir. 


Altah Teâlâ'nın, gi É beyanından murad da budur. Hz. Muhammed 
(s.a.s)'in şeriatının temeli de bu inceliği gözetmeye dayanır. 


İmdi yahüdilerin şeriatının temeli tam bir sertliğe ve hristiyanların şeriatı- 
nın temeli tam bir müsamahaya dayanır. Hz. Muhammed (s.a.s)'in şeriatı İse 
bütün hususlarda orta yol üzere (mu'tedil) olandır. Bundan dolayı onlardan 
mükemmeldir. i 


Ebu Amr, vâv harfinin ötüresi ile kelimeyi, Şâajl 
İKİNCİ MESELE şeklinde okurken, diğer kıraat imamları vâvı man- 
süb kılarak, göni şeklinde okumuşlardır. Buna gö- 
re kelimeyi merfü okuyan, âyetteki, ;3ı, ifâdesini, $ sını, esli mânâsını al- 
miş, ó Aii lâfzını da onun silası kabul etmiştir. Bu takdire göre sankl; 


ö bái sii U "İnfak edecekleri nedir?” denilmiş, cevaben de, yad já 
“O, fazla olandır” buyurulmuştur. Ayetteki, jii kelimesini mansub dayalı 
lara göre ise, ayetin takdiri, & | yad U “Neyi infak etsinler?" şeklinde olur. 
Buna, gidi ð jäis “Afv'ı (fazlayı) infak ederler” diye cevap verilmiştir. 


Âlimler bu infaktan vâcib olan infâkın (zekâtın) mı, 
ÜÇÜNCÜ MESELE nâfile olan infâkın (sadakanın) fnı murad edildiği hu- 
susunda ihtilaf etmişlerdir. "Bundan, vacib olan in- 

fak murad edilmiştir” diyenler şu iki görüşü ileri sürmüşlerdir: 


(14) Darimi, Zekat, 25 (1/391). 
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a) Ebu Müslim'in görüşü.. Buna göre, ayette zikredilen, yidi kelime- 
sinden muradın zekat olması câizdir. Zekat burada kisaca zikredilmiş, geniş 
izahı sünnette yər almıştır. 


b) Bu husus zekat ayeti inmeden önce böyle idi. İnsanlar, kazançların- 
dan bir senelik ihtiyaçlarını alıp, geriye kalanını infak etme ile emredilmişler 
idi. Sonra bu hüküm zekat ayetiyle neshedilmiş oldu. Bu tefsire göre ayet, men- 
suhtur. 


Âyetteki infaktan muradın nafile infak (sadaka) olduğunu söyleyenler, gö- 
rüşlerine şu şekilde delil getirmişlerdir: “Eğer bu infak, zekat manasına ol- 
saydı, Allah Teâlâ onun miktarını belirtirdi. Allah Teâlâ bu infakın ne kadar 
olacağını beyan etmeyip, muhatapların tercihine bırakınca, bu infakın farz olan 
infak (zekat) olmadığını anlamış olduk.” Bu görüşte olanlara, “Allah Teğlâ'- 
nın herhangi birşeyi kısa bir ifâde ile vacib kılıp, onun tafsilât ve izahını bir 
başka yolla zikretmesi tuhaf görelecek birşey değildir" diye cevap verilmiştir. 


Cenâb-ı Allah'ın, Aİ Si ih er EMİŞ “İşte böyle, Allah, size 
âyetlerini iyice açıklar” buyruğunun manası, “Sorduğunuz infâk çeşitlerini ve 
kimlere verileceği hususunu beyân ettim. İşte bütün günlerinizde karşılaşa- 
cağınız ve ihtiyaç duyduğunuz şeyleri size beyan ettim” demektir. 

Hak Teâlâ,nın, öz Yi; gá d ó pás ii “Siz de böylece dünya ve 
ahiret hususunda iyice düşünürsünüz...” âyeti ile ilgili bazı görüşler vardır: 


a) Hasan el-Basri, âyette bir takdim ve tehir bulunduğunu, âyetin takdiri- 
nin, bis Fan zayi gin E ai Kİ ân 223 deri İS “İşte böylece 
Allah size, dünya ve ahiret hususunda ayetlerini iyice Ski ki düşünesiniz" 
şeklinde olduğunu söylemiştir. 


b)“Allah size âyetlerini böylece açıklıyor ve içki ve kumardaki dünyevi men- 
faatlar ile uhrevi zararları öğretiyor. Bundan dolayı siz, dünya ve ahiret üze- 
rinde tefekkür ettiğinizde, mutlaka ahiretin MAMA tercih edilmesinin 
gerektiğini anlarsınız.” 


c)“Allah size, ahiretin hatırına mallarınızı hayır yollarına infâk etmenizi; 
dünya için infak etmemenizi öğretiyor. Böylece sizler gerek dünya gerek ahi- 
ret üzerinde tefekkür edersiniz de, mutlaka âhiretin dünyaya tercih edilmesi 
gerektiğini anlarsınız. f ` 

Bil ki, şu son iki şıkta da izah ettiğimiz gibi, sözü zâhiri mânâsına hamlet- 
mek mümkün olunca, Hasan et-Basri'nin dediği şekilde, âyette bir takdim ve 
tehirin olduğunu düşünmek, delil olmadan âyetin zâhirinden ayrılmak olur ki 
bu câiz değildir. 
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Yetimler Hakkında Hüküm 


LI 
» yi the, 
Bi G6 De z iia ME 
oks NEZ EB) 2 La 
e : e 


“Bir de sana yetimleri sorarlar. De ki, “Onların durumunu ıslah hayırlıdır. 
Eğer onlarla bir arada yaşarsanız onlar sizin kardeşlerinizdir. Allah ifsâd 
eden ile ıslah edeni bilir. Eğer Allah dileseydi sizi muhakkak zahmete 
sokardı. Şüphesiz Allah mutlak galiptir, tam hüküm ve hikmet sahibidir” 
(Bakara, 220). 


Bu ayetle ilgili bazı meseleler var: 


Cahiliye Arapları, yetimlerin mallarından istifâde et- 
BİRİNCİ MESELE © meyi alışkanlık haline getirmişlerdi. Çoğu zaman ye- 
Bu Konudaki Ayetin Nüzul Sebebi tim kızların mallarına tamah ederek onlarla 
evleniyorlar veya o yetimin malı elinin altından git- 
mesin diye onu oğullarından biri ile evlendiriyorlardı. Sonra, Cenâb-ı Allah, 
UU ggs OS ui ib Edi Jigi DİŞİSİ; gadi Si “Yetimlerin malla- 
rını haksızlıkla yiyenler, karınlarma ancak bir ateş yemiş olurlar” (Nisa, 10) âye- 
tini indirmiştir. 
Yine Allah Teğlâ yetimler hakkında şu ayetleri El 
LİN ğa Şİ b İİ di gi ai Yİ is Gl) “Eğer yetim 
kızlar bak (âdil olamayacağınızdan) korkarsanız yz için helâl oları ka- 
dinlardan nikâh ediniz” (Nisa, 3); 


AE A SİN ERİR AE Ug İş İN Ji s GEM d iiy 
ol ji a pihtaa 2 ASS i bj Gi GE UD Y A İN 
VE y İS AİN DİŞ ya ai az edi İİ big 
“Senden,kadınlar hakkında fetva isterler. De ki: “Onlara dair fetvayı sl- 
ze Allah veriyor”. Kendileri için yazılmış (farz kılınmış) olan (mirası) onlara 
vermediğiniz ve nikâhlamayı da istemediğiniz yetim kızlar ile küçük çocuklar 


hakkındaki, bir de yetimlere karşı âdil olmanız hususundaki, Kitap'ta oku- 
nup duran ayetler... Hangi hayrı yaparsanız Allah onu hakkıyla bilir” (Nisa, 127) 


wa vn RECENTES A TREFNIR r KENIR 
ve, A i Yı eiJ Ju iy gir Yı “Yetimin malına ancak en İyi 
bir dele yn (İsra, 34). 


Bu ayetler karşısında insanlar yetimlerle içli dışlı olmayı, onların malları- 
na yaklaşmayı ve onların işlerini deruhte etmeyi bıraktılar. Bundan dolayı ye- 
timlerin menfaatleri zedelenmiş, ve geçimleri bozulmuştur. Yetimlerin bu hali 
de müslümanları üzmüş ve böylece ne yapacaklarını şaşırmışlar; eğer onlara 
karışıp, işlerini üzerlerine alsalar, çok şiddetli bir va'id ile karşı karşıya kalı- 
yorlar. Eğer yetimlerden ayrılıp, işlerine bakmasalar, o zaman da onların ge- 
çimi bozuluyor. Bundan dolayı müslümanlar şaşıp kaldılar. 


Sonra burada, onların bu durumu Hz. Peygamber (s.a.s)'e bilfiil sormuş 
olmaları muhtemel olduğu gibi, bu soruyu kafalarından geçirdikleri ve Allah'- 
m bu konuda hâlin nasıl olacağını beyân etmesini temenni etmiş olmaları da 
muhtemeldir. İşte bunun üzerine Cenâb-ı Hak bu ayeti indirmiştir. Rivayet edil- 
diğine göre yukarıda geçen yetimlerle ilgili âyetler nâzil olunca, müslümanlar 
yetimlerin mallarından uzak durmuş ve her bakımdan onlara karışmaktan çe- 
kinmişlerdir. Hatta şu hale gelmiş: Yetim için bir yemek yapılır. Eğer ondan 
bir kısmı artarsa onu alıp yemezler ve böylece o yemek bozulurdu. Yetimlere 
bakacak kimseler, yetim için müstakil ayrı bir yer, ayrı bir yiyecek-içecek ha- 

'zırlıyorlardı. Bu da fakir müslümanlara zor geliyordu. Bundan dolayı Abdul- 

lah b. Revâha (r.a): "Ya Resulallah hepimizin yetimleri oturtacak evlerimiz, 
ve yetimlere ayrıca verecek yiyecek-içeceklerimiz yok” dedi. Bunun üzerine, 
bu âyet nâzil oldu. 


. Âyetteki, 3# pi el J “Deki Dali, 
İKİNCİ MESELE (durumunu a ora buyruğu hakkında bir- 
kaç izah tarzı vardır: 


1) Kâdi şöyle demiştir: “Bu ifâde, bilgi, terbiye ve fazilet üzere yetişmesi 
için, yetimin işlerini yoluna koymak, onu terbiye etmek ve benzeri diğer şeyle- 
ri yerine getirmeyi içine alır. Çünkü bu iş, yetim için, onun durumunu ticaret 
yoluyla düzeltmekten daha tesirlidir. Buna yine, harcamaları malını tüketme- 
sin diye, onun ticaret yoluyla ıslah edilmesi ve Cenâb-ı Hakk'ın, 

Ži EŞİMİ YI AŞİ tji ig “Yetimlere mallarını verin, te- 
mizi, murdar olan ile değişmeyín” (Nisa, 2 âyetinin ifâde ettiği şey de dahildir. 


geç 


Ayetteki, p% “hayır” tabirinin manası, yetimin bakımını üzerine alan 
kimsenin hali ile ilgilidir. Yani, “Bu iş, onun bakımını üzerine alan;kimse için, 
yetimin hakkı hususunda kusurlu davranmasından daha hayırlıdır." Bu ifâde 
yine yetimin hali ile de ilgilidir. Yani, “Bu iş onun kendi halinin ve malının isla- 
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hini temin edeceği için, yetim hakkında da hayırlıdır." Buna göre, y> kəli- 
mesi, yetimin ve velisinin bütün işleriyle alakalı bir tabirdir. 


Eğer, “Allah Teâlâ'nın, Fiz Yüz kt “De ki, “onları ıslah hayır- 
hdir” âyetinin zâhiri, onların ilki a de kendilerini idâre edip yönetme- 
yi içine alır” denirse, biz de deriz ki: "Durum böyle değildir. Çünkü yetimin 
malını, kârlandırmak ve artırmak suretiyle ıslaha götüren herşey, yetimin ken- 
disini ıslah sayılır. Binaenaleyh, malın ıslahının âyetin zâhirine dahil olması 
imkânsız olmaz.” Bu görüş, bu hususta söylenmiş sözlerin en güzelidir. 


2) Bu hükmün. yetimin velisi hakkında olduğunu söyleyen kimsenin gö- 
rüşü.. Yani, “Bir karşılık ve ücret almaksızın yetimlerin malını ıslah etmek, yə- 
timin velisi için daha hayırlı ve sevaplıdır.” 


3) Bu hükmün yetim hakkında olmasıdır.. Buna göre mana şöyle olur: ““Ye- 
timlerin, ıslahlar için velileri ile beraber olmaları, onlardan ayrılıp, onlarla be- 
raber olmadan kaçınmalarından daha hayırlıdır.” Birinci görüş daha uygundur. 
Çünkü ifâde mutlaktır. Mutlak bir lâfzı, şu tarafa değil de bu tarafa tahsis ət- 
mek, tercih sebebi olmadan yapılan bir tercih olur ki bu câiz değildir. Bu se- 
beple ifâdeyi, nefsin ve malın ıslahı hususunda yetimin velisi ile yetime âlt 
hayırlara hamletmek gerekir. Özet olarak, ayetten murad edijen şudur: Fay- 
danın temin edileceği yönler çeşit çeşittir. Bundan dolayı yetimin menfaatleri- 
ni gözetmeyi üzerine almış olan kimsenin gözünün, dünyada ve ahirette kendisi 
ve malı ile canı hususunda yetim için hayır kazanmada olması gerekir. İşte 
bu ifâde, bütün bunları içine alan bir cümledir. 


Allah Teâlâ'nın, şii a yer öl “Eğer onlarla bir arada yaşar- 
sanız, onlar sizin kardeşlerinizdir'* ayetinde birkaç mesele vardır: 


İsli birçok manaya gelen müşterek bir keli- 

BİRİNCİ MESELE me olup, bu manalardan hangisine geldiğini söylə- 

mek zordur. Bu kökten olarak cinsi münasebete, 

byad ;ve kişi delirdiği zaman, EN 42) Je denilir. Aklının gitmesi sebe- 
biyle, işleri karmakarışık olduğu için deliliğe de, vasi denilmiştir. 


: . Ayetin tefsiri ile ilgili birkaç vecih bulunmaktadır: 
İKİNCİ MESELE © a) Buifâdeden murad şudur: “Eğer siz o yetimlerle 
yiyecek, içecek, mesken ve hizmet hususlarında bi- 
raraya gelirseniz, biliniz ki onlar sizin kardeşlerinizdir.” Buna göre mana şöy- 
le olur: O zamanki kimseler, yetimin yiyeceğini yiyeceklerinden, içeceğini içə- 
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ceklerinden ve barınağını da kendi barınaklarından ayırmışiardı. Allah Teâlâ 
ise onlara, kişinin kendi oğlunun malı üzerindeki tasarrufu gibi, yiyeceği ile 
onun yiyeceğini, içeceği ile onun içeceğini karıştırmayı (birleştirmeyi) ve tek 
bir evde birlikte yaşamayı mübah kılmıştır. Çünkü bu şekilde davranma, mu'- 
aşeret ve sevgi itibariyle daha müessirdir. Öyle ise âyetin manası şöyle olur: 
“Eğer siz, mallarının yok olmasına yol açmayacak şekilde onlarla bir araya 
gelirseniz, işte bu câizdir.” 


b) Bu beraberlikten muradın şöyle olması muhtemeldir: Bu, yapılan işin 
ücreti olacak kadar onların mallarından istifâde etmeleridir. Bu görüşte olan- 
lardan, yetimlerin işini üzerine alan kimsenin ister zongin, ister fakir olsun, 
bu kadar yararlanabileceğini câiz görenler vardır. Yine bu görüşte olanlardan, 
yetimlerin velileri zengin olduğu zaman, onların, yetimin malından yiyemeye- 
ceklerini, çünkü bu veliliğin o kimseler için farz olduğunu, binaenaleyh farz 
olan işe karşılık ücret taleb etmenin câiz olamayacağını söyleyenler vardır. 
Bunlar bu görüşlerine, EDAN kaen İOS iag Lİ ýá 0S ag 
“Kim zengin tse (yetimin malını yemekten) kaçınsın. Kim de fakir İse ör Gö. 

'te yesin” (Nisa, e) ayetini delil getirmişlerdir. Fakat yetimin velisi olan kimse få- 
kir ise, bu görüşte olanlara göre, yetimin malından ihtiyacı kadar yer. Bunlar 
zenginledikleri zaman, yediği kadar malın karşılığını onlara geri verir. Eğer zen- 
ginleyemezse yetimden helâl etmesini ister. 


İbr Ömer (r.a)'in şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Allah'ın verdiği mal hu- 
susunda, kendimi yetim velisi gibi saydım. Zengin olduğumda sakınarak ye- 
dim. Fakir olduğumda, örfe göre bir borç gibi yedim ve onu ödedim.” 


Mücahid'den yetimin velisi fakir olup da şer'i ölçüler içerisinde yetimin 
malından yiyip içen kimsenin, bu yediğini sonradan ödemeyeceği rivayet edil- 
miştir. 

c) Ayetin mânâsının şöyle olması muhtemeldir: Bu, yetim çocuğun men- 


faat ve iyiliğine olan her şeyi gözetmek şartıyla, onların yetimin malını şirket 
kurmak şeklinde kendi mallarına katmalarıdır. 


d) Ebu Müslim'in tercih ettiği görüş şudur: Bu görüşe göre, ayette bah- 
sedilen beraber yaşamadan macan; Hak Teâlâ'nın, 
Wi ği b! la Yi çiz -ol 5 “Eğer yetim kızlar hakkında (âdil 
olamayacağınızdan) endişe irene. arzu ettiğiniz iki, üç, dört kadın 
nikâhlayabilirsiniz”” (Nisa, 3) ve, 


AE A SESİ gi EE AS Gy öl si İN ŞE LAN iş 
gil 


> 
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“Senden kadınlar hakkında fetvâ isterler. Onlara dâir fetvâyı Allah size 
veriyor: “Yetim kızlar hususunda Kitap'ta okunup duran ayetler...” (Nisa, t27) 
âyetlerinde de belirtildiği gibi evlilik yoluyla kurulan akrabalıktır. Ebu Müslim 
şöyle der: "Bu görüş, şu sebeblerden dolayı diğerlerinden daha tercihe şa- 
yandır: 


1) Bu, bizzat yetimle karışma, içli-dışlı olmadır. Şirket meselesi ise, onun 
malıyla içli-dişti olmaktır. 


2) Şirket, Hak Teâlâ'nın, 7# 4f Gel Ji “De ki: “Onları ıslah ha- 
yırlıdır”' ifâdesinde mevcuttur. Halbuki nikâh yoluyla ve yetim kızları (oğulla- 
rıyla) evlendirmek suretiyle meydana gelen içli-dışlı olma, bu ifâdenin muhte- 
vasında yoktur. Bu sebeple sözü, bu manadaki muhâlataya hamletmek, 
doğruya daha yakındır. i 


3) Hak Teâlâ'nın, “Onlar, sizin kardeşlerinizdir" buyruğu, ayette bahse- 
dilen karışmadan maksadın, muhâlatanın bu çeşidi olduğunu gösterir. Çünkü 
yetim şayet müslüman çocuklarından olmazsa, müslüman çocuklardan oldu- 
ğu zaman onun malının islahı düşünüldüğü gibi, bu durumda da onun malının 
ıslahının araştırılıp düşünülmesi gerekir. Bu sebeble, ayetteki “Onlar sizin 
kardeşlerinizdir” sözüyle, bir başka çeşit karışmaya işaret edilmiş olması 
gerekir: 


4) Allah Teâlâ, bu âyetten sonra, g9 > SS paii ASI Y5 Müş- 
rik kadınlarla, onlar iman edinceye kadar evlenmeyin" (Bakara, 221) buyurmuş- 
tur. Buna göre mana şöyle olur:“Teşvik edilen muhâlata (karışma, içli-dışlı) 
olma, ancak İslâm sebebiyle sizin kardeşleriniz olan yetimler hakkındadır. On- 
lar, sevgi ve muhabbeti pekiştirmek için kendileriyle evtlenmeniz gerekenlerin 
tâ kendileridir. Fakat yetim kız, müşrik olursa sakın bunu yapmayın.” 


Ayetteki, a ğü sözü, peni gö “Onlar, 

ÜÇÜNCÜ MESELE sizin kardeşlerinizdir"' takdirindedir. Ferra ise, “Bu 

kelimeyi şayet mansub okusaydın yine doğru olur- 

du. Bu durumda mana, “siz kardeşlerinizle içli-dışlı olursunuz" şeklindedir” 
demiştir. 


Hak Teâlâ'nın, lal ğa Ğİ çağ Abiş “Allah ifsâd 
eden ile ıslah edeni bilir" kavli hakkında, “Yetimlerin malını ifsâd eden ile, o 
malları ıslah edeni bilir”, ve yine “Allah Teâlâ, onlarla evlenmek suretiyle mal- 
larını ifsad etmeyi isteyen kimselerle, bunu düşünmeyen kimselerin içlerin- 
den geçeni bilir” denilmiştir. Yani, "Siz iyileştirmeyi istediğinizi bizzat ızhar 
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ettiğiniz zaman..." demektir. “Ama, siz gönlünüzde böyle bir iyiteştirmeyi is- 
temeyip, aksine bundan maksadınız başka bir şey olursa, bu durumda Allah'u 
Teâlâ, sizin gönüllerinizde sakladığınız şeylere muttali olur, akıllarınızdan ge- 
çeni de bilir.” Bu ifâde, büyük bir tehdit sadedindedir. Bunun sebebi ise şu- 
dur: Yetim kendi kendini koruyup gözetemez. Onu görüp gözelecek başka 
bir kimse de yoktur. İşte bunun için Hak Teâlâ sanki şöyle demiştir: “Yetimin 
işlerini tekeffül edecek bir kimsesi olmayınca, iyi biliniz ki onun işlerini üstle- 
nen benim... Onun velisi olmayı üstlenen de benim.” Bu ayet-i kerimenin Şu 
manaya geldiği de söylenmiştir: “Allah, yetimin malından faydalanmak sure- 
tiyle onun işini deruhte eden muslih kimse için neyin caiz olduğunu; onun ma- 
Indan faydalanmak suretiyle yetimin işini ıslâh etmeyen müfsid kimse için de 
neyin caiz olduğunu bilir. Binaenaleyh, onun malını ıslâh etmeksizin, sizden 
herhangi biriniz yetimin malından herhangi bir şey almaktan sakınınız." 


Hak Teâlâ'nın, Sse Aİ iej “Eğer Allah dileseydi, sizi muhak- 
kak zahmete sokardı” kavli hakkında birkaç mesele vardır: 


BEYİ kişiyi, güç yetirilemiyecek bir me- 
BİRİNCİ MESELE © şakkata zorlamaktır. Nitekim bir kimse, başka bir 
i kimseyi içinden çıkilarayacak bir işe soktuğu za- 
man, U RGY <l denilir. Birisi sordugu sual ile bir kimsenin zihnini ka- 
rıştırıp, o kimseyi yanılttığı zaman Atés Ağa kemik sargıya alındıktan sonra 
kırıldığı zaman, 3 yal! ei EZ denilir. Cf! kelimesinin eses måna- 
sı meşakkat demektir. Çileli ve meşakkatli olduğu vakit, le # isi 1 “Tırma- 
nılması zor olan tepe” denilir. Hak Teâlâ'nın, pe U al | F > “Sıkıntıya 
uğramanız ona zor gelir” (Tevbe, 128) sözü de bu mânadadır. Yani, “Size güç 
gelen şeyler, ona zor gelir (üzülür)” demektir. Yine, J idi į é denilir; 
yani,'‘Soru sorarken bana çok katı davrandı ve benim S Aa istedi.” 
Müfessirlere gelince, İbn Abbas şu şekilde mâna vermiştir: “Eğer Allah iste- 
seydi, yetimlerin mallarından aldığınız şeyi, sizi helâk edici kılardı.” Atâ da 
şu şekilde tefsir etmiştir: “Allah isteseydi, sizin bu konuda kendinize güçlük 
çıkardığınız gibi, sizi meşakkat içinde bırakır ve onlarla bir araya gelme husu- 
sunda İşi zorlaştırırdı.”” Zeccâc da, “Allah isteseydi, sizi, size zor gelecek şey- 
lerle mükellef tutardı” şeklinde mânalandırmıştır. 


Cübbâi bu ayetle istidlâl ederek şöyle demiştir: 

İKİNCİ MESELE Ayet, Allah'u Teâlâ'nın, kulunu gücü yetmeyeceği 
şeylerle mükellef tulmayacağına delâlet eder. Çün- 

kü Hak Teala nin, SEY 4! gla; sözü, Allah'u Teâlâ'nın mükellef tut- 


T Ciz, el BAKARA SURESİ NYO SoA 


ma konusunda, kullarına güçlük ve meşakkat çıkarmadığına delâlet eder, Al- 
lah'u Teâlâ, kulunu kendisine takat getiremiyeceği şeylerle mükellef tulmuş 
olsaydı, elbette bu durum güçlük ve meşakkat sınırlarını aşmış olurdu. 


Bil ki bu istidlâl şu şekilde yapılmıştır: j kelimesi, başkası olmadığı için 
bir şeyin yokluğuna delâlet eder. Sonra, bu istidlâlde bulunanlar , kendilerine 
bu ayetin yetimler hakkında vârid olduğu sorusunu sormuşlar, bu soruya da, 
“İtibâr, sebebin hususiliğine değil, lâfzın umumiliğinedir” şeklinde cevap ver- 
mişlerdir. Yine Allah'u Teâlâ,yetimin velisi olan kimsede ıslâh etme kudretini 
yaratmayabilir. Çünkü bu,onların ıslâhın hilâfını, yani ifsâdı tercih eden kimse 
hakkındaki görüşleridir. Durum böyle olunca, kulunu gücü yetmeyeceği ve yap- 
ması da mümkün olmayan şeylerle mükellef tuttuğu halde, özellikle o kimse 
hakkında, ei in HE 3 3 “Eğer Allah dileseydi, sizi muhakkak zahme- 
te sokardi” demesi nasıl caiz olur? 


Yine kişiyi meşakkate ve güçlüğe zorlamak, ancak bir şey yapmaya im- 
kânı bulunan, ama bu iş kendisine güç ve zor gelen kimseler hakkında doğru 
olur. Ama, kati olarak hiçbir şey yapamayacak kimse hakkında bu ifâde doğ- 
ru olmaz. Dâvâlaşma esnasında veli, salâhı tercih ettiği zaman, onun fesâdı 
işlemesi mümkün olmaz. Fesat fiiline de güç yetiremediği zaman, o kimse hak- 
kında, al an lb J 3 “Eğer Allah dileseydi, sizi muhakkak zahmete 
sokardı'! denilmesi doğru olmaz. 


Buna cevâbımız şudur: Bu, “ilim ve sebep”prensibine (meselesi) aykırı- 
dır (Dolayısıyla, geçerli değildir). 


Ka'bi bu ayetle, Allah'u Teâlâ'nın adâletin hilâfına 

ÜÇÜNCÜ MESELE da kâdir olduğuna istidlâl etmiştir. Çünkü Allah'u Te- 

âlâ'nın, insanları meşakkata sokmaya kâdir olmak- 

la vasfedilmesi imkânsız olsaydı, Allah'u Teâlâ" nın, SN abı sk y; j de- 

mesi caiz olmazdı. Nazzâm, buna şu şekilde cevap vermiştir: Bu husus, Al- 

lah'u Teâlâ'nın meşakkate sokmayı dilemesine bağlanmıştır. O halde neye 

dayanarak Allah'u Teâlâ'nın böyle dileyeceğini söyleyebiliyorsunuz? Allah en 
iyisini bilendir. 
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Nikâh Hususunda Hüküm 


gji ae 
çi gi 
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“Allah'ı inkâr eden kadınlarla, İman edinceye kadar evlenmeyin. İman 
eden bir câriye,-hoşunuza gitse de-müşrik bir kadından daha hayırlıdır. 
Müşrik erkeklere de, iman edinceye kadar, (mü'min kadınları) nikâhlamayın. 
Mü'min bir köle, hoşunuza gitse de müşrikten daha hayırlıdır. İşte onlar 
sizi cehenneme çağırıyorlar. Allah ise, kendi iradesiyle, cennete ve mağfirete 
çağırır. İyice düşünüp ibret alsınlar diye, Allah ayetlerini iyice açıklar” 
(Bakara, 221). 


Bil ki, bu ayetin bir benzeri de Hak Teâlâ'nın, Âl Şİ gan sas | Yİ Y; 
“Kâfir zevceleri nikâhınızda tutmayın’’ (Mümtehine, 10) âyetidir. ari onfarla ev- 
ienmeyin; onları nikâhlamayın.. Bu kıraata göre, onlar müşrik kadınlarla ev- 
lenmiyorlar demektir. 


Bil ki, müfessirler bu ayetin yeni bir hüküm ve şeriata başlayıp başlama- 
dığı; yahutta onun, kendisinden önceki âyetle ilgili olup olmadığı hususunda 
ihtilâf etmişlerdir. Ekseri âlimlere göre, burada harâm ve helâl! olan şeylerin 
açıklanması hususunda, yeni bir hüküm başlamaktadır. 


Ebü Müslim ise, bunun önceki âyette geçen- yetimlerle ilgili açıklamalar- 
la alâkalı olduğunu söylemiştir. Çünkü Allah'u Teâlâ, 5i pan A A jud dh 
“Eğer onlarla içli dışlı olursanız, onlar sizin kardeşlerinizdir” (Bakara, 220) bu- 
yurup, evlilik yoluyla akrabalık kurma bakımından içli dışlı olmayı murad edin- 
ce, buna, yetimler hakkında teşvik edici olan ve bunun, onların müşrik kadınlar 
hakkında istekli oluşlarından daha evlâ olduğunu gösteren hususu buna at- 
fetmiş ve mü'mine bir cariyenin, son derece rağbet edilen birisi olsa bile müş- 
rik bir kadından daha hayırlı olduğunu beyan buyurmuştur. Allah Teâlâ 
bununla, yetim kızları nikâhlamaya onların ve mallarının faydasına olan şey- 
leri yapmaya bir teşvik olsun diye, yetimler bülüğa erdiği zaman erkekleri ev- 
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landirmeye teşvik etmek istemiştir. Bu iki izaha göre de âyetin hükmü 
değişmez. Sonra âyetle ilgili birkaç mesele vardır: 


İbn Abbas'tan rivâyet edildiğine göre Hz. Paygam- 
BİRİNCİ MESELE ber (s.a.s), müslümanları oradan gizlice çıkarsın di- 
ye, Haşimoğullarının müttefiği olan Mersed İbn Ebi 
Merdes'i Mekke'ye yollamıştı. Bu zât Mekke'ye geldiğinde câhiliyyede kendi- 
sinin sevgilisi Mersed olup da, Mersed müslüman olunca ondan yüz çeviren, 
böylece inzivâya çekilen, kendisine de Anâk adındaki kadın geldi.. Mersed 
ise, ona, İslâm'ın buna müsaade etmeyeceğini, ama Allah'ın Resülünden mü- 
saade isteyeceğini ve onunla evleneceğini ona vaadetti.. Mersed, Hz. Pey- 
gamber'in yanına varınca, Anâk ile ilgili meseleyi O'na anlattı ve, O'na, , 
“Anâk'la evlenmesinin caiz olup olmadığını sordu”. Bunun üzerine de Allah 
bu ayeti indirdi. 


Âlimler “Nikâh” lâfzı üzerinde ihtilâf etmişlerdir. Şa 
İKİNCİ MESELE (| fii (r.h) talebelerinin çoğu bunun “akid"' kasdedi- 
lerek hakiki mânada kullanıldığını söylemişler ve 

buna şunları delil getirmişlerdir: i 


a) Hz. Peygamber (s.a.s), 24633 ga Yı gs Y “Nikâh ancak veli 
ve şahid ile olur ““İbuyurmuştur. Böylece Hz. Peygamber (s.a.s) nikâh hå- 
disesini veli ve şahidlerin olmasına bağlamıştır. Veli ve şahidlerin bulunması- 
na dayanan şey ise "cinsi münasebet” deği!, “akit” (anlaşma) dır. 


b) Hz. Peygamber (s.a.s), yü Jj g3 ¿6 ga b4 “Ben nikâh 
neticesi doğdum, zina neticesi doğmadım' buyurmuştur. Bu hadis,nikâhın 
sanki sifâhın (zinanın) mukâbili olduğunu gösterir. Zinanın, cinsi münasebete 
şâmil olduğu mâlumdur. Eğer “nikâh” da cinsi münasebet için isim olsaydı, 
o zaman bunun zinâ mukabili olması mümkün olmazdı. 


c) Hak Teâlâ, g&u Sake Da özell GS Yİ İZ “İç 
nizden bekarları, salih (mü'min) olan köle ve câriyelerinizi evlendirin"” (Nur, 32) 
buyurmuştur. Şüphe yok ki bu âyetteki, | pi (evlendiriniz) lâfzını "'a- 
kid” manasının dışında bir manaya hamletmek mümkün değildir. 


d) Vahidi'nin “el-Bâsit” adlı eserinde yer verdiği A'şâ'nın şu şiiridir: 
UÜ Şİ LAS A le tju ol šj a EMİ “Komşuna yak- 
laşma. Çünkü onunla gizlice buluşman sana haramdır. Öyle ise ya evlen, ve- 


(45) Tirmizi, Nikâh 14 (3/407) {kismen}; Keşfu'l-Hafâ, 2/369. 
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yahut da bekar dur.” A'şâ'nın, al sözü, ancak nikâh akdi yapmayı 
emretme manasındadır. Çünkü şiirin başında "'Komşuna yaklaşma" yani, "ha- 
ram yol ile onunla cinsi münasebette bulunma, ancak nikâh akdi yapıp onun- 
la evlen. Aksi;takdirde bekar kal, kadınlardan uzak dur” demiştir. 


Ebu Hanife'nin talebelerinden pek çoğu ise “nikâh” lâfzının hakiki må- 
nasının “cinsi münasebet” olduğunu soylemier ve bu görüşlerine şunları delil 
getirmişlerdir: 


a) Hak Teâlâ, ó$ %55 EF iyi İs DU yý ÖĞ “Yine 
erkek, hanımım (üçüncü defâ) boşarsa, ondan sonra kadın başka birisiyle ni- 
kâlılanıncaya kadar, o (ilk kocasına) helâl olmaz” (Bakara, 230) buyurmuştur. Bu 
âyette helâl olmama işi, başka birisiyle nikâhtanma şartına bağlanmıştır. Ha- 
ramlığın kendisi sebebiyle sona erdiği nikâh, Hz. Peygamber (s.a.s)'in, 
Yi á ai 3 di 3 yil > Y “Hayır, sen onun balcığından, o da se- 
nin balcığından tatmadıkça miz hadisinin de delâlet ettiği gibi, “cinsi 
münasebet” manasındaki nikâhtır, akid değildir. Bu sebeble “nikâh” lâfzın- 
dan muradın “cinsi münasebet” olması gerekir. 


b) Hz.Peygmaber (s.a.s), ó ala pri Lİ) öy ad a6 “Elini m- 
kâhlayan (istimnâ yapan) mel" undur. Hayvanları nikâhlayan (onlarla cinsi mü- 
nasebet yapan) mel'undur” vu "buyurmuş, “akid” olmadan “nikâh” manası- 
nın sözkonusu olduğunu göstermiştir. 


c) Arapça'da “nikâh”, eklenmek ve cinsi münasebette bulunmak mana- 
sındadır. Yağmur yeryüzüne düştüğü zaman, ‘y SY R a% ; gözü uy- 
ku bürüdüğü zaman, ` i M] S denilir. Bir darba meselde de, 
sv ji 1 yi Sİ “Bize db geid, sen onu göreceksin” denilmiştir. Bir 
şair: váj ia a ges gli ie yi 0s yali “Temiz olduk- 
ları halde kadınlarını bırakıp da a İki kıyısında ineklerle nikâhlanan- 
lar...” demiştir. Mütenebbi de, 

Yedi 3 İN Sİ gi AN İS la çe SASİ “Oranın bi 
yük çakıl taşları belası yük devesinin ayaklarına İsabet etti. Ovalar ve dağlar 
beni sürükleyip sana getirdi” demiştir. 


Cinsi münasebette, eklenmek ve cimâ manası, “akit” kelimesinde olan- 
dan daha fazladır. Bu sebeble, “nikâh” lâfzını bu manaya hamletmek gerekir. 


Bazı alimler nikâhın, “eklenmek”? mânâsından ibaret olduğunu söylemiş- 


(16) Buhâri, Talak, 4; Tirmizi, Nikâh, 27 (3/427). 
(17) Keşiu'i-Hafâ, 2/320 (Birinci kısım); Tirmizi, Hudud, 24 (4/58) {ikinci kısım, değişik ifâde ile). 
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lordir. "Eklenme" manası ise hem “akid” de, hem de “cinsi münasebet" do 
vardır. Bu sebeble “nikâh” lâfzını her iki manaya birden hamletmek güze! olur. 


İbn Cinni ise şöyle demiştir: Ebu Ali'ye Arapların, bijah Sa (O,kadı- 
nı nikâhladı) ifâdelerinin mânâsını sordum da o şöyle dedi: Araplar, bu keli- 
menin kullanılışında, karışıklığa meydan vermeyecek şekilde ince nüanslar or- 
taya koymuşlardır. Mesela, Gİ OY S dedikleri zaman, “falanın falanı 
aldığını ve onunla evlenme akdi yaptığını” kastederler. Ama, 

eyi ji aigal g5 dedikleri zaman, “hanımı ile cinsi münasebette bulun- 
du” manasından başka birşey kastetmezler. Çünkü falancanın kendi hanımı 
ile nikâhlanıp, onunla cinsi münasebette bulunduğu zikredildiği zaman, "akd" 
lâfzını zikretmeye gerek kalmamıştır. Böylece de kelimenin, cinsi münasebet- 
ten başka bir mânaya ihtimâli kalmamış olur. Nikâh lâfzıyla ilgili incelemenin 
tamamı bundan ibarettir. 


Müfessirler, Hak Teâlâ'nın, bu ayetteki, | Sü J5 buyruğundan mak- 
sadin, "O müşrik kadınlarla nikâh akdi yapmayın” mânası olduğu hususunda 
ittifak etmişlerdir. 


Âlimler, ayette geçen, 5 (44)l lâfzının, ehl-i kitâ- 

ÜÇÜNCÜ MESELE bın kâfirlerini içine alıp almadığı hususunda ihtilâf 

Ehk Kitabın Müşrik Saylıp Sayılmadığı etmişlerdir. Âlimlerden bazısı, bu kelimenin onları 
da içine aldığını kabul etmemiştir. 


“Âlimlerin pekçoğu ise, “müşrik” lâfzının ehl-i kitâbın kâfirlerini de içine 
aldığı görüşündedirler. Bunun böyle olduğuna şu hususlar da delâlet eder: 

1) Hak Teala, É ZA emili ğe cig dh a 538 Sl diş 
“Yahudiler, “Uzeyr Allah'ın oğludur” dedi; hristiyanlar da, “Mesih Allah'ın 
oğludur” dedi” (Tevbe, 30) buyurmuş, sonra da müteakip ayetin sonunda, 

ó 5 pe Úi Mi. “Allah, onların şirk koştukları şeylerden münezzehtir" 
(Tevbe, 31) demiştir. Bu ayet, yahudi ve hristiyanların müşrik oldukları hususun- 
da sarih bir delildir. 

2) Hak Teâlâ, 43 čys U Jak; a Iga Dİ Jak Ya ói “Muhakkak 
ki Allah, kendisine şirk koşulmasını bağışlamaz. Bunun dışındakileri. bağışlar” 
(Nisa, 48) buyurmuştur. Bu âyet, şirkin dışındaki günahları, Allah'u Teâlâ'nınjaf- 
fedeceğine delâlet etmektedir. Eğer yahudi ve hristiyanların küfürleri şirk cl- 
masaydı, bu âyetin muktezasına göre, Allah'u Teâlâ'nın, onları da affetmesi 
gerekirdi. Bu böyle olmadığına göre, yahudi ve hristiyanların küfürlerinin şirk 
olduğunu anlamış oluruz. 


3) Hak Teala, XË dJi âli ÖL İDİR ipa İSMİ “Alla muhakkak 
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.kl üçün üçüncüsüdür” diyenler, andolsun ki kâfir olmuştur” (Maide, 73) buyur- 
muştur. Âyette bahsedilen “teslis”, ya onların üç sıfatın veyahut da üç zâtın 
mevcudiyetine (tanrı olarak) inanmalarıdır. Birincisi bâtıldır, çünkü Allah'u Te- 
âlâ'nın âlim olmasından anlaşılan, O'nun kâdir olmasından ve hayy olmasın- 
dan başka bir şeydir. Bu üç mefhümun mutlaka itiraf edilmesi gerekli olduğu 
için, üç sıfatın varlığını kabul etmek, İslâm dininin zarüretlerinden olur. Binae- 
naleyh, hristiyanları küfre nisbet etmek nasıl mümkün olur?.. 


Bu husus yanlış olunca, Allah'u Teâlâ bize, onların küfürlerinin ayrı ayrı 
kadim olan üç zâtın varlığına inanmalarından dolayı olduğunu bildirmiştir. İş- 
te bundan dolayı hristiyanlar “kelime” (Logos) uknürnununı, Hz. İsa'ya; “hayat” 
uknümunun ise Hz. Meryem'e hulül etmiş olmasını tecviz etmişlerdir. Onla- 
ra göre, “ekânim"' diye adlandırılan bu şeyler, eğer kendi kendilerine müsta- 
kil birer zât olmasalardı, onlar bu unsurlarını bir zattan diğer bir zata intikâl 
etmelerini caiz görmezlerdi. Bu sebeple ohların, ezeli-kadim ve kendi kendi- 
ne var olan birtakım zâtların mevcüdiyetine inanmış oldukları ortaya çıkmış 
olur ki, bu da bir şirk ve birçok ilâhın varlığını kabul etmektir. Dolayısıyla onlar 
müşrik olmuşlardır. Hristiyanların, “müşrik” isminin kapsamına girmiş olduk- 
ları sabit olunca, aralarında herhangi bir farkın bulunmadığının zarüri olarak 
bilinmesiyle yahudilerin de böyle olması gerekir. 


4) Hz. Peygamber (s.a.s)'den rivayet edilen şu husustur: Hz. Peygamber 
bir komutana emir vererek şöyle dedi: 
oy pi gl “gisi bÝ Dy s çi S e GE EİN 

Hp İZ öğe İİİ Bis b LİN aies öğe A GESİ İŞİ 

“Müşriklerden bir topluluğa rastladığın zaman, onları İslâm'a davat et! 
Eğer onlar davetine icâbet ederlerse, onlardan bu hususu kabul et. Eğer onlar 
diretip yüz çevirirlerse, onları cizyeye ve zımmi olmaya davet et. Eğer onlar, 
senin bu davetine icâbet ederlerse, bunu kabul et ve onlardan elini çek... ns) 


Hz. Peygamber, onlardan cizye ve zimmet akdini kabul eden kimseleri, 
müşrik diye adlandırmıştır. Böylece bu zımmi nin müşrik diye adlandırılacağı- 
na delâlet etmektedir. 


5) Ebu Bekr ekEsamm'ın istidilidir. O, şu şekilde istidlâlde bulunmuş- 
tur: Elinde zuhür eden bu mucizelerin beşer kudretini aşmış olması bakımın- 
dan, Hz. Peygamberin risâletini inkâr eden herkes müşriktir. Yahudi ve 

“ hristiyanlar, bu mucizelerin Allah tarafından meydana getirildiğini de inkâr edi- 


(18) Müslim, Cihâd, 3. 
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yor, aksine bu mucizeleri cin ve şeytanlara nisbet ediyorlardı. Çünkü onlar 
mucizelerin birer sihir olduğunu ve cinler ile şeytanlar tarafından meydana 
getirildiğini söylüyorlardı. Böylece bunlar, beşer kudretinin dışında kalan bu 
lür mucizelerin yaratılması hususunda, Allah'u Teâlâ'ya bir şerik koşmuş olu- 
yorlardı. Bu sebeple onların müşrik olduklarına kesin olarak hükmetmek gə- 
rekmiştir. Çünkü, ilahın, bu tür şeyleri yaratmaya kâdir olandan başka bir 
anlamı yoktur. 


Ebu Bekr'in bu görüşüne Kâdi itiraz ederek şöyle demiştir: Yahudiler an- 
cak, Hz. Muhammed (s.a.s)'in elinde zuhür eden şeyleri, beşerin kudretini aşan 
şeyler cümlesinden kabul edip, bunu da Allah'tan başkasına nisbet ettikleri 
zaman müşrik olurlar. Ama bunu kabul etmeyip, Hz. Muhammed (s.a.s)'in elin- 
de zuhür eden şeylerin, kulların da kendisine kâdir olabileceği şeyler.cinsin- 
den olduğunu iddiâ ettikleri zaman, bunu Allah'tan başkasına nisbet etmiş 
olmaları sebebiyle müşrik olmaları gerekmez. 


Cevap: Yahudinin, mucizelerin beşerin kudreti dairesinde olup olmadığı- 
na dair ikrarına itibar edilmez. İtibâr ancak, bu mucizenin beşerin kudretini 
aştığına delâlet eder. Buna göre kim bunu, Allah'tan başka bir şeye nisbet 
ederse, şu kimse gibi, o da müşrik olur: “Cismi ve hayatı yaratmak, beşerin 
gücü dairesinde olan şeyler cümlesindendir” deyip, sonra dacanlılar ile ne- 
bâtın yaratılmasını feleklere ve yıldızlara nisbet eden kimse müşrik olur. İşte 
burada da böyledir. Yahudi ve hristiyanların, müşrik isminin muhtevasına gir- 
diklerini gösteren şeylerin tamamı işte budur. 


Bu görüşte olmayanlar da, şu şekilde istidlâlde bulunmuşlardır: Allah'u 
Teâlâ, ehl-i kitâpla müşrikleri ayrı ayrı zikretmiştir. Bu da, ehl-i kitâbın “müşrik” 
isminin muhtevasına girmediğine delâlet eder. Biz, Hak Teâlâ'nın, 

AS i pily Gaya seai goal yita Gadi Lal ğe O 
Iman edenler, o yahudiler, o sâbiiler, o nasraniler, O mecusiler ve, Âllah'a şirk 
koşanlar...” (Hace, 17), REE Yy ki Pi e 1 uii 4 u “Ehl-i 
kitâptan kâfir olanlar da, müşrikler de... temale (Bakara, 105), 

SA ASİ JAT ye E aii o gi “Ehki kitâptan kâfir olanlar ve 
müşrikler., olmadı...” (Beyyine, 1) âyetlerinden dolayı, ehl-i|kitâp ile müşrikleri 
de birbirinden ayırdettiğini söyledik. Allah'u Teâlâ bu ayetlerde, her iki gru- 
bun arasını ayırarak, onlardan birini kii atfetmiştir ki, bu da farklılığı ge- 
rektirir, 


Bunlara şöyle cevap verilir: Bu Hak Teâlâ'nın, 
¿ S g iag ilin EK >» uisi ji; EN Hani biz peygamberlerden misak- 
larını almışlık.. Senden de, Nüh'tan da.." (Ahzâb, 7) ve, 
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İSA rı e)ş ükk yal izde oS Za “Kim Allah'a, O'nun melekleri- 
ne, peygamberlerine, Cebrail e ve Mikail 'e düşman olursa...” (Bakara, 98) âye- 
tiyle bir müşkillik arzetmektedir. Eğer onlar, “Zikredilen vasıfta, onların ke- 
måline dikkat çekmek için Cebrail ile Mikail özel olarak zikredilmiştir” derlerse, 
biz de deriz ki: Burada Hak Teâlâ, onların küfürdeki derekelerine dikkat çek- 
mek için, putperestleri özellikle bu isimle, müşrik ismiyle zikretmiştir. Bu me- 
selede söylenebileceklerin tamamı işte bundan ibarettir. 


Sonra bil ki, yahudi ve hristiyanların müşrik isminin kapsamına girdikleri- 
ni söyleyenler de, iki gruba ayrılmışlardır. Onlardan bir grup şöyle demiştir: 
Bu isim onlara, lügat itibariyle verilmiştir. Çünkü biz yahudi ve hristiyanların 
da şirki benimsediklerini açıklamıştık.. Cübbai ile Kâdi, bu ismin şer'i isimler 
cümlesinden olduğunu söylemişler, bu görüşlerine de şunu delil getirmişler- 
dir: Hz. Muhammed (s.a.s)'den, kâfir olan herkesi müşrik diye adlandırdığı 
tevâtür derecesindeki bir nakil ite naklolunmuştur. Kâfirler arasında, hiç ilâh 
kabul etmeyen olduğu gibi, ilâhının varlığı hususunda şüphe içinde olanlar ve- 
yahut da şerikin mevcüdiyeti hususunda şüphe edenler vardır. Yine kâfirler 
içinde, peygamber gönderildiği zaman öldükten sonra dirilmeyi ve kıyameti 
inkâr edenler de bulunmaktadır. 


Şüphesiz bu, peygamberin gönderilmesi ve mükellef tutulmayı inkâr et- 
mek demektir. Putlardan herhangi bir şeye ibâdet etmeyenler bulunduğu gi- 
bi, putperestlerin içinde putların yaratma ve âlemin nizâmını tedbir hususunda 
Allah'ın şerikleri olduğunu; hatta bunların Allah katında şefaatçiler olduklarını 
söyleyenler de vardır. Böylece, kâfirlerden çoğunun,âlemin ilâhının tek bir ilâh 
olduğunu; âlemin yaratılması ve tedbiri hususunda, ulühiyyet bakımından O'- 
nun bir yardımcısının, benzerinin ve şerikinin bulunmadığını kabul ediyorlar- 
dı. Bunun böyle olduğu sâbit olunca, kâfirlere müşrik adının verilmesinin tügavi 
isimlerden değil, aksine namaz, zekât ve diğerleri gibi, şer'i isimlerden oldu- 
ğu ortaya çıkmış olur. Bu böyle olunca, her kâfirin bu ismin muhtevâsına då- . 
hil olması gerekir. Bu meselede söylenebilecek sözün tamamı işte bundan 
ibarettir. Muvaffakiyet Allah'tandır. 


Müşrik vasfının sadece putperestlere şamil olduğu- 
DÖRDÜNCÜ MESELE nu kabul edenler, Hak Teâlâ'nın, 
Cumhüra Göre EhH Kitaptan Olan AS ŞERİ | S5 Y3 “Müşrik kadınları nikâhlama- 
Kadınla Evlenmek Caizdr yarı” (Bakara, 221) âyetinin putperest kadınları nikâhla- 
mayı yasakladığını söylemişlerdir. Müşrik vasfının 
bütün kâfirleri kapsamına aldığını söyleyenler ise Hak Teâlâ'nın, 
Şİ 1 y 4 hitabının zâhirinin, ister ehl-i kitâptan olsun, isterse 
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olmasın, kâfir kadınların nikâh edilmesinin kesinlikle câiz olmadığına delâlet 
ettiğini söylemişlerdir. 


Bu görüşte olanlar da kendi aralarında ihtilâf ederek imamlardan pekço- 
ğu, ehl-ilkitâptan olan bir kadını müslüman bir erkeğin alabileceğini söyləmiş- 
lerdir. İbn Ömer, Muhammed İbn Hanefiyye ile Zeydiyye imamlarından birisi 
olan el-Hadi'den rivayet edildiğine göre müslüman bir erkeğin kitabi bir kadı- 
m nikâhlamasının haram olduğunu söylemiştir. 


Cumhürun delili, Hak Teâlâ" nın, Maide süresindeki, 
AS LE) iyi Sali 2 w BEİ) “Kendilerine kitâp verilmiş olanların hür 
kadınları da... size mübah kılındı” (Maide, 5) âyetidir. Mâide süresinin tamamı- 
nın hükmü baki olup, ondan hiçbir şey kesinlikle neshedilmemiştir. 


Buna göre eğer, “Bundan muradın, ehl-i kitap iken iman eden kimseler 
olması niçin câiz olmasın?” denirse, biz deriz ki: Bu, bundan önce Allah Teâ- 
lâ, “Mü'min kadınlardan muhsan olanlar helâl kilindi” buyurduğu için doğru 
olmaz. 

Bu ifâdenin içine, önce kâfir iken imân etmiş olanlar da girer, ta baştan 
beri mü'min olanlar da girer. Bir de Hak Teâlâ'nın, Esi | yi PE yii y 

“ehl-i kitaptan olanlar...” kaydı, mübahlık halinde bu vasfın búin asi ifâ- 
de eder. 


Ehl-i kitabın kadınlarıyla evlenmenin câiz olduğuna, rivayet edilen şu hu- 
sus da delâlet eder: Sahabe-i kiram ehi-i kitabın kadınları ile evleniyorlardı. 
Onlardan hiçbiri buna karşı çıkmamıştır. Binaenaleyh bu, ehi-i kitap kadınla- 
rıyla evlenmenin câiz olduğu hususunda bir icmâdır. Huzeyfe (r.a)'nin yahudi 
veya hristiyan bir kadınla evlendiği; Hz. Ömer (r.a)'in de ona, bu kadını boşa- 
masını yazdığı; Huzeyfe (r.a)'nin de, Hz. Ömer (r.a)'e mektub yazarak, “Sen 
bunun haram olduğunu mu iddia ediyorsun?” dediği; Hz. Ömer'in ona, “Ha- 
yır fakat endişeleniyorum” diye cevap verdiği nakledilmiştir. 


Cabir b. Abdullah (r. a), Hz. Peygamber | (s.a.s)'in şöyle dediğini rivayet 


etmiştir: ÜL 0) #3 Sİ hi sz z3 35 “Biz ehl-i kitabı nikâhla- 
yabiliriz, fakat onlar bizim Kadınlarımızla evlenemezler.” 


Bunun böyle olduğuna şu meşhur haber de delâlet eder: Abdurrahman 
b. Avf (r.a)'ın, Hz. emer (s.a.s)'in, mecüsiler hakkında, 
Nd AT YG çilli a ŞE Ea) Jai ep! #4 1 “Kadınlarıyla nl- 
kâhlanmaksızın ve oesie EAEN e ehl-i kitaba davrandı- 
ginız gibi davranın” e dediğini rivayet etmiştir. Eğer ehl-i kitabın kadınlarıyla 


(19) Muvatta, Zekât, 23 (1/207)- 
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evlenmek câiz olmasaydı, Hz. Peygamber (s.a.s)'in böyle bir istisna yapması 
manasız olurdu. 


Kitabiyeyi Nikâhlamanın Caiz Olmadığını Düşünenlerin Delilleri 


Ehi-i kitabın kadınlarıyla evlenmenin câiz olmadığı görüşündeki kimseler, 
şu delilleri ileri sürmüşlerdir: 

a) "Müşrik kelimesi, yukarıda da beyan ettiğimiz gibi, ehl-i kitabın kadın- 
larına da şâmildir. Buna göre, zayi o Şeri İS Yi “iman edin- 
ceye kadar, Allah'ı inkâr eden (müşrik) kadınlarla evlenmeyiniz"' âyeti, ehl-i 
kitabın kadınlarıyla da evlenmenin haram olduğu hususunda açık bir ifâdedir. ' 
Ayeti tahsis etmek veya mensüh olduğunu söylemek, zâhirin hilâfına bir ha- 
rekettir. Bu sebeble, bu hükmü almak gerekir." Bu görüşte olanlar sözlerine 
devam ederek şöyle demişlerdir: “Ayette, bizim söylediğimiz hususu te’ kid 
eden şeyler vardır. Çünkü Hak Teâlâ, âyetin sonunda, Kol d Ki) EN H gi 
“İşte onlar (sizi) cehenneme çağırıyorlar” buyurmuştur. Böyle bir vasıf bir hük- 
mün peşisıra zikredilip, bu ikisi birbirine uygun olduğu zaman, bu vasfın o hük- 
mün illeti olduğu zâhir olur. Buna göre sanki Allah'u Teâlâ, “Müşrik kadınlarla 
evlenmeniz haram kılınmıştır. Çünkü onlar (insanı) cehenneme çağırırlar” bu- 
yurmuştur. Bu "cehenneme çağırma” illeti, ehi-i kitabın kadınları için de söz 
konusudur. Bundan dolayı onlarla evlenmenin haram olduğuna kesin hükmet- 
mek gerekir. 


b) İbn Ömer (r.a)'e bu mesele sorulduğunda, o, hem haramlığı hem de 
helallığı ifâde eden ayetleri okudu. Bu rivayetten şu şekilde istidlâl edilir: Ferç- 
lerde asıl olan onların haram olmasıdır. Haramlığı ifâde eden delil, helallığı 
ifâde eden delil ile çatışınca, her ikisi de delil olmaktan çıkar, böylece asıl.oları 
haramlık hükmü bâki kalır. 


Aynı şekilde Hz. Osman (r.a)'a köle olan iki kızkardeşin bir nikâh altında 
alınması sorulduğunda o, “Bunu bir ayet mübah, bir başka ayet ise haram 
kılmıştır” demiştir. Bu durumda siz, zikrettiğimiz sebebten ötürü bunu haram 
sayarsınız. Burada da durum aynıdır. 


c) Muhammed b. Cerir et-Taberi, Tefsir'inde İbn Abbas (r.a)'dan, mü'- 
min kadınların dışında, her türlü dinden kadınların haram olduğu hükmünü ri- 
vayet etmiştir. İbn Abbas (r.a), iké khs i ouh ji: az “Kim ima- 
nı tanımayıp kâfir olursa, bütün ameli boşa gider” (wside, s) ayetini delil getir- 
miştir. Bu böyle olunca, nikâhlamanın haramlığı hususunda, müşrik kadınlar 
irtidâd etmiş kadınlar gibi olurlar. 
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d) Hz. Ömer (r.a)'in haberi ile delil getirmek. Rivayet edildiğine göre Hz. 
Talha (r.a), yahudi bir kadını; Hz. Huzeyfe (r.a) ise hristiyan bir kadını nikâh- 
layıp almışlardı. Buna karşı Hz. Ömer (r.a) çok fazla sinirlenince onlar, “Ya 
emire'l-mü'minin, biz boşarız, yeter ki sen kızma” dediler. Hz. Ömer de, “Onları 
boşamak helâl olursa, onlarta evlenmek de helâl olur. Fakat ben onları siz- 
deh ayırıyorum” dedi. 


Ehl-i kitabın kadınlarıyla evlenmenin câiz olduğunu ileri süren kimseler, 
aksi Kanaatte olanların birinci deliline şöyle diyerek cevap vermişlerdir: “Ya- 
hudi ve hristiyanların, “müşrik” ismine dâhil olmadığını söyleyenlere göre, or- 
tada böyle bir müşkil kalmaz. Fakat aksini söyleyenler şöyle derler: Âyetteki, 

ASİ İşi ati ga Hlasiş “kendilerine kitap verilmiş olanların hür 
kadınları...” da size mübah kılındı”” buyruğu, tefsirini yaptığımız ayetten da- 
ha "hass” (husüsi) dir. Buna göre eğer, böyle bir haramlığın sâbit olup, daha 
sonra zâil olduğuna dâir rivayetler doğru ise, biz işbu “Kendilerine kitap ve- 
rilmiş olanların hür kadınları da....."” sözünü nesheden bir ayet kabul ederiz. 
Eğer böyle bir haramlık sâbit değil ise, bunu tahsis eden bir ayet kabul ede- 
riz. Bu konuda netice olarak şunu diyebiliriz: Nesh ve tahsis, asıl olanın ak- 
sine bir harekettir. Fakat, iki âyeti bağdaştırmak ancak bu yollarla mümkün 
olduğu zaman, bu yola başvurulması gerekir." 


Aksi görüştekilerin ikinci delilleri olan, “cehenneme davet ettikleri için, 
putperest kadınları nikâhlamanın,cehenneme davet ettikleri için haram kılın- 
mış olduğu; aynı mananın ehl-i kitabın kadınlari için de söz konusu olduğu..." 
şeklindeki görüşlerine karşı biz deriz ki: Bu iki cins kadın arasındaki fark şu- 
dur: Müşrik kadın, imana karşı muhâlefetini ve karşı çıkışını açıkça ortaya kor. 
Kocası onu sevebilir. Sonra bundan dolayı o, kocasını müslümanlara karşı sa- 
vaşa teşvik edebilir. Bu durum zımmi kadın hakkında söz konusu değildir. Çün- 
kü o, başkasının emri altında olup zillete ve meskenete razıdır. Sonra bu kadın 
ile yapılacak nikâh müslümanlara karşı savaşmaya sebeb olmaz. 


Muhalif görüşte olanların, "Bu hususta helallığı ifâde eden âyet ile, ha- 
tamlığı ifâde eden âyetler çatışmaktadır"' şeklindeki iddialarına gelince, deriz 
ki: Helâllığı bildiren ayet hâs olup, sonradan nâzil olduğunda icmâ vardır. Bun- 
dan dolayı bu âyetin, haramlığı ifâde eden âyetten önce nazar-ı itibara alın- 
ması gerekir. Bu, câriye olan iki kızkardeşi bir nikâh altında tutma ile ilgili- Iki 
âyetin aksine bir durumdur. Çünkü o iki âyetten her biri bir yönden diğerin- 
den daha hususi, bir yönden de daha umumidir. Binaenaleyh bunlarda her- 
hangi bir tercih sebebi yoktur. 
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Allah'u Teâlâ'nın o ayette, Sİ tga ziji R Suara 3 “Kendileri- 
ne kitap verilmiş olanların hür kadınları...” buyurmuş olması, 

Dayi SF oi pi Iasi 43“ Müşrik kadınlarla, onlar iman etmedikçe ev- 
lenmeyiniz” âyetinden mutlak olarak daha husüsidir. Bu sebep'ile, bir terci- 
hin bulunması gerekir. Onların, Hak Teâlâ'nın, ize k Jii “bütün amel- 
leri boşa gider” (Maide, 5) âyetini delil getirmelerine karşı bu şekilde cevap ve- 
ririz: Biz, birçok hükümde ehl-i kitaba mensup kadınlar ile irtidâd etmiş kadın- 
lar arasinda bir fark olduğunu kabul ettiğimize göre, bu hükümde de ikisi 
arasında niçin bir fark olmasın? 


Onların, Hz. Ömer (r.a)'in haberine delil olarak sarılmalarına karşı ise şöyle 
deriz: Biz de, Hz. Ömer'in bunun haram olmadığını söylediğini naklettik. İki 
delil arasında bir teâruz olduğu zaman, ikisiyle de istidlâl edilemez. Allah en 
iyisini bilendir. 


Herkes, Hak Teâlâ'nın, “iman edinceye kadar...” 

BEŞİNCİ MESELE © kaydından maksadın, "Onlar kelime-i şahâdet ge- 

Kerramiye Mezhebinin İman  tirmek ve İslâm'ın hükümlerini kabul etmeleri...” ol- 

Hakkında Yanlış Bir İstdäli duğunda ittifak etmişlerdir. Buna göre Kerrâmiye 

bu ayeti, imanın sırf ikrardan ibaret olduğuna delil 

getirerek şöyle demişlerdir: “Allah Teâlâ bu ayette imanı, haramlığın kalkma- 

sına sebep kabul etmiştir. Âyette haramlığın kalkmasına sebep olan şey ise 

ikrardır. Böylece şeriat örfünde imanın ikrardan ibaret olduğu ortaya çıkmış 
olur.” 


. Ehl-i Sünnet alimleri bu görüşün yanlışlığına şu delilleri getirmişlerdir: 


. -< , s, Ga 
1) Hak Teâlâ'nın, iy o ai éx Ji Bakara, 3 ayetinin tefsirini yaparken, 
pek çok delil getirerek imanın kalbin tasdikiriden ibaret ünik beyan et- 
miştik. 


© 2) Hak Teâlâ'nın, Gego Abg Yİ eği ay Gİ İdi SA el ağ 
“İnsanlardan, mü'min olmadıkları halde,“Allah'a ve ahiret gününe iman 
ettik” diyenler vardır” (Bakara, 9) âyetidir. Eğer iman sırf ikrârdan ibâret olsay- 
dı, Hak Teålé n, ye Hu "buyruğu bir yalan olmuş olurdu. 


3) Cenâb-ı Hakk'ın, 1448 gib ETİCİSYİ ÇJ8 O bedevi Araplar, “ 
man ettik” dediler. De ki, “siz iman etmediniz” (Hucurat, 14 âyetidir. Eğer iman 
Sırf ikrârdan ibaret t olsaydı, o zaman Hak Teâlâ'nın, 

e a Ë “De ki: “Siz iman etmediniz” buyruğu yalan 
olmuş olurdu. Sonra âlimlerimiz, onların bu âyetle istidlâl etmelerine şu şekil- 
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de de cevap vermişlerdir: Kalbdeki tasdike muttali olmak imkânsızdır. Bu s6- 
beple, dil ile ikrar kalbin tasdikinin yerine ikâme edilmiştir. 


Hasan el-Basri'nin şöyle dediği nakledilmiştir: Bu 
ALTINCI MESELE âyet, müslümanların daha önce yapmış oldukları 
müşrik kadınları nikâhlama âdetini reshetmiştir". 


Kadi şöyle demiştir: Onların, bu âyet nâzil olmadan önce müşrik kadın- 
larla evlenmeyi, şeriatın emri ile değil de, âdet olduğu için yapmışlarsa, bu 
âyeti “nâsih” olarak nitelendirmek doğru değildir. Çünkü usül-i fıkıhta, "'nâ- 
sih ve mensüh hükümlerin şeri hüküm olmaları gerekir” kaidesi yer almıştır. 
Ama, bu âyet inmezden önce, müşrik kadınlarla evlenmek şeriatın koymuş 
olduğu bir hüküm olduğu takdirde bu âyet ancak o zaman nâsih olur. 


en Eden Câriye ve Müşrik Bir Kadın 


Hak Teâlâ'nın, Sisti ji Saz vs iay UY; “Iman eden bir cå- 
riye, hoşunuza gitse de müşrik bir kadından daha hayırlıdır” âyeti hakkında 
birkaç mesele vardır: 


Ebu Müslim, Hak Teâlâ'nın, Uyg sözündeki lâm 
BİRİNCİ MESELE © harfinin, te'kid ifâde etmesi bakımından, kasem lå- 
mına benzediğini söylemiştir. 


Ayette geçen, >> kavlinin mânası, “güzel, 
İKİNCİ MESELE faydalı” demektir. Buna göre mâna, “Hepsi de gü- 
zellik, mal ve asâlet bakımından aynı seviyede olur- 
larsa, bil ki mü'min olan câriye, müşrik câriyelerden daha hayırlıdır”! demek- 
tir. Çünkü iman, dine taalluk eder. Mal, güzellik ve asâlet ise, dünya ile ilgili 
hususlardır. Halbuki din, dünyadan daha hayırlıdır. Bir de, herkes nezdinde 
din, en şerefli şeydir. Din konusunda uyuşma meydana geldiği zaman, karı- 
koca arasındaki muhabbet daha mükemmel olur. Böylece de, sıhhat, tâat, malı 
ve evlâdı himâye etme gibi dünyevi hususlar da mükemmelleşir. Ama dini ba- 
kımdan bir ayrılık bulunması durumunda, eşler arasında herhangi bir sevgi 
bulunmaz; o kadından da, dünyevi menfaat açısından herhangi bir şey elde 
edilemez. 


Âlimlerden bazıları ise, Hak Teâlâ'nın bu buyruğundan maksadının, “Mü'- 
min bir câriye, müşrik olan bir hür kadından daha hayırlıdır” şeklinde olduğu- 
nu söylemişlerdir. Bil Ki, şu iki sebebten dolayı, böyle bir takdire ihtiyaç yoktur: 
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1) (Müşrike) lâfzı, mutlaktır. 


2) Hak Teâlâ'nın, piti 3) “hoşanuza gitse bile” kaydı, zaten hür 
olma sıfatına delâlet eder. Çünkü takdir, “ o kadın güzelliği, malı, mülkü, hür- 
riyeti veya asâleti cihetinden sizin hoşunuza gitse bile...” şeklindedir. Buna 
göre bütün bu hususlar Hak Teâlâ'nın, ;$sgi ji; sözünün kapsamına 
dahil olur. 


Cübbâi şöyle demiştir: “Ebu Hanife'nin mezhebi- 
ÜÇÜNCÜ MESELE © ne göre âyet, hür kadının mihrini vermeye kâdir ola- ` 
bilen kimsenin, câriyeyle evlenmesinin câiz 

olduğuna delâlet eder.” Bu böyledir, çünkü ayet-i kerime, müşrik olan hür kä- 
dının mihrini verebilecek kimsenin, câriye ile evlenmesinin câiz olduğunu gös- 
terir. Fakat müşrik hür kadının mihrini verebilecek kimse, hiç şüphesiz 
ki farklılık, nikâh hazırlıkları için ihtiyaç duyulan malin miktarında değişiklik ar- 
zetmez. Böylece, hür ve müslüman bir kadının mihrini verebilecek bir kimsenin, 
câriye ile evlenmesi de kesinlikle câiz olur. Bu, bu meselede yapılmış -olan 

hoş bir istidlâldir. 


Ayet-i kerimede bir müşkil bulunmaktadır. O da, Hak 

DÖRDÜNCÜ MESELE Teâlâ'nın, oÉ geri 1S Yj hitabının müşrik 

olan kadınlarla evlenilmesinin. haram olmasını ge- 

rektirmiş olmasıdır. Sonra Hak Teâlâ'nın, S7 ga » ož sik ap ESP 3 buy- 

ruğu da müşrik olan kadınlarla evlerilmesinin câiz olmasını gerektirir. Çünkü, 

( zel manasında olan) pa lâfzı, sıfata müşterekliği gerektirir. Halbuki 
hayırlı olma vasfı bunlardan birisi için söz konusudur. 


Bu müşkili şu şekilde bertaraf ederiz: Müşrik kadınlarla evlenmek, dün- 
yevi menfaatları, mü'min kadınlarla evlenmek ise uhrevi menfaatları ihtiva et- 
mektedir. Bu iki çeşit fayda, bir fayda olma esnasında müşterektirler. Ancak 
ne var ki, ahiret ile ilgili faydanın daha büyük özellik ve üstünlükleri vardır. 

, Bu sebeple, böyle bir suâl kendiliğinden bertaraf edilmiştir. Allah en iyisini bi- 
lendir. 


Hak Teâlâ'nın, 1a y  5$ pl 1S Y3 “Müşrik erkeklere de, i- 
man edinceye kadar, (mü'min kadınları) nikâhyamayın” hitabına gelince, bu- 
rada bundan maksadın herkes olduğu, iman etmiş bir kadını, küfürlerinin çö- 
şidi nasıl olursa olsun, bir kâfire evlendirmenin kesinlikle helâl olmayacağı 
hususunda herhangi bir ihtilâf yoktur. 


2. Cüz, el BAKARA SÜRESİ v1 DESTEK Kİ 


Hak Teslâ'nın, gli Ye y Yeye iay “Mü'min bir köle, hoşunuza 
gitse de müşrikten daha hayırlıdır” buyruğu hususundaki sözümüz, daha ön- 
ce söylemiş olduğumuz gibidir. 


Cehenneme Çağıranlar 


Hak Teâlâ'nın, ga WU ó PAn ajj “İşte onlar sizi cehenneme çağı- 
rıyorlar”” kavli hakkında iki mesele bulunmaktadır: 


Bu ayet, JÓI İL IÉ öl İİ Sİ ŞU 
BİRİNCİ MESELE “Benim (karşılaştığım) bu hal nedir? Ben sizi kur- 
tuluşa davet ediyorum, siz beni ateşe davet ediyor- 
SUNUZ!” (Mü'min, 41) âyetinin bir benzeridir. Eğer “Onlar çoğu zaman cehenne- 
me iman etmemiş iken, nasıl olur da cehenneme davet gderler?"'denilir ise, 
buna şu şekilde cevap veririz: Âlimler bu âyetin te'vili hususunda şu görüşleri 
söylemişlerdir: , 


a) Onlar, insanı cehenneme götürecek işleri yapmaya davet ederler. Çün- 
kü görünen odur ki, evlilik ülfet, muhabbet ve sevgi mahallidir. Bütün bunlar 
ise, gaye ve maksadlarda karı-kocanın birbiriyle uyuşmasını gerektirir. Bu da, 
sevgilisi ile uyum içinde olması sebebiyle çoğu kez müslümanın İslâm'dan çık- 
masına sebeb olur. 


İmdi eğer, “Sevgi ihtimali her iki taraf için de vardır. Ülfet ve muhabbet 
sebebiyle müslümanın kâfir olma ihtimali olduğu gibi, kâfirin de müslüman ol- 
ması muhtemeldir. Her iki ihtimal çatıştığı zaman, her ikisinin de düşmesi ge- 
rekir. Böylece de geriye cevâzın aslı kalır” denirse, biz deriz ki: Üstünlük bu 
taraf içindir. Çünkü kâfirin küfründen vazgeçebileceği takdirine göre bu, müs- 
lümanın mükâfaat ve derecesini artırır. Müslümanın İslâm'dan vazgeçebile- 
ceği takdirine göre ise, bu çok büyük bir azabı gerektirir. Binaenaleyh bu işi 
yapmak, kişi için en büyük fayda ile en büyük zararın dokunması arasında: 
dönüp dolaşır. Bu gibi durumlarda zarardan kaçınmak gerekir. İşte bu sebeb- 
ten ötürü Allah Teâlâ, men etme tarafını, cevâz tarafına tercih etmiştir. 


b) Âlimler arasında, JÓI Ji opi ji “İşte onlar sizi cehenneme 
çağırıyorlar” âyetini, “Onlar sizi, savaşı ve cihadı terketmeye çağırıyorlar” ma- 
nasına alanlar vardır. Muharebeyi ve cihadı terketmede ise, cehenneme ve 
azaba düçâr olmayı gerektiren şey vardır. Bu te'vili yapanın, bundan maksadı 
ehi-i kitâptan zımmi olan ile olmayanlar arasında bir farkın olduğunu ortaya 
koymaktır. Çünkü zımmi olan bir kadın, kocasını müslümanlara karşi savaş- 
maya sevketmez. Böylece ikisi arasındaki fark ortaya çıkmış olur, 
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c) Doğan çocuğunu kâfir,çoğu kez küfre çağırır. Böylece de o çocuk ce- 
hennemliklerden olur. Allah Teâlâ bize müslüman kadınlarla evlenmemizi ve 
böylece doğacak çocuğun müslüman ve cennetlik olmasını emretmek sure- 
tiyle cennete davet eder. 


Allah Cennete Çağırır 


Hak Teâlâ'nın, “34 ajai dizi İl Lök ÜN) “Allah ise kendi irâ- 
desiyle cennete ve mağfi irete çağırır” ayeti hakkında iki görüş vardır: 


Birinci Görüş: Âyetin mânası şudur: Allah'ın dostları cennele çağırırlar. 
Buna göre sanki şöyle denilmek istenmiştir: Allah'ın düşmanları cehenneme 
davet ederler; halbuki Allah'ın dostlarıysa, cennete ve mağfirete davet eder- 
ier. Binaenaleyh, muhakkak ki aklı olan kimseye, Allah'ın düşmanları olan müş- 
rik kadınların etrafında dolaşmamaları, bilâkis mü'min kadınlarla evlenmeleri 
gerekir. Çünkü mümin kadınlar, cennete ve mağfirete davet ederler. 


İkinci Görüş: Allah'u Teâlâ ilgili hükümleri beyan edip, kimisini mübah, ` 
kimisini de haram kılınca, 5 özak) isi gi | PAN dış “Allah cennete ve ` 
mağfirete çağırır” buyurmuştur. Çünkü bu davete sarien kimse, cennete ve 
mağfirete müstehak olur. 


Hak Teâlâ'nın, abh kavlinin manası, “Allah'ın kolaylaştırması ve ken- 
disiyle cennete ve mağfirete müstehak olunan amele „muvaffak kılmasıyla..” 
demektir. Bunun bir benzeri de, du dd KE KY oi yl Su) “Al 
lah’ in izni olmadan, hiçbir kimsenin iman etmesi mümkün değildir” (Yunus, 100). 
dı odk ği fe a$ òi si 0 U3 “Allah” ın İzni olmadıkça hiçbir kimse öl- 


mez” (a. Iran, 145) ve, Aİ ydy Yı ai a u iy Sa ehig “Onlar, Allah'ın 
izni olmadıkça hiçkimseye zarar veremezler” (Bakara, 102) ayetleridir. Hasan el- 
Basri, söy ê EAN iş şeklinde ref ile okumuştur. Yani, “Mağfiret, O'nun ko- 
laylaştırmasıyla bulunur” demektir. 


Hak Teâlâ'nın, © yiş pe ú si ye 3 “İyice düşünüp ibret alsın- 
lar diye, Allah âyetlerini iye açılar”: buyruğunun mânası açıktır. 
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“Sana kadınların hayız halinden soruyorlar. De ki: “O, bir ezâdır. Onun 
için hayız zamanında kadınlardan ayrılın, temizleninceye kadar onlara 
yaklaşmayın. İyice temizlendikleri zaman, Allah'ın size emrettiği taraftan 
onlara varın. Muhakkak ki Allah çok tevbe edenleri sever; iyiçe 
temizlenenleri sever” 

(Bakara, 222). 


Âyetle ilgili birkaç mesele vardır: 
Cenâb-ı Hak, Bakara süresinde altı soru zikretti. 
BİRİNCİ MESELE Bunlardan ilk üçünü vâvsız, son üçünü de vâv ile 
başlattı. Bunun sebebi şudur: Onların ilk üç hâdise 
hakkındaki soruları, ayrı ayrı durumlarda vaki olmuştur. Bu sebeple orada atıf 
harfi getirilmemiştir. Çünkü bu sorulardan herbiri, ayrı ayrı birer sorudurlar. 
Onlar son üç soruyu ise, aynı anda yöneltmişlerdir. Dolayısıyla cem ifâde eden 
atıf harfiyle getirilmiştir. Sanki şöyle denmek istenmiştir: “Soru soranlar, içki, 
kumar ve şunu şunu aynı anda sana soruyorlar...” 


Rivayet edildiğine göre yahudi ve mecüsiler, kadın 

İKİNCİ MESELE (hayızlı iken, ondan son derece uzak duruyorlardı. 
Hristiyanlar ise, hayız falan dinlemeden, kadınlarla 

cimâ ediyorlardı. Câhiliyye dönemindekiler ise, kadın hayızlı olduğu zaman, 
onunla aynı sofraya oturmuyorlar, verdiği şeyleri içmiyorlar, onunla aynı ya- 
takta yatmıyorlar, yahudi ve mecüsilerin yaptığı gibi, aynı çatı altında barınmı- 
yorlardı. Bu âyet nâzil olunca, müslümanlar âyetin zâhirine sarılarak, hayız 
olan kadınları evlerinden çıkarıyorlardı. Bedevilerden bir grup kimse, "Ya Re- 
sülallah! Soğuk çok fazla, elbiselerimizse çok az! Elbiseleri, dışarı attığımız 
kadınlara versek, evde kalanlar bu sefer soğuktan üşürler. Elbiseleri kendimi- 


LARA ei o... TEFSİR İ KEBİR 
ze alıkoysak, hayızlı oları kadınlar soğuktan ölürlər!” Bunun üzerine Hz. Pey- 
gamber (s.a.s), 


Dİ de gel SAN çiğ yla l al işe İçip al 
Eyi pak 

“Kadınlar hayızlı oldukları zaman, ben size kadınlarla cinsi münasebet 
yapmamanızı emrettim; yoksa, acemlerin yaptığı gibi, onları evlerinizden çı- 
karmanızı emretmedim.."” buyurdu. Yahudiler bunu duyunca şöyle dediler: 
“Bu adam bize muhalif davranmadığı hiç bir mesele bırakmıyor." Sonra, Ab- 
bâd İbn Beşir ile Useyd İbn Hudayr, Hz. Peygamber'e gelerek O'na bu du- 
rumu haber verdiler ve, “Ya Resulallah hayızlı iken onlarla cimâ etmeyelim 
mi?" dediler. Bunun üzerine Hz. Peygamber (s.a.s)'in yüzünün rengi değişti, 
bu iki zât da O'nun kendilerine kızdığını zannederek kalktılar. Tam o sırada 
Hz. Peygamber'e bir süt hediye ve ikrâm edildi. Bunun peşinden Hz. Peygam- 
ber o iki kimseye haber salarak, bu sütü onlara ikrâm etti. Böylece de, kendi- 
sinin oniara kızmamış olduğunu bize anlatmış oldu. 


gi 


Arapçada, kelimesinin aslı akmaktır. 

ÜÇÜNCÜ MESELE Jý; İZ! g> “Sel aktı ve taştı" denilir. Ezhe- 

Haya Kelimesi Hakkında İlmi Bi Tetkik Ki, havuza, şe 451 denilmesinin sebebinin de bu 

olduğunu söylemiştir. Çünkü su, havuza akmakta- 

dır. Araplar, aynı cinsten oldukları i için vâvı yâ harfinin döl yâ'yı da vâvın 
yerine kullanıyorlardı. 


Bunu iyice kavradığın zaman biz deriz ki: Bu, gjasa kalıbı bazen, 
Sóli c lı ve, (OPA kelimeleri gibi ism-i mekân ifâde eder. Bazen de 
masdar mânasına gelir. Nitekim, “a£ £-1#“hayız oldu.” Uyu 55 “Gel 
di...” ve, Éf SW “geceledi” denilir. Vahidi, el-Basit'inde, ibn Sikkit'den 
şunu nakletmiştir: Fiil, JS JS “ölçtü, ölçüyor”, “yazi - ee “Hayız 
oldu, hayız oluyor” ve benzerleri gibi, sülâsi olur, muzarisinin ayne'l-fiili de 
meksür olursa, bu fiillerin ismi mekânı, süs masdar- mimisi ise fethalı o- 
larak, Jada şeklinde gelir. Meselâ, Jú — Yüz (meyi etmek) gibi... Keli- 
menin ism-i mekânı ise, İs dur. Böylece İbn Sikkit, kelimenin, Jri kalı- 
binda ism-i mekân olduğu, Jii kalıbında da masdar olduğu görüşünü be- 
nimsemektedir. Şayet bir kimse, hem masdar-ı mimi, hem de ism-i mekânda, 
kalıbları meftüh ya da, meksür okursa caizdir. Nitekim Araplar, 
eli; 3 Peli; il 3 paz TE] jli; Zİ pir iş demektedirler. Böylece, 

amli lâfzının, ism-i mekân mânasında hakikat ifâde ettiği ortaya çıkmış 
olur. Bu aynı zamanda hayzın, bizzat ismi olarak da kullanılır. Bu sabit olun- 
ca, edib olan pekçok müfessir, garali lāfzıyla burada hayız anlamının kas- 
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tedildiğini iddia etmişlerdir. Bana göre ise, bu böyle değildir. Eğer, anali 
Iâfzıyla burada hayızın kendisi kastedilmiş olsaydı, o zaman Hak Teâlâ'nın, 
azli FİLİN | j si emrinin manası, "Kadınları hayız zamanı terkedin" 
olurdu. Bundan murad ise, “hayız zamanında kadınlardan uzak durun..” olur, 
Böylece de âyetin zâhiri, kadının göbeğinin üstünde ve diz kapağının altında 
kalan yerlerden faydalanmaya mâni olmuş olurdu. Böyle bir yasak olmayın- 
ca,o zaman âyete neshin veyahut da bir tahsisin ârız olduğuna hükmetmek - 
gerekir. Bunun ise, aslın hilâfına olacağı herkesi malümudur. Ama biz, 

>» Jİ kelimesini, hayızın mekânı mânasına aldığımızda, ayetin mânası, 
“Hayız mahalli hususunda kadınları terkedin..” olur. Böylece de mâna, "ka- 
dınların hayız mahaltinden uzak durun" şeklinde olur. Bu izaha göre de, âye- 
te herhangi bir nesh ve tâhsis ârız olmamış olur. Lâfız iki mâna arasında 
müşterek olup, lâfzı o manalardan birine hamletmek bir mahzur doğurur, di- 
ğerine hamletmek ise aynı sakıncayı doğurmazsa, bu durumda lâfzı mahzür 
doğurmayan mânaya hamletmenin evlâ olduğu herkesçe bilinen bir usûldür. 
Bu, ism-i mekân manasına kullanılmasının masdar anlamına kullanılmasından 
daha çok ve daha meşhur olduğunu bilmemizle berâber, asil lâfzının is- 
m-i mekân mânası ile masdar-ı mimi arasında müşterek bir Iğfız olduğunu ka- 
bul etmemiz durumunda böyledir. 


Buna göre, eğer," ni lâfzından hayzın murad edildiğine dair delil, 

Hak Teâlâ'nın, sil JA yani, “Hayız bir eziyyettir” buyurrnasıdır. Eğer, 

apailâfzından | maksad hayız değil de, hayızın çıktığı yer olsaydı, Cenâb-ı 
Hakk'ın, «göl pa demesi doğru olmazdı” denilirse, biz deriz ki: 


anl kelimesinin hayızdan ibaret olmasının takdiri durumunda hayı- 
zın bizzat kendisinde bir eziyyet bulunmaz. Çünkü hayız, hususi nitelikteki bir 
kandan ibarettir. Eziyyet de hususi bir keyfiyettir. Eziyyet de ârızidir. Cisim, 
ârızinin bizzat kendisi olamaz. Bu sebeple onların, ‘Bundan murad, eziyyet 
olmakla nitelenmiş bir hayız olduğunu.." söylemeleri gerekir. Bu caiz olunca, 
bizim de, “Bundan murad, hayız mahallinin eziyyete katlanması olduğunu” 
söylememiz caiz olur. Hem birinci, api lâfzından muradın hayızın bizzat 
kendisi, ikinci, api Iâfzından ise, hayız mahallinin murad edilmiş olma- 
sı niçin caiz olmasın? Yapılan bu takdire göre, sizin söylemiş olduğunuz müş- 
kilât da ortadan kalkmış olur. Bu hususta söylenecek olan şeyler, bana göre 
bunlardır. Muvaffakiyyet Allah'tandır. 


Hak Teâlâ'nın, sil A Ë buyruğuna gelince, Atâ, Katâde ve Süddi, 
bu kelimenin “pislik” manasını ifâde ettiğini söylemişlerdir. Bil ki Arapça, gil 
kelimesi, hoşa gitmeyen her şeye delâlet eder. Hak Teâlâ'nın, 
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anil gi EN p ŞEV emrinin mânası, o şeyden uzaklaşmayı ifâde eden 
bir ayrılıştır. İleti ise, daha önce zikredilmiş olan, il lâfzıdır. Sonra bu ille- 
te hüküm terettüp etmiştir, bu hüküm ise, terketmenin vâcib olmasıdır. 


İmdi eğer, "Eziyyet, kandan başka bir şey değildir. İstihâza (özür kanı 
gelmesi) durumunda kadınlardan ayrılmak vâcib olmadığı halde bu eziyyet is- 
tihâza durumunda da söz konusudur. Buna göre bu hükmün illetinin “əziyyət” 
olduğunu söylemek, tenakuz arzetmiştir” denilirse, biz de deriz ki: 


İllet tenakuz arzetmemiştir; çünkü hayız kanı, rahim yoluyla kadının bün- 
yesinin dışarı attığı fazla kandan ortaya çıkan bozulmuş bir kandır. Eğer bu 
fazlalık kan akmasa kadın hasta olur. Buna göre bu kan, idrâr ve büyük ab- 
dest yapmak gibi bir şey olur. Böylece bu kan, bir sıkıntı ve bir pislik olmuş 
olur. Ama istihâza kanı böyle değildir. Aksine bu kan, rahmin derinliklerinde 
bulunan ve patlayan damarlardan akan, bozuk olmayan bir kandır. Dolayısıy- 
la bu bir eziyyet sayılmaz. Bu konuda söyleyebileceklerim bundan ibarettir. 
Çünkü bu tıbbi bir konudur. Bunun izah edilmesiyle Kur'an'ın zâhiri ta'n ve 
kınanmaktan kurtarılır. Kendi muradını en iyi bilen ise, Allah'tır. 


Bil ki, hayız kanı, hakiki olan bir takım sıfatlarla ni- 
DÖRDÜNCÜ MESELE telenmiştir. Bu kana da, şer'i olan bir takım hüküm- 
Hayız Kam Ìle İstihaze Kanı ler dayanır. Hakiki sıfatlar iki kısma ayrılır: 
Ma Fak 1) Bunlardan birisi, menbâ'dır (kaynak). Hayız ka- 
nı, rahimden çıkan bir kandır. Nitekim, Hak Teâlâ, 
yö ý a abı gi ú EA o Ki) Ji I; “Allah'ın kendi rahimlerinde 
yarattığını gizlemeleri kadınlara helâl olmaz”'(Bakara, 228) buyurmuştur. Bunun tef- 
sirinde, "Hak Teâlâ'nın rahimlerde yarattığı şeyden muradın, hayız ve hami- 
telik durumu olduğu” söylenmiştir. İstihâza kanına gelince, bu rahimden değil, 
rahimin ağzında sona eren damarlardan çıkar. Nitekim Hz. Peygamber (s.a.8) 
istihâza kanını vasfederken, jii ds $5 ii “Bu, rahimde patlamış da- 
marların kanıdır” buyurmuştur. Hz. Peygamberin bu sözü, Kur'an'ın göster- 
miş olduğu illet ve sebepte bir tenakuz bulunmadığı hususunda söylemiş ol- 
duğumuz görüşleri de pekiştirir. 


2) Hz. Peygamberin hayız kanını vasfederken söylemiş olduğu sıfatlar şun- 
lardır: a) Siyâhtır. b) Fazla akıcı değil. c) Yakıcıdır. d) Pek fazla hissedilmez, 
hızlı akmaz. e) Diğer kanların aksine kötü kokuludur. Çünkü, bu kan, kadının 
bünyesinin dışarı attığı fazlalık kanlardandır. f) Koyu kırmızı ve rengi bulanık- 
tır. Kendisinde bulanıklık bulunduğu için, deniz suyuna benzediği de söylen- 
miştir. Buna göre bu sıfatların hepsi hakiki sıfatlardır. 
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Bazı âlimler de şöyle demiştir: Hayız kanı, istihâza kanından ayrılır. Buna 
göre bu sıfatların kendisinde bulunduğu her kan, hayız kanıdır. Böyle olma- 
yan ise, hayız kanı değildir. Hayız kanı mı yoksa istihâza kanı mı olduğu kesin 
olarak bilinemeyen kanlarda ise, aslolan mükellefiyetin devâm etmesidir. Mü- 
kellefiyet halinin sona ermesi ise, ancak hayız kanı olduğuna karar verildiği 
zaman olur. Kanın hayız kanı olmadığı bilindiği vakit, vâcib olan mükellefiyet- - 
ler, vâcib olmaya devam eder. 


Kimi alimler ise şöyle demişlerdir: Mükellef olan kimse, bu sıfatları birbi- 
rine karıştırabilir. Dolayısıyla gerek kan, gerekse bu sıfatlâr hususunda, mü- 
kellefi temyizde bulunmak ile sorumlu tutmak, bir güçlük ve meşakkat çıkarmayı 
iktizâ eder. Binaenaleyh, Şâri-i Evvel olan Allah'u Teâlâ, muayyen ve düzenli 
bir vakit tayin etmiştir. O vakitte kan bulunduğu zaman, o kanın vasfı nasıl 
olursa olsun, o kanın hükmü hayızın hükmü olur. O vaktin dışında bir kan çık- 
tığı zaman, o kanın vasfı ne olursa olsun o kanın hükmü hayız olmaz.. Bu gö- 
rüşü ileri sürenlerin maksadı, mükelleften güçlük ve zorluğu kaldırmaktır. Sonra 
hayızdan dolayı meşrü kılınan hükümler, namaz kılmaktan, oruç tutmaktan, 
mescide girmekten, Mushaf'a dokunmaktan ve Kur'an okumaktan uzak dur- 
maktır. Ayrıca kadın, hayız ile büluğa ermiş kabul edilir. Kur'an'ın nassı ile, 
hayız sebebiyle sabit olan bir diğer hüküm de, âyetin kendisine nasıl delâlet 
ettiğini beyan ettiğimiz üzere, cimâdan sakınmaktır. 


Âlimler, hayızın müddeti hususunda da ihtilâf etmiş- 

BEŞİNCİ MESELE lerdir. İşte bundan dolayı Şafii (r.ha), hayzın en az 
müddetinin bir gün bir gece; ekserisinin ise, onbeş 

gün olduğunu söylemiştir. Bu, Ali İbn Ebi Talib, Atâ İbn Ebi Raböh, Evzâl, 
Ahmed İbn Hanbel ve İshâk (Allah kenditerinden razı olsun)'ın görüşüdür. 


Ebü Hanife ile Sevri ise, bunun en az müddetinin üç gün üç gece, bun- 
danaz olursa, bunun istihâza kanı olduğunu, ekserisinin ise on gün olduğu- 
nu söylemişlerdir. ` 


Ebu Bekr er-Razi ise Ahkâmu'il-Kur'an'ında şunu söylemiştir: Ebü Ha- 

nife de, Atâ'nın verdiği hükmü kabul ederek, hayızın en az müddetinin bir- 

, gün bir gece, en fazla müddetinin ise onbeş gün olduğunu söylemiş; sonra 
da bu hükmünden vazgeçmiştir. 


İmâm Mâlik ise, azlık ve çokluk hususunda muayyen bir miktarın bulun- 
madığını; bir saat dahi olsa, bunun hayız kanı olacağını; yine bu kan günlerce 
devâm etse, yine hayız kanı sayılacağını söylemiştir. Ebu Bekr er-Hazl, 
Ahkâmu'l-Kur'an'ında İmâm Mâlik'in görüşünün yanlışlığına delil getirerek 
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şöyle demiştir. "Eğer bu miktar azlık ve çokluk bakımından nazar-ı dikkate 
alınmasaydı, o zaman hayız kanının kadında mutlak olarak mevcut kan olma- 
sı gerekirdi.. Bu durumda da, istihâzalı hiçbir kadının bulunmaması gerekirdi. 
Çünkü ondaki kanın hepsi, Mâlik'in mezhebine göre hayız kanı olur du ki, bu 
da ümmetin icmâsıyla yanlıştır. 


Bir de rivayet edildiğine göre, Fatıma binti Ebi Cahş, Hz. Peygamber'e, 
"“Hayızım devâm ediyor, ben de bir türlü temizlenemiyorum” demiştir. Yine 
rivayet edildiğine göre, Hamne (r.anha) yedi sene istihâza kanı gördü.. Hz. 
Peygamber (s.a.s), her ikisine de bütün bu sürelerin hayız olduğunu söyle- 
medi. Aksine, onlara, bunun bir kısmının hayız, bir kısmının ise istihâza kanı 
olduğunu söylemiştir. Binaenaleyh, bu görüş yanlıştır. Allah en iyi bilendir. 


Bil ki bu delil zayıftır. Çünkü bir kimse şöyle diyebilir: Hayız kanı istihâza 
kanından, Hz. Peygamber (s.a.s)'in hayız kanıyla alâkalı olarak zikrettiği bazı 
sıfatlarla ayrılır. Biz bu sıfatların bir kanda bulunduğunu anladığımızda, onun 
hayız kanı olduğuna hükmederiz. Bu sıfatların bulunmadığını gördüğümüzdey- 
se, onun hayız kanı olmadığına hükmederiz. Bu iki hususta tereddüt ettiğimiz 
zaman, hayı zın meydana geldiği meçhülümüz olur; asıl olan mükellefiyetin 
devam ettiği malum olur. Şüpheli olan bir şey, malüm olan bir şeyle tezâd teş- 
kil edemez. Bu sebeple, asli olan mükellefiyetlerin yerine getirilmesi gerekti- 
ğine hükmedilir. Eğer hayız için belli bir zaman tayin edilmezse hayız, 
istihâzadan bu yol ile ayırdedilir. İmâm-ı Mâlik'in delili iki yöndendir: 


a) Hz. Peygamber (s.a.s), asaji AAi g A AS #5 “Hayız kanı, 
siyah ve yakıcı, (acı veren) bir kandır” ifâdesiyle, hayız kanının alâmet ve sı- 
fatlarını açıklamıştır. Binaenaleyh, kan bu sıfatlarla mevsüf olunca, hayız mey- ` 
dana gelmiş olur. Bu da, ali . Eği | j jú “Onun için hayız zama- 
mnda kadınlardan ayrılın” âyetinin | ve Hz. Peygamber'i in Fatıma binti Ebu 
Hubeyş'e söylediği, ili yö Kali çil EI “Hayız kanı geldiği za- 
man, namaz kılmayı birak”ohadis-i şeritinin hükmüne girer. ' 

b) Allah'u Teâlâ hayız kanı hakkında, ali d ELİ jj SÜ sii p 
“O bir ezâdır. Onun için hayız zamanında kadınlardan ye ve bau onun 
bir eziyyet olma vasfını, kadınlardan ayrılmanın vâcib oluşunun illetini beyân 
sadedinde zikretmiştir. Bu kan, fena kokusu, bozuk rengi ve çok fazla akıcı 
olmayışı sebebiyle bir eziyyet olmuştur. Kadınlardan uzaklaşmanın vücubiy- 
yeti bu mânalarla sebeplendirilmiş olunca, kanda bu nitelikler bulunduğu za- 
man, Allah'ın kitâbında açıkca zikredilen sebeple amel etmek için, kadınlardan 
uzak durmak gerekir. Bana göre, İmâm Mâlik'in bu görüşü çok kuvvetlidir. 


(20) Buhari, Hayz, 8, 19... 
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Şafli, Ebü Hanife'ye karşı, şu iki hususu delil olarak zikretmiştir: 


1) “Hayız müddetinin en azı bir gün bir gece, en çoğu ise onbeş gündür. 
Bunun delili Hz. Peygamber (s.a.s)'in hayız kanını “siyah ve yakıcı (acı ve- 
ren)" diye nitelendirmiş olmasıdır. O kan bu vasıfta bulunduğu zaman hayız 
mavcut olmuş olur ve böylece, azli E gi | dj “EĞ “Hayız zamanın- 
da kadmlardan ayrılınız”” âyetinin umümi muhtevasna girmiş olur. Hayızın bir 
günden daha az olması ile onbeş günden daha fazla olması hususlarında, Ebu 
Hanife ve ben, bu delil ile amel etmeyi ittifakla bıraktık. Binaenaleyh, geriye, 
bu müddetler hakkında bu delil ile amel edilme durumunun kalması gerekir.” 


2) Şafli'nin, on günden fazla olan müddet hususundaki delili, Hz. Pey- 
gamber (s.a.s)'in, kadınları dinlerinin noksanlığı ile tavsif etmiş olduğu hadisi- 
dir. Hz. Peygamber (s.a.s) bunu şu şekilde açıklamıştır: “Kadınların herbiri 
ömrünün yarısını namaz kılmadan geçirir.” Bu da hayızın bazan onbeş gün 
olduğuna delâlet eder. Çünkü bu takdire göre onların temizlik müddetleri de 
onbeş gün olur. Böylece de hayız kadının ömrünün yarısını almış olur. Eğer 
hayız bu müddelten daha az olsaydı, ömrünün yarısında namaz kılmayan mü'- 
min kadın olmazdı. 


Ebu Bekr er-Râzi, Şafii'nin bu görüşüne şu iki izah ile cevap vermiştir: 


a) Hadis metninde geçen, Ja yarım manasına değil, aksine "bazısı, 
bir kısmı" mânasına gelir. 


b) Dünya ömrünün yarısında hayız olan bir kadın bulunmaz. Çünkü ka- 
dın bülüğa ermezden önce geçen ömrü de, hayatının bir parçasıdır. 


Ebu Bekir er-Râzi'nin birinci cevabına şu şekilde cevap verebiliriz: a3 
“yarım” demektir. “İki parçaya ayırdım” manasında, Op) & za denilir. 
Darb-ı meselde de, å bha 4 ý ¿isi “Süt sağıyorum, yarısı senin” (21 
denilmiştir. 


O'nun ikinci cevabına şöyle cevap verilir: Hz. Peygamber (s.a.s)'in, ““Ka- 
dınların herbiri ömrünün yarısını namaz kılmadan geçirir" sözü, kadının na- 
maz kıldığı zamanı içine alır. Bu da onun büluğa erdikten sonraki ömrüdür. 


Ebu Bekir er-Râzi, Ebu Hanife'nin görüşüne bir çok yönden delil getirir; 


1) Ebu Ümâme fr. a), Hz. Peygamber (6. a.s)'den şöyle dediğini rivayet ət- 
miştir: gi ipet isi žy% Sasi Gi “Hayızın en azı üç, en çoğu on' 


(21) Bu deyim, “Bu iş, her iki tarafın da faydasına olan bir iştir” anlamındadır. (Ç). 


a cm 00 0... TEFSIR- Kinin 
gündür.''22)Ebu Bekr şöyle der:"Eğer bu hadis sahih ise, hiç kimse bu ha- 
disin gösterdiğinden başka tarafa dönemez.” 


2) Enes b. Malik ve Osman b. Ebu'l-As es-Sakafi (r.a)'den şöyle dedik- 
leri rivayet edilmiştir: "Hayz üç-dört günden on güne kadardır. On günden fazla 
olan istihâzadır.” Bu söz ile şu iki bakımdan istidlâl edilir: 


a) Sahabeden bir söz çıkar da diğerleri ona muhalefet etmez ise bu icmâ 
olur. 


b) Aklın, hayzın miktarını belirlemesine imkân yoktur. Sahabiden birşey 
rivayet edildiği zaman, zâhir olan o şeyi Hz. Peygamber (s.a.s)'den duymuş 
olmasıdır. 


3), Hz. Peygamber (s.a.s), Hamne binti Cahş'a: 

BİS İLİ land Lİ Ed ole b ça Bütün kadınlar 
her ay hayız gördüğü gibi, sen de, Albi m ilmine göre, altı veya yedi gün ha- 
yız görürsün’ “demiştir. Bu hadisin muktezası, her ay her kadının bu kadar 
hayız görmesidir. Biz, hadisin zahiri mânâsına, hayızın üç günden on güne 
kadar olduğunu söyleyerek muhalefet ettik. Binaenaleyh bu miktarın dışında 
kalan, bu asıl üzerine kalır. 

4) Hz. Peygamber (s.a.s), kadınlar hakkında, 

Oak a fa yi İYİ 633 Jäi Ei g Ji piat ğa Lİ u 
l ka i ŞEYİ basa Ekas Jó gao 

“Akh ve dini noksan olmasına rağmen en akıllı erkeklerin bile akıllarına 
hakim olan kadınlar gibi bir varlık görmedim” buyurdu. Bunun üzerine, “On- 
ların dinlerinin noksanlığı nedir?” denildiğinde, “Onlardan herbiri günlerce ve 
gecelerce (hayız sebebiyle) namaz kılmazlar"2) demiştir. Bu haber, hayız 
müddeti için, “günler ve geceler” denilebildiğini gösterir. “Günler” ifâdesi- 

.nin en azı Üç, en çoğu on gündür. Çünkü bir ile iki gün hakkında “eyyâm' 
(günler) lâfzı kullanıldığı gibi, on günden fazla zaman için de “eyyâm” lāfzi 
kullanılmaz. Aksine, uy ab âsi (onbir gün) denilir. Fakat sayısı üç ile on 
arasında olan günler için ““eyyâm” låfzı kullanılır. 


Yine Hz. Peygamber (s.a.s), Fatıma binti Eb Hubeyş'e “Hayız günlerin- 
de namazı terket”? buyurmuştur. “Eyyâm” (günler) tâfzı, üç ile on arasın- 
da sayıdaki günler için kullanılmaya mahsustur.Ümmü Seleme (r.anha)'nin Hz. 
(22) Câmlu's-Sağir, 1/53; Tirmizi, Taharet, 95 (V228). 

(23) Tirmizi, Taharet, 95 (1/223). 


(24) Müslim, iman, 132. 
(25) Buhari, Hayz, 24. 
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Peygamber (s.a.s)'e kendisinden devamlı kan gelen kadının hükmünü sordu- 
ğu hadisinde, Hz. Peygamber (s.a.s), 
jaah EĞ ÜNL Zİ ZEN Ze Sa EE İİ İZ LİN saz hs 
fas Jaa Çİ dal ie 
“Her ay hayız gördüğü günler ve geceler sayısınca beklesin ve her ay bu 
kadar müddet namaz kılmasın. Sonra gusledip namazını kılsın"(29) buyur- 
muştur. Buna göre eğer, “Belki de o kadının hayzı bu belli miktardaydı" deni- 
lir ise, biz deriz ki: Hz. Peygamber (s.a.s), onun hayız müddetinin ne kadar 
olmadığını sormadan, mutlak olarak ona bu hükmü vermiştir. Binaenaleyh bu 
mutlak manada hayzın “eyyam” lâfzının kendisine delâlet ettiği miktar ile be- 
lirlendiğine delâlet etmektedir. Yine Hz. Peygamber (s.a.s), Adiyy b. Sâbit'in 
hadisinde, gza- şi İY! ¿s ipili “İstihazalı kadın,namazını nor- 
mal hayız günleri müddetince bırakır” ? buyurmuştur. Hadisin ifâde ettiği 
hüküm bütün kadınlar hakkında umumidir. 


5) Mu'tezile'nin ileri gelenlerinden Cübbâl'nin Tefsir'inde zikretmiş ol- 
duğu delildir. O şöyle demiştir: “Oruç ve namazın farziyyeti bunların farz olu- 
şuna delâlet eden umumi delillerden dolayı belli olan bir farziyettir. Bu urnümi 

“deliller ile, üç ile on gün arasındaki hayız müddetince amel edilmemiştir. Bi- 
nasnaleyh bu umümi delillerin hükmünün üçten az,ondan çok günler hakkın- 
da aslı üzere kalması gerekir. Bu böyledir. Çünkü üçten aşağı olan günler 
hususunda âlimlerin ihtilâfı vardır. Böylece bu ihtilaf, bir şüphe doğurmuştur. 
Dolayısıyla biz üç günden aşağı olan zamanı hayız günleri kabul etmedik. On 
günden fazla olan müddet hakkında da ulemânın ihtilâfı vardır. Dolayısıyla bu 
da bir şüphe meydana getirmiştir. Bu sebeple, fazladan olan bu müddeti de 
hayız günleri olarak kabul etmedik. Fakat üç ile on gün arasındaki günlerin, 
hayız günleri olduğunda ittifak vardır. Dolayısıyla biz bu müddeti hayız müd- 
deti olarak kabul ettik...” 


İşte fukahânın bu meseledeki sözünün özeti budur. 


Müslümanlar, hayız süresi içinde cimânın haram ol- 

ALTINCI MESELE duğu ve bu müddet içerisinde kadının göbeğinin üs- 
Hayız Esnasında Haram ve Mübah tünde kalan kısımlar ile diz kapağının altındaki 
Olan Husus kısımlardan yararlanmanın helâl olduğu hususunda 

ittifak etmişler; göbeğin attı ile diz kapağının üstün- 

de kalan kısımlardan istifâde etmenin caiz olup olmadığı hususunda ihtilâf etmiş: 


(26) Ebu Davud, Tahare, t06 (71). 
(27) Ebu Davud, Tahare, 108, 107 (73,74,75). 
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lerdir. Buna göre biz deriz ki: Ayette geçen, “asu lâfzını tercih ettiğimiz 
şekilde, “hayız kanının çıktığı yer” manasında alırsak, ayet sadece hayızlı ka- 
dınla cimâ etmenin haramlığına delâlet etmiş olur. Âyette, bu mahallin dışın- 
da kalan yerlerden istifâde etmenin haramlığına delâlet eden birşey 
bulunmamış olur. Hatta, “Birşeyin özellikle zekredilmesi, hükmün onun dışında 
kalan şeylerde, o şeyin hükmünün aksine olduğunu gösterir” diyen kimse, 
bu ayetin cimâ mahalli dışındaki yerlerin helâllığına delâlet ettiğini söylemiş 
olur. Fakat, yaz lafzını “hayız” manasında alanlara göre, ayetin takdiri, 
"Hayız zamanında kadınlardan uzak durun” Şeklinde olur. 


Sonra bu görüşte olanlar âyet ile, göbeğin üstünde ve dizkapağının altın- 
da kalan kısımlar hakkında amel edilmediğini söylemişlerdir. Bunlara göre ge- 
rye kalan kısımların, haram hükmü üzere kalmiası gerekir. Muvaffakıyyet 
Allah'tandır. 


Cenâb-ı Allah'ın, AİN e i ig ba SA lü ğe Göze SY) 
“Temizleninceye kadar onlara yaklaşmayın. İyice temizlendikleri zaman, ak 


lah'ın size emrettiği taraftan onlara varınız” buyruğuna gelince bil ki, ““Onla- 
ra yaklaşmayın," "onlarla cimâ etmeyiniz” 'manasındadır. Koca hanımıyla cimâ 
ettiği zaman, Fj jal E Np $ denilir. Bu, aa geti! Jj ji “Ha- 
yız esnasında kadınlardan ayrılın” emrinin bir te'kidi gibidir. Bu son ifâdeyi 
yeni ve kiymetli başka bir manaya hamletmek mümkündür. Bu da, 

arall à kI 1 yi ei ayetinin kanın çıktığı yere yaklaşmayı; 


SA g jäs bi 4 âyetinin ise o yere yakın olan yerlerden istifade etmeyi neh- 
yetmiş olmasıdır. 


Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


İbn Kesir, Nâfi, Ebu Amr, İbn Âmir, Ya'küb el- 
BİRİNCİ MESELE © Hadrami ve Asım'darı rivayetle Ebu Bekir kelime- 
yi, “tahare” masdarından olmak üzere şeddesiz ola- 
rak, ò i #, Hamza ve Kisâi ise şeddeli olarak bjk şeklinde okumuş- 
tardır. Âsım'dan rivayet ile Hafs da!?9) böyle okumuştur. Buna göre şeddesiz 
okuyanlar, onu kanın kesilmesi manasına almışlardır. Çünkü, 
b lai < Yas ia a özal o » jb Kadın, hayızından temizlendi" manasındadır. 
Kadının ndan temizlenmesi, hayız kanı kesildiği zamandır. Buna göre 
maña, “Onların hayız kanları kesilmedikçe, onlara yaklaşmayın" şeklindedir. 
Kelimeyi, b i şeklinde şeddeli okuyana göre ise; bu, bbs | manasindadir: 
Bundaki, © harfi, b harfine idgâm edilmiştir. Bu, tıpkı, ali ii y.ve, 


(20) Burada bir sehiv olmalı. Çünkü Hafs rivayetinde bu kelime, 5 gri şeklindedir (Ç). 
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Ju il Y ayetlerindeki Pive Jiaji kelimeleri gibidir, Yani bunlar as- 
lında, j ja ve, ğa manasındadır. Muvaffakıyyet Allah'tandır. 


Bütün beldelerin fakihlerinin çoğu, Kadının hayız ka- 

İKİNCİ MESELE nı kesildiği zaman, kocasının o kadınla cimâ etme- 

sinin, ancak kadının hayız sebebiyle gusletmesinden 

sonra helâl olduğu görüşündedir. Bu İmam Malik, Evzâi, Şafli ve Sevri'nin 
görüşüdür. 


Ebu Hanife'nin meşhur görüşüne göre, o kadın on günden daha az müd- 
det içinde temizlenirse, (gusletmedikçe) kocası ona yaklaşamaz. Eğer on gün 
sonunda temizlenmiş ise, kadın yıkanmadan kocasının onunla cinsi münase- 
bette bulunması câizdir. 


Şafii'nin bu husustaki delili şunlardır: 


a) Mütevatir kıraat ittifakla delildir. Buna göre bir ayet hususunda iki mü- 
tevatir kıraat bulunur ve aralarını bulmak da mümkün olursa, bunların arasını 
cem etmek gerekir. Bunun böyle olduğu sâbit olunca biz deriz ki: Ayetteki, 
bib > ifâdesi şeddeli ve şeddesiz olârak okunmuştur. Şeddesiz olarak, 
o O lar: .okunuşu, "kanın kesilmesi” manasına gelir. & o ği şeklindeki şeddeli 
kıraati ise, su ile temizlenmek manasına gelir. Bu iki hususun arasını cem et- 
mek mümkündür. Binaenaleyh ayetin, her iki hususun da vâcib olduğuna de- 
lâlet etmiş olması gerekir. Bu böyle olunca, bu haramlığın ancak her iki husus 
yerine getirildiği zaman nihayete ermesi gerekir. 


b) Hak Teâlâ'nın, SA bjb İSĞ“İyice temizlendikleri zaman, onla- 
ra varın” buyruğu, kadınlara varmayı, 5] şart edâtıyla onların temizlenmesi 
şartına bağlamıştır. Arapça'da, 31 şart ifâde eder. Şarta bağlanan şey, şart 
bulunmadığı zaman bulunmaz. Bu sebeple, kadınlar temiz olmadıkları süre- 
ce, onlara varmanın câiz olmaması gerekir. 


Ebu Hanife (r.h)'nin delili ise şudur:Hak Teâlâ'nın, & h; YAN f] Y 
“Temizleninceye kadar onlara yaklaşmayın” hitabı onlara yaklaşmayı yasak- 
lamış ve bu yasağın, onların hayızdan kesitmeleriyle son bulacağını ifâde et- 
miştir, Kadınların hayızdan kesilmeleri bu yasağın sona ermesine sebep olunca, 
hayızları sona erdiğinde de bu yasağın söz konusu olmaması gerekir. 


Kadi, Ebü Hanife'nin görüşüne şu şekilde cevap verir: “Eğer Cenâb-ı 
Hak sadece,. O aks “Temizleninceye kadar” itâdesini söylemiş olsay- 
dı, sizin söylediğiniz son derece uygun olurdu. Ama Hak Teâlâ bu emrine, 


5 yi BÜ “İyice temizlendiklerinde..." kaydını da ilâve edince, bu iki ifâ- 
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denin hepsi birden bu yasağın sona erme sebebi S olur. Bu, bir kimse- 
nin Mİİ JİN a ihi Eb özün Hu A İS Yi “Eve gi- 
rinceye kadar, falancayla konuşma. Girdikten sonra ar, hoş olursa onunla 
konuş” demesi gibidir. O kimsenin konuşabilmesinin, bu iki şartın ikisine bir- 
den bağlanmış olması gerekir. Bu böyle olunca, hayızdan kesildikten sonra 
onun mutlaka temizlenmesi de gerekir. 


Âlimler, bu temizlenmenin nasıl olacağı hususunda ihtilâf etmişlerdir. Bu 
sebeple Şafii ve fukahânın ekserisi, bu temizlenmenin gusletmek olduğunu söy- 
lemişlerdir. Bazı âlimler de bunun, hayız mahallini yıkamak olduğunu söyle- 
mişlerdir. 


Atâ ve Tâvus bunun, kadının hayız mahallini yıkayıp, abdest alması ol- 
duğunu söylemişlerdir. 


Şu iki husustan ötürü, birinci görüş daha sahihtir: 


a) Hak Teâlâ'nın, eğri GE şartının zâhiri, kadının zâtıyla ilgili bir hü- 
kümdür. Binaenaleyh, böyle bir temizliğin onun bedeninin bir kısmında değil, 
aksine bütününde bulunması gerekir. 


b) Bu temizliği, hayızlı kimsenin yapması gereken temizliğe hamletmek, 
istihazalı hakkında söz konusu olan temizliğe hamletmekten daha uygundur. 
Bu, bu temizlikle kastedilenin gusletmek olmasını gerektirir. Bu da, suyun bulun- 
masının mümkün olması halinde söz konusudur. Eğer su bulunmazsa, “ha- 
yızlı kadının hayızı sona erdiğinde mutlaka yıkanması vâcibtir” diyen âlimler, 
teyemmümün gusletmenin yerine geçeceği hususunda ittifak etmişlerdir. Biz, 
teyemmümün gusletmenin yerine geçeceğini, icmânın delâletiyle söylüyoruz. 
Aksi halde, ayetin zâhiri ifâdesi, hayızı sona eren kadına Yeğin ancak 
su ile yıkanması durumunda caiz olmasını gerektirir. 


Alimler, Hak Teâlâ'nın, âll gS 45 Sa lâl 
ÜÇÜNCÜ MESELE (“Allah'ın size emrettiği taraftan onlara varın”' em- 
riyle neyin murad edildiği hususunda ihtilâf etmiş- 
terdir. Bu ifâdeyle ilgili olarak şu açıklamalar yapılmıştır: 


a) İbn Abbas, Mücâhid, İbrâhim, Katâde ve İkrime'nin görüşüne göre 
bunun manası, “Onların ferçlerine yaklaşın” demektir. Çünkü bu, Allah'ın em- 
rettiği yerdir. “Onlara, iel başka bir mahalden yaklaşmayın. ” Hak 
Teâlâ'nın, At) § y y “Allah'ın size emrettiği taraftan...” kaydı 


ise, O'nun tıpkı, Bü oi igili úg İİİ “Cuma günü, namaz için 
çağırıldığınız zaman...” (Cuma, e) sözündeki, Takad p5 w  terkibinin 
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inasi ? } e] anlamına gelmesi gibi, Ai é po is 5 “Allah'ın size 
emrettiği tarafa...” anlamındadır. 


Esamm ve Zeccâc, “Onlara, cimâ edilmeleri helâl olduğu vakit yaklaşın” 
şeklinde tefsir etmişlerdir. Bu da, kadınlar oruçlu, itikâfa çekilmiş oldukların- 
da ve nikâhları da haram olmadığında olabilir. 


c) Muhammed İbn el-Hanefiyye'nin görüşüdür. Bu görüşe göre, ““Onla- 
ra, günaha girmeden, helâl taraftan yaklaşın” demektir. 


En kuvvetli olanı birinci görüştür. Çünkü, a lâfzı, mekân mânasını ifâde 
etmede hakikat,diğer mânalarda ise mecâzdır.. 


Allah Tevbe Edenleri ve Temizlenenleri Sever 


Hak Teâlâ'nın, çe, pr ei) eli Ça dl ÖL “Muhakkak ki Allah 
çok tevbe edenleri sever, iyice temizlenenleri sever” buyruğuna gelince, ge- 
rek muhabbetuliâh'ın, gerekse tevbenin izahları daha önce geçmişti. Biz bunları 
tekrarlamıyacağız. Ancak ne var ki, şöyle diyoruz: .»! «Ji tevbe olarak, isim- 
lendirilen filli çokça yapan kimsedir. Tevbeleri çok kabul edici olması itibariy- 
lə bu vasıf Allah hakkında da bazan kullanılabilir. . 


Eğer, "Ayetin zâhiri, Hak Teâlâ'nın, mutlak mânada tevbeyi çokça ya- 
panları sevdiğini gösterir. Halbuki akıl da, tevbe etmenin ancak günahkâr olan 
kimseye uygun düşeceğine delâlet eder. Bundan dolayı günahkâr olmayan 
kimsenin tevbe etmesinin yerinde olmaması gerekir” denilirse, biz buna şu 
iki şekilde cevap veririz: 


a) Mükellef; kusur etmeyeceğinden kesinlikle emin olamaz. Dolayısıyla 
o kimsenin, her hâlükârda, kusurunu giderebilmesi için tevbe etmesi gerekir. 


b) Ebü Müslim el-İsfehâni şöyle demiştir: “Arapça'da tevbe, “dönmek” 
mânasından ibarettir. Kulun Allah'a tevbesi ise, her hâlükârda güzeldir." 


, Kadı, İstehani'nin bu görüşüne itiraz ederek şöyle demiştir: “Tevbe, Arap- 
ça'da her ne kadar rücü (dönmek) mânasından ibaret olsa da, ancak bu keli- 
me şeriat örfünde eskiden yapılan fiillerden pişmanlık duymak, o anda ve 
gelecekte o fiilleri bir daha yapmamaya karar verip azmetmekter ibarettir. Bu 
sebeple kelimeyi, (tevbe), lügâvi manasına değil de, şer'i manasına hamlet- 
mek gerekir.” 


Ebu Müslim buna cevap vererek şöyle diyebilir: “Benim bu cevaptan mak- 
sadım şudur: Lâfzı şer'i mânadaki tevbeye hamletmek mümkün olursa, lâfız 
- yerinde kullanılmış olur ve sorudan da kurtulunmuş olunur. Ama bu imkânsız 
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olduğu zaman, bir ta'n ve bir soru gelmesin diye, lâfzı kelimenin asli-lügavi 
manasına hamleğersin.” 


Hak Teâlâ'nın, Ça ye) Co) “Ve iyice temizlenenleri sever” kavli 
hakkında da bazı izahlar vardır: 


a) Bundan murad, günahlardan ve isyânlardan uzaklaşmaktır. Çünkü tev- 
be eden, önce bu kötü fiilleri işleyip, sonra da onu terkeden kimsedir. Halbuki 
“mütetahhir” ise, bunlardan uzak kaldığı için, onları aslında hiç işlemeyen kim- 
sedir. Bu iki kısmın, bir üçüncüsü yoktur. Lâfız bu mâhaya da muhtemeldir. 
Çünkü günah ruhani bir pisliktir. İşte bu sebepten dolayı Cenâb-ı Hak, 

iğ S aji eN “Müşrikler ancak, pisliktirler”” (Tevbe, 26) buyurmuştur. Bu 
pr günahı terketmek, ruhani bir temizlik olacaktır. İşte bu mânadan do- 
layı, Allah'u Teğlâ bütün kusur ve çirkinliklerden münezzeh olduğu į için, “O, 
Tâhir'dir, Mutehkar’dır”’ diye vasfedilmiştir. Ve yine, gil mb” ai “Fa- 
lancanın eteği temizdir” denilir. Yani, o kimse günah isieinerigtir. 


b) Bundan murad, o kadına hayızlı iken ve Hak Teâlâ'nın, 

RON “ AE SA dü “Onlara, Allah'ın size emrettiği taraftan varın” 
buyurduğu gibi, öU ferçlerinin dışındaki herhangi bir mahalden yaklaşma- 
maktır. Bu görüşte olanlar şöyle demişlerdir: Bu daha evlâdır, çünkü bu, aye- 
tin öncesine uygun düşen bir açıklamadır. Bir de Hak Teâlâ, Lüt kavminden 
rivâyet ederek, ó yky Di eği “gil Sİ ia ya Fİ “Onları çıkanın mem- 
leketinizden, Çünkü onlar, il temizlenen kimselerdir” (arat, 82) buyurmuştur. 
Bu sebeple Cenâb-ı Hakk'ın, 4y shaji Éi sözünün mânası, “Kadınlara 
makatlarından yaklaşmayanları... sever” şeklinde olur. 


c) Hak Teâlâ, o 433 “iyice temizlendiklerinde”” şartıyla, bize temiz- 
lenmemizi gmredince, hiç şüphesiz temizlenen kimseyi medhederek, 
er ei Do) buyurmuştur. Bu temizlenmeden maksat ise, su He temiz- 
lenmektir. Nitekim Hak Teâlâ da: inai $ we dn ey ol Öğe İle) 
“Orada iyice temizlenmeyi seven adamlar vardır. Allah da, tertemiz olanları 
sever” (Tevbe, 108) buyurmuştur. Bu ayetin tefsirinde şöyle denilmiştir: “Onlar 
su ile istincâ yapıp temizlendikleri için, Allah onları medh ü senâ etmiştir.” 


k*k. 
4 ** 


? Cüz, el BAKARA SÜRESİ 273 NE R 5 CWI 


Kadının Nesil Yetiştiren Tarla Olması 


NE) NI > İm. 
EZİK 


Le 
WE ey 


“Kadınlarınız sizin tarlanızdır. O halde tarlanıza, dilediğiniz gibi gelin. 
Kendiniz için takdime yapın. Allah'tan korkun ve mutlaka O'na 
kavuşacağınız bilin.... İman edenleri müjdele..” 

(Bakara, 223). 


Bu ayet-i kerimeyle ilgili birkaç mesele vardır: 


Alimler, ayet-i kerimenin sebeb-i nüzülü hakkında 
BİRİNCİ MESELE: şunları söylemişlerdir: 

Ayetin Nüzul Sebebi 1) Rivayet edildiğine göre yahudiler şöyle diyorlar- 
dı: “Kim, hanımına arka taraftan olmak üzere, fercine yaklaşırsa onun çocu- 
ğunun gözleri şaşı ve sakat olur.” Ayrıca onlar bunun, Tevrat'ta bulunan bir 
hüküm olduğunu söylüyorlardı. Bu husus Hz. Peygamber'e anlatılınca O, “ya- 
hudiler yalan söylüyor” dedi ve sonra ayet-i kerime nâzil oldu. 

2) İbn Abbas'tan rivayet edildiğine göre Hz. Ömer, Hz. Peygamber'e gə- 
lerek: "Ya Resülallah ben-mahvoldum!" dedi ve kendisinden; böyle bir şeyin 
meydanâ geldiğini söyledi.. İşte bunun üzerine de Allah'u Teâlâ bu ayet-i kø- 
rimeyi inzâl buyurdu. 

3) Ensâr, kocanın hanımıyla, arka taraftan olmak üzere, fercinden cinsi 
münasebette bulunmayı hoş görmüyorlardı. Bu düşünceyi de, yahudilerden 
almışlardı. Muhacirler ise, bunu yapıyorlardı. İşte bunun üzerine ensâr bunu 
onlara çok gördü.. Bu sebebten dolayı da, bu ayet-i kerim& nâzil oldu. 


ei Hak Teâlâ'nın, ii ó% “Sizin tarlamzdır” ta- 
IKINCI MESELE birinin mânası: “Sizin çocuk ekip diktiğiniz 
tarlanızdır” şeklindedir. Bu, bir teşbih yoluyla anla- 

tımdır. Böylece kadının ferci yeryüzüne; nutfe tohuma; çocuk da o yerde bi- 
ten bitkiye benzetilmiştir. Ep kelimesi masdardır. İşte bundan dolayı, müf- 
red (tekil) getirilmiştir. Buna göre mâna, “Kadınlarınız, sizin ekim yerlerinizdir. 
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Siz oralara çocuk ekip biçersiniz" şeklinde olur. Bu mânaya göre, muzåf olan 
bir kelime hazfedilmiş demektir. Yine, bazen bir şeyin mokânı, mübalağa ifâ- 
de etmek için, o şeyin ismiyle, masdarıyla da adiandırılabilir. Bu Hansâ'nın, 

BE gü a uii “O ancak bir ikbal ve sırt dönüştür” demesi gibidir. 
Yine, Pi pi 1ÂA denilir; yani, b; ala “O'nun emrettiği.” ve, ù ği İM» » Íh de- 
nilir, yani, giia “Onun arzusu, arzu ettiği” denilir. ED by tabiri de 


böyle olup, R “Ekip biçeceği yer” anlamındadır. 


Âlimlerin pekçoğu, bu ayetten maksadın şöyle ol- 

ÜÇÜNCÜ MESELE duğu görüşündedirler: Koca, hanımına ön tarafın- 
dan öne ve arkadan öne yaklaşması arasında 

muhayyer bırakılmıştır. Buna göre, > gi “Nasıl isterseniz” ifâdesi, bu 
mânaya hamledilmiş demektir. Nâfi, İbn Ömer'in, “Bu ayetten maksadın, ka- 
dınlara makatlarından yaklaşmanın caiz olduğunu" söylediğini rivayet etmiştir. 


Diğer âlimler ise; bu rivayet hususunda Nâfi'nin hata ettiğini söylemişler- 
dir. Bu, İmâm-ı Mâlik'in de görüşüdür. 


` Şiilerden Seyyid Murtezâ da bunu tercih etmiştir. Murtezâ bunu, Cafer 
lbn Muhammed es-Sadık (r.a)'dan rivâyet etmiştir. 


Kadınlara makatlarından (dübürlerinden) yaklaşmanın caiz olmadığını söy- 
leyenlerin delilleri şunlardır: 


1) Allah'u Teâlâ, hayızla ilgili ayette, Jardi à ELİ isli A ji 
“De ki:”O, bir ezâdır. Onun için hayız zamanında kadınlardan ayrılın” (Baka- 
ra,222) buyurmuş, eziyyetin bulunmasını, hayız mahalline yaklaşmanın haram 
olmasının sebebi tutmuştur. Eziyyet, insanın eziyyet ve sıkıntı duyduğu şey- 
dir. Burada da insan, hayız kanının kötü kokusundan ötürü, bir eziyyet ve ra- 
hatsızlık duyar. Bu illet, münakaşa mevzüu olan makat hakkında daha açık 
şekilde geçerlidir. Burada da aynı illet lk göre, oraya yaklaşmanın 
da haram olması gerekir. 


2) Hak Teâlâ'nın, áf K ji de ia j “Allah'ın size emrettiği ta- 
raftan kadınlara varın” -(Bakara, 222) hitabı bir emirdir. Emrin zāhiri ise, vücüb ` 
ifâde eder. Bu emrin, Kadınlarla cinsi münasebet kurmanın vücübiyyetini ifâ- 
de ettiğini söylemek mümkün değildir. Çünkü bu vâcib değildir. Bu sebeple 
bu emri, bundan muradın, “Kim hanımıyla cinsi münasebet yapmak isterse, 
onunla Allah'ın emrettiği mahalden münasebet kurması vâcib olur” olduğu 
şeklindeki mânaya hamletmek gerekir. Sonra, bu ifâde kadının makatına yak- 
laşma mânasına hamledilemez. Çünkü bu; icmâ ile mümkün değildir. Bu se- 
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bople bunun, “ön”, “Terç” mânasına hamledilmesi gerekır, zaten elde edilmek 
istenen netice de budur. 


3) Huzeyme İbn Såbit'in rivayet ettiğine göre, bir adam Hz. Peygamber'e, 
kadınlara makatlarından yaklaşmanın hükmünü sormuş, bunun üzerine Hz. 
Poygamber (s.a.s) de, helâl olduğunu söylemiş. Adam, gerisin geriye dönüp 
giderken, Hz. Peygamber adamı geri çağırmış ve: “Sen ne söyledin? Senin 
sorun, İki delikten hangisi hakkındadır? Önden öne ise, evet; arkadan öne ise, 
yine evet; ama, arkadan makata İse, hayir.. Allah, „hakkı bildirmekten utanıp 
çekinmez” demiş ve şöyle buyurmuştur: za si si | is y “Sakın 
kadınlarınıza makatlarından yaklaşmayınız “|e9), Hz. Peygamber, yukardaki 
ifadesinde geçen, i SEAI lâfzıyla, kadının fercini kastetmiştir. 45 ipli kelimesi- 
nin aslı, “'dağarcığın ağzı” anlamına gelir. Delik buna benzetilmiştir. 34 3 Eye 
kelimesinin esas anlamı ise, ayakkabıcının açtığı delik anlamına gelir. Hz. Pey- 
gamber bu kelimeyle yine, kadının cimâ mahallini kinâye ile anlatmıştır. 
FEPER kelimesi de, ayakkabıcı ayakkabıya delik açtığı zaman söylənilən, 
ai Likas tabirinden alınmış olup, bu anlamda delik mânasındadır. 


Kadınlara dübürden YA caiz olduğunu söyleyenlerin tutamak- 
ları ise şunlardır: 


a) Bu ayet ile, şu iki bakımdan istidlal edilebilir: 


D Allah’ u Teālā, Š y lâfzm, kadına bir isim olarak vererek, 
Š > “ gs ‘Kadınlarımız sizin tarlanızdır”” buyurmuştur. Bu ifâde, 
-!kelimesinin, kadının muayyen bir yerinin değil de, kadının zâtının adı 
oldüğüna delâlet eder. Buna göre Hak Teâlâ bu tabirden sonra, 
gö Gi 5 >! gü. “Tarlanıza dilediğiniz gibi gelin” buyurunca, bundan 
murad, "Kadınlarınıza istediğiniz gibi yaklaşınız"' olur. Böylece de bu, kadın- 
lara bütün yönlerden yaklaşılabileceği hakkında kullanılmış bir lâfız olmuş olur. 
Dolayısıyla bu tabirin muhtevâsına, münakaşa mahalli olan kadının makatı da 
dahil our 


| 2) į 'kelimesi, öl anlamındadır. Nitekim Hak Teâlâ, 
Pı sey ¿ÍÓ lià Sİ 5 Bu sana nerden geliyor? O da, “Allah ka- 
ından”, dedi” (A. İmrân, 37) buyurmuştur. Buna göre ayetin takdiri, 
da ei ği yn yea Bu sebeple, tefsirini yaptığımız ayetin takdiri, 
ia ia gi S5 P “Tarlamza dilediğiniz yerden geliniz” şeklindedir. 


pe r sözü, a tane mekânın bulunduğunu gösterir. Bu, senin tıpkı, 


(29) Tirmizi, Taharet, 102. (Benzeri hadis), (1/243). 
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vb l zl “İstediğin yere otur” demen gibidir. Bu ise, mekânlar ara- 
sında muhayyerliği ifâde eder. 


Bu sabit olunca, biz deriz ki, ayeti önden öne veya arkadan öne yaklaş- 
ma manasına hamletmenin mümkün olmadığı ortaya çıkmış olur. Çünkü bu 
takdire göre, mekân sadece bir tane olmuş otur. “Te'addüd” ise, sadece yak- 
laşma yolları itibariyle olmuş olur. Bu mânayı ifâde etmeye uygun düşen låfiz 
ise, pe iF aji | Ağı “O mekâna nasıl isterseniz öyle gidiniz" denilme- 
sidir. Burada zikredilen tâfız, LAS değil, di lâfzı olup, si lâfzının da 
mekânlar arasında muhayyerliği ifâde ettiği sabit olunca, âyetten muradın si- 
zin söylediğiniz mâna değil dø, bizim söylemiş olduğumuz mâna olduğu orta- 
ya çıkmış olur. 


b) Onlar, Hak Teâlâ'nın, « pire EU u Ja ji PA gı “Zevcele- 
rine veya elleri altındaki kii müstesnâ” (Mü' minûn, 8) ayetinin umümuna sa- 
rılmış, bu ayetle, İcmânın delâletinden dolayı erkekler hakkında amel edilme- 
diğini; bu âyetle sadece kadınlar hakkında amel edilmesinin gerekli olduğunu 
söylemişlerdir. 


c) Biz bir kimsenin hanımına, gi; yö 845 “Serin dübürün bana ha- 
ramdır” deyip, bu ifâdesiyle de hanımını boşamaya niyet ettiğinde, bunun bir 
talâk olacağı hususunda müttefikiz. Bu da, hanımının dübürünün kocasına helâl 
olmasını gerektirir. 


Bu görüşte olanların, bu konudaki sözlerinin tamamı işte bundan ibarettir, 


Birinci görüşte olanlar bunların görüşlerine cevâp vererek şöyle demiş- 
lerdir: Bu ayetten maksadın, kadınlara ferçlerinin dışındaki mahallerinden yak- 
laşmanın caiz olmadığına aşağıdaki hususlar da delâlet etmektedir. 


1) Hars, ekim yapılan yerin adıdır. Kadının bütün her tarafının ekim yeri 
olmadığı herkesçe bilinen bir husustur. Dolayısıyla hars ismini kadının herye- 
ri için bir isim olarak vermek imkânsızdır. Bu delil, Kars lâfzının, kadının zåti- 
na isim olarak verilmesini gerektirir. Ne var ki biz, Hak Teâlâ'nın, 

pl b E Yi “Hanımlarınız sizin tarlanızdır”” buyruğu hususunda bu 
delil ile amel etmedik. Çünkü Allah'u Teâlâ burada, hars lâfzını kadının zâtı- 
na vasıf olarak verdiğini açıkça belirtmiştir. Bundan ötürü biz bu vasfetme işini, 
"bir şeyin bütününün, cüzünün ismiyle adlandırılması” şeklinde olan, meş- 
hur mecâz şekline hamlettik. Bu şekil, Cenâb-ı Hakk'ın, pa ! iü “Tar- 
lanıza varın” emrinde söz konusu değildir. Binaenaleyh burada hars kelime- 
sini belli olan ekim mahalline hamletmek gerekmiştir. İşte böylece ayette, ka- 
dınlara sadece ferçlerinden yaklaşılması gerektiği hususunda bir delil vardır. 
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2) Bu âyetin, muarızlarımızın söylediklerine delâlet etmesi mümkün do- 
ğildir. Çünkü, bu ayetin öncesinin şu iki yönden onların söylediği şeylere de- 
lâlet etmesinin imkânsız olduğunu açıklamıştık: 


a) Hak Teâlâ'nın, sil A Ë “De ki: “O ezādiır” demiş olması. 


b) O'nun, a “ pi is A jü. “Allah'ın emrettiği taraftan onlara 
varın” buyurmuş olmasıdır. 


Eğer bu ayet, kadına makattan yaklaşmanın cevâzına delâlet etmiş ol- 
saydı, bu aynı yer hakkında hem harama, hem de helâle delâlet eden şeyleri 
bir araya toplamak olurdu. Halbuki aslolan, böyle bir şeyin caiz olmadığıdır. 


3) Ayetin sebeb-i nüzülü hakkında meşhur olan rivayetler, sahabenin ka- 
dınlara arka taraftan ferce yaklaşmanın caiz olup olmadığı hususundaki ihti- 
lâflarıdır. Ayet-i kerimenin nüzül sebebi ayetin ifâde ettiği hükmün dışında 
kalamaz. Bu sebeple âyetin, bu şekli ihtiva etmiş olması gerekir. Bunu, bu 
şekle hamlettiğimiz zaman, âyeti diğer şekle hamletmeye ihtiyacımız kalmaz. 
Bütün bu izahlarla âyetten muradın, onların zikretmiş olduğu şey olmadığı 
ortaya çıkmış olur. Şimdiyse, bu görüşte olanların kendisine tutundukları de- 
lilleri enine boyuna inceleyelim: 


a) Hak Teâlâ'nın, i% > | jü emrinin mânasının, “Ekim mahalline ge- 
liniz” şeklinde olduğunu beyan etmiştik. 


_ b) Hak Teâlâ'nın, i5; P jú buyruğundaki “hars' tan murad..o be- 
lirli ve muayyen yer olunca, pa ii “nasıl isterseniz” ifâdesini, mekân 
hususunda muhayyerliğe hamletmek mümkün olmaz. Bu durumda burada bir 
takdir yapılır. Bu da, şa si tabirinden maksadın, pen Ai ¿p seklinde 
olmasıdır. Böylece burada, bir z lâfzı takdir edilmiş otur. “Hars lâfzını ha- 
Kiki manaya hamledip, böyle bir takdiri gerekli görmek, bu kelimeyi mecazi 
bir yolla kadının zâtına hamletmekten evlâdır; bundan dolayı da biz bu takdiri 
yaptık” denilâmez. Çünkü biz, zaten bunun evlâ olduğunu söylüyoruz. Zira, 
ferçler hususunda esâs olan, onların haram olduklarıdır. 


,9 Onların üçüncü delillerine şu şekilde cevap verilir: 

sui ari u ji orj n Şi yö Yı “Zevceleri ve ellerinin altındaki carlye- 
Pe müstesnâ..." (Mü'minun, 6 ayeti umümidir, halbuki bizim delillerimiz husüsi- 
dir. Hususi delil, umümi delile takdim edilir. 


d) Onların dördüncü delillerine şu şekilde cevap verilir. Adamın hanımı- 
na, “Senin mak'adın bana haram olsun" demesi,sadece talaktan bir kinaye- 
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dir. Çünkü mak'ad, sarmaş dolaş olmanın helâl olduğu bir mahaldir. Dolayısıyla 
bu adamın, “Senin elin boş olsun” demesi gibidir. Allah en iyisini li 


Müfessirler, ayetteki, gö si kavlinin tefsiri hu- 
DÖRDÜNCÜ MESELE susunda ihtilâf etmişlerdir: 


1) Meşhur olan-görüş, bizim zikrettiğimiz şu görüş- 
tür: Kocanın hanımının fercine önden veya arkadan yaklaşması câizdir. 


2) Bunun manası, “Helâl olan vakitlerden dilediğiniz vakitte...” demektir. 
Bu da, “Kadın yabancı, nikâhı düşmeyen veya oruçlu veyahut da hayızlı ol-" 
madığı zaman.. demektir. 


3) Kocanın hanımi ile, fercinden olmak şartıyla, hanımı ister ayakta, ister 
çömelmiş, ister yan yatmış olsun, cimâ etmesi câizdir. 


4) İbn Abbas bunun manasının “Koca dilerse “azil” yapar, isterse 
yapmaz” şeklinde olduğunu söylemiştir.Bu görüş Sa'id b.Müseyyeh den nak- 
ledilmiştir. 


5) Bunun manası, “Gece ya da gündüz ne zaman isterseniz...” demektir. 


Eğer, "Bu görüşlerden hangisi tercihe şayandır?" denilir ise, deriz ki: Mü- 
fessirlerin ifâdesinden anlaşıldığına göre, bu ayetin nüzul sebebi şudur: Ya- 
hudiler, bir kimse hanımının fercine arkadan cimâ edince çocuğun şaşı 
doğacağını söylüyorlardı. Allah Teâlâ da onların bu sözünü yalanlamak için 
bu ayeti indirmiştir. Öyle ise evlâ olan, ayeti bu manaya hamletmektir. Bunun 
vakitlerle ilgili olduğunu söyleyen görüşlere gelince, ayeti kerimede vakitler 
söz konusu değildir. Çünkü, sl kelimesi bazan # 'ne zaman” manasina, 
bazan ise, AS “nasıl"manasındadır. 


Azil yapıp yapmama meselesi ise, E lâfzının manası ite ilgili değildir. 
Çünkü cimâ hali, azledip azletmeme ile değişmez. Binaenaleyh ayeti, yukarı- 
da zikretiğimiz ilk görüşe hamletmek uygun düşer. 


Cenâb-ı Hakk'ın, Sy ! pi; buyruğunun manası şudur: “Cenneti 
ve Allah'ın ikramını elde edeceğiniz şeyleri yapınız. ” Bu ifâdenin bir benzeri 
de, bir insanın başka birisine, GU Yaz MAİ çi “Kendin için önceden 


bir amel-i saih yap” demesidir. Bu, «6 y a gt KY 133353 “Azıklanı- 
nız. Biliniz ki azıkların en hayırlısı takvadır” (Bakara, von ayeti gibidir. “Takdim” 
lâfzının bir benzeri de, Aliah Teâlâ'nın, cenennemlikierden bir gruptan naklet- 


tiği şu ayettir: gd vi di vo OKUPE EA j 4y gi Ji iü “Onlar 
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şöyle derler: “Hayır, siz rahat görmeyin. Bunu bize siz takdim ettiniz. v ne 
kötü bir karar kılıştır * (8âd, 60), 


Buna göre eğer, “Bu ayetin, öncesiyle irtibatı nasıldır?” denirse, biz de- 
riz ki: İbn Abbas (r.a)'dan nakledildiğine göre, o şöyle demiştir: “Bunun ma- 
nası, cimâ ederken besmele çekmektir.” Bu son derece uzak bir ihtimaldir. 
Bence burada, KA ya aS “Kadınlarınız sizin tarlanızdır” ayeti, 
cimâ etmenin mübah oluşunun sebebine dikkat çekme gibidir. Sanki şöyle 
denilmektedir: “O kadınlar, sizin tarlanız oldukları için, yani onlardan çocuk- 
larınız doğduğu için, Allah onlarla cimâ etmenizin meşrü olduğunu bildirmiş, 
daha sonra da, “Tarlanıza dilediğiniz gibi geliniz” buyurmuştur. Yani, “On- 
larla cinsi münasebette bulunmanın size mübah olmasının sebebi, ekin (ço- 
cuk) elde etmek olduğu için, tarlanıza geliniz, ekin ekilecek yerin dışına 
geçmeyiniz.” Buna göre ayetteki, Ka ra gü 'tarlamza geliniz” emi, sè- 
dece ferçten cimâ yapmaya izin verildiğine, bunun dışındaki yerlere müsaa- 
de edilmediğine bir delil olmuş olur. Ayet o iki yerden biri hakkında müsâade- 
nin olduğuna, diğeri hakkında ise müsâade olmadığına í delil ihtiva edince, Allah 
Teâlâ, Si i p 4 Kendiniz için.takdime yapin” yani, “Şehvetinizi ye- 
rine getirme hevesinde olmayın, bir taat sunma hevesinde olunuz" buyurmuş- 
tur. Sonra Allah Teâlâ, bu hususu, Rİ i] FF 3 “Allah'dan ittika ediniz” em- 


riyle, üçüncü olarak da, 6 yen Si İİ) “ve mutlaka O'na kavuşacağı- 
nızı bilin” buyruğu ile te'kid etmiştir. Peşpeşe getirilen bu üç tehdidin zikre- 
dilmesi, kendisinden önce leziz ve arzu duyulan bir şey yasaklandığında uy- 
gun düşer. Binaenaleyh hem ayetin mâkabli hem de mâba'di (evveli ve 
sonrası), bu işin haramlığına delâlet eder. Böylece, bu ayetin tefsiri hususun- 
daki en doğru görüşün, müçtehidlerin çoğunluğunun benimsediği görüş ol- 
duğu ortaya çıkar. 


Allah Teâlâ'nın, yü Si Ul) A 5 “Allah'tan korkun ve 
mutlaka O'na kavuşacağınızı bilin” emrine gelince, bil ki “takva” hakkında 
daha evvel açiklaralarda bulunmuştuk. Allah'a kavuşmanın izahı ise, 

#5 | Ya RR 0 si deli (Bakara, 46) ayetinin tefsirinde geçmişti. Bil ki Al- 
tah Teâlâ, bu ayette şu üç şeyi zikretmiştir: 


a) oO, AY 1y; “Kendiniz için takdime yapın” buyurmuştur ki 
bundan muradı taat olan işlerdir. 

b) ün 1 EF “Allah'tan korkun” buyurmuştur ki, bundan muradı, ya- 
sak olan seyleri bırakmadır. = 

c)ė FSH ai ! PAn) 14 “Mutlaka O'na kavaşacağınızı bilin” buyurmuştur 
ki bunda da şuna işaret vardır: “Ben, sizi öldükten sonra dirilme, mahşerde 


wo a TEPNIR I KFIR 


bulunma ve hesap vermeniz için, taatleri yapıp, haramları birakma hususun- 
daki meşakkatlere katlanmakla mükellef tuttum. Eğer hesap günü olmasay- 
dı, taatleri yaparken ve yasakları bırakırken sıkıntılara göğüs germek manasız 
olurdu. Bu ne güzel bir tertiptir. 


Allah Teâlâ daha sonra da, gali ya) “iman edenleri müjdele” bu- 
yurmuştur ki bundan maksadı da Kur'an'da nazar-ı dikkate alınan tertibi gö - 
zetmektir. Bu tertip de, Allah'ın Kur'an'da her tehdidin yanısıra bir va'ad ve müj- 
deyi zikretmesidir. Buna göre bu ifâdenin mânâsı, “Özellikle mü'minleri 
mükâfaat ve ikramınla müjdele” demektir. Sanki malum oldukları için, âyette 
“İkram” ve “sevab” (mükâfaat) arianna yor verilmemiştir. Bu tipki, 

1S Yal dn o çeri RA i gaji- A 5) “Mü'minlere, Allah'dan kendile- 
rine cidden büyük t bir fazl'ü kerem olduğunu müjdele” çanzab, 47) âyeti gibidir. 


Yeminler Hakkında Hüküm 


“Allah'ı, yeminlerinizden dolayı, iyilik etmenize, ittikâ etmenize ve 
insanlar arasını bulmanıza engel yapmayın. Allah hakkıyla işitici, kemâliyle 
bilicidir”” 


(Bakara, 224). 


Müfessirler bu ayet hakkında çok şey söylemişlerdir. Fakat söyledikleri- 
nin en güzeli şu iki izahtır: 


a) Ebu Müslim el-İsfehâni'nin zikrettiği, en güzel görüşe göre, 
Si ie UN pr Yş tabiri, Allah adına çok yemin etme cüretinden 
nehyetmektir. Çünkü herhangi birşey için bir lâfzı çokça söyleyen, o låfzı o 
şey için bir engel haline getirmiş olur. Nitekim insan, |24. A ie Er 5 
“Sen, kınanmana beni kalkan yaptın” der. Şâirde, 45 gi io eri 3; 

“Beni, kınanmalara maruz bırakma” demiştir. Allah feal, çok yemin eden 
kimseleri, er y EE a Ş 4 “Her alabildiğine yemin eden zelil kimse- 
ye boyun eğme” (alem, 10) diye kınamıştır. Ve yine, Sil i yırtar “Yemin- 
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lerinizi tutunuz” (Mine, s9) buyurmuştur. Araplar da, çok az yemin eden insan- 
lan övmüşlerdir. Nitekim Küseyyir Şöyle demiştir: 

LA İYİ Ma in öl ki) his yy Ji “Az yemin eden, yemi- 
nini tutar. Eğer ondan bir yemin çıkmış ise, o yeminini bozmaz.’ 


Az yemin etmeyi emretmenin hikmeti şudur: Önemli önemsiz her husus- 
ta Allah'a yemini edenin diti, yemin etmeye alışır. Dolayısıyla kalbinde yemi- 
nin ağırlığı kalmaz. Bundan ölürü'de yalan yere yemine cür'et edip 
etmediğinden emin olunamaz. Böylece de yemindeki asıl maksad zarar gö- 
rür. Keza insan, Allah Teâlâ'ya ne kadar çok saygı duyarsa, kullukta da o nis- 
bette mükemmel olur. Böyle bir kimsenin yanında, Allah'ın isminin anılmasının, 
o kimsenin Allah'ın ismiyle dünyevi bir menfaat için şahâdet etmesinden da- 
ha yüce ve âli olması, Allah'a saygının en ileri derecesini ifâde eder. 


Cenâb-ı Hakk'ın bundan sonraki, (475 gi”iyilik etmeniz için” buyruğu, 
bu nehyin bir illetidir. Buna göre bu ifâde, “iyilik yapma niyetiyle" mânâsın- 
dadır. Binaenaleyh mânâ, “Bundan korunmak iyilik, takva ve insanların ara- 
sını bulmak olduğu için, sizi bundan nehyettim. Böylece, ey mü'minler, 
yeryüzünde müfsidler değil, itaatkâr, müttaki ve ıstahatcılar olunuz" şeklindedir. 


Eğer, "Yemini terketmeden ötürü, nasıl iyilik, takva ve insanların arasını 
bulma meydana gelir?” denir ise, biz deriz ki: Çünkü, Allah Teâlâ'nın, yüce 
isminin dünyevi istek ve her kim yemin ile elde edilecek değersiz arzularda 
şahitliğe kavuşturulmasından münözzeh ve yüce olduğuna-inandığı için yə- 
min etmeyi birakır ise, şüphesiz bu en büyük iyilik çeşitlerinden biri olur. "Tak- 
vanin buradaki manasına gelince, bunun zâhiri, insanın Allah'a olan ta'zimini 
zedeleyecek birşeyin kendisinden sâdır olmasından korkmasıdır. “İnsanların 
arasını bulmanın manası ise şudur: “İnsanlar onun doğru söylediğine ve onun 
kötü maksadlardan uzak olduğuna inanırlarsa, onun sözünü kabul ederler. Böy: 
lece de onun vasıtası ile sulh meydana gelir. 


, b) Müfessirler, iJi kelimesi "månia, engel” anlamına gelir. Bunun 
böyle olduğuna delil ise, şöyle denilmiş olmasıdır: 

g pi d J Kg J“ 5j “Ben şunu yapmak istedim, ama bana şu 
iş engel oldu" ve, A gi W5 gi si gez; “Kaçındı, yani ondan 
kendini korudu, beni de ondan men etti.""Kelimenin esas mânası, yola enle- 
mesine konulan ve insanların gidiş gelişlerine | mâni olan şey demektir. 

pi 9 üzül YE Je; RH E dé bé <1 “Falanca, falan- 
canın sözüne itiraz etti ve kendi sözünü başka bir söze muğrız yaptı” denilir. 
Yani, "onun sözünün kabul edilip benimsenmesine mâni olacak bir şey zikretti"' 
demektir. Kelimenin esas iştikâkının ne olduğunu anladığın zaman, diyebiliriz 
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ki, ie kelimesi, Hr vezninde olup mef'ül manasına gelir. i ‘i (avuçla 
alınan) ve, Taa (avuç) kelimelerinde olduğu gibi. Böylece bu kelime, bir şe- 
yin önüne engel olup, ona.mâni olan şeye ad verilmiş olur. Bu sebeple, 
Keza kelimesinin, mâni olmaktan ibaret olmuş olduğu ortaya çıkmış olur. 
Cenâb-ı Hakk'ın, SUN buyruğundaki lâm harfi, ta'lil içindir. 


Sen bunu iyice anladığın zaman, deriz ki, âyetin takdiri şudur: “Allah'ın 
zikrini, yeminleriniz sebebiyle, iyilik yapmanıza veya iyilik yapmanız hususunda 
bir mânia ve engel tutmayınız.” Böylece, çok açık olduğu için kendisine ihti- 
yaç duyulmadığından, harf-i cer düşürülmüştür. Müfessirler sözlerine şöyle 
devam etmişlerdir: “Bu ayetin nüzül sebebi şudur: Bir kimse, sıla-i rahim, iki 
kimsenin arasını bulmak veyahut da evlâllıklarından birine ihsan ve ikrâmda 
bulunmak gibi hayırtı işleri yapmamaya yemin ediyor, sonra da, “yeminimi boz- 
ma hususunda Allah'tan korkarım” diyor, böylece de yemini muhafaza etmek 
niyetiyle iyi ve güzel olan şeyleri yapamıyordu. İşte bu sebeple, “Allah'ın zik- 
rini, yeminleriniz sebebiyle, birr'u takvâda bulunmaya mâni olan birer sebep 
kılmayınız" denilmiştir. Müfessirlerin zikretmiş olduğu açıklamaların en güze- 
li budur. 


Müfessirler, başka açıklamalar da yapmışlardır, ama, bunlarda fayda ol- 
madığı için biz onları zikretmedik. ` 


Sonra, Cenâb-ı Hak ayetin sonunda, e WE 3 “Allah hakkıyla 
işitici, kemâliyle -bilicidir'" buyurmuştur. Yani, sar siz yemin ederseniz O 
hakkıyla işitir; eğer dünyevi maksatlar için, O'nun kerim olan ismini anarak 
şehâdette bulunmaktan Allah'ı daha üstün ve daha yüce görerek yemini ter- 
kederseniz, O sizin katblerinizde ve gönüllerinizde olan şeyleri bilendir; çünkü 
O alimdir.” 


SR gi ERE ŞE VANS 


“Allah, yenilnlerinizdeki lağv'dan dolayı, sizi sorumlu tutmaz. Fakat, 
kalblerinizin azınetmiş olduğu şeyler yüzünden sizi muâhaze eder. Allah çok 
bağışlayıcıdır. halimdir” 

(Bakara, 225). 
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Âyetle ilgili iki mesele vardır: 


i yi ister söz, isterse başka bir şey olsun, kendisi- 
BİRİNCİ MESELE ne itibar edilmeyen önemsiz ve değersiz şey demek- 

tir. Bu lâfzın, konuşma dilinde kullanıldığı hususuna, 

ayet, hadis ve muhtelif rivayetler delâlet etmektedir. Âyetten delil, Cenâb-ı 
Hakk'ın, ile | yi $i pr il p 1513 “Değersiz bir söz duyduklarında, ondan 


yüz çevirirler” (Kasas, 55), ujt y; 3 vi Yön Aai y“Onlar orada ne boş bir 
lâf ne de günâha sokacak bir şey işitmezler” Waka, 25), PERIE 3 ül pi) big) 

“Bu Kur'an'ı dinlemeyin. O'nun hakkında boş lâkırdılar yapın” (Fussilet, 26) VB, 

İY gi Gi y “Orada boş bir söz işitmezsin” (Gaşiye, 11) ayetleridir. Ce- 
nâb-ı Hakki in, úl S iy y pm 13 Za WE 14 “Onlar boş bir (sözle) karşılaştıkla- 
rı zaman, vakür bir biçimde yüz çevirirler” (Furkan, 72) ayetine gelince, bundan 
muradın, "Onlar boş bir sözle karşılaştıkları zaman..” olması muhtemel oldu- 
ğu gibi, yine bundan muradın, “Onlar boş bir fiille karşılaştıkları zaman..." şek- 
linde olması da muhtemeldir. 


Bunun hadisten deliline gelince, Hz. Peygamber (s.a.s)'in, 
w AĞ ÇİŞ ŞUYİ) Ko ala ARAZİ áy Jú 2 “Cuma günü İmâm hutbe 
okurken, kim rkndeşinz “isus!” derse, "boş söz söylemiş olur' “İşeklindeki 
hadisidir. 

Kelimayle ilgili muhtelif rivâyet ve kıssalara gelince: Kuş öttüğü zaman, 

| mp Al Zileli új : denilir. Yine,: : yún y ifâdesi, kuşun ses çıkarması de- 

mektir. Bu iatz konuşma dilinin dışında kullanılmasına gelince: Meselâ, de- 
venin önem verilmeyen yavrularına, 5 (önemsiz, değersiz) denilir. Nitekim 
şair Cerir, 


t 
ve 
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e a eiur Ep pi i ey 
*Neseb ilmiyle meşgul olanlar, Temimoğullarını, a ai dört bü- 
yük direği addetmişlerdir. Ama, nasıl devenin yavrusuna diyette önem ver- 
miyorsan, işte bunun gibi, nasıl olmuşsa onların içinden çıkmış olan Mer ye 
önem verme!” Şair Accâc da, PE di gin < > e yi o zl wi 
“Pek çok hacının kalbi ve gönlü, boş laflar ve çirkin sözler karşısında yutkun- 

makta, sabırlı davranmaktadırlar. * 


Ferrâ, yili ifâdesinin, Şİ; gin kelimesinin ise, by fiillerinin masdarı 
olduğunu söylemiştir. İşte bu açıklamalar, kelimenin lügât ile ilgili taraflarıdır. 
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Yeminde Lağv Hakkında Belli Başlı Tefsirler 
Müfessirler bu hususta şu görüşleri zikretmişlerdir: 


a) Şafii (r.a) lağvin, Arapların, içlerinden yemin etmeyi geçirmedikleri hal- 
de sözlerini pekiştirmek için, dış y “Hayır, Allah'a yemin ederim” ve, 
dı J si “Evet, Allah'a yemin ederim” ifâdesi olduğunu söylemiştir. Şayet 
Araplardan birine, “Ben bu gün senin, Mescid-i Haram'da bin defa yemin et- 
tiğini duydum "derseniz, o bunu kabul etmez.Aksine O, ip ji A 3y“Ha- 
yir, vallâ bin kere değil!” der. 7 i 


b) Ebu Hanife (r.a) nin görüşüdür. Bu görüşe göre bir kimsenin, öyle ol- 
duğuna inanarak yemin edip, daha sonra da bunun böyle olmadığı ortaya çi- 
karsa, işte bu yemine, “'lağv” denilir. 


Bu ihtilâfın neticesi şudur: Şâfii, bir kimsenin, úi D ve, al j dj"Ha- 
yır vallahi...” ve “Evet vallahi...” demesinde keffâreti gerekli görmüyor; hal- 
buki, bir kimsenin, bir şeyin öyle olduğuna inanarak yemin edip de, daha son- 
radan o şeyin öyle olmadığı durumlarda yapılan yeminde keffâretin gerekli 
olduğunu söylüyor. Ebü Hanife ise, bunun aksini söylüyordu. Şâfii'nin məz- 
hebi, Aişe, Şa'bi ve İkrime'nin görüşlerine dayanır.. Ebu Hanife'nin görüşü 
ise, İbn Abbas, Hasan el-Basri, Mücâhid, Nehai, Zühri, Süleyman İbn Ye- 
sâr, Katâde, Süddi ve Mekhül'ün görüşlerine dayanır. 

Şafii (r.a)'nin görüşünün delilleri şunlardır: 

1) Hz. Aişe (r. anha), Hz. Peygamber 6. a.s)'in, 

day; di; ij İğ yay Mİ Jj yi Bİ “Yemini lağv, bir 
kimsenin konuşması sırasında, “Hayır vallâhi”, “Evet vallâhi”, “Değil 
vallâhi”” demesidir “OV, Rivayet edildiğine göre Hz. Peygamber (s.a.s), ya- 
nında ashâbından birisi olduğu halde, ok atmakta olan bir topluluğa rastladı 
da; o sırada o topluluktan birisi bir ok atarak, "Vallahi vurdum!" dedi. Sonra, 
vuramadığı anlaşılınca, Hz. Peygamber'in yanındaki sahâbi, “Ya Resulallah, 
adam yeminini yerine getiremedi” dedi. Bunun üzerine Hz. Peygamber (s.a.s), 
E j á Y Sii ijúr y y il yi oui E “OK atanların yeminlerinini hepsi 
lağv'dır. Bunlara ne keffâret gerekir, ne de bir cezâ!'' der. 


Hz. Aişe'den rivayet edildiğine göre, O şöyle demiştir: sağı yemini, kal- 
bin azmetmediği ve şaka, münazara ve davâlaşma sırasında söylenen yemin- 


lerdir," Allah'ın kelâmının tefsiri hususunda, sahâbenin söylediği söz ise, 
huccettir. 


431) Ebu Davud, Eymân ve Nüzür, 6 (111/223). 
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2) Hak Teâlâ" nın, 

Sidi ES a SARIN SİZ GU gi gali İN dei Y “Allah ye- 
minlerinizdeki lağv'den dolayı sizi sorumlu tutmaz. Fakat kalblerinizin azmet- 
miş olduğu şeyler yüzünden sizi mu'âheze eder” (Bakara, 225) ayeti, yeminin lağv 
oluşunun kalbin kesbi sebebiyle hasıl olan şeyin zıddı ve mukabili gibi oldu- 
ğuna delâlet eder. Fakat ayetteki, “Kalblerinizin azmetmiş olduğu şeyler yü- 
zünden..” tabirinden murad, insanın ciddi olarak niyetlendiği ve kalbini 
kendisine bağladığı şeydir. Böyle olunca, kalbin azmettiği şeyin zıddı gibi olan 
“lağv"'in manasının, “insanın tam bir ciddiyetle niyettanmediği ve kalbini ken- 
disine bağlamadığı bir yemin” olması gerekir. Bu da insanların, söz sırasında 
bir alışkanlık olarak söylemiş oldukları, diş y ii Ái J “Hayır vailahi, evet 
vallahi” şeklindeki yeminleridir. Ama bir kimse bir şey hakkında, o şeyin mey- 
dana geleceğine ciddi olarak yemin eder; sonra o şeyin tahakkuk etmediği 
görülür de o kimse bu yemini ile kendi sözünü doğrulamayı murad edip kalbi- 
ni buna bağlarsa, bu yemin kesin olarak bir “lağv” olmayıp, kalbin azmettiği 
bir yemindir. 


3) Allah Teâlâ, bu âyetten önce, uğ ie s dh | pex Yi “Allah'ı 
yeminlerinizden dolayı bir engel yapmayın” ee ve bize bunun mana- 
sını çok yemin ve kasemde bulunmaktan bir nehiy olduğunu hatırlatmıştır. Bir 
alışkanlık olarak “Hayır vallahi; evet vallahi” diyen kimselerin, çok yemin et- 
tiklerinde şüphe yoktur. Böylece Cenâb-ı Hak, “Allah'ı yeminlerinizden dola- 
yi.. bir engel yapmayın” âyetinin hemen peşinden, konuşurken azmederek 
değil de, bir alışkanlık olarak çokca yemin eden kimselerin halini zikretmiş ve 
onların ne mu'aheze edileceğini, ne de onlara bir keffaret gerekeceğini beyân 
etmiştir. Çünkü onlara bu yeminlerden dolayı sorumluluğu ve keffâreti gerekli 
kılmak, ya onların konuşmaktan kaçınmalarına sebebiyet verecektir; yahut da 
her an keffaret vermeleri gerekecektir. Her iki halde dinde bir zorluk olur. Bi- 
naenaleyh, zikrettiğimiz şeylere göre yi kelimesinin tefsirinin önceki ayete 
uygun olan bir açıklama olduğu ortaya çıkar. 


Ebu Hanife (ra)'nin görüşü ise, önceki âyete uygun değildir. Buna göre 
Şâfii'nin te'vili evlâdır. 


Ebu Hanife (r. a)'nin birkaç yönden delili vardır: 


1- Hz. Peygamber (s.a. syi in şu hadisi: 


kl GE SİN 2 E jh sii Lİ ğe A AZE İŞ eşi GİR ya im 
bir şey için yemin eder de, aksinin daha hayırlı olduğunu görürse, o hayırlı 


olan şeyi yapsın. Sonra da (böylece bozduğu) yemininden dolayı keffâret ver- 


LE TA NAMI a aş iri 


sin “02 Bu hadis-i şerif, ister ciddi, ister gayr-i ciddi olsun, mullak olarak y3- 
minini bozan kimsenin keffâret vermesi gerektiğine delâlet eder. 


2) Yemin, kendisine fesih arız olmayan bir şeydir. Dolayısıyla boşama ve 
köle âzâd etmede olduğu gibi, kendisinde bir maksadın olup olmadığına iti- 
bar edilmez. Bu iki delil, insanların, “Hayır vallahi, evet.vallahi” gibi sözlerin- 
de, yeminlerini bozdukları zaman keffareti gerektirir. '“Lağv” in, İmam-ı 
Şafii'nin dediği şekilde tefsirinin mümkün olmayıp; aksine İmam Ebu Hani- 
fe'nin dediği şekilde tefsir edilmesinin gerektiğini şu husus da gösterir; Ye- 
min, Arapça da “kuvvet” manasına gelir. Nitekim şâir şöyle demiştir: 
ei Ze ül azal et 3) â a i; u 5i “Bir sancak, şeref için kaldırıldı- 
ğında, ona Arabe kuvvetle yapıştı.” Bu şiirdeki “yemin” de kuvvet manası- 
'nadır. Yeminden maksad, yemin sebebi ile, yemini bozma tarafına karşı ye- 
mininde durma tarafını kuvvetlendirmektir. Bu da ancak, kuvvetlendirmeye 
uygun yerlerde yapılır. Uygun yerler de, yemin ancak gelecekteki bir fiile dâir 
yapıldığı yerlerdir. Fakat geçmişte olan bir hâdise için yemin edilir ise, bu ke- 
sinlikle kuvvetlendirmeye uygun bir yer değildir. Bu izaha göre geçmişteki bir 
hâdise için yemin etmek, yemin etmede kastedilen faydadan hâli olur. Fayda- 
sız şey de lağv'dir. Binaenaleyh “lağv” in, geçmişe dâir yapılan bir yemin ol- 
duğu ortaya çıkar. Gelecekteki bir husus için yemin etmek kuvwvetlendirilmeye 
uygundur. Binaenaleyh böyle bir yemin, yeminden kastedilen maksad ve ma- 
nâdan hâli değildir. Dolayısıyla bu yemin-i lağv olmaz. 


c) "Yemin-i lağv”in tefsiri hususundaki üçüncü görüş de şudur: O, insa- 
nın ibâdet olan şeyi yapmamaya ve günah olan şeyi yapmaya yemin etmesi- 
dir. Bu yemin-i tağvdir veya günahtır. Nitekim Hak Teâlâ, 

ag | ye yl gin 1 | pram 1513 \5 “Onlar değersiz bir söz duyduklarında, ondan 
yüz çevirirler” (Kasas, 55) buyurmuştur. Allah bu yeminleri terketmeden dolayı 
insanları muâheze etmeyeceğini belirtmiş, daha sonra da, 

Kd yi ES K İs 2 Si 4 “Fakat, kalblerinizin azmetmiş olduğu şey- 
ler yüzünden sizi ae eder” yani, ibadeti bırakma ve günahı işlemeye 
dair yaptığınız yeminlerde durmanızdan sizi muğheze eder” buyurmuştur. Mü- 
fessirler, bu tarz açıklamanın, Hz. Peygamber (s.a.s)'in, 
Jİ Şİ ZA ZA sd Sİ Şİ İŞ esi gi die ya Kim bir 
şey için a eder de, aksinin daha hayırlı olduunu görürse, o irh olan* 
şeyf yapsın. Sonra da (böylece bozduğu) yemininden dolayı keffâret ver- 
sin’ hadisine aykırıdır. Yine bü tarz açıklama, şu iki bakımdan da zayıftır; 


(32) Buhari, Humus, 15; Eymân, 1. 
(33) Buhari, Humus, 15; Eymân, 1. 
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H Bu ayete gikredlen muäheze, Måde süresindeki, 

UUR Y gidis be Sisy 2, Fakat kalblerinizin azmetliği ye- 
minler yüzünden sizi mu'aheze eder (hesâba çeker). Bunun ketlâreti ise...” 
(Mane, y9) âyeti se tefsir edilmişiir. Bu ayette geçen ''mu'âheze''den murad, ket- 
fâretin gerekmesi; tefsir ettiğimiz âyetteki "'mu'aheze"'den murad da, yine kef- 


lâretin gerekliliği olunca, biz ayetten maksadın bu tarz yapılan izah olmadığını 
anlamış oluruz. 


2) Allah Teâlâ lağv'in zıddı olarak, kalbin azmettiği şeyi saymıştır. Onu, 
bu görüş sahibinin zikretmiş olduğu, yemin etmiş oldukları şey üzerinde ısrâr 
etmek şeklinde tefsir etmek mümkün değildir. Çünkü kalbin azmetmesi, yeni 
bir fiile başlamak mânasını tedai ettirmektedir. Birşey üzerinde ısrar etme "'kal- 
bin azmi” olarak isimlendirilemez. i 


d) Lağv yemini hakkında dördüncü görüş şöyledir: Bu, keffâreti ödenmiş 
yemindir ve "lağv" diye isimlendirilmiştir. Çünkü keffâret günahı düşürmek- 
tedir. Buna göre sanki şöyle denilmiştir: “Keffaretini ödediğiniz zaman, Allah 
Teâlâ “lağv" yeminlerinizden dolayı sizi mu'âheze etmez." Bu, Dahhâk'in gö- 
rüşüdür. 


e) Kâdi'nin görüşüdür. Buna göre yemin-i lağv'den murad, bir kasıt ol- 
maksızın sehven vapılan veminlerdir. Buna delit, Cenâb-ı Hakk'ın, müteaki- 
ben gelen, Si j LİL Uy Sisi Kr j kavlidir. Bu kavlin manası, 
“Yeminlerinizde kasıtlı olduğunuz zaman sizi mu'âheze eder” demektir. Kastın 
mukabilinin “sehv” olduğu malümdur. 


imâm-ı Şafii (r.a),bu âyet-i kerimeyi, yemin-i gamüs 
İKİNCİ MESELE (yalan yere yemin) için keffaret ödemenin vâcib ol- 
duğuna delil getirip, şöyle demiştir “Allah Teğlâ, bu 
“ ayette, “Fakat, kalblerinizin azmettiği şeyler yüzünden sizi mu'âheze eder” 

buyurmuş,. Mâide suresindeki ayette ise, “Fakat kalblerinizin azmettiği ye- 
minler yüzünden sizi mu'âheze eder” (Mâide, se, buyurmuştur. “Yemine 
azmetmek” ifâdesi, birkaç manaya gelebilir. Çünkü bundan murad, kalbin ona 
azmetmesi olabileceği gibi, “çözme” nin, $ zıddı olan “akd” (düğümle- 
mek) manası da olabilir. İşte Cenâb-ı Hak bu ayette, “Kalblerinizin azmettiği 
şeyler yüzünden” buyurunca biz bu “akd”den muradın, kalbin azmetmesi ol- 
duğunu anlarız. Yeni Cenâb-ı Hak bürada “mu'âheze” kelimesini zikretmiş 
ama onun ne olduğunu açıklamamıştır. Fakat Maide süresinde, “mu'âheze” 
nin nè olduğunu, ASİ öujyi lis Uy Kinny KESER (Maide, 89) ayeti 
ile açıklamıştır. Binaenaleyh bu iki “yeten her biri bir yönden mücmel, diğer 
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bir yönden mübeyyendir. Bu sebeple, bunlardan herbiri bir yönden diğerini 
tefsir etmektedir. Bunların herbirinden, ciddi olarak ve kalbin azmi ile yapılan 
yerninler için keftâretin vâcib olduğu anlaşılır. Yernin-i gamüs da böyledir. Bun- 
dan dolayı, ondan dolayı da keffâret gerekir. 


Allah Tedlâ'nın, g İk Ai) “Allah çok bağışlayıcıdır. halimdir” 
buyruğuna gelince, bil ki “gafür"”, günahları örtme ve onların cezasını düşür- 
mede ileri dereceyi ifâde eden bir sigadır. “Halim” sıfatına gelince, bil ki Arap- 
ça'da “hilm", vakâr ve ağırbaşlılık manasına gelir. “Yürüyüşünde en teennili 
olan devenin üzerine hevdeci koy” manasında, Juzi ei dé foka i! 2> 
denir. “Hilm” de bu manadadır. Çünkü hilm, teenni "halinde AEE Meme 
ucuna da, s35 FAP denilir. Allah'ın sıfatlarından olan “halim"in manası, 
cezâ vermede acele etmeyip, aksine kâfir ve fâcirlerin cezasını geriye bira- 
kan demektir. 


İlâ ve Talâkla İlgili Olan Hüküm 


P REGA, fe 5 “g8 GA , PaA, 


KOREZ Fyi Dy 


“Kadınlarına yaklaşmamaya yemin edenlerin (ilâ yapanların) dört ay 
beklemeleri gerekir. Eğer erkekler dönerlerse, şüphe- yok ki Allah gafür ve 
rahimdir. Eğer (onları) boşamaya karar verirler ise, şüphesiz Allah 
hakkıyla işitici, gerçekten bilicidir”” 

(Bakara, 228-227). 


Bu ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


5 Âyetin başındaki fiil, - J65 - -4 - al- İğ 

BİRİNCİ MESELE iwi gi — Ji - Gl — fe şeklinde ge- 
İlâ Hakkında Hüküm lir. Bunun ismi şeddeli olarak, ii ve, å iyi dür, 
Ebü Ubeyde, öğ € ifi è öl şeklinde diğer üç 


sz s 


kullanış daha nakletmiştir. Netice olarak diyebiliriz ki, ii. sözel ve, dale 
kelimelerinin hepsi ‚aynı manaya gelen değişik lâfızlardır. Hadis-i Kutsi'de de, 
i yada y Jai ŁJi “Ben, tahminde bulunanların tahminlerinin aksini 
yapmaya yemin ettim” diye gelmiştir. Şâir Küseyyir şöyle demiştir: 
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>} YY div aad hite pyi Ji “Az yemin eden, yemi- 
nini tutar. Eğer ondan bir yemin çıkmış ise, o yeminini bozmaz. İşte kelime- 
nin asıl lügat manası budur. Fakat şeriat ıstılahında bu, cinsi münasebette bu- 
lunmamaya yemin etmek manasındadır. Nitekim adam, “Vallahi seninle cimâ 
etmeyeceğim, mübaşeret etmeyeceğim, sana yaklaşmayacağım” dediği za- 
man, İlâ yapmış olur. Bazı müfessirler, ayette bir hazfin olduğunu, takdirinin, 
gli eg t jg A 55 jy |g aý “Hanımlarından uzaklaşmaya yemin eden- 
ter için...” şeklinde olduğunu, fakat âyette mevcud Iğfızlar kendisine delâlet 
ettiğinden dolayı o, | PE a öl ifâdesinin haztedildiğini söylemişlerdir. Ben 
derim ki: “ilâ” Iâfzını ancak, meşhur lügavi manasına hamlettiğimiz zaman 
böyle bir takdire ihtiyaç hissederiz. Fakat lâfzı, şer'i ıstılahı manasına hamlet- 
tiğimiz zaman, böyle bir takdire gerek kalmaz. 


Rivayet olunduğuna göre cahiliyye döneminde lå, 

İKİNCİ MESELE talk sayılıyordu. Sa'id b. el-Müseyyeb şöyle de- 

, miştir: “Adam, hanımını İstemiyor, başkasının da 

hanımıyla evlenmösine fırsat vermek istemiyorsa, o zaman onunla cinsi mü- 

nasebette bulunmamaya yemin ediyor ve hanımını ne kocalı, ne kocasız bir 

hale getiriyordu. Gayesi ise, o kadına zarar vermek idi. Sonra İslamiyet gelin- 

ce müslümanlar da aynı şekilde hareket etmeye devam ettiler. Bunun üzeri- 

ne Allah Teâlâ, bunu kaldırarak, kocaya düşünüp taşınması için bir müddet, 

zaman tanıdı. Buna göre, eğer koca bu zararı terketmede bir fayda umar ise, 

o faydayı yerine getirir. Yok eğer kadından ayrılmada bir fayda görür ise, ka- 
dini boşar. 


Abdullah b. Mes'ud (r.a), ayeti gili ¿a yi 
ÜÇÜNCÜ MESELE şeklinde; İbn Abbas (r.a) ise, şili Kk) yal 
şeklinde okumuştur. 

Hak Teâlâ'nın, eşini ia “kadınlarına” sözü ile ilgili şöyle bir sual 
vardır: Örfe göre, ti£ 5 Iw iz ve, 1% dé İİ (O, şu hususta ye- 
min etti” denilir. Buna göre niçin ayette, jé harf-i cerrinin yerine, ee) 
harf-i cerri kullanılmıştır? Buna iki şekilde cevap verilir: 


a) “Erkeklerin kadınlarından dolayı, dört ay on gün beklemeleri gerekir" 
mânasının murad edilmesidir. Nitekim, 1İ$ dü Senden ötürü, bana şu 
gerekir” denilir. 


b) Bu yeminde, zimnen uzaklık mânası vardır. Buna göre sanki şöyle den- 
mek istenmiştir: Onlar ilâ yaparak veya yemin ederek, hanımlarından uzakta- 
şiyorlar, 
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Hak Teâlâ'nın, pl İsi)i ağ “Dört ay on gün beklemeleri” buyruğu- 

na gelince, bil ki, Da 5 “beklemek ve gözetlemek” demektir. Nitekim, 
e Gaj ös aj “Bir şeyi bekledikçe bekledim" denilir. Yine, 

yi va Ë J “Benim bu işi beklemeye tahammülüm yok” deni- 

tir. ir Tolabbus kelimesinin, iü ii (dört ay) kelimesine izâfeti, masdarın 

zarfa izâfeti gibidir. Nitekim Araplar, ? y i yan Pen “Aralarında bir günlük 


mesâfe vardır” demeleri gibi. Yani, è T A] ö Š jema “Bir günlük yürüyüş” de- 
mektir. Bunun örnekleri pek çoktur. 


Hak Teâlâ'nın, së òg şartının mânası, "eğer dönerlerse” şeklindedir. 

Arapça'da "fey, bir şeyin dâha önceki haline dönmesidir. işte bundan dolayı 
güneş gölgeyi izâle edip, gölge döndüğü için, gölgeye £ £ çal denilmiştir. A- 
rap dili mütehassısları, sal ile, J&t arasında fark bulunduğunu söyleye- 
rek şöyle demişlerdir: “Fey”, güneş kendisini izâle ettiği için, zevâl vakti ile 
akşam vakti arasında olan gölgeye; “zıl!” ise, güneş kendisini izâle etmediği 
için, tan yeri ağarmasından güneşin doğması vakti arasında olan 
gölgeye denilir. Cennette “zıl” vardır; orada güneş, bulunmayacağından fey 
nevinden gölge yoktur. Nitekim Hak Teâlâ, > 3 yhaa $; 4 “Yayılmış gölge” 
(Vāka, 30) buyurmuştur. Nitekim şair söyle demiştir: 
F isli 3% R ái y Aki poa dir Jan yú *Ne, kuşluk se- 
rinliğinin katlanabileceği gölgesi (zm „vardır, ne de akşam serinliğinin tada- 
cağı gölgesi (fey)... Yine, idi 3 i g er by denilir. Her iki kullanılışı da 
Ferrâ, Araplardan nakletmiştir. Manası ise, “Falanca, kızgınlığından ve hid- 
detinden çabucak vazgeçer” şeklindedir. Aynı şekilde, Allah'u Teâlâ'nın müş- 
riklerin malından müslümanlara döndürüp, onlara çevirdiği mal için de “fey” 
denilir. Sanki, o mal müslümanlarındı da, sonunda yine onlara dönmüş oldu. 
Buna göre, Cenâb-ı Hakk'ın, Sü Kİ sözünün mânası, “Cimå etmemeye 
dair yeminlerinden geri dönerlerse muhakkak ki Allah, bütün tevbe edenler 
için çok bağışlayıcı ve merhametli olduğu gibi, hanımına zarar vermekten 
tevbe eden kocayı da bağışlar ve ona merhamet eder”. 


Talakla hgm Bazı Meseleler 


Hak Teâlâ'nın, gi a am ún Kİ âli Lp öy “Eğer (onları) bo- 
şamaya karar verirler ise, şüphesiz Allah hakkıyla Işitici, gerçekten bilicidir”” 
buyruğuna gelince, bil ki “azm” kalbin birşeye kesin karar vermesi demektir. 
Nitekim, 423583 Ujé — $ji- sgal dé gi8 denilir. “Yemin ettim” mana- 
sında, Zal uj Za 5Ai(Bunu muhakkak yapman için yemin ettim) denilir. 

Talâk kelimesi, ÜYyb — gibi — iza Elb fiilinden alınma bir masdar- 
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dır. Leys ise, kelimenin lâm harfinin zammesi ile, Lib şeklinde olduğu- 
nu söylemiştir. İbnü'l-A'råbi de, bu şekilde lâm harfinin zammesi ile, "talâk" 
masdarından olmak üzere, Sile şeklindeki tiit daha güzeldir. Talak keli- 
mesinin manası şeriatta helâl olan bir şekilde nikâh akdinin çözülmesidir. Ko- 
limenin aslı, manası gitmek olan deli masdarındandır. Buna göre "'ta- 
lâk”, kadının gitmesinden ibarettir. İşte âyetteki lâfızların tefsiri ile ilgili husus- 
lar bunlardan ibarettir. 


Âyette birçok hüküm vardır. Biz âyetin delâlet ettiği bazı hükümleri bura- 
da meseleler şeklinde anlatacağız: i 


Kendisinin cinsi münasebette bulunması tasavvur 
BİRİNCİ MESELE edilen ve bu tasarrufu da dinde helâl sayılan her ko- 
canın “iâ” yapması sahih olur. Bu kayıd hem 

tard(?), hem aks (9) bakımından geçerlidir. 


Tard bakımından geçerli olması, "Böyle olan herkesin ilâ yapması sahih 
olur” manasındadır. Bundan şu hükümler çıkar: 


a) Zımmi ilâ yapabilir. Bu, Ebu Hanife (r.a)'nin görüşüdür. İmam Ebu Yü. 
suf ve İmam Muhammed “Zımminin, Allah'ın adını anarak İlâ yapması, sa- 
hih olmaz. Ancak boşaması ve köle âzâd etmesi doğru olur”' demişlerdir. Bizim 
delilimiz Cenâb-ı Allah'ın, “Kadınlarına ilâ yapanların dört ay beklemeleri 
gerekir” ayetidir. Bu umümi ifâde, kâfir olanı da, müslüman olanı da içine alır. 


b) Şafii (r.a), ilâ müddetinin köleler ve hürler için değişmeyeceğini, karı 
kocanın her ikisi de hür veya her ikisi de köle; veyahut da birisi hür, diğeri 
köle olsa da aynı olacağını, hepsinde de müddetin dört ay olduğunu söyle- 
miştir. Ebu Hanife (r.a) ve İmam Malik (r.a)'e göre ise, bu müddet köle için, 
iki aydır. Fakat Ebu Hanife'ye göre kadın köle olur ise; İmam Mâlik'e göre 
ise koca köle olur ise, bu iki ay olur. Bu iki imâmın kölenin boşanması nakkin: 
daki hükümleri de böyledir. Bize göre Hak Teala nin, i 7) DİY RAN 

“Kadınlarına yaklaşmamaya yemin edenler...” buyruğu hepsini içine alır. Ayeti 
tahsis etmek, zâhirin hilâfına bir harekettir. Çünkü bu müddetin belirlenmiş 
olması, insanların yaratılış ve bünyesine yönelik bir manadan dolayıdır. Bu ma- 
na da insanın eşinden ayrılmaya karşı sabrının az olmasıdır. Bu hususlarda, 
yani hayız, emme ve cinsi iktidarsızlık müddetleri gibi hususlarda hür ve köle 
aynıdır. 


(34) Tard; ilet bulunduğu zaman hükmü gerektiren şey. 
(35) Aks; illeti olmadığı için, hükmün de bulunmamasıdır. 
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c) İlâ, kızgınlık halinde de, rızâ halinde de yapılsa sahihtir. İmâm Malik, 
kızgınlıkla yapılan ilânın sahih olmayacağını söylemiştir. Bu ayetin zâhiri bi- 
zim lehimize delildir. 


d) İlâ, ister nikah altındaki kadına yapılsın, isterse talâk-ı ric'i ile boşan- 
mış kadına yapılsın sahih olur. Çünkü ric'i talâkla boşanmış kadın da, henüz 
onun hanımıdır. Çünkü bu durumda bir adam “Bütün hanımlarım boştur" de- 
diği zaman, a ric'i talâkla boşanmış hanımı da tamamen boşanmış olur. Ric’ 
talâkla boşanmış kadının hâlâ o adamın hanımlarından sayıldığı sâbit olunca, 
“kadınlarına yaklaşmamaya yemin edenler...” âyetinin zâhirinden ötürü, bu 
kadın da bu âyetin hükmüne girmiş olur. 


Aks bakımından geçerli olmasına gelince, bu, cinsi münasebette bulun- 
ması düşünülemeyen kimsenin ilâsının sahih olmamasıdır. Bununla ilgili iki 
hüküm vardır: 


a) Hadım olan erkeğin yaptığı İlâ sahihtir. Çünkü o da, tohumu olan erkek 
gibi cimâ yapabilir. Bunun için söz konusu olmayan şey inzâl (meni gelmesi) 
dir. İnzâlin olup olmamasının da ilâda bir tesiri yoktur. Bir de bu,âyetin umümi 
hükmüne dahildir. 


b) Erkeklik uzvu kesilmiş kimsenin durumu.. Eğer böyle bir erkeğin, er- 
keklik uzvundan kesildikten sonra geriye cimâ yapacak kadar bir kısım kal- 
mış İse, yapacağı İlâ sahihtir. Eğer kalmamış ise, bu hususta da iki görüş vardır: 


1) Onun tlâsı sahih değildir. Bu, Ebu Hanife (r.a)|'nin görüşüdür. 


2) Ayetin ifâde ettiği umümi hükümden dolayı onun İlâsı da sahihtir. Çün- 
kü yemin ile verilmek istenen zarar, bu kimse hakkında da söz konusudur. 


İla ile ilgili muteber ikinci bir şart da, ilâ yapanın koca olmasıdır. Binaena- 
leyh eğer bir erkek, hanımı olmayan bir kadına, “Allah'a yemin ederim ki se- 
ninle cimâ etmeyeceğim” dese ve daha sonra da o kadınla evlense, bu sözüyle 
ilâ yapmış olmaz. Çünkü Hak Teâlâ'nın, “Kadınlarına yaklaşmamaya yemin 

“edenlerin (ilâ yapanların) dört ay beklemeleri gerekir" âyeti, bu hükmün baş- 
.kalarına değil, o, kadınların kocalarına âit olduğunu ifâde eder. Bu tıpkı, 
a WE) fi Sa Si “Sizin dininiz size, benim dinim bana” çkâfırın, 6) ayeti gi- 
bidir. Yani “sizin dininiz sizedir, başkasına değil” manasına gelir. “Sizin için, 
başkaları için değit..” 3 
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Adına yemin edilendir. Yemin ya Aliah adına vəya- 

İKİNCİ MESELE hut da başka birşey adına olur. Eğer koca Allah adı- 

na yemin etmiş ise ilâ yapmış sayılır. Daha sonra 

o hanımıyla ilâ müddeti içerisinde cinsi münasebette bulunur ise, ilâ yapmış 

sayılmaz. Böyle birisi hakkında yemin keffâretinin gerekip gerekmediği me- 
selesi ile ilgili iki görüş vardır: 


a) İmam Şafii'nin kavl-i cedid (sonraki) görüşü ki bu en sahih görüştür 
ve ayni zamanda Ebu Hanife (r.a)'nin görüşüdür. Buna göre, o kimseye ye- 
min keffâreti gerekir. 


b) İmâm Şafii'nin kavl-i kâdim (daha önceki, eski) görüşü... Buna göre, 
ilâ müddeti geçtikten sonra, veya o müddet içinde koca, hanımına dönerse 
ona keffâret gerekmez. Birinci görüşün delili şudur: Allah adına yapılan ye- 
minlerde hânis olunduğu zaman (yemin bozulduğu zaman) keffâreti gerekti- 
ren deliller umümidir. Binaenaleyh "Vallahi sana yaklaşmayacağım” deyip 
hanımına yaklaşma ile, “Vallahi seninle konuşmayacağım” deyip onunla ko- 
nuşma arasında (yemin bakımından) ne fark vardır? 


İkinci görüşün delili ise, 45 > hin ó ŞU S0 Eger erkekler döner- 
lerse, şüphe yok ki Allah gafür ve rahimdir” âyetidir. Bu ayetle, şu iki bakım- 
dan buna istidlâl yapılmıştır: 


1) Eğer ona keffaret gerekseydi, Allah Teâlâ onu burada zikrederdi. Çün- 
kü bu ayette onu bilmeye ihtiyaç vardır. İhtiyaç varken gerekli açıklamayı son- 
raya bırakmak câiz değildir. 


2) Allah Teâlâ, bu ayette keffaretin gerektiğinden bahsetmediği gibi, ak- 
sine onun sâkıt olduğuna, “Eğer erkekler dönerlerse, şüphe yok ki Allah ga- 
für ve rahimdir” buyruğu ile dikkat çekmiştir. Bağışlama mu'âheze edilmemeyi 
gerektirir. 


Birinci görüşte olanlar şöyle diyerek buna cevap verebilirler: “Allah Teâğ- 
lâ keffareti,gerek Kur'an'ın başka ayetlerinde, gerek Hz. Peygamber (s.a.s)'in 
dilinde ifâdesini bulan hadislerde beyân ettiği için, bu ayette zikretmemiştir." 


Cenâb-ı Hakk'ın, — sik “gafür ve rahimdir"” sözü bu kimseler için 
ilâhi cezanın olmayacağını gösterir. Fakat ilâhi cezanın olmaması, keffaretin 
gerekmediğini göstermez. Nitekim zina ve katillikten tevbekâr olan kimse için 
de, ilâhi cezâ olmayabilir. Fakat yine de bu kimseye had ve kısas uygulanma- 
si gerekir. 


Allah'tan başka bir şey adına yemin edilerek, “Eğer seninle cimâ eder- 
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sem kölem hür olsun veya sen boş ol; vey senin kuman boş olsun” diye; ya- 
hut da üzerine bir şeyi vâcib kılarak, “Eğer seninle cinsi münasebette 
bulunursam, Allah rızası için köle azâd etme, veya bir sadaka veya oruç veya 
hacc veyahut namaz vâcib olsun” diye ilâ yapmanın hükmüne gelince, Şafli 
(r.a)'nin bu hususta iki görüşü vardır: 


a) O'nun kavli kâdimine (eski görüşüne) göre, bu kimse ilâ yapmış sayıl- 
maz. İmam Ahmed de "“Zahirü'r-Rivaye "de aynı görüştedir. Bu görüşün delili 
şudur: İlâ câhiliyye devrinde yapılmakta olan bir şeydi. Sonra bu konuda câ- 
hiliyye Araplarının Allah adına yemin ederek ilâ „yapmakta oldukları da bilini- 
yordu. Yine Hz. Peygamber (s.a.s), du isli Lis : ep “Yemin eden Al- 
lah adına yemin etsin” buyurmuştur. Buna göre, “yeminden dolayı boşanma" 
dan, Allah adına yeminden dolayı boşanma anlaşılır. 


b) İmam Şafii, aynı zamanda Ebu Hanife, İmâm Malik ve bir grup alimin 
(r.ah) görüşü olan, kavl-i cedidine göre, o kimse ilâ yapmış olur. Çünkü “a” 
lâfzı, bu sayılan yemin çeşitlerinin hepsini de içine alır. Her iki görüşe göre 
de, bu kimsenin yemini, mün'akide (tam bir yemin) olmuş olur. Binaenaleyh 
o kimse bu yeminine, bir köle azâd etmeyi veya hanımını boşamayı bağlamış 
olur ise, bu koca, hanımıyla cinsi münasebette bulunduğu zaman yeminine 
şart yaptığı (bağladığı şeyler) gerekir. 


Eğer yemine şart koşulan şey, insanın kendisine vacip kıldığı birşey ise, 
o kimseye kızgınlık anında yaptığı nezirilerde gereken şey gerekir. Bu hususta 
bazı görüşler vardır: g 


1) Bunların en sahihi, o kimseye yemin keffaretinin gerekmesidir. 

2) O kimseye, şart koştuğu şeye bağlı kalması gerekir. 

3) O kimse, yemin keffareti ile şart koştuğu şeyi yerine getirme arasında 
muhayyerdir. 


Bu iki görüşün neticesi şudur: Biz o kimsenin ilâ yapmış olduğunu söy- 
lersek, dört ay geçtikten sonra kocaya durum ağır gelir, böylece de ya hanı- . 
mına dönmek, ya da onu boşamak mecburiyetinde kalır. Eğer onun ilâ yapmış 
sayılamayacağını söyler isek, onun için durum sıkışmış olmaz. 


Alimler İlâ müddetinin ne kadar olduğu hususunda 
ÜÇÜNCÜ MESELE da, şu değişik görüşleri ileri sürerek ihtilâf etmiş- 
lerdir: 
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a) İbn Abbas (r.a)'ın görüşüne göre o kimse hanımıyla hiçbir zaman cinsi 
münasebette bulunmamaya yemin etmedikçe ilâ yapmış sayılmaz. 


b) Hasan el-Basri ve İshak'ın görüşüne göre, koca bir günlüğüne de ol- 
sa, ne kadar müddet için yemin ederse etsin ilâ yapmış olur. Bu ikisi de son 
dorece uzak ihtimallerdir. 


c) Ebu Hanife ve Sevri'nin görüşüne göre, o kimse dört ay veya daha 
fazla müddet boyunca hanımıyla cinsi münasebette bulunmamaya yemin et- 
medikçe ilâ yapmış olmaz. 


d) Bu Şafii, Ahmed b. Hanbel ve İmam Malik (r.ah)'in görüşüdür. Buna 
göre, yemin dört aydan fazlası için olmadığı müddetce o kimse İlâ yapmış sa- 
yılmaz. 


Ebu Hanife (r.a) ile Şafii (r.a) arasındaki ihtilâfın farkı şudur: O kimse dört 
aydan dahe fazlası için ilâ yaptığında, onun için bu dört ay kabul edilir. Bu 
müddet kocanın hakkıdır. Bu müddet tamamlanınca kadın kocasından'ya ken- 
disine dönmesini veyahut da kendisini boşamasını ister. Eğer Koca her ikisin- 
den de kaçınır ise, hâkim kadını kocasından re'sen boşar. Ebu Hanife'ye göre 
ise, dört ay geçince talak kendiliğinden tahakkuk etmiş olur. ` 

İmam Şafii'nin bu husustaki delilleri şunlardır: 

Da eee İN O İYİ aje Öğ o Zee İk İN DE ŞU by'ayeti- ` 
nin başındaki fa-i takibiyye, bu iki hükmün, dört aylık ilâ müddetinin bitmesin- 
den sonra meşruluk kazanmalarını gerektirir. Buna göre eğer, “Sizin söyledi- 
ğiniz şey imkânsızdır. Çünkü, py bÚ “Eğer erkekler dönerlerse..” ve, 

ái ! pr) é öl j “eğer (onları) boşamaya karar verirlerse...” tabirleri, 


şili i ó jy il “Kadınlarına yaklaşmamaya yemin edenler (ilâ ya- 
panlar)” ifâdesinin bir açıklaması mahiyetindedir. Açıklama ise tabii ki açıkla- 
nan hususu takib eder. Nitekim!bu, 
giz SİRA Yi) $$ Ez gli fi b ğa Şiz jj "Bu 
ay sizin misafirinizim. Eğer ikram ederseniz, sizinle kalmaya devam edece- 
ğim. Aksi halde çeker giderim” demen gibidir” denilir ise -biz deriz ki; Bu za- 
yif bir izahtır. Çünkü “Kadınlarına yaklaşmamaya yemin edenlerin dört ay 
beklemeleri gerekir” ayetindeki dört aylık müddet, daha sonra ifâde edilen 
her iki hususa da delâlet edar. gü ÖĞ “Eğer erkekler dönerlerse"” sözün- 
“deki fa-i ta'kibiyye bu iki hükmün peşisıra gelmiştir. Buna göre, “eğer erkek- 
ler dönerlerse”“ ayetinin ifâde ettiği hüküm, hem "ilâ" nın hem de dört ay bek- 
lemenin peşisıra meşruiyyet kazanır. Sizin getirdiğiniz misal ise böyle değildir. * 
Çünkü sizin misalinizdeki fa-i takibiyye misafirliğin başlamasından sonra gel- 
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miştir. Fakat ayetteki, “Fâ” hem ilâ, hem de beklenecek müddelten sonra 
getirilmiştir. Binaenaleyh fâ-i takibiyyenin başına geldiği hükmün, bu iki şeyin 
peşisıra vukü bulması gerekir. Bu açık bir sözdür. 


2) Allah Teâlâ'nın, âli U yeğ öy “Eğer (onları) boşamaya karar ve- 
rirler İse.."” şartı, talakın ancak kocanın boşaması ile meydana geleceğini gös- 
teren açık bir ifâdedir. 


Ebu Hanife'ye göre ise, bu durumda talak kocanın boşaması ile değil bu 
müddetin geçmesiyle kendiliğinden meydana gelir. Buna göre şayet, “İla, baş- 
lıbaşına bir talaktır. Binaenaleyh, “eğer (onları) boşamaya karar verirler ise...” 
ifâdesinden, daha önce geçen ilâ kastedilmiştir” denilir ise, biz deriz ki: Bu, 
uzak bir ihtimaldir. Çünkü “eğer (onları) boşamaya karar verirler İse...” aye- 
tinin mutlaka "Eğer ilâ yapanlar, boşamaya kesin karar verirlerse..." şeklin- 
de anlaşılması gerekir. Buna göre ilâ yapan kimse aynı zamanda, boşanmaya 
da karar vermiş olur. Bu da “İlâ"'nın ve boşanmaya karar vermenin aynı anda 
olmalarını gerektirir. Fakat talak, kararlı oluşun kendisiyle ilgili olduğu şeydir... 
Kararlı oluşun kendisiyle ilgili olduğu şey ise, kararlı oluştan sonra gelir.Bina- 
enaleyh talak, ona karar vermeden sonra vukü bulur. İlâ ya bu kararla birlik- 
tedir veya bundan daha öncedir. Bu durum da ayette talakın ilâdan başka 
olduğu hususunda kesin hüküm vermeyi gerektirir. Bu da açık bir izahtır. 


3) pie ad ÖĞ Ğİ ijt Öl) “Eğer (onlari) boşamaya karar 
verirler ise, şüphesiz Allah hakkıyla işitici, gerçekten bilicidir”” ayeti, kocadan 
duyulacak bir sözün çıkmasını gerektirir. Bu da ancak ayetin takdirinin, “Eğer 
onlar boşanmaya karar verir ve hanımlarını boşarlarsa, şüphesiz Allah onla- 
rın sözlerini duyan ve kalblerindeki niyetlerini bilendir” şeklinde olduğunu söy- 
lemekle mümkün olur. Buna göre eğer, “Bu ayetten muradın, "Allah o İlâyı 
işitendir" şeklinde olması niçin câiz olmasın?" denilir ise,-biz deriz ki: Bu, uzak 
bir ihtimaldir. Çünkü ayetin ifâde ettiği tehdid ilâya karşı değil, aksine İlâdan 
sonra meydana gelen bir şeye karşı yapılmıştır. O şey de İlâdan başka bir söz- 
dür. Binaenaleyh, “Şüphesiz Allah hakkıyla işitici, gerçekten bilicidir” tehdi- 
di, işte tlânın aksine söylenen o söz için olur. 


4) Cenâb-ı Allah'ın, JÜ bý “Eğer erkekler dönerlerse" ve, 
-iyé öl “eğer boşamaya karar verirlerse.” ayetlerinin zâhiri bu iki 
hususta muhayyerliği ifâde etmektedir. Bu da, iki hususun tek bir vakitte Lu- 
lunmasını gerektirir. Ebu Hanife'nin görüşüne göre ise durum böyle değildir. 
5)İlâ, aslında bir talak değil, aksine bir müddet için hanımıyla cimâ etme- 
meye yemin etmedir. Fakat şeriat bu müddeti sınırlandırmıştır. Çünkü adam, 
hanımına zarar vermek maksadıyla olmaksızın bazan bir müddet için onunla 
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cimâ etmeyi terkedebilir. Bu, kısa bir zaman için söz konusu olur. Fakat uzun 
zaman cimâyı terkettiği zaman, bu ancak hanıma zarar vermek için yapılmış 
olur. Bu hususta müddetin uzun veya kısa olması belli bir şey olmayınca, Al- 
lah Teâlâ uzun müddet ile kısa müddet arasını ayıran sınırı belirledi. Cimâ uzun 
müddet terkedildiğinde maksadın zarar verme olduğu ortaya çıkmış olur. Bu 
da kesin olarak talakı gerektirmez. Zarar verme maksadı ortaya çıktığı zaman, 
şeriatın hikmetine uygun olan, ya o zarar vermeyi terki veyahut da o kadını 
ilâ kaydından kurtarmayı emretmesidir. Bu mana, şeriatta muteber bir mana- 
dır. Nitekim biz, cinsi iktidarı olmayan ve benzeri kimseler hakkında da, za- 
man tayininde bulunuruz. Ebu Hanife (r.a)'nin delili ise, Abdullah İbn 
Mes'ud'un, oi 46 bý “Eğer o kadınlara dönerlerse”’ kıraatidir. 


Ebu Hanife'nin bu görüşüne en doğru cevâp şudur: Şaz kıraatler redde- 
dilmiştir. Çünkü Kur'an olan her kelimenin, tevâtür ile sâbit olması vâcibtir. 
Tevâtürle sabit olmadığı yerlerde, onun Kur'an'dan olmadığına kesinlikle hük- 
mederiz. Bu kaideye uyması gerekenlerin en başında gelen ise, Ebu Hanife'- 
dir..Çünkü O,bu kaideden dolayı, besmelenin Kur'an'dan olmadığına istidlâl 
etmiştir, Yine, ayetin üç hususu ihtiva ettiğini açıklamıştır. Ayet, ilâdan sonra 
kadınlara dönmenin, ilâ müddeti içerisinde olmayacağını gösterir. Buna göre 
şaz kıraatler, ayetin bu hükmüne muhalif olduğu zaman, muhakkak olarak bu 
kıraatir yanlışlığına hükmetmek gerekir. 


Talâk Hakkındaki Hüküm 
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“Boşanmış kadınlar, kendi kendilerine üç hayız ve temizlenme müddeti 
beklerler. Eğer onlar, Allah'a ve ahiret gününe inanıyorlarsa Allah'ın 
kendi rahimlerinde yarattığın gizlemeleri onlara helâl olmaz...” 
(Bakara, 228). 


Bil ki Allah'u Teâlâ burada, talâk hakkında birçok hükümden bahsetmiştir. 


186/4 e YEESIR I KER 


İddet Meselesi 


Talâkın birinci hükmü, iddetin vâcib olmasıdır: Bil ki boşanan (mutalla- 
ka), kendisine talâk verilen kadındır. Bu da ya yabancı bir kadın olur, veya 
nikâhlı bir kadın olur. Eğer yabancı bir kadın olursa, o kadına talâk verildiğin- 
de, kelimenin tügat anlamı itibariyle o kadın mutallaka boşanmış olur; ama 
kelimenin şer'i manası itibariyle boşanmış sayılmaz. Bundan dolayı, o kadına 
iddetin gerekmediğinde icmâ vardır. 


Nikâh altındaki kadına gelince, .bu kadın ya “rmedhülün bihâ” (yani ken- 
disiyle halvet-i sahiha meydana gelmiş ve zifâfa girilmiş) kadın olur veya ol- 
maz.. Eğer o kadın, medhülün bihâ değilse, ona iddet gerekmez. Cenâb-ı Allah, 
iyiki ade Ya ögle Sİ Vİ GA ydi bf JA be yyl çö Gele ASİ E] 

“Ey iman edenler, mü'min kadınları nikâhlayıp, kendilerine dokunma- 
dan, onları boşadığınız zaman, sizin için o kadınlar üzerine sayacağınız bir 
iddet yoktur” (Ahzâb, 49) buyurmuştur. Ama kadın “medhülün bihâ" olursa, bu 
durumda o kadın ya çocuk doğuramaz, ya da hamiledir. Eğer hamile ise, o 
kadının iddeti,ay hâli (kurü) ile değil, , çocuğunu doğurması ile tesbit edilir. Ni- ` 
tekim Cenâb-ı Hak, ¿gles Sisi ği izi Jusńi 2y j “Yüklü (hamile) 
kadınların iddeti ise, yüklerini bırakmalarıdır”” çralâk, 4) buyurmuştur. 


Eğer o kadın özürlü olursa, bu durumda, o kadının hayız görmesi ya müm- 
kündür; ya da mümkün değildir. Eğer, aşırı küçük veyahut da aşırı yaşlı olma- 
.sından, ötürü hayız görmesi mümkün değilse, bu tür kadınların iddetleri kurü 
ile değil, aylara göre belirlenir. Nitekim Hak Teâlâ, 
gi ii ii ül ie; kei ali 5 ile Wir “Kadınlarınız- 
dan hayızdan kesilenlerin (iddetinde) şüphe ederseniz, biliniz ki onların id- 
detleri üç aydır” (Taak, 4) buyurmuştur. 


Eğer o kadının hayız görmesi mümkün ise, bu durumda o kadın ya köle- 
dir ya da hür.. Eğer köle ise, onun iddeti üç değil,iki "“kurü” ile olur. Kadın, 
birisinin nikâhında bulunmuş olur ve kendisiyle halvet-i sahiha veya zifâf da 
vâki olduktan sonra boşanmış oluriyahut özürlü olur yahutlda'hayız görür ve- 
yahut da hür olursa, işte bu sayılan vasıflar bulunursa, böylesi kadınların id- 
detleri, Allah'u Teâlâ'nın bu ayette de hükmünü belirttiği üzere, “üç kurü” 
olur. Ayetle ilgili birkaç sual bulunmaktadır: 


Birinci Suâl: E lâfzının çoğa itiäk edilmesi örf haline gelmiş olduğu 
için, âmm otan lâfzın tahsisi ancak tahsis edildikten sonra geriye kalan kısım 
daha çok olduğu zaman uygun olur. Nitekim elbise için şöyle denilir: Baskın 
rengi siyah olup, tek tük beyazlık da bulunduğu zaman, yine de onun siyah 
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olduğu söylenir. Kendisinin siyah rengi beyaz olup, tek tük de siyahlık bulun- 
duğu zaman, o elbise siyah demek yalan olur. Böylece, âmm lâfzın tahsis edil- 
mosindeki şartın, tahsisten sonra geriye kalan kısmın daha çok olduğu ortaya 
çıkmış olur. Bu ayet ise böyle değildir. Çünkü siz, bu ayetin umümi mânasın- 
dan beş kısmı ihraç edip, geriye sadece bir kısmı bıraktığınızda, bu gibi yer- 
lerdea âmm Iâizını kullanmak, Allah'ın hikmetine uygun düşmez. 


Cevap: Yabancı kadın, lâfzın muhtevasına dahil değildir. Çünkü “ecnebi 
kadın” hakkında, “o boşanmıştır” denilemez. “Medhülün bihâ” olmayan ka- 
dınlar da karine'ile âyetin hükmünün dışında kalır, Çünkü iddetten maksat, 
rahmin temizliğini sağlamaktır. Rahmin temizliğine de, ancak rahim meşgul 
olduğu vakit ihtiyaç hissedilir. 


Hamile ve hayız görmeyen kadınlar (Âyise) da, bu lâfzın muhtevâsına gir- 
mezler. Çünkü “kurü" ya göre iddet beklemenin gerekliliği, kadınlar hakkın- 
da bu düşünülebildiği zaman söz konusu olur. Halbuki bu iki tür kadın 
hakkında, “kurü" düşünülemez. Cariyenin evlendirilmesi ise çok nadir olan 
bir şeydir. İşte böylece, çok umumi ve çok görülenin, bu umüm låfzın muhte- 
vası içinde kalmaya devâm ettiği ortaya çıkmış olur. 


İkinci Sual: Hak Teâlâ'nın, 2755 buyruğu bir haber cümlesidir. Hal- 
buki bundan maksat bir emirdir. O halde, emri haber cümlesiyle ifâde etme- 
deki fayda ve hikmet nedir? f 


Bu soruya, şu iki bakımdan cevap verilebilir: 


a) Allah'u Teâlâ bunu emir sigasıyla zikretmiş olsaydı, ozaman bu mak- 
sadın ancak, kadının iddet beklemeye kast ve irade ile başlaması durumunda 
gerçekleşebileceği zannını uyandırırdı. Bu açıklamaya göre meselâ, kadının 
kocası ölse, kadın da bunu bilmese; böylece de kadının iddeti kadar bir za- 
man geçmiş olsa, bunun iddet yerine geçmemiş olması gerekir. Çünkü o ka- 
dın, iddetle emrolunduğunda, kadın bu sorumluluktan ancak, mükellef olduğu 
hususun ifasını irâdi olarak başlayıp bitirdiği zaman çıkabilir. Ama Allah'u Te- 
âlâ bu mükellefiyeti haber cümlesiyle zikrettiği için, böyle bir zan ortadan kal- 
kar, erkek de bu iddet sona erdiğinde, ister kadın bundan haberdâr olsun, 
isterse olmasın; yine, kadın bu iddete ister arzusuyla, isterse kızgınlıkla baş- 
lamış olsun, maksadın hasıl olduğunu anlamış olur. - 


b) Keşşâf sahibi şöyle demiştir: Emri, haber sigasıyla bildirmek,onun uyuk- 
ması gereken birşey olduğunu ihsâs ettirmek için, emrin te'kid ve pekiştiril- 
mesini ifâde eder. Buna göre sanki kadınlar iddet bekleme işine sımsıkı 
sarılmışlar da, Hak Teâlâ da, onların iddet beklemelerini haber vermiştir... Bu- 
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nun bir benzeri de Arapların, birisine duâ hususunda, 4i ur “Allah sa- 
na merhamet etsin" demeleridir. Bu, Cenâb-ı Hakk'ın buna icâbet edeceğine 
güvenildiği için, haber cümlesi şeklinde getirilmiştir. Buna göre sanki rahmet 
olup bitmiş de, o kimse de bunu haber veriyor... 


İsim Cümlesinin Belâgat Yönünden İfade Ettiği Kuvvet 


Üçüncü Sual: Şayet Allah, SL- demiş olsaydı bu, bir 
fiil ile bir fâilden meydana gelen bir cümle olmuş olurdu. O halde buna göre 
bunu, bu şekilde ifâde etmeyip de, gisi kelimesini mübtedâ; fiil-fåâil- 
den oluşan yaz cümlesini de, bu mubtedânın haberi kılmasının hikme- 
ti nedir? 


Cevap: Şeyh Abdu'-Kâhir el-Cürcâni, Delâilu'lİ'câz adlı eserinde şöyle 
demektedir: “İsmi önce söyleyip, JS 3; “Zeyd yaptı” dediğin zaman, 
bu, 45 5 J şeklinde sözünün ifade Söğmeyecaği te'kid pekiştirme ifâde e- 
der. Bu böyledir, çünkü senin Jj j5 5 ifâden, şu iki maksat için kullanılır: 


a) Bu faili, o, fiile tahsis etmek... Bu senin tıpkı, 
abis £ ili aşili si EYİ Vİ “Falanca iş hususunda, hükümdara 
mektübu ben yazarım ben!...”” demen gibidir. Bundan maksadın, bunu sade- 
ce senin yazabileceğini ifâde etmendir. 


b) Maksadın bu olmamasıdır; aksine maksad kendisinden herhangi bir 
sözle bahsedilen şeyin, kimsenin başa alınması, o fiili ona nisbet etmek için- 
dir. Meselâ bu, Arapların hasr murad etmeyip, aksine dinleyenler tarafından 
bol vermenin o kimsenin adeti ve huyu olduğunu anlamaları için, 

İvi ei Pp “Oo bol verir” demeleridir. Bunun bir misâli de, Cenâb-ı 
Hakk'ın, baldu çağ Ka yil Yal ğa e ÖN ipi; "Allah'tan 
başka tapındıkları nesneler, hiçbir şey yaratamazlar. Onlar yaratılıp 
duruyorlar” (Neni, 20) âyetidir. Bundan maksat, sadece putların mahluk oldu- 
ğunu söylemek değildir. (Yaratılıp,yapılma işinin onlar hakkında devamlı cari 
olduğunu bildirmektir.) Yine Cenâb-ı Hak, 

4l z > É j 3 Ai ides Ji; Bİ jó e 1513 “Size geldikleri za- 
man, “İman ettik”'dediler. Halbuki onlarjküfür ile girmişler, yine küfür ile 
çıkmışlardı” (Maide, 61) buyurmuştur. Şair « de, 

YAYS Aİ Kal G ğü ig gsi KES Lİ GA “O ikisi, mecd ü 
şerefi çok güzel bir elbise gibi giyerler. Her ikisi de, gücü yettiği sürece, cesur- 
dular.” 

Mübtedâyı başa aldığında bu mânanın meydana gelmesinin sebebi, me- 
selâ sen, dı 4 dediğin zaman, Abdullah'tan haber vereceğini hissettirmen- 
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dir. Böylece bu sözü duyanların aklında, onu tanıma hususunda bir arzu 
muydana gelmiş olur. Daha sonraysa haberi getirdiğinde, akıl,onu âşıkın må- 
şükunu kabul etmesi gibi kabul eder. Böylece de bu, kesinliği ortaya koyma 
ve şüpheyi de izâle etme hususunda daha etkili bir ifâde olmuş olur. 


vat E E 
> žal YAS denildiği gibi, burada da, 
DÖRDÜNCÜ MESELE s3 A iğ ya 55 denilmeli değil miydi? O halde 
burada, ei kelimesinin zikredilmesinin faydası 
nedir? 


Cevap: eyi kelimesinin zikredilmesi, onları beklemeye teşvik etmek 
ve şevklerini arttırmak içindir. Çünkü beklemeyi arzu etmezler; bunun için Al- 
lah'u Teâlâ, iÑ kelimesini zikrederek, onları beklemeye teşvik etmiştir. 
Bu böyledir, çünkü kadınlar erkeklere çok düşkündürler. Cenâb-ı Hak böylə- 
ce onların, kendi nefislerini zorlamalarını, nefislerini beklemeye arzulu olma- 
ya sevketmelerini ve kendilerini beklemeye mecbür tutmalarını istemiştir. 


Beşinci Suål: Kadınlar çok olduğu halde, ii lâfzı çem-i killet, $5 F 
lâfzı ise, cem-i kesret olarak zikredilmiştir. O halde, £ A dan maksad üç 
olup, üç de az olduğuna göre, kelime niçin cem-i kesret sigasıyla getirilmiştir? 


Cevap: Araplar bu hususta fazla katı değillerdir. Bu sebeple Araplar, ikl 
cemi çeşidinden herbirini, çokluk ifâde etmede müşterek oldukları için, birbir- 
lerinin yerine kullanıyorlardı. Veyahut da, belki de, £ 3 yi sigası, £ ý keli- 
mesinin diğer bir cem'i olan, £! ji dan daha çok kullanıldığı için burada 
gelmiştir. 


Altıncı Suğl: pp i “Üç hayız” oneg gibi, niçin s s3 f i j 
nilmemiş? 


Cevap: Çünkü, 5 kelimesi, s sa kelimesinin müzekker olmasına 
tâbi olmuştur, çünkü, s3 yo lâfzı müzekkerdir. Ayetle ilgili suâller işte 
bundan ibarettir. 


Geriye ise ayetle ilgili, £ A kelimesinin hakikatinin ne olduğunu orta- 

ya koymak meselesi kalmıştır. Buna göre biz diyoruz ki, s £3 ji kelimesi, 
s sý ve, s zi kelimesinin çoğuludur. s EN. kelimesinin, hayız ve temiz- 
lik hakkında kullanıldığı hususunda herhangi bir ihtilâf yoktur. Ebü Ubeyde 
şöyle demiştir: çi AYI, kelimesi, Arapça ezdâd kelimelerdendir. Meşhur o- 
lan, bu lâfzın her iki mana hakkında da, göz kelimesinin kırmızılık ve ba- 
yazlığın aynı anda adı olabilmesi gibi hakikat ifâde etmesidir. Diğer bazı âlimler 
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ise, bu låfzin hayız hakkında hakikat, temizlikte ise mecâz ifâde ettiğini söyle- 
mişlerdir. Bazı alimler ise, durumun bunun aksi olduğunu söylemişlerdir. 


Diğer bazıları da bunun, hayızla temizlik arasında müşterek bir mâna için 
vaz'edildiğini söylemişlerdir. Bu görüşte olanlar da, üç görüş üzere ihtilâf et- 
mişlerdir: 


a) ; ji kelimesinin manası, toplanmak demektir. Hayız vaktinde kan, 
rahimde; temizlik vaktinde ise bedende bir araya gelir, toplanır. Bu, el-Esmai, 
Ahfeş, Ferâ ve el-Kisâi'nin görüşüdür. 


b) Ebü Ubeyd'in görüşüne göre, ezan kelimesinin manası, bir halden 
başka bir hale geçmek demektir. 


c) Ebu Amr b. el-Alâ'nın görüşüne göre i ise bu kelimenin mânası, vakit 
demektir. , Yıldızlar doğduğunda, é kal ci FE j ‘yıldızlar battığında da yine, 
é bi zi ji denilir. Rüzgâr estiğinde de, Tu s ss yi Lia denilir. Hüzeli'- 


nin şöyle bir beyti nakledilmiştir: zi > Ņ Er da ó “Vakti geldiğinde 
rüzgârlar estiği zaman”, ? ezin kelimesi vakit mânasına gelince, hem hayız 
ve hem temizlik hali de girer. Çünkü bu iki halin de, muayyen bir zamanı var- 
dır. Bil ki Allah'u Teâlâ boşanan kadına, “üç kurü" iddet beklemesini emret- 
miştir. Ayetin zâhiri, boşanan kadının “üç kurü” diye adlandırılan üç şeyi iddet 
beklediği zaman sorumluluktan kurtulmasını gerektirmektedir. Ne var ki âlim- 
ler, bunun kâfi gelmeyeceği, aksine bu kadının temizlik ve hayız durumundan 
birisine ait olmak üzere "üç kurü” beklemesinin gerekli olduğunda ittifak et- 
mişlerdir. Buna göre âlimler, bu cinslerin ne olacağı hususunda ihtilâf etmiş- 
lerdir. 


Boşanan Kadın “Üç Temizlik Dönemi Bekler” Diyen 
Şafii'nin Delilleri 


Şafii (r.a)'ye göre, “üç kurü” temizliktir. Bu, İbn Ömer, Zeyd, Aişe, 
“Fukâha-i Seb'a”'©9 İmâm-ı Malik, Rebi'a ve bir rivayete göre Ahmed İbn 
Hanbel'der rivayet edilmiştir. 

Ali, Ömer ve İbn Mes'ud da bu “üç kurü” un, hayız olduğunu söylemiş- 
lerdir ki bu, Allah kendilerinden razı olsun, Ebu Hanife, Sevri, Evzâi, İbn Ebi 
Leylâ, İbn Şibrime ve İshâk'ın görüşleridir. Bu ihtilâfın neticesi şudur: Şafil'- 


(36) Tâbiin'in şu meşhur yedi fakihine fukahâ-i seb'a (yedi fakih) denilmiştir: Sa'id b. el-Müseyyeb, si-Kasım 
b. Muhammed, Urve b. Zübeyr, Hârice b. Zeyd, Ebu Seleme b. Abdurrahman, Ubeydullah b. Abdul- 
lah, Süleyman b. Yesâr. 
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ye göre iddet müddeti en kısa, Ebu Hanife ve O'nun görüşünde olanlara gö- 
re, en uzun olan süredir. Öyle ki, bir kimse hanımını temizken boşasa, velev 
ki o anda boşamasını:müteğkip kadın hayız olsa, içinde boşanmış olduğu te- 
mizlik müddeti "bir kurü” olarak hesaplanır. Buna göre bu kadın üçüncü hayı- 
za girdiğinde iddet müddeti bitmiş olur. Ebü Hanife (r.a)'ye göre, eğer talâk 
kadın temiz iken vukü bulmuşsa;üçüncü hayızdan; eğer talâk hayız halinde 
verilmişse dördüncü hayızdan temizlenmediği müddetçe, iddetinin sona erdi- 
ğine hükmedilmez. Ebu Hanife'sözüne devamla, “O kadın hayızın en uzun 
müddetinde temizlenirse, gusletmeden önce iddeti biter; eğer hayzın en az 
müddetinde temizlenmişse, onun iddeti, gusletmedikçe,veyahut su bulunma- 
dığı zaman teyemmüm etmedikçe, veyahut da üzerinden bir namaz vakti geç- 
mediği müddetçe sona ermez. 


Şafii'nin delilleri şunlardır: 


1) Hak Teâlâ'nın, ogi i a A çöl emrinin mânası, “onları iddetleri vak- 
tinde boşayın” demektir. Ne var ki, kadını hayızlı iken boşamak nehyedilmiş- 
tir. Binaenaleyh âyette bahsedilen iddet zamanının hayız zamanından başka 
bir zaman olması gerekir. 


Keşşâtf sahibi, Şafii'nin bu görüşüne cevâp vererek şöyle demiştir: Bu 
ifâdenin mânası, “Onları iddetlerine doğru boşayınız” demektir. Nitekim Arap- 
ar, “aydan üç gün kala" mânasını kastederek, 4i Sa äi HAI derler. 


Ben derim ki, keşşâf sâhibinin bu sözü, Şafii (r.a)'nin istidlâlini güçlendi- 
rir. Çünkü; al giç EYİ sözünün mânası, “Hemen peşinden üç 
güne başlanılacak olan zamana, vakte doğru” demektir. İşte Cenâb-ı Hakk'- 
ın buradaki ogi ç ca A li emrinin mânası, “peşinden iddete başlanılacak 
bir biçimde onları boşayın'' demektir. Boşamayla ilgili emir, temizliğin bütün 
zamanlarında tahakkuk edince, boşamanın hemen peşinden meydana gelen 
temizliğin, iddetten olması gerekir ki, elde edilmek istenen netice de budur. 


2) Hz. Aişe (r.a)'nin şöyle dediği rivayet edilmiştir: çi KO nin ne otdu- 
ğunu biliyor musunuz? si yı temizlik demektir. Şafii sözüne devâmla, 
“Kadınlar bunu daha iyi bilirler; çünkü buna kadınlar mübtelâdırlar"" demiştir. 


3) ezin kelimesinin mânası, toplamak demektir. Nitekim, rahminde 
yavru tutmadı mânasında, tá YLJ ni öğ plá á ú denilir. Amr İbn Kelsüm'un 


Şu sözü de bu mânadadır: > i- f] a ù in Ola. “Rengi beyaz asil deve 
yavru tutmadı.” 


Ahfteş de,şöyle denildiğini söylemiştir: Rahmi hayız görmemiş oları kadın 
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için, ia 2 güdenilir. İçinde su biriktiği için, havuz, da, il ġa diye isim- 
lendirilir. Batmak için bir araya geldiklerinde, yes) gi ji “Yıldızlar bir ara- 
ya geldi" denilir. Harfleri ve kelimeleri bir araya geldiğinden ve içinde de pek 
çok ilim bulunduğundan dolayı, Kur'an, Kur'an olarak isimlendirilmiştir. Yine 
harfleri birbirine bitiştirdiği $, ül | j “Okuyucu okudu” denilir. 


Bütün bu hususların böyle olduğu sabit olunca biz deriz ki, kanın toplan- 
ma vakti, ancak temizlik zamanıdır. Çünkü kan o zaman içinde,bedende top- 
lanır, bir araya gelir. 


Buna göre şayet, "Aksine, hayız zamanı bu ismi almaya daha elverişli- 
dir; çünkü kan bu vakit içinde rahimde toplanır denilmesi niçin caiz olmasın?" 
denilirse, biz deriz ki: i 


Kan, rahimde kesinlikle bir araya gelmez; aksine damla damia rahmi ter- 
keder. Temizlik zamanında, kanın tamamı bedende toplanır. Bu sebeple, te- 
mizlik vaktinde kanın bir araya gelme mânası, daha tam bir mânadır. Bu 
husustaki izahın tamamı şudur: an ilâfzı, toplanma manasına delâlet e-, 
dince, toplanma ve diğer kanı ihtiva etme bakımından rahmin en müsait oldu- 
ğu zaman, temizliğin sonudur. (Rahim) bununla dolmasaydı, o kan dışarıya 
akmazdı. Kan, temizliğin başlangıcında bir araya gelmeye başlar; sonuna doğru 
ise, bu iyiden iyiye artar. Temizliğin son günleri, kanın en çok yığıldığı günlər- 
dir. Böylece temizliğin sonu, gerçek mânada kur'un kendisi olmuş olur. Bu 
açık olan bir sözdür. 


4) Aslolan, hiç bir mükellefin başka bir mükellefe karşı, onu tasarruftan 
men etme ve alıkoyma hakkının bulunmamasıdır. Bunun aksine delilin bulun- 
duğu zamanlarda, bu kaide ile amel etmeyi bırakırız. Bu aksi delil de “üç kur” 
diye adlandırılan şeyin en azı olan temizlik müddetleridir. Çünkü zaman bakı- 
mından, temizliğe göre iddet beklemek, hayza göre iddet beklemekten daha 
azdır. Binaenaleyh, bu böyle olunca, bu ayetle amel etme zarüretinden dolayı 
iddet bekleme süresinin en azını kabul edip, aslolanın hiç bir mükellefin başka 
bir mükellefe karşı, onu tasarruftan men etme ve alıkoyma hakkının bulunma- 

.dığına delâlet eden delillere dayanarak, iddet bekleme süresinin en fazlasını 
bıraktık. 


5) Hak Teâlâ'nın, e33 İİ Sed yali Dİl) “Boşanmış ka- 
dınlar, kendi kendilerine üç hayız ve temizlenme müddeti beklerler” buyru- 
ğunun zâhiri, boşanan kadının, “kurü” diye isimlendirilen üç şeyi iddet bekle- 
diği zaman, sorumluluktan kurtulmasını gerektirir. Temizlik ve hayız halinden 
her biri, bu isimle isimlendirilir. Binaenaleyh kadının, muhayyer olarak bu za- 
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manlardan herhangi birine göre iddet beklediğinde, sorumluluktan kurtulma- 
sı gerekir. Ne var ki biz temizliğe göre iddet bekleme müddetinin hayız haline 
göre iddet bekleme müddetinden daha az olduğunu beyân ettik. Buna göre 
kadın, eksik müddetle iddet bekleme ile, fazla müddetle iddet bekleme ara- 
sında muhayyer olur. Durum böyle olduğunda, o kadın daha sonradan telâfi 
etme durumu olmaksızın, bu uzun iddet bekleme süresini terkedebilir. Böyle 
olabilen her şey vâcib değildir. O halde, temizlik müddetine göre iddet bekle- 
meden fazla olan müddete itibâr etmek vâcib değildir. Bu da, hayız durumu- 
na göre iddet beklemenin vâcib olmamasını gerektirir ki, elde edilmek istenen 
netice de budur. : 


“Boşanan Kadın Üç Hayız Bekler” Diyen Ebu Hanife'nin Delilleri 
Ebu Hanife (r.a)'nin delilleri ise şunlardır: 


1) Arapça'da “kurü", her ne kadar temizlikle hayız arasında müşterek 
bir Iâfız ise de, bu kelime şeriatta hayız mânasında kullanılmıştır. Çünkü Hz. 
Peygamber (s.a.s)'in şöyle dediği rivayet edilmiştir: gül ği şii Aİ sö 
“Hayız günlerinde, namaz kılma “37, Bu sabit olunca Kur'an'da zikredilen 
kurü lâfzını, hayız mânasına almak daha uygun olur. 


2) Ayette geçen, sy kelimesinin hayız mânasına geldiğini söylediği- 
mizde, "üç kurü"'un tamamını yerine getirmek mümkün otur. Çünkü bu gö- 
rüşte olan kimse şöyle der: Boşanan kadınlara, üç hayız iddet beklemeleri 
gerekir. Buna göre o kadın, üçüncü hayızın sona ermesiyle mükellef olduğu 
sorumluluktan kurtulur. Bu ifâdenin temizlik manasına geldiğini söyleyen ise, 
o kadının, iki kurü ve üçüncüsünün de bir kısmıyla iddetinin sona ereceğine 
hükmetmiş olur. Çünkü bu kimseye göre, kocası hanımını temiz olduğu za- 
manın son safhalarında boşadığı záman, o kadın bunu bir kurü sayar. Binae- 
naleyh, bu iki görüşün birinde kadın eksiksiz olarak üç kurü bekleme imkânına 
erişince, birinci görüş (yani üç hayız), ayetin zâhirine daha uygun olur. 


Şafii (r.a), Ebu Hanife'nin bu görüşüne şu şekilde cevap vermiştir: Al- 
tah'u Teâlâ, Su Şit pr geli Hace, sayılı aylârdır”” (Bakara, 197) buyurmuş- 
tur. al kelimesi, cemi bir lâfızdır. Cem'in en azı da üçtür. Halbuki biz 
ayeti, iki ayın tamamına, üçüncüsünün bir kısmına hamlederiz. Bunları da şev- 
vâl, zülka'de ve zühiccenin bir kısmıdır. İşte bunun gibi, burada da, bu üç ku- 
rü Iğfzının iki tam temizlik ve bir temizliğin de bir kısmı mânasına alınması 
caizdir. i 


(37) Buhari, Hayz, 24. (“Hayızlı olduğun günler süresince...") 
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Mütezile'nin imamlarından Cübbai, Şafii'nin bu cevâbına şu iki şekilde 
cevâp verir: 


a) O âyette (Bakara, 197), bir delilden ötürü, zâhirini terkettik. Binaenaleyh, 
burada delilsiz olarak âyetin zâhirini terketmemiz doğru olmaz. 


b) İddette, birbirine bağlı ve ekli bir bekleme bulunmaktadır. Binaena- 
leyh, bu "üç kurü” un tastamam beklenmesi gerekir. Halbuki hacc ayları böyle 
değildir. Çünkü bu aylarda birbirine ekli olan herhangi bir iş yoktur. Buna gö- 
re sanki şöyle denilmek istenmiştir: Bu aylar, bütün zamanları kapsama şartı 
olmaksızın, hacc yapılabilecek zamanlardır. Sonraki âlimlerimiz, Cübbâi'nin 
bu görüşüne şu iki bakımdan cevap vermişlerdir: 


1) s3 Fi lâfzını temizlik mânasına hamletmek, üçten noksan olmayı ge- 
rektirdiği gibi, bu Iâfzı hayız mânasına hamletmek de, ziyâdeliği gerektirir. Çün- 
kü kocası hanımını temizlik esnasında boşadığında, içerisinde hanımını boşa- 
dığı geriye kalan temizlik günleri, iddet müddetinden sayılmaz. Böylece de iddet 
müddetinde bir fazlalık meydana gelmiş olur. 


Bu görüşte olanların buna karşı vermiş oldukları cevap ise, "'Zarüretten 
dolayı kadının buna mutlaka katlanması gerekir” şeklindedir. Çünkü hayızlı 
iken boşamak caiz olsaydı, biz o erkeğe, hayızın sonunda boşamasını emre- 
derdik. Böylece de kadın, üç tam temizlik süresince iddet beklemiş olurdu. 
Boşama işi temizlik zamanına tahsis edilince, bu fazlalığa zarürete binaen kat- 
tanılmış olur. İşte bunun gibi biz de şöyle diyoruz: £3 Fi üç temizlik olarak 
kabui edildiğinde ve Allah da bize, temizlik zamanında boşamayı emrettiğin- 
de âyetin takdiri, içinde talâkın yapıldığı temizlik de olmak üzere, “Onlar üç 
temizlik müddeti beklerler” şeklinde olur. 


2) ezin kelimesinin, toplanmaya ad olarak verildiğini söylemiştik. Tam 
toplanma durumu ise, ancak temizlik halinin sonunda olur. Bu açıklamaya göre 
de, il 'a hiçbir noksanlık arız olmamış olur. 


3) Allah'u.Teâlâ, hayız görülmediğinde, aylara göre iddet bekleme hük- 
münü geçerek, ahi å öğle gil) Ol SULU ğe al ğe e gil 
“Kadınlarımız içinde hayızdan kesilmiş kadınların iddeti hakkında şüpheye dü- 
şerseniz, (biliniz ki) onların iddeti üç aydır” (Taak, 4 buyurmuş, böylece ayları, 
temizliğin değil, hayızın yerine ikâmeletmiştir.İVe yine aylar “kurü” un yerine 
getirilince, ayların tamamına itibar edilmesi gerektiği için bedelin de tamamı- 
na itibar edilince, tamlık ve noksan olmamanın, kurü'da da bulunması vâcib 
olur. Binaenaleyh, tam üç kurü'un, hayız halinin kendisi olması gerekir. Ku- 


e. sur, ty eunzynri nupin erann 


rü'u temizlik mânasına alırsak bu durumda vâcib olan ise, iki tam kurü ve bir 
kurü'un da bir kısmı olur. 


4) Hz. Peygamber (s.a.s), ola? uis; atás ui áb “Cariyenin 
talâkı Iki talaktır. İddeti ise, iki hayızdır” 8 buyurmuştur. Âlimler, câriyenin 
iddetinin, hür olan kadının iddetinin yarısı kadar olduğunda ittifak etmişlerdir. 
Bu sebeple, hürrün iddetinin, hayız hali olması gerekir. 


5) Câriyeleri satın alırken, rahimlerinin temiz-olup olmadığının, hayız ile 
olduğu hususunda ittifak ettik. İşte bunun gibi iddet de, hayız ile olur. Çünkü 


“istibrâ” ve iddetten, aynı şey kastedilmiştir. 


6) İddette asıl maksat, rahmin “'berâeti” dir. Kadınların rahimlerinin ken- 
disiyle temiz olması istenen şey,temizlik hali değil, hayız halidir. Binaenaleyh, 
temizlik haline değil, hayız haline itibar edilmesi gerekir. 


7) “Kurü” un hayız hali olduğuna hükmetmek, bir ihtiyaç ve haram tarafı 
(helâl tarafa) tağlib etmektir. Çünkü, boşanan kadın üzerinden, içerisinde bo- 
şandığı temizlik müddetinin kalan kısmı geçip, o kadın üçüncü hayıza girdiği 
zaman, bu durumda biz kurü'u hayız anlamına alırsak, bu durumda başkasi- 
nın onunla evlenmesi haram olur. Eğer “kurü”u temizlik mânasına alırsak, 
bu durumda başkasının o kadınla evlenmesi helâl olur. Halbuki haramlık tara- 
fin; gözetmek, Hz. Peygamber (s.a.s)'in 
İsmi azal çeş Yi İliş gi IU “Bir şeyin harâm ve helâl 
olduğu hususunda tartışıldığında, mutlaka haramlık tarafi helâllık tarafina gå- 
Hpgelir'” hadisinden dolayı, daha evlâdır. Bir de, ferclerde aslolan, onların ha- 
ram olmalarıdır. Bir diğer husus da, bu görüş ihtiyâta daha yakındır. Böylece 
de, Hz. Peygamber (s.a.s)'in İs e Ya İİ yü £% “Şüpheliyi bırak, 
şüphesiz olana geç'©9 hadisinden dolayı evlâdır. İşte bu konudaki görüşlerin 
tamamı bundan ibarettir. 


Bil ki bu görüşler birbiriyle çelişince, tercih yapmak güçleşir. Herkes hak- 
kındaki Allah'ın hükmü, her bir müçtehidi içtihadının ulaştırmak olduğu netice 
olur. 


Cenâb-ı Hakk'ın, patt A AİN İs GK İİ Zİ Jod Yö Allah'ın, 
kendi rahimlerinde yarattığını gizlemeleri onlara helâl olmaz” kavline gelince 
bil ki, iddetin bitimi, hayız görenler hakkında kurü'un sona ermesine, hamile- 
ler hakkında da çocuğunu doğurmasına bina edilip, bunu bilmek de erkekler 


(38) İri Mace, Talâk, 30 (4672). 
(39) Buhari, Büyü 3. 
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için mümkün olmayınca, iddeti hususunda kadın kendisine güvenilir kılınmış 
ve mümkün bir müddet içerisinde kurü'unun sona erdiğini iddia ettiği zaman, 
kadının sözüne itibar edileceği belirtilmiştir. Bu müddet, Şafli mezhebine gö- 
re otuziki gün ve bir saattir. Çünkü kadının durumu, onun temiz olarak boşan- 
dığına ve bir saat sonra hayız olduğuna, daha sonra da o kadının, hayzın en 
az müddeti olan bir gün bir gece hayız olduğuna; müteakiben de, temizliğin 
en azı olan onbeş gün temizlendiğine; daha sonra da bir gün bir gece hayız 
olup, sonra da onbeş gün temizlenip, en sonunda da hayız görmesine hamle- 
dilince, böylece kadmın iddeti üç tuhür (temizlik) ile bitmiş olur. Buna göre 
kadın, bu kadarını veya bundan daha fazlasını iddia ettiği zaman, onun sözü 
kabul edilir. Ve yine böylece o kadın hamile olup da, çocuğunu düşürdüğünü 
söylerse (iskât), onun sözüne itibar edilir. Çünkü aslolan, kadının emin oldu- 
ğunun kabul edilmesidir. 


Bil ki Allah'u Teâlâ'nın,” gele) d SN gis u “Allah'ın kendi rahimle- 
rinde yarattığı şey...” tabiri hakkinda müfessirlerin üç görüşü bulunmaktadır: 


. 1) Bu, yaratılan şey hem çocuk hem de hayız olabilir. Çünkü, kadının bu iki 
şeyi gizlemede birçok gayeleri bulunmaktadır. Hamileliğini gizlemedeki mak- 
sadı, onun kurü'a göre iddetinin sona ermesi, çocuğunu doğurması ile idde- 
tinin sona ermesinden daha kısa süredö olmasıdır. Buna göre kadın, 
hamileliğini gizlediğinde iddet müddeti kısalmış olur, bu sebeple de kocaya 
varması çabuklaşır. Yine o kadın, birinci kocasının kendisine başvurmasını ço- 
ğu kez yadırgayarak, başka bir koca ile evlenmek isteyebilir. Veyahut da o kâ- 
dın, bu çocuğun ikinci kocasından olduğu zannını vermek isteyebilir. İşte bu 
maksatlardan dolayı, kadın hamileliğini gizlemiş olur. 


Kadının hayzını gizlemesinden maksadı ise şu olabilir: O kadın hayız gö- 
rebilen kadınlardan olduğu halde, kocası onu boşadığı zaman, bu kadın, bi-` 
rinci kocası kendisine müracaat etmesin diye bazan iddetini uzatmak, bazan 
da, kocasının kendisine başvurmasını temelsiz bırakabilmek için iddetini kı- 
saltmak ister. Bu da ancak, bazı zamanlar kadının hayzının bir kısmını gizle- 
mesiyle mümkün olur. Çünkü o kadın, önce hayız olup, bunu erkeğinden 
saklayıp, ikinci hayızda yeni hayız olduğunu söylerse, böylece o kadın iddeti- 
ni uzatmış olur. Kadın üçüncü hayzının da meydana geldiğini gizlerse, aynı 
durum söz konusudur. Yine kadın hayzının devâm ettiğini gizlediğinde, bu du- 
rumda kocasına geri dönme yolunu kesmiş olur. Binaenaleyh kadının hami- 
leliğini gizlemede bir maksadı olduğu gibi, hayızını gizlemede de bir maksadının 
olduğu ortaya çıkmış olur. Bu sebeple de, âyet-i kerimedeki nehyi bu iki şeyin 
ikisine de hamletmek gerekir. 


? Ci, ek BAKARA SÜRE isi 21224 So elte? 


2) Bundan maksat, kadının sadece hâmileliğini gizlemesini yasaklamak- 
tir. Bu görüşte olanlar, görüşlerine şunları delil getirmişlerdir: 


a) Hak Teala, lâ; AS MEŞYİ gi 4S) Sİ ŞA Rahimlerde, sizl 
dilediği gibi şekillendiren O'dur” (A. Imran, 6) buyurmuştur., 


b) Hayız rahimden dışarı çıkar. O, rahimde yaratılmış değildir. 


c) Hak Teâlâ'nın, Zgelsji à Âh e U “Allah'ın,rahimlerinde yarat- 
tığı şey...” tabirini, şerefli bir cevher olan çocuğa hamletmek, onu, son dere- 
ce âdi ve pis olan bir şeye hamletmekten daha evlâdır. Bil ki bu görüşler za- 
yıftır. Çünkü âyetin amacı, kadını, kimsenin muttali olamıyacağı ve kendisiyle 
nikâhın haram veya helâl olabileceği durumla saklamasından men etmek olun- 
ca, Iâfzı bütün bunlara hamletmek gerekir. 


3) Bundan maksat, kadının hayzını gizlemesini yasaklamaktır. Çünkü bu 
ayet, e; A lâfzının peşinden zikredilmiştir. Halbuki, daha önce hamiləlik- 
"ten bahsedilmemiştir. Bu görüş de zayıftır. Çünkü Hak Teâlâ'nın, 
esi E) in gis vu Ke aí ağ Ja Ya buyruğu måkabline nisbet edil- 
meksizin kendi başına müstakil ve müste'nef bir sözdür. Binaenaleyh rahim- 
de yaratılan her şeye hamledilmesi gerekir. 


Hak Teâlâ'nın, Ai ei 5 Áy Key 4 öl “Eğer onlar, Allah'a ve a- 
hiret gününe inanıyorlarsa”” âyetinden maksat, bu yasağın, o kadının mü'min 
olması şartına bağlanmış olması değildir. Aksine bu, senin zâlim olan bir kim- 
seye, “Eğer mü'min olsaydın, imanının bana zulmetmene mâni olması 
gerekirdi” mânasını murad ederek, gas y% ú EŞ o demen gibidir. 
Şüphe yok ki bu, kadınlar için gok şiddetli bir tehdittir. Bu, Hak Teâlâ'nın tıpkı 
şehâdet konusunda, aj aia S6 Ee yaz “Kim o şehâdeti gizlerse, mu- 
Mensa ki onun kalbi günahkârdır” (Bakara, 283) buyurması, 

5 aii éj; j aau gsi sih Bİ va po ei si ‘Eger birbirinizden 
aeh olduysanız, kendisine emânet edilen adam, emânetini eksiksiz ödesin 
ve Rabbi olan Allah'tan korksun” (Bakara, 283) buyurması gibidir. Âyet, birşey 
hususunda kendisine güvenilen, daha sonra da o şeye hiyânette bulunan her- 
kesin hâlinin, Allah katında çok zor ve çetin olduğuna delâlet eder. 


* 
4 * 
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“Kocaları, bu bekleme müddeti içinde barışmak isterlerse, onları geri 
almaya herkesten daha müstehaktır. Erkeklerin meşrü surette kadınlar 
üzerindeki hakları gibi, kadınların da onlar üzerinde hakları vardır. 
Erkekler onlar üzerinde (daha üstün) bir dereceye sahiptirler. Allah aziz 
ve hakimdir” 
(Bakara, 228). 
Bil ki bu, talâkla ilgili olan üçüncü hükümdür. Bu hüküm de, talâkın “ric'i” 


I% ss, 


oluşudur. Ayette geçen er İnş; ifâdesi milk iki görüş vardır: 


a) Bunun, âl gli BEITE $ Böy ve, yadi kelimeleri vəzninde, Jaji 
kelimesinin çoğulu olmasıdır. Bu kelimenin sonunda tâ harfi, çoğulluktan do- 
layı kabul edilen müennesliği te'kid.etmek için ziyâde olarak getirilmiş olan 
bir harftir. Bunu cemi olan her isimde getirmek caiz değildir. Aksine dilcilerin, 
Araplardan naklettikleri kelimelerin sonuna getirilir. Meselâ L çoğulun- 
da,â JS LİR; çoğulunda da åf denilmez. Bil ki ,Jadtiismi, karı koca için 
kullanılan müşterek bir Iâfızdır. Kadına, çoğu lügatlerdeliz 5j 5; lügatlerin en 
fasih olanında, zj denildiği gibi, aynı şekilde ona, âla; de denilir, Kari- 
kocaya ölş 35 denildiği gibi, OYU de denilir. Söylendiğine göre, J keli- 
mesinin aslı efendi ve mâlik demektir. Arapçada, W5 JA “Sahibi kim?” 
denildiği gibi, BUN oda JE op de denilir: “Bu devenin sahibi kimdir?” 
Ww putperestlerin rab'edinmiş oldukları putun ismidir de... Kadınlar, kocala- 
rını, $5 $i (efendim..) diye de çağırırlar. 


b) iyi j masdardır. Erkek koca olduğu zaman, ia - ja -J J Jii 
Rehin cinsi münasebette bulunduğu zaman da, 4 iza J ji Jeydenilir. 
Hadisde de Hz. Peygamber (s.a.s) teşrik günleri hakkında, 

Jú; jv J 3 gí 1 eyi yi “Onlar, yeme, içme ve cinsi münasebet günleri- 
dir” 40) ) buyurmuştur. Kocası ile iyi geçindiği zaman kadın için, 
pi ics ins 5 ai aiy denilir. Şu hadis-i şerif de bu manadadır: 


Set 33 a SESİ Bi “Siz kocalarınıza karşı muameleyi güzel yaptığınız 
(40) Müslim, Sıyâm, 144. 
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zaman...” Bu izaha göre ayetin manası, “Kadının kocasının tarafı daha lâyık- 
tır..." şeklinde olur. 


Allah Teâlâ'nın, Ww £ Ža za ái kavlinin manası “Onlar bu bekleme 
müddeti içerisinde hanımlarına dönmeye daha müstehaktırlar” şeklindedir. 
Bununla ilgili birkaç soru bulunmaktadır: 


Birinci Soru: Bu hususta kocadan başkasının bir hakkı olmadığı halde, 
daha müstehak, ği denilmesinin faydası nedir? 


Cevap: Buna iki yönden cevap verilir: 


1) Allah Teâlâ, bundan önce, gpt j a Âh gjen 244 Gİ Şİ Jeu Yj 
“Allah'ın,kendi rahimlerinde yarattıklarını gizlemeleri onlara helâl olmaz” bu- 
yurmuştur. Bu sözün takdiri şöyledir: “Eğer o kadınlar, bir başka koca ile əv- 
lenmek için, rahimlerinde olan çocukları saklarlarsa, işte bunu yaptıkları zaman 
ilk koca o kadınlara müracaat hususunda, ikinciden daha müstehaktır.” Çün- 
kü ikinci koca için sadece zâhiri bir hak bulunmaktadır. İşte bundan: dolayı, 
Allah Teâlâ, birinci kocanın ikinciden daha fazla hak sahibi olduğunu beyân 
etmiştir. Yine kadın “kurü” larının bittiğini iddia edip de, sonra da kocasının 
aksini bildiğini söylerse, iddet içerisinde kadına müracaatta birinci koca, ikin- 
cisinden daha müstehak olmuş olur. 


2) Kadın, iddet beklediği zaman, iddetin bitiminde nikâhını sona erdirme 
hakkı vardır. Kadınlar için, kocanın hakkını iptali tazammun eden böyle bir hak 
söz konusu olunca; kocalar için de kadına dönme (ric'a) hakkı, onların iddet- 
lerini iptal ome hakları olması bakımından Cenâb-ı Hakk'ın, 


ss, 


gaij gi ği) buyurmuş olması câizdir. 
İkinci Soru: Ayetteki, kerr kelimesinin manası nedir? 


Cevab: 4%% j (döndüm) manasında, 4335 denitir. Nitekim Allah Teå- 
tå, Kur'lan'da bir yerde a) d Diaj KE 3 “Eğer ben Rabbime döndü- 
rülürsem” Kent, 38); bir başka yerde de, La> 3 3; 4 “Eğer döndürülür isem..." 
(Fussilet, 50) DUYUTMUŞUT. 


Üçüncü Soru: İddetli olduğu müddetçe, daha önce olduğu gibi, onun he 
nimi sayıldığı halde, ric'i tal&kla boşanmış kadın hakkında, ayetteki 5 y) 
“Onları geri almaya...” ifâdesinin manası nedir? 


Cevap: Redd ve ric'at iddet beklemenin iptalini gerektirir. Binaenaleyh 
o kadın iddetli olduğu müddetçe kocanın hakkını iptal etme hususunda bir cå- 
riye gibi olur. Koca da o kadına geri dönmekle bu cariye gibi oluş durumunu 
ortadan kaldırmış olur. İşte bundan dolayı ric'at (geri dönme), ayette “redd” 


SAN KER ILE ANDIK 


kelimesiyle ifâde edilmiştir. İmam Şafii (r.a)'nin mezhebi, o kadından istifade 
etmeyi, ancak erkeğin ric'atinden sonra helâl sayar. Şafli'nin mezhebine gö- 
re “redd” hususunda Şu iki şey vardır: 


, a) Bu, kadını iddet bekleme halinden, bekiememe halini döndürmedir. 
b) Kadını, haram olmaktan helâl hale döndürmektir. 


Dördüncü Soru: Cenâb-ı Allah'ın, uw E “Bu (müddet) içinde..” de- 
mesinin faydası nedir? 


Cevap: Erkeğin, hanımına müracaat etme hakkı, ancak o iddet bekleme 
vaktinde söz konusudur. Bu vakit sona erdiğinde, kocanın dönme ve müraca- 
at etme hakkı geçersiz olur. 


Hak Teâlâ'nın, &Yipl | ysi jí òt buyruğunun manası, “eğer ó kocalar a- 
rayı düzeltmeyi ister, zarar vermek istemezler ise, müracaat etmeye daha 
Iğyıktırlar” şeklindedir. Bunun bir benzeri de, 


Ya Aİ İğ SÜ iri ld cla á ptd Rİ i 
ii b aa tydig p Key 
“Kadınları buşadınız da onlar da iddetlerini bitirdiler mi, artık onları ya. 
iyilikle tutun, ya iyilikle bırakın: (Fakat) onları, sırf zulmedebilmeniz için, za- 


rarlarına olarak tutmayın. Kim böyle yaparsa, muhakkak kendine zulmetmiş 
olur” (Bakara, 231) ayetidir. 


Boşanma Hakkında Ayetin Nüzul Sebebi 


Bu ayetin sebeb-i nüzülü şudur: Câhiliyye devrinde Araplar, boşadıkları 
hanımlarına tekrar dönüyor ve böyle yapmak ile, onlara tekrar dönüp onları 
boşadıklarında o kadınlara zarar vermek istiyorlardı. Çünkü boşanan kadın, 
böylece yeni bir iddet beklemeye mecbur kalıyor idi. İşte bu isebeple,lmüslü- 
manlar böyle yapmaktan nehyedildiler de, kadınlara müracaat (geri dönme) 
nin helallığı şartı, arayı düzeltme isteğine bağlandı. Bu da ayetteki, 

EML İdi öl cümlesidir. 


Eğer, Kİ lâfzı şart manasını taşır. Şart ise, kendisi bulunmadığı zaman, 
hükmün olmamasını gerektirir. Binaenaleyh erkekte ıslah etme (barış, arayı 
düzeltme) maksadı bulunmadığı zaman, o kadına müracaat hakkının olma- 
ması gerekir?” denirse, şöyle cevap veririz: İrâde (isteme), bilmemiz müm- 
kün olmayan bâtın! (insanın gönlündeki) bir sıfattır. Binaenaleyh şeriat, kadına 
müracaat etmenin doğruluğunu, b irâdeye bağlamaz. Aksine müracaatın câ- 
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iz olması, müracaat eden erkek ile Allah arasındaki bu irâdeye (ıslahı isteme- 
ye) bağlanmıştır. Öyle ki bir koca, boşadığı kadına zarar vermek maksadıyla 
müracaat ederse ili olur. 


Allah'u Tedlâ'nın, ... bel sil j ye S4) “Erkeklerin meşri surette 
kadınlar üzerindeki hakları pp kadınların da onlar üzerinde hakları vardır” 
ayetine gelince, bil ki Allah Teâlâ, müracaat etmekten (tekrar evlenmekten) 
maksadın, o kadına zarar vermek olmayıp onun durumunu islah olması ge- 
rektiğini beyân edince, karı kocadan herbirinin diğeri üzerinde bir hakkının bu- 
lunduğunu beyân buyurmuştur. 


Karı-Kocanın Karşılıklı Hakları 


Bil ki karı ve kocadan herbirinin maksad ve gayesi, ancak birbirlerinin hak- 
larını gözettikleri zaman tam ve mükemmel olur. O müşterek haklar pek çok- 
tur. Onlardan bazılarına işaret edelim: 


a) Koca, bir reis ve bir çoban gibidir. Kadın ise, kocanın memuru.ve idare 
ettiği kimse gibidir. Koca, bir reis ve çoban olması sebebiyle, kadının hakları- 
nı ve menfaatlerini yerine getirmesi gerekir. Buna mukabil kadının da, kocası» 
na karşı itaat ve inkıyadını ortaya koyması gerekir. ; 


b) İbn Abbas (g ayın şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Hak Teğlâ'nın, 
ogle si Ji w 4 beyanından;dolayı, hanımım nasıl benim için giyinip 
kuşanıyor ise, ben de onu için giyinip kuşanırım.” 


c) Kadınların, kocaları üzerindeki haklarından birisi de, kocalarının kendi- 
lerine müracaat (geri dönme)de, . onların durumlarını düzeltme isteği üzere 
olmalarıdır. Aynı şekilde kadınların da, Allah'ın, rahimlerinde yarattığı şeyleri 
gizlememeleri gerekir. İşte ayetin baş tarafına en uygun düşen açıklama budur. 


Cenâb-ı Hakk'ın, i455 Sel JE) “Erkekler, onlar üzerinde (daha 
üstün) bir dereceye sahiptirler” âyeti ile ilgili iki mesele vardır: 


Çok kuvvetli adam manasında, i+ A 44 Jİzj'Yi- 
BİRİNCİ MESELE © ne o ikisinin en kuvvetlisi manasına, yep li 


ve yürümeye dayanıklı at manasına da, İsi ) > ý 
denilir. Ayak, yürümeye dayanıklı olduğu için, P, diye isimlendirilmiştir. 
Yine düşünce ve tefekküre ihtiyaç duymaksızın söz söyleyebilen kimse için, 

pl Ji (irticali konuştu) ve, günün ışığı kuvvetli olduğu zaman da, 


ir“) NE 5 denilir. 
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“Derece”, makam ve mertebe manasındadır. Bu kelimenin aslı, birşeyi 
dürüp büktüğün zaman söylediğin, 41531 45i js âz)3l a Eji 


E gea çiğ ez 


ifâdeleridir. “Yok olup gittiler” demek olan, 95 Ja; Uj gül fd 55 denilir. 

Yani “O kavim, ömürlerini azar azar tüketliler.” Yine iki ER arasındaki yo- 
lun orta noktasına da, iji denilir. Çünkü, o, iki konağı birbirine yaklaş- 
tırır. Yolun konaklarından herbirine de, i äi denilir. Merdivene de, 4 i ái . 


denilir. 


Bil ki erkeğin kadına olan üstünlüğü bilinen bir key- 
İKİNCİ MESELE fiyettir. Fakat onun bu üstünlüğünün burada zikre- 
dilişinin şu iki sebebten dolayı olması mümkündür: 


1) Erkek şunlarda kadından daha üstündür. 

a) Akıl, 

b) Diyet, 

c) Miras, 

d) Devlet başkanlığı, hakimlik ve şahidliğe uygun olması, 


e) Hanımının üzerine evlenebilmesi ve ona karşı bir şahsiyet sahibi olma- 
sı.. Kadının kocasına karşı aynı şekilde olması mümkün değildir. 


f) Mirasta kocanın hissesinin, kadının hissesinden daha çok olması. 


ğ) Kocanın, kadını boşayabilmesi. Koca, hanımını boşadıktan sonra, ka- 
dın istese de istemese de, koca kadına müracaat etme, yani tekrar nikâhla- 
ma yetkisini haizdir. Fakat kadın kocasını boşayamayacağı gibi, boşandıktan 
sonra da erkeğine müracaat etme hakkı yoktur ve kocasını, kendisine müra- 
caattan da alıkoyamaz. 


h) Ganimet hissesinde de erkeğin payı, kadının payından daha çoktur. 
Bütün bu hususlarda erkeğin, kadından daha üstün olduğu sâbit olunca; ka- 
dının, erkeğin elinde âciz bir esir gibi olduğu ortaya çıkar. İşte bundan dolayı 
Hz. Peygamber (s.a.s), 31; a is ri ue iL | yp El “Kadınlara iyi 
davranın. Çünkü onlar sizin yanınızda âcizdirler”"«n buyurmuştur. Bir başka 
hadiste ise, özeli 3 esi gi gi ani isi “İki zayıf ve âciz kimse hak- 
kında Allah'tan korkun: Onlar yetiler Ge kadardır” buyurulmuştur. Buna 
göre âyetin manası şöyle olur: “Allah güç ve kuvvet bakımından erkekleri ka- 


(41) Buhâri, Enbiya, 1; Müslim, Ridâ, 62 (2/1091) (kısmen) 
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dinlardan üstün yarattığı için, erkəklerin kadınların haklarına daha çok riayət 
etmeleri gerekir." İşte bundan dolayı burada erkeklerin üstünlüğünden bah- 
sedilmiş olması, erkeklerin kadınlara zarar verme ve eziyet etme hususların- 
dan, âdetâ onlara bir sakındırma ve tehdiddir. Çünkü Allah'ın nimetleri 
kendisinde daha çok olan kimselerden günah sudür etmesi, daha çirkin olur 
ve bundan dolayı onun daha çok men edilmesi gerekir. 


2) Bundan murad, her iki taraf arasında menfaat ve lezzetlerin müşterek 
olmasıdır. Çünkü evlilikten maksad, sukünet, ülfet, sevgi, yeni nesiller mey- 
dana getirmek, yardımcılar ve ahbabın çoğaltılması, lezzetler elde etmektir. 
Bütün bunlar, iki taraf arasında müşterektir. Hatta bu hususlarda, kadının pa- 
yının erkeğirikinden daha çok olduğu söylenebilir. Sonra erkek kadının hakla- 
rından bazılarını tek başına yüklenmektedir. Bu da, mihir ve nafakanın erkeğe 
âit olması, erkeğin kadını her türlü kötülükten koruması, kadının ihtiyaçlarını 
yerine getirmesi ve onu çeşitli afetler ile belâlardan koruyup muhafaza etme- 
si. Bundan dolayı, kadının kocasına karşı hizmeti yerine getirmesi daha ge-. 
reklidir. Bu, Hak Teâlâ'nın, 
peh a AE Tej çaki İZ çaki SİN ia Va GİLAN gi Öğ Je 
"Erkekler kadınlar üzerine hakimdirler. Bu, Allah onlardan kimini (erkekleri) 
kiminden (kadınlardan) üstün kılmış olması ve de (erkeklerin onlata) mâlla- 
rindan infâk etmeleri sebebiyledir”? (Nisa, 34) ayetinde ifâde edildiği gibidir. Hz. 
Peygamber (s.a.s)'in, lga- 353 Pra İİ İn ya BgaLİNİRİ byi y 

“Eğer bir kimseye, Allah'tan başkasma secde etmesini emretseydim, kadının 
kocasına secde etmesini emrederdim” “? buyurduğu rivayet edilmiştir. 


Daha sonra Hak Teâlâ ayetin sonunda, pda $ ir ih j “Allah aziz 
ve hâkimdir” yani “karşısında durulamayan bir galiptir, hüküm ve fiillerinde 


isâbetlidir ve bunlara abes, akılsızlık, yanlışlık ile bâtıllık gibi şeyler ârız olamaz” 
buyurmuştur. 


Ric'i Talâk 


Çi 


aag 


“Boşama iki defâdır. (Ondan sonrası) ya iyilikle tutmak veya 
n güzellikle salmaktır...” 
(Bakara, 229). 


(42) Tirmizi, Redâ, 10 (9485). 


A m m m TESİRİ KEBİR 
Bil ki bu, talâkla ilgili üçüncü hükümdür. Bu da, kendisinde ric'at (geri 
dönme) mümkün olan talâktır. 


Bu âyetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Câhiliye devrinde adamlar hanımını boşuyor, daha 

BİRİNCİ MESELE © sonra iddeti bitmeden ona müracaat ediyor (tekrar 

nikâhlıyorlardı). Bir adam hanımını bin kere de bo- 

şasa, yine| iddet içinde ona müracaat edebiliyordu. İşte bunun üzerine bir ka- 

dın Hz. Aişe (r. anha)” ye gelerek, kocasının kendisini boşadığını ve zarar ver- 

mek maksadıyla (başkasıyla evlenmesini engellemek için) kendisine ric'at 

ettiğini şikâyet etti. Hz. Aişe tr. anha) de bu durumu Hz. Peygamber (s.a.s)'e 
anlattı. Bundan dolayı, oyj a Sai ayeti nâzil oldu. 


Müfessirler bu ayetin, yeni bir hüküm mü ifâde etti- 
İKİNCİ MESELE ği, yoksa önceki Ayetlerle ilgili bir ayet mi olduğu hu- 
susunda ihtilâf etmişlerdir: 


1) Bazıları bunun yeni bir hüküm olduğunu, manasının ise şu şekilde ol- 
-duğunu söylemişlerdir: “Şeriata uygun olan boşamanın, birden değil ayrı ay- 
rı, yahi bir talâktan sonra diğer bir talâk şeklinde olması gerekir. Salıverme 
ise bir kere olur.” Bu izah, üç talâkı bir defâda vermenin haram olduğunu söy- 
leyenlerin görüşüdür. Ebu Zeyd ed-Debüsi, “el-Esrâr” adlı kitabında, bu- 
‘nun Hz. Ömer, Hz. Osman, Hz. Ali, Abduliah b. Mes'ud, Abdullah b. Abbas, 
Abdullah b. Ömer, İmrân b. Huseyn, Ebu Muse'l-Eş'ari, Ebu'd-Derdâ ve Ţ 
Huzeyfe (r.ahm)'nin görüşü olduğunu ileri sürmüştür. 


2) Bu âyetin tefsiri ile ilgili ikinci görüş şudur:İ“Bu ayet yeni bir hüküm 
ifâde etmeyip, kendisinden önceki âyetlerle ilgilidir. Buna göre mânâsı şöyle- 
dir: Ric'i talâk iki keredir. Üçüncü talâktan sonra ric'at olmaz.” Bu tefsir, üç 
talâkın bir defada verilmesini câiz görenlerin izahıdır. Bu, İmam Şafli'nin mez- 
hebidir. . 


Birinci görüşte olanların delili şudur: dali lâfzı, istiğrâk manasını ifğ- 
de eder. Çünkü elif- lam “ahd” için olmadığı zaman istiğrâk ifâde eder. Buna 
göre ayetin takdiri: isi inas auy p gal J “Bütün talâk iki defâdır ve 
üçüncü defası..” şeklinde olur. Eğer Cenâb-i Hak, bu şekilde demiş olsaydı, 
meşru olan talâk ın ayrı ayrı olduğunu ifâde etmiş olurdu. Çünkü “defalar, 
kereler” lâfızlarının icmaya göre manası, ancak talâklar ayrı ayrı verildiği za- 
man olur. ğ 
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Buna göre eğer, "Bu Ayet, sünnete uygun boşanma şeklini beyân etmek 
için gelmiştir. Bana göre tek bir defâda üç talâkı vermek sünnete uygun dəğil- 
se de mübahtır?" diye sorulursa, biz deriz ki, “Ayette sünnete uygun talâkın 
nasıl olacağı anlatılmamıştır. Aksine bu, talâkın aslının izahıdır.” 


Sonra birinci görüşte olanlar şöyle demişlerdir: “Ayetin lâfzı her nekadar 
bir haber cümlesi şeklinde ise de, emir manasını ifâde etmektedir. Yani, “iki 
kere boşayınız” demektir. Daha önce de belirttiğimiz gibi emir manasını, ha- 
ber olan Iğfızlarla ifâde etmek, o manayı te'kid ettiği için, emir iâfzı yerine ha- 
ber cümlesi kullanılmıştır. Böylece bu âyetin, talâkların tek tek verileceğine 
ve bunun mutlaka böyle yapılması gerektiğine delâlet ettiği sâbit olur.” Sonra 
bu görüşte olanlar, şu iki şekilde ihtilâf etmişlerdir: 


a) Din âlimlerinin çoğunun tercihi olan görüşe göre, bir kimse hanımını 
“İki veya üç talâkla boşsun” dediği zaman bu tek bir talâk sayılır. Bu görüş, 
kıyasa en uygun görüştür. Çünkü nehiy, nehyedilen şeyin râcih bir zararı kap- 
sadığına delâlet edər. Bir defada iki veya üç talâkın olabileceğini söylemek, 
bu zararın meydana gelmesine gayret etmek olur. Bu ise câiz değildir. Binae- 
naleyh bir defâda iki veya üç talâk verilmiş olsa da, bunu tek talâk saymak 
gerekir. 


b) Ebu Hanife (r.a)'nin görüşüdür. Bu görüşe göre, her nekadar bir dəfå- 
da bir kaç talâk kadar bir defâda bir kaç talâk birden vermek haram ise de, 
bu verildiği zaman o sayıda talâk sayılır. Bu, nehyin bir zararı kapsamadığı 
kâidesine binâ edilmiştir. 


3) Âyetin tefsiri ile ilgili üçüncü görüş şöyle dememizdir: Âyet, kendi başı- 
na yeni bir hüküm ifâde etmeyip mâkabli ile ilgilidir. Çünkü Allah Teâlâ bir 
önceki âyette, kocanın ric'at etme hakkının olduğunu beyan buyurmuş, fakat 
bu hakkın devamlı veya belli bir yere kadar olacağından bahsetmemiştir. Bi- 
naenaleyh bu husus, açıklanmaya muhtaç bir mücmel veya muhassise muh- 
taç olan umümi bir lâfız gibi olmuş olur. Böylece bu ayette Hak Teâlâ, koca 
için ric'at etme hakkı bulunan talâkın sadece ilk iki talâk olduğunu beyan bu- 

, yurmuştur, Fakat iki talâktan sonra, âyetteki, dili lâfzının lam- tâ'rifinin 
daha önce bilinen birşeye işaret etmiş olmasından ötürü, ric'at hakkı kesinlik- 
le söz konusu değildir. Yani kendisinde ric'atın olacağını söylediğimiz o talâk, 
iki kere olan talâktır. Bu, ayetin nazmına uygun, güzel bir açıklamadır. Şu se- 
bepleribu izahın daha evlâ olduğuna delâlet eder: 


a) Hak Teâlâ'nın, 3235 İSİ i45 iy “Kocaları, onları geri almaya da- 
ha müstehaktırlar..”” ayeti eğer umümi bir ifâde ise, bir muhassise muhtaç 


MANA, EN AE BEIR 


olur. Eğer umümi değil ise, o zaman da mücmel demektir. Çünkü bu ifâdede, 
ric'at hakkını gerektiren şartın beyânı yoktur. Bundan dolayı da açıklanmaya 
muhtaç bir ayet olmuş olur. Binaenaleyh bu ayeti, mâkablindeki ayetle ilgili 
kabul edersek, tahsis görmüş âmm bir lâfızla birlikte onu tahsis eden âyet de 
zikredilmiş olur, veyahut da mücmel ayetle birlikte onu beyân eden ayet de 
bulunmuş olur. Bu, böyle olmamaktan daha evlâdır. Çünkü gerekli açıklama- 
yı, hitap vaktinden sonraya bırakmak câiz ise de, tercihe şayan olan onun ge- 
riye birakılmamasıdır. 


b) Bu âyeti, yeni bir hüküm ifâde eden bir ayet kabul ettiğimizde, 
YUN a ÁÁ * “Boşanma iki defâdır” ifâdesi, talâkın hepsinin sadece iki ke- 
re olduğunu gösterir ki, bu mânâ icmâ ile bâtıldır. Allah Teâlâ'nın üçüncü ta- 
lâktan bahsetmiş oluşu, bunun da, “veya. güzellikle salvermektir” ifâdesi ile 
gösterildiği, böylece de ayetin takdirinin, ip 3 dp âli “Boşama İki de- 
fâdır ve bir defâ dahadır..” şeklinde olduğu söylenemez. Çünkü biz şöyle di- 
yoruz: “Ayetteki “veya güzellikle salıvermektir'” cümlesi, “Boşanma iki 
defâdır”” cümlesiyle değil, “Ya iyilikle tutmak” ifadesiyle ilgilidir. Bir de, “Ve- 
ya güzellikle salıvermektir”" sözünde talâkı ihsâs ettiren herhangi birşey yoktur. 


Üçüncü bir husus da şudur: “Veya güzellikle : salıvermektir” ifâdesini üçün- 
cü bir talâk kabul edersek, Hak Teâlâ'nın, ib bú “Eğer onu boşarsa” 
(Bakara, 230) cümlesi dördüncü bir talâk olur ki bu da câiz değildir. 


c) Bu âyetin nüzül sebebi olarak bize rivayet edilen şeydir. Çünkü ayet, 
kocasının kendisini boşadığını ve (başkasıyla evlenmesine mâni olarak) zarar 
vermek maksadıyla kendisine iddet içinde tekrar tekrar müracaat ettiğini Hz. 
Aişe'ye şikâyetlenen bir kadın sebebiyle inmiştir. Âlimler, âyetin nüzül sebe- 
binin, âyetin ifâde ettiği umümi hükmün dışında kalamayacağı hususunda itti- 
fak etmiştir. Binaenaleyh âyetin bu sebebten dolayı nâzil olması, ayetin hükmü 
dışında ve ona yabancı başka bir hükümden dolayı indirilmesinden evlâ olur. 


Cenâb-ı Allah'ın, YL g fa paj j y ii acai: ‘(Ondan sonrası) ya 
iyilikle tutmak veya güzellikle salmaktır..”' ayeti ile ilgili birkaç mesele vardır: 


Âyeteki, “imsak” (tutmak), salıvermenin zıddıdır. 
BİRİNCİ MESELE © ui (mızrağın tutulacak yeri) ve, Aİ (kulp) 
kelimeleri de, bu kökten birer isimdirler. Adam cim- 
ri olduğu zaman, e 3. ve $ Cae ; denilir. Ferrâ, “O kölelerine kar- 


şı cimri değildir”. manasında, asui pian seli öldenir. Veya y% i in Va di 
denilip onun kuvveti.kastedilir. l 
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“Tesrih" ketimesi, salıvermek manasınadır. Saçları birbirinden ayırıp sal- 
dığın zaman buna, Alİ zu 35 denilir. İnsan hayvanları otlamak Üzere ot- 


lağa saldığında, stii $» denilir. 


Âyetin takdiri şöyledir: “Kendisinde kocanın ric'at 
İKİNCİ MESELE hakkı bulunduğunu söylediğimiz talâk iki kere olur. 
Bu iki talâktan sonra gereken, ya o hanımı iyilikle 
tutmak veya güzellikle salıvermek (tamamen boşamaktır).” 


“İyilikle tutma”'nın manası, kocanın o kadına zarar vermek maksadıyla 
değil, aksine onun halini ıslah etmek ve ona faydalı olmak gayesiyle onunla 
beraber yaşamaya dönmesidir. 


Ayetin manası hakkında şu iki izah şekli daha vardır: 


a) Üçüncü talâkın yerilmesi ve kadının tamamen boşanmasıdır. Rivayet 
edildiğine göre, uv ğe didi ayeti nâzil olunca, Hz. Peygamber (s.a.s)'e ü- 
çüncü talâk nerede? diye soruldu. Bunun üzerine O (s.a.s), * “Üçüncü talâk, 
ayetteki," veya güzellikle salmaktır”” hükmüdür" buyurmuştur. 


b) “Veya güzellikle salmaktır”” âyetinin manası, “Kadının iddeti bitip, böy- 
lece bâin (ric'ati olmayan) bir talâkla boşanmış hale gelinceye kadar, ona ric'-, 
at etmemek (geri dönmemek) tir” şeklindedir.Bu görüş, Dahhâk ve Süddi'den 
rivayet edilmiştir. Bil ki bu izah şu)sebeplerden;ötürü doğruya daha yakındır: 


1) Allah Teâlâ'nın, yá bú “Eğer onu (tekrar) boşarsa” cümlesinde- 
ki fâ harfi, üçüncü talâkın, “güzellikle salmak” tan sonra olmasını gerektirir. 
Eğer “güzellikle salmak”tan maksad üçüncü talâk olsaydı, “Eğer onu boşar- 
sa...“ âyeti dördüncü talâk olurdu ki bu câiz değildir. 


2) Şayet biz “güzellikle salma”'yı, erkeğin hanımına ric'at etmemesi (dön- 
memesi) manasına alırsak, ayet bütün durumları içine almış olur. Çünkü ikin- 
ci talâktan sonra koca hanımına ya müracaat eder, ki bu, «ð y Aa dj 
“ya iyilikle tutmak” buyruğu ile kastedilendir, veyahut ona müracaat etme- 
yip, iddeti bitip aralarında beynünet-i suğra (yeni| ibir nikâh ile hanımına döne- 
bileceği ayrılık) meydana gelinceye kadar bırakmasıdır ki bu, SE Te, ji 
“veya güzellikle salıvermektir”” âyeti ile kastedilen manadır, veyahut da ko- 
canın hanımını boşamasıdır ki buda, yí bú “Eğer onu boşarsa” ayəti 
ile ifâde edilen mânâdır. Böylece âyet, bütün bu durumların izahını içine al- 
mış olur, Fakat “güzellikle salıverme” ifâdesini üçüncü talâk sayarsak, O za- 

,man bu üç durumun birisinin bırakılması ve, yi öğ cümlesinin bir tek- 
rar olmuş olması gerekir ki bu câiz değildir. 
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3) “Tesrih”" (salıvermek)in zâhiri manası, bırakmak ve ihmal etmek de- 
mektir. Binaenaleyh bu Iğfzı, kadına müracaat etmeme mânâsında anlamak, 
boşamak manasına anlamaktan daha uygundur. 

4) Cenâb-ı Hak, ““Tesrih”' iâfzını zikrettikten sonra, 

a A yal Ka | piti òi şi b Yi “Onlara verdiğiniz mihri geri alma- 
nız helâl değildir” buyurmuştur. Allah Teâlâ'nın bundan muradı “hul”? dur. 
Kocanın hanımını üçüncü talâkla boşadıktan sonra, “hub ” yapılamayacağı 
herkesin malümudur. Eğer “veya güzellikle salıvermek” âyetinin üçüncü ta- 
lâkı ifâde ettiğini gösteren hadis sahih değil ise, bütün bu izahlar açık ve gü- 
zeldir. Fakat o hadis sahih ise, ona ilâvede bulunmak doğru olmaz. 


Bil ki ayette geçen “ihsan” (güzellikle..) dan murad, koca hanımını bo- 
şadığı zaman, ona mali yönden bütün haklarını ödemesi ve hanımından ayrıl- 
dıktan sonra onun hakkında aleyhte konuşmayıp insanları ondan 'nefret 
ettirmemesidir. s 


Kocanın ric'at (geri dönme) hakkının bulunduğunun 
ÜÇÜNCÜ MESELE © söylenmesindeki hikmet şudur: İnsan, arkadaşı ile 

birlikte olduğu zaman, ayrılışının ona zor gelip gel 
meyeceğini bilemez. Fakat ondan ayrıldığında bu anlaşılabilir. Buna göre şa- 
yet Allah Teâlâ, birinci boşamayı kocanın hanımına dönmesine mâni kılsaydı, 
ayrıldıktan sonra muhabbetin ortaya çıkması hâlinde, bu durum insana çok 
güç gelirdi. Sonra, tam tecrübe birinci defâda elde edilemeyeceği için, şüp- 
hesiz Hak Teâlâ ikinci kez ayrıldıktan sonra da erkeğin tekrar dönme (ric'at, 
müracaat) hakkının bulurıduğunu beyan buyurmuştur. İşte bu durumda insan, 
bu ayrılık hususunda kendi kendini denemiş ve kalbinin durumunun ne oldu- 
ğunu iyice anlamış olur. Böylece hem kendisinin hem de hanımının faydasına 
olanın, onu tutup boşamamak olduğuna karar verir ise ona tekrar müracaat 
eder ve onu tutar. Eğer kendisi için faydalı oların, onu salıvermek, tamamen 
boşamak olduğuna karar verir ise onu en güzel şekilde salıverir:. Cenâb-ı Hak 
tarafından olan bu sıralama,O'nun kullarına son derece merhametli ve şef» 
katli olduğunu gösterir. 


(43) Kocanın hanımını, harıminın vermek istediği bir fidye karşılığı boşamasıdır. 
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“Onlara verdiğinizden bir şeyi geri almanız size helâl olmaz. Erkekle 
"kadın, Allah'ın sınırlarına riâyet edemiyeceklerinden korkarlarsa 
müstesnâ... Eğer siz onların, Allah'ın sınırlarına riâyet edememelerinden 
korkarsanız, o zaman kadının fidye vermesinde ikisine de bir günah 
yoktur. İşte bunlar Allah'ın sınırlarıdır. Onları aşmayın. Kim Allah'ın 
i sınırlarını aşarsa, İşte o kimseler zâlimlerin ta kendileridir” 

(Bakara, 229). 


Bil ki bu, talâkın hükümlerinden dördüncüsüdür. Bu da, “hul' " un ne de- 
mek olduğunu izâh etmektir. Allah'u Teâlâ, “tesrih” in güzellikle olması ge- 
rektiğini beyân buyurunca, bu âyette de, erkeğin hanımını boşadığı zaman, 
ona verdiği mihir, elbise ve erkeğin kendisiyle kadına üstünlük sağladığı di- 
ğer şeyleri geri almamanın “ihsân” cümlesinden olduğunu açıklamıştır. Bu 
böyledir, çünkü erkek ona verdiği bu şeyler mukabilinde kadının “bid” (ferci- 
ne) ına mâlik olmuş ve ondan istifâde etmiştir. Binaenaleyh, kadından her- 
hangi bir şey alması caiz olmaz. Bu nehye, kadını fidye vermeye mecbür etmek 
için, boşama İşini güçleştirme hususu d da dahildir. Nitekim Hak Teâlâ, Nisâ 
suresinde, er gvex ir ala hid Ç “A Dalai Ya 3 “Kendilerine verdiğiniz şey- 
lerin bir kısmım ele geçireblimeniz için, adinan, zorlamayın” (Nisa, 19) buyur- 
muştur. Cenâb-ı Hakk'ın buradaki, aisis ar gi Vuy >í Yı ‘Erkekle 
kadın, Allah'ın sınırlarına riâyet edemiyeceklerinden korkarlarsa müstesnâ... 
istisnası, Hak Teâlâ'nın oradaki, i44 Zt>1Ğ, ili 5i Sı “Ancak arayı a- 
çacak bir fuhuş irtikab etmiş olmaları müstesna.” (Nisa, 19) istisnası gibidir. 
Böylece, „arayı açacak bir fuhuş işlemenin, bazan edebsizlik ve kötü huy ile 
olacağı ortaya sıkmış | olur. Bunun bir benzeri de, 

iza Kili; ak R Sı Ker yı Ori i As > 5 pi Y “Onları evlerin- 
den çıkarmayın. Kendileri de çıkmasınlar. Ancak e bir kötülük yaparlar- 
sa müstesnâ...” (Talak, 1) âyetidir. Âyetlerde bahsedilen apaçık kötülükten, ka- 
dınların kocalarına karşı edebe uygun olmayacak bir tarzda davranmaları da 
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kastedilmiş olabilir. Yine Cenâb-ı Hak, Aİ Ukë A ŞİM ii lyt G 
“Ondan hiçbir şeyi almayınız.. Bir iftira ve bir günah ile onu alır mısınız?" 
(Nisa, 20) buyurmuştur. Böylece kadınlarla cinsi münasebette bulunduktan son- 
ra, onlara verilen şeylerden herhangi bir şey almak büyük bir günah addedil- 
miştir. f 

Buna göre eğer, “Hak Teâlâ'nın, e öl KA Íx Y3 bir şeyi 
almanız size helâl olmaz” âyetindeki hitâbi kimedir? Eğer kocalara ise, bu 
Hak Teâlâ'nın, dn BİZ Vi Yi po bý “Eğer siz, onların Allah'ın sınır- 
larına riâyet edememelerinden korkarsanız..."”” cümlesiyle bir uyum arzetmez. 
Eğer bu hitâbın, devlet reislerine ve hâkimlere olduğunu söylersen, onlar ka- 
dınlardan herhangi bir şey alamazlar" denilirse, biz deriz ki: 


Bu iki husus da caiz olabilir. Âyetiri başının kocalara, sonunun da idareci 
ve hâkimlere yöneltilmiş olan birer hitâb olması caizdir. Bu durum, Kur'an-ı 
Kerim için garip sayılmaz. Yine âyetin hepsinin, idareci ve hakimlere birer ` 
hitap olması da caizdir. Çünkü bu kimseler, olay kendilerine intikâl ettiği za- 
man, alıp verme gibi şeyleri emredecek olan kimselerdir. İşte buna göre san- 
ki onlar, alıp veren kimseler gibi görülmüş ve öyle kabul edilmişlerdir. - 


Hak Teâlâ'nın, abi 5,4% Gi Yi Beg bÍ Yı “Erkekle kadın, Allah'ın 
sınırlarına riâyet edemiyeceklerinden korkarlarsa müstesnâ...” istisnasına ge- 
lince, bil ki Allah'u Teâlâ, boşadıktan sonra erkeğin hanımından, verdiklerin- 
den herhangi bir şey almasını yasaklayınca, Cenâb-ı Hak “hul' ” meselesini 
bu hükümden ayırmıştır. Âyetle ilgili birkaç mesele vardır: 


il Bu ayetin, Cemile binti Abdullah İbn Ubey ile ko- 
BİRİNCİ MESELE - cası Sâbit İbn Kays İbn Şemmâs hakkında nâzil 
Hul' Hakkında Hükmün Nüzül Sebebi Olduğu rivayet edilmiştir. Kadın,kocasını alabildiği- 
ne sevmezken, kocası onu son derece seviyor... 
Böylece kadıncağız Allah'ın Resülüne gelir ve, “Beni ondan ayır! Çünkü ben 
ona buğzediyor, onu sevmiyorum. Çadırın ucunu kaldırdığım zaman, onu ba- 
zı kimselerin arasında gelirken gördüm; o, o insanların en kısa boylusu, en 
çirkin yüzlü olanı ve en esmer olanı idi. Öte yandan ben, İslâm'a girdikten son- 
ra, küfrü de istemiyorum” der. Bunun üzerine Sâbit: “Ey Allah'ın Resülü, ona 
emret de, kendisine verdiğim bahçemi bana iâde etsin” der.Hz. Peygamber - 
de Cemile'ye dönerek: “Ne diyorsun?” dediğinde Cemile: “Evet, fazlasını 
da veririm...” der. Bu cevap üzerine Hz. Peygamber: “Hayır, sadece bahçe- 
sini geri ver...” dedi. Sonra da, Sâbit'e dönerek: “Ona ne verdinse geri al 
ve yolunu aç...” buyurdu. Bunun üzerine Sâbit de böyle yaptı. Böylece bu 
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hâdise, İslâm'daki ilk “hul' ” hâdisesi oldu. Ebu Davüd'un Sünen'inde bu 
kadının Hafsa binti Sehi el-Ensâriyye olduğu zikredilmektedir. 


Âlimler, Allah'u Teâlâ'nın, ÜS öl Yi buyruğunun 
İKİNCİ MESELE (| istisnâ-imuttasıl mı, istisnâci munkat’ mı olduğu hu- 
susunda ihtilâf etmişlerdir. Bu ihtilâfın neticesi fik- 
hi meseleler de ortaya çıkmaktadır. Bu fıkhi mesele de şu şekilde ortaya çık- 
maktadır: Müçtehidlerin çoğu, “Korku ve kızgınlık hâli dışında da, “hul " 
câizdir" demişlerdir. Ezheri, Nehal ve Dâvüd ise, “Hul' ” ancak kızgınlık ha- 
tinde ve Allah'ın sınırlarına riâyet edememeden korkma durumunda mübah- 
tır. Binaenaleyh, eğer bu durumların dışında hul yapılırsa, bu yanlış ve fâsittir” 
demişlerdir. Bunların delili şudur: Bu âyet, koca için, hanımından boşandığı 
zaman, ondan bir şey alamıyacağını göstermesi bakımından sarih bir ifâde- 
dir. Sonra Cenâb-ı Allah, pl İyi Gi Yi Uy gl gı buyurarak, belli bir. 
„durumu bundan istisnâ yapmıştır. Bu sebeple âyet, korkunun dışındaki her- 
hangi bir durumda kocanın karısından birşey almasının câiz olmadığını açık- 
ca göstermektedir. Müçtehidlerin çoğunluğu şöyle demişlerdir: Hul', korku 
halinde. de, korku halinin dışında da caizdir.. Buna delil, Cenâb-ı Allah'ın, 
Ga ai Ci iel YE Sİ b bÉ “Eger kadınlar, mehirden 
bir kısmını gönül hoşluğu T: size bağışlarlarsa, o zaman onu gönül huzuru 
İle, âfiyetle yeyin” (nisa, 4 âyetidir. Bu âyete göre kadının mehrini, mukabilin- 
de bir şey almaksızın hibe etmesi caiz olunca, bu, kendisi vesilesiyle | Kendi 
hürriyetini elde edeceği “hul ” da haydi haydi caiz olur. Bu ayetteki, Şi is- 
tişnâ edâtı, Allah'u Teâlâ'nın, Ibs gı Uy NE öl gesi 0S ú; “Bir mü” 
minin başka bir mü'mini, yanlışlıkla olması dışında, Üldürmesi yakışmaz” (ni. 
sa, 92) âyetinde olduğu gibi, istisnâ-i munkatı, mânasına hamledilmiştir... Ya- 
ni, “Fakat öldürme hatâen olursa, dal gi La ip 35 “Kâtilin, âilesine tes- 
Hi edilecek bir diyet vermesi gerekir” (Nisa, 92). 


Bu âyette bahsedilen korkunun, bildiğimiz mânada 

ÜÇÜNCÜ MESELE © hoşlanılmayan şeyin başa gelmesinden korkulma- 

sı anlamındaki korkuya hamledilmesi veyahut da 

zanna hamledilmesi mümkündür. Bu böyledir çünkü, korku hususi ve psiko- 
lojik bir durumdur. Korkunun meydana gelmesinin sebebiyse, kişinin, ilerde 
istemediği bir şeyin meydana gelebileceğini zannetmesidir. Ma'lülun ismini 
illete vermek, meşhür bir mecâzdır. İşte bundan dolayı kişinin bu zannına, korku 
adı verilmişir. Bu; çokca bilinen bir mecâzdır. Bazan bir kimse bir başkasına, 
EYİ pe ÜNE E# Ğ “Senin uşağın, senin iznin olmaksızın çıktı" di- 
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yebilir. Buna mukabil o kimse de, “ben de öyle sandım, bu hisse kapıldım" 
mânasında, w Lis J der. Ferrâ şu beyitleri e. 


YE gp eke ii pE c EŞİ 
Gİ Yİ ai di İN İÇİ) 
“Öldüğümde beni bir üzüm asmasının yanına göm de, asmanın kökleri, 
ölümümden sonra kemiklerimi sulasın... Şakın beni göle gömme ey sevgili; 
çünkü ben, öldükten sonra onu tadamıyacağımı hissediyorum...” 


Sonra bu te ‘vili, müteakiben ı gelen şu ifâde de te'kid, eder: ` 
di iyim Mİ vi d VAR ol kel i = y yi DÚ “Eğer bu koca 
da onu boşar da onlar, Allah'ın sınırlarına C jäyet edebileceklerini zanneder- 
lerse, onların tekrar birbirlerine dönmelerinde, ikisi için hiçbir günah yoktur” 
(Bakara, 230). 


Bil ki bu âyetin zâhiri, bu husustaki şartın, kadın ve 

DÖRDÜNCÜ MESELE erkeğin korkmalarının söz konusu olması olduğuna 

delâlet eder. Burada, konuyu daha iyi incelemek ge- 

rekiyor. Buna göre biz deriz ki, bu konuda mümkün olan taksimat, dört çeşit- 

tir. Çünkü bu korku, ya sadece kadın tarafından veya erkek tarafından hisse- 

dilir, yahut da ikisi de bu korkuyu hissetmez, ya da her ikisi de bu korkuyu 
duyar, 


Birinci kısım: Bu, korkunun sadece kadın tarafından hissedilmesidir, Bu 
da, kadının geçimsiz olması ve kocasına buğz etmesi şeklinde kendini göste- 
rir. İşte burada kocanın kadından, onu boşaması karşısında mal alması helâl- 
dir. Bunun delili ise, Cemile ve Sâbit'in kıssasına dair anlattığımız husustur. 
Çünkü Cemile, kocasına buğzettiğini söylemiş; Allah'ın Resülü (s.a.8.) de kadın 
için hul'ü; Sâbit hakkında fidyeyi almayı câiz görmüştür. 


Buna göre, "Allah'u Teâlâ bu âyette her ikisinin de endişelenmeleri şar- 
tırı koşmuştur. O hâlde, daha nasıl sadece kadının endişelenmesinin kâfi ge- 
lebileceğini söylediniz?” denilirse, biz deriz ki: Bu korkunun sebebi şudur: 
Böyle bir korkunun başlangıcı kadından olsa da, ne var ki bazen bu korkuya 
koca tarafından duyulan endişe de iştirâk eder. Çünkü kadın, kocası hakkın- 
da Allah'a isyân etmek hususunda, kendi nefsi için bir endişe duyar. Koca 

.da, hanımı kendisine itaat etmediği zaman, onu döveceğinden ve onu kınaya- 
.cağından, böylece de çoğu kez hakkı olan haddi ve ölçüyü aşacağından endi- 
şe eder. Bu sebeple, korku her ikisi için de söz konusu olmuş olur. Bazen, 
kadındaki'bu korkunun sebebi, kocasıyla ilgili bir şeyden ileri gelebilir. Kocası 
fakir, siması çirkin olursa veyahut da kocanın kendisinden nefret edilen bir 
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hastalığa yakalanmasından dolayı kadının, kocasıyla olan beraberliğini sür- 
dürmeyi istememesi calzdir. Bu açıklamaya göre kadının, kocasına itaat et- 
memeden dolayı Allah'a isyan etmekten endişelenmesi; kocanın da kadının 
bazı haklarını yerine getirmede kendisinden bir kusurun sudür etmesinden do- 
layı Allah'a isyan etmekten çekinmesi söz konusu olur. 


İkinci kısım: Böyle bir endişenin, sadece koca tarafından hissedilmesi, 
Bu, kadını fidye vermeye medbür edinceye kadar, erkeğin onu dövmesi surə- 
tiyle tahakkuk eder. Bu şekilde elde edilen mal, gerek bu âyetin, öncesindeki 
ifâdelerin deliliyle, gerekse Cenâb-ı Hakk'ın, A pessi Aİ şak PRERE RAE 
“Kendilerine verdiğiniz şeylerden bir kısmını ele geçirebilmeniz için, kadınla- 
ri zorlamayınız...”“(Nisa, 19) Ka LİN) 13 sy á uiti” “Ona verdiğiniz şeyi, bir if- 
tra ve apaçık bir günah ile alır mısınız” (Nisa, 19-20) âyetlerinin delâletiyle, ha- 
ram&ır. Bu, böyle bir malı almanın ne kadar haram olduğunu bildirme husu- 
sunda pek etkili bir ifâdedir. 


Üçüncü kısım: Böyle bir endişenin, ne koca ne de kadın tarafından du- 
yulmamasıdır. Biz, müçtehid imâmların ekserisinin görüşünün, “Bu nevi hul' 
caiz, alınan mal ise helâldir" şeklinde olduğunu söylemiştik. Bazı kimseler ise, 

“bunun haram olduğunu ileri sürmüşlerdir. 


Dördüncü kısım: Bu endişenin, karı ve koca tarafından beraberce his- 
sedilmiş olmasıdır. Böylece elde edilecek mal da haramdır. Çünkü yukarıda 
geçen âyetler, bu sebep koca cihetinden mevcut olduğu zamanı; yukarda ya- 
zılmış olan âyetler, bu malın alınmasının haram olduğuna delâlet eder. Bu âyet- 
lerin ifâde ettiği hükümlerde, bu sebebin kadın cihetinden olup olmayacağı 
kaydı yer almamaktadır. Bir de Hak Teâlâ bu kısım hakkında müstakillen, 
GAL Tüy Öl Gai a UZ Aİ ğa SR Vİ Kaşı da gil 013 

Zek Lale EİN b ği İN giği 

“Eğer aralarının açılmasından endişeye düşerseniz, o zaman erkeğin ål- 
lesinden bir hakem, kadının âilesinden de bir hakem gönderin. Bunlar barış- 
mak isterlerse, Allah onların arasını uzlaştırır. Şüphesiz ki Allah hakkıyla 
bilicidir. hakkıyla haberdardır” (Nisa, 25) âyetini getirmiş ve bu âyette, kadın- 
dan fidye almanın helği olduğuna yer vermemiştir. Bu dört kısmın açıklaması, 
işte bundan ibarettir. Bi! ki bizim anlatmış olduğumuz bu kısımlar, mükəlləf- 
lerle Allah arasında olan şeylerdir. Ama, âyetin zâhirine Geli bu câizdir. İşte 
fukahânın görüşü de budur. 5 
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Hamza, yâ harfinin zammesiyle, Ui 0! YI şek- 
BEŞİNCİ MESELE linde; diğerleri ise yâ'nın fethasıyla, Yü, öl Yi 

Şeklinde okumuşlardır. Keşşaf sahibi şöyle demiş- 
tir: "Hamza, bedeli iştimâl olmak üzere, tä Y öl ifâdesini, Guz; öl lâf- 
zındaki nâib-i tàil olan eliften bedel yapmıştır. Bu senin, 
Ái iyim ül 5 FES 3 á> Zeyd'den yani, Zeyd'in Allah'ın sınırlarını yerine 
getirmemesinden korkulur” sözün gibidir. Bu mana Abdullah b. Mes'ud 
(ay'ın ! İZ òi Yi şeklindeki kıraati ve ayetteki, pis bý libaresiyle de 
kuvvet bulur. Cenâb-ı Altah burada, ve (O ikisi korktu) dememiş ve böylece 
korkuyu karı ile kocadan başkasına izâfe etmiştir. Ekseri kıraat âlimleri korku- 
yu karı-kocaya nisbet ederek, ¿ ği Yilseklinde okumuşlardır. Çünkü yu- 
karıda da beyân ettiğimiz üzere kadın kendi nefsinden dolayı fitneden endişe- 
lenir; koca da, kadının kendisine itaat etmemesi hâlinde ona zulmedebileceği 
endişesini taşır. 


Âlimler, ‘hul’ ” yapılabilecek mal miktarı hususun- 

ALTINCI MESELE da ihtilâf etmişlerdir. Şa'bi, Zühri, Hasan el-Basri, 

Atâ ve Tâvus, kocanın kadına verdiği şeylerden faz- 

lasını almasının câiz olmadığını söylemişlerdir. Bu Hz. Ali (r.a)'nin görüşüdür. 

Sa'id İbnu'i-Müseyyeb, kocanın kadına üstünlüğü devam etsin diye, kadına 

verdiği şeylerden daha az bir miktarı almasının gerektiğini söylemiştir. Diğer 

fakihler ise, hul'ün , kocanın verdiği maldan fazla, eksik veya o mal mikta- 

rında olabileceğini söylemişlerdir. Birinci görüşte olanların Kur'an, hadis ve 
kıyastan delilleri vardır. 


A ide, 


Kur'an'dan delilleri,(:3 fhi Üs! yle Gİ Pİ Íx \3 Onlara ver- 
diğiniz bir şeyi geri almanız helâl değildir” (Bakara, 229)  âyetidir. Cenâb-ı Allah 
böyle buyurduktan sonra, & bad vi uş ¿5 Yİ “Fidye vermelerin- 
de ikisi üzerinde de vebal yoktur” | buyurmuştur. Bu sebeple, 'bu ifâdenin ko- 
canın kadına verdiği şey hakkında olması gerekir. Durum böyle olunca Allah'- 
ın mübah kılması hükmüne, ancak kocanın kadına vermiş olduğu miktar dâhil 
olur. 


Bu görüştekilerin hadisten delilleri şudur: Sâbit (r.a) Cemile'den ona mihr 
olarak vermiş olduğu bahçesini geri vermesini isteyince, Cemile, "Daha faz- 
lasını.da veririm” demiş, bunun üzerine Hz. Peygamber (s.a.s), “Hayır, sa- 
dece bahçesini ver” buyurmuştu. Eğer mihirden fazlasıyla hul' yapmak câiz 
olsaydı, Hz. Peygamber (s.a.s)'in Cemile (r.anha)'yi daha fazlasını vermek- 
ten menetmesi câiz olmazdı. 


Z. CUZ, E-HARAKA SURE Zr 


Bunların kıyastan delilleri ise şudur: Koca, verdiği mihir ile kadının terci- 
nin kendisi için helâl olmasını sağlamıştır. Eğer koca hul' için, hanımından ver- 
diği mihrin daha fazlasını alırsa, bu kadını zarara ve ziyana sokmak olur ki 
câiz değildir. 


İkinci görüşte olanların delili ise şudur: Hul’ bir mu'âvaz (karşılıklı bedet 
verme) akdidir. Bu sebeple bunun belirli bir miktarla sınırlı olmaması gerekir. 
Nikâh akdi yapılırken, kadın bu akde çok büyuk bir mihir karşılığında razı ola- 
bileceği gibi, kocanın da hul'a çokça mal karşılığında razı olması câizdir. Özel- 
likle kadın kocasına karş: kızgınlığını ve hoşnutsuzluğunu ortaya koyarak 
kocasını hafife almak isterse, bu haydi haydi câiz olur. 


Bu, Hz. Ömer (r.a)'den rivayet edilen şu hususla da kuvvet kazanır: Hz. 
Ömer (r.a)'e geçimsiz bir kadın mahkeme olmak üzere başvurdu. Hz. Ömer 
onu tutuklatıp, çöplük olan bir evde iki gece hapsetti. Sonra ona, “Nasılsın? 
diye sordu. O, "Bu iki gece Kadar güzöl bir gece geçirmedim” dedi. Bunun 
üzerine Hz. Ömer onun kocasına,"Küpesine karşılık olsa bile hul’ yap” dedi. 
Bundan Hz. Ömer'in kastı, “bir tek küpe bile alsan hul' yap" manasıdır. İbn 
Ömer (r.a)'den üzerindeki iç çamaşırları hariç bütün elbiseleri ve herşeyi kar- 
şılığında kocasından hul'u kabul eden bir kadın kendisine geldiğinde bunu ya- 
dırgamadığı rivayet edilmiştir. 


Hul', talak-ı bâindir. Bu Hz. Ali, Hz. Osman, İbn 

YEDİNCİ MESELE Mes'ud, Hasan el-Basri, Şa'bi, Nehâi, Atâ, İbnu'l- 

Hul'un Talâk Olup Olmadığı Meselesi Müseyyeb, Şureyh, Mücâhid, Mekhül, Zühri, Ebu 

Hanife, Süfyân ve iki görüşünden birine göre İmam 

Şafii'nin görüşüdür. İbn Abbas, Tâvus ve İkrime, “Bu, nikâh akdini 

fteshetmedir"' demişlerdir. Bu görüş Şafli'nin ikinci görüşüdür. İmam Ahmed, 
İshak ve Ebu Sevr'in görüşü de böyledir. 


, Hul'un talâk olduğunu söyleyenlerin delili şudur: Ümmet-i Muhammed, 
hul'un ya nikâhı fesh ya talâk olduğu hususunda ittifak etmişlerdir. Hul'un ni- 
kâh akdini fesh olması hususu bâtıl olurıca, onun bir talâk olduğu ortaya çık- 
mış olur. Biz hul'un akdi feshetme olmadığını söyledik. Çünkü o, alış-veriş 
akdini bozmada olduğu gibi, mihr-i müsemma (belirlenmiş mihir) den daha 
fazlası ile sahih olmaz. Yine hul' bir fesh olsaydı, erkek de kadınla hul' yapıp 
mihirden bahsetmeseydi, bu durumda kadının mihir kadar mal vermesi gere- 
kirdi. Bu, bir alış-veriş akdini bozma gibidir. Alış-veriş bozulduğu zaman, para 
zikredilmese bile, o paranın iâde edilmesi gerekir. Durum böyle olmayınca hul'- 
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un bir akdi feshetme olmadığı ortaya çıkmış olur. Hul'un akdi feshetme oldu- 
ğu bâtıl olunca, onun bir talâk olduğu sâbit olur. 


Huf'un talâk olmadığını söyleyenlerin delilleri ise ini 


1) Allah Teâlâ, 4 S43! Wi uefe ze W Âli syi Gi Yİ gös vi 
“Allah'ın sınırlarını hakkıyla riayet ri korkarsanız, kadının 
fidye vermesinden ikisine de vebal a buyurmuş, c daha sonra « da “talâk” 
lâfzını zikrederek, 65$ 435 AST Midi li Yö b ob “Eğer 
erkek hanımını tekrar ikici af sonra il başka bir erkekle nikâh- . 
lanmadıkça ona helâl olmaz” (Bakara, 230) buyurmuştur. 


Şayet hul' bir talâk olsaydı, talâkların sayısı dört olurdu. Bu delili, Hatta- 
bi, Meâlimü's-Sünen adlı kitabında İbn Abbas (r.a)'dan rivayet etmiştir. 


2) Hz. Peygamber (s.a.s) Sâbit İbn Kays İbn Şemmâs'a, hanımına hul’ 
yapmasına izin vermiştir. Halbuki hayız esnasında veya kendisinde cimâ ya- 
pılmış olan temizlik esnasında talâk haramdır. Eğer hul’ talâk olsaydı, Hz. Pey- 
gamber (s.a.s)'in, bu meselede durumu araştırması gerekirdi. Hz. Peygamber 
(s.a.s) durumu araştırmadan Sâbit'e hul’ yapmasını mutlak bir şekilde emret- 
tiğine göre bu, hul'un talâk olmadığına delâlet eder. 


3) Ebu Davud, Sünen'inde, İkrime'den, onun da İbn Abbas (r.a)'dan ri- 
vayet ettiğine göre Sabit İbn Kays'ın hanımı kocasının hul'unu kabul edince, 
Hz. Peygamber (s.a.s), onun iddetini bir hayız müddeti kabul etmiştir. Hatta- 
bi şöylə der: “Bu, hul'un talâk değil de akdi feshetme olduğuna en açık bir 
delildir. Çünkü Allah Teâlâ, + ii Yeni aia dli “Boşanmış 

“kadınlar kendi kendilerine üç "hayız ve temizlenme müddeti beklerler” (Bakara, 
228) buyurmuştur. Eğer hul” yapılan kadın boşanmış sayılsaydı, onun iddeti- 
nin bir hayız müddeti olduğunu söylemezdi. 


Hak Teâlâ'nın, a İ,Â5 Gİ; “Bunlar Allah'ın sınırlandır” buyruğu, 
“Daha önce geçen talâk, ric'at ve hul’ ile ilgili hükümler.." manasınadır. 
! ge %4 hitabı Ise, “Bu hükümleri tecavüz etmeyin” demektir. Sonra Ce- 
nâb-ı Allah. bu şiddetli nehyin peşisıra ilâhi tehdidini getirerek, 

E bÉ á Hj fi dn öyle dağ Laz “Kim Allah'ın sınırlarını aşarsa, İşte 
onlar zöllnlerin tâ kendileridir” eri Bu tehdid hakkında şu izahlar 
yapılmıştır: 


a) Allah Teğlâ, bu zulümden, meselâ, sÜ dé el! ASİ Yİ “abe. 
riniz olsun ki Allah'ın laneti zalimlerin üstündedir” (Hua, 18) âyetinde olduğu 
gibi, başka ayetlerde de bahsetmiştir. Burada zulmün zikredilmesi, zalimler 
için lanetin olduğunu hatırlatmak içindir. 
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b) Zalim, kınarna ve hakaret mânâsı taşıyan bir vasıftır. Binaenaleyh bu 
ismin zekredilmesi, bir tehdid gibidir. 


c) Allah Teâlâ, kişinin günah işlemek suretiyle kendi kendine kadının id- 
detini bitirmemesi veya karnında çocuk olduğunu gizlemesi; erkeğin de iyllik- 
lə tutmayı veya güzellikle salıvermeyi yerine getirmemesi; veyahut da kadın 
geçimsiz olmadığı halde erkeğin ondan mihir olarak verdiği şeyleri alması gi- 
bi hususlarla başkasına karşı işlediği zulme dikkat çekmek için bu ayette 
“zulüm” låfzm getirmiştir. Bütün bu yerlerde insan başkasına zulmetmiş olur. 
“Zâlim” iâfzı mutlak olarak getirildiğinde bu tabir o kimsenin hem kendisine 
hem de başkasına zulmetmiş olduğuna delâlet eder ki, bu büyük bir tehdidi 
gösterir. 
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“Erkek hanımını tekrar boşarsa ondan sonra kadın kendisinden başka bir 
adamla nikâhlanmadıkça ona helâl olmaz. Bununla berâber eğer bu koca 
da onu boşar ve onlar Allah'ın sınırlarını ayakta tutacaklarına inanırlarsa 
tekrar birbirlerine dönmelerinde her ikisine de günah yoktur. Bunlar bilen 
ve anlayan kimseler için, Allah'ın açıkladığı sınırlardır”” . 
(Bakara, 230). 


Bil ki bu, talâkla ilgili beşinci hükümdür. Bu âyet üçüncü talâkın kocanın 
kadına ric'at (geri dönme) hakkını sona erdirdiğini ortaya koymaktadır. Âyetle 
ilgili birkaç mesele vardır: 


Cenâb-ı Allah'ın, Lu 24-3 j “veya güzellik- 

BİRİNCİ MESELE Je sahvermektir” buyruğunun üçüncü talâka işaret 
olduğunu söyleyenler, “Erkek hanımını tekrar bo- 

şarsa,..” âyetinin, U.#-k Zu ,.5 ji âyetini tefsir ettiğini söylerler. Bu Müca- 
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hid'in görüşüdür. Fakat biz, ÜL Uz m p] 31 sözünden maksadın üçüncü 
talâk olmamasının evlâ olduğunu izâ etmiştik. Çünkü ikinci talâktan sonra 
karı-koca arasında şu üç durum söz konusudur: 


a) Kocanın hanımına geri dönmesi (müracaatı). Bu, $ jA Yi 
“ya iyilikle tutmak” ayetinden kastedilendir. 


b) Kocanın hanımına geri dönmeyip, iddeti bitip aralarında beynünet (tam 
ayrılık) meydana gelinceye kadar onu bırakmasıdır. Bu,çü-U Gu yemi jV ve- 
ya güzellikle salıvermek...” ayetiyle anlatılan durumdur. g 


ae ira 

c) Kocanın hanımını üçüncü talâk ile boşaması ki, bu da, 4äb ot 
“Erkek hanımını tekrar boşarsa” cümlesi ile ifâde edilmiştir. Binaenaleyh Uç 
durum bulunup, Allah Teâlâ da, bu üç ifâdeye yer verince, bunlardan her biri- 
ni, ifâde ettikleri bu üç mânâya hamletmek gerekir. Fakat biz, Hak Teâlâ'nın, 
UY fe pa ý âyetinin üçüncü talâka işaret ettiğini kabul edersek, iki ifâ- 
deyi tekrar olarak tek mânâya vermiş olur, üçüncü durumu ihmal etmiş olu- 
ruz. Binaenaleyh birinci anlayışın daha evlâ olâcağı malumdur. 


Bil ki hul' ile ilgili âyetin bu iki âyet arasına girmesi, değişik bir şey gibi- 
dir, HE âyetler arasındaki tenâsüb (irtibatlı sıra) şu şekilde olur: 
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ka 
“Talâk iki defadır. (Ondan sonrası) ya iyilikle tutmak veya güzetlikle sal- 
vermektir. Erkek hanımını (üçüncü defa) boşarsa, ondan sonra kadın başka 
bir erkekle nikâhlanmadıkça o (birinci eşine) hetâl olmaz.” 


Buna göre eğer: "“Âyetin doğru sırası bu olduğuna göre, araya hul’ âyeti- 
ni sokmanın sebebi nedir?” denirse, biz deriz|ki, bunun sebebi şudur: Ric'at 
ve hul' ancak üçüncü talâktan önce söz konusudurlar. Üçüncü talâktan sonra 
ne hu!’ ne ric'at kalır. İşte bundan dolayı Cenâb-ı Allah önce ric'atın hükmünü 
zikredip, peşine hul'un hükmünü getirmiş, daha sonra da bu konuda zikredi- 
ten bütün hükümlerin âdetâ bir sonu olduğu için üçüncü talâkla ilgili hükmü 
zikretmiştir. Allah en iyisini bilendir. 


Müçtehidlerin ekserisinin mezhebine göre, üç talâk- 
İKİNCİ MESELE ia boşanmış kadın ancak şu beş şart yerine geldiği 


Boşanan Kadının Başka Bir Evlilikten Zaman ilk kocasına helâl olur: 


m ace He Eni 1) Buşayan kocadan dolayı iddet beklemiş olması. 


2) İkinci koca ile nikâhlanmış olması. 


3) İkinci koca ile cinsi münasebette bulunmuş olması. 


7 CU el BAKARA SUNEM sew sik 


4) İkinci kocanın da onu boşamış olması. 


5) Bu ikinci kocadan dolayı iddet beklemiş olması. 
Sa'id b. Cübeyr ile Sa'id b. el-Müseyyeb, bu kadının evvelki kocasına, son- 
raki koca ile sadace nikâh akdi yapıp boşanmış olmasıyla da helâl olacağını 
söylemişlerdir. 


Âlimler bunun için ikinci kocayla cinsi münasebette bulunmuş olmanın 
şart olduğu hususunda kitap veya sünnete dayanarak ihtilâf etmişlerdir. Ebu 
Müslim el-İsfehâni her iki hususun (yani nikâh ve cinsi münasebetin) da ki- 
tapta malum olduğunu söylemiştir ki tercih edilen görüş de budur. Bu husus- 
taki delili iyice incelemeye geçmeden önce, bir giriş yapmak gerekir. Osman 
İbn Cinni şöyle demiştir: “Ebu Ali” ye, Arapların, i İZİN á ; sözlerinin mâ- 
nâsını sordum da Kez 'Araplar kelimeleri değişik mânâlarda kullanırlar. Mese- 
la, ii O 5 J dekiklerinde, falan adamın falanca kadınla nikâh akdi 
yaptığını;- Ax 35 ji ái HR AS dediklerinde ise “O hanımıyla veya kadınıy- 
la cinsi münasebette bulundu” manasını kastederler” dedi. Ben de derim ki; 
Ebu Ali'nin bu sözü, aklen de doğrudur. Çünkü iki şey arasında meydana ge- 
len bir alaka, o iki şeyin kendisinden başkadır. Meselâ, 4233 W% ¿5 de- 
nildiğinde, bu nikâh koca ile hanımı arasında bulunan bir iş olur. Binaenaleyh 
bu nikâh kocadan ve hanımdan başka bir şeydir. Sonra “Zevce” (eş, hanım) 
lâfzı, kadının zâtından ötürü ismi olmayıp, evlilikte tavsif edilmiş olması şartıy- 
la onun zâtının ismidir. Bundan dolayı, “eş”, “hanım” lâfzı hem kadının za- 
tından, hem de evlilikten meydana gelmiş mürekkeb bir mahiyettir. Bu sebeble 
müfred, mürekkebden öncedir. _ 


Bunun böyle olduğu sâbit olunca diyoruz ki: 4533 öy S “Falanca, 
hanımı ile nikâh yaptı” dediğimizde,bu ifâdede"'nikâh yapan”,“karı-kocalık" 
manasından sonradır. Karı-kocalık, o kadının eş olması bakımından, eş oluş 
manasından da öncedir. Böylece müfred lâfız, mürekkeb lâfızdan önce olur. 
Durum böyle olunca o nikah'ın evlilikten başka bir manada olduğuna kesin 
olarak hükmetmek gerekir. Bu husus, böyle sâbit olunca Hak Teâlâ'nın, 

a G3; 2S > “başka bir koca ile nikâhlanmadıkça” ayeti, buradaki 
“nikâh” tabirinin "evlenme" manasından başka olmasını gerektirir. Bu gö- 
rüşte olan herkes, ayetteki nikâhın cinsi münasebet manasında olduğunu söy- 
temiştir. Ayetin, bunun cinsi münasebet manasına geldiğine delâlet ettiği sâbit 
olur, Binaenaleyh ayetteki, $% ,- nikâhlanınca lâfzı, cinsi münasebet 
manasına; İ54) “koca ile” kelimesi de nikâh akdine delâlet eder. Ayetin 
cinsi münasebete delâlet etmediğini, aksine bu durumda cinsi münasebet ya- 
pılmış olmasının şart oluşunun sünnet ile sâbit olduğunu söyleyenlerin görü- 


SAM. TESİRİ KERR 
şü zayıftır. Çünkü âyet bırinci kocaya o kadın helâl olmamasının, bir zamana 
kadar sürmesini ifâde eder ki, o zaman da ayetteki, X)) át çi sözü- 
dür. Bir şey, bir hükme gaye (nihâi sınır) olunca, o şey bulunduğu zaman o 
hükmün sona ermesi gerekir. Binaenaleyh kadın ile ikinci koca arasında cimâ 
yapıldığında, birinci kocaya haram oluşun sona ermesi gerekir. Buna göre şayet 
“nikâh” Iğfzının manası sadece “akid yapma" (Nikâhlanma) olsaydı, ayet ikinci 
koca ile nikâh akdi yapıldığı zaman söz konusu olan haramlığın sona ermesi- 
ne delâlet etmiş olurdu. Ayetin ifâde ettiği bu hükmü, hadise dayanarak kal- 
dırmak, Kur'an'ı haber-i vahid ile neshetmek olur ki bu caiz değildir. Fâkat 
“nikâh” lâfzını “cinsi münasebet” manasında, ayetteki, ii “koca” lâfzı- 
nt ise nikâh akdi yapma manasında aldığımızda ortaya bir problem çıkmaz. 


Sünette meşhur olan haber şudur: Rivayet edildiğine göre Temime binti 
Abdurrahman el-Kurazi, amcası oğlu Rifa'a b. Vehb el-Kurazi'nin nikâhı al- 
tında idi. Rifa'a bu hanımını üç talâkla boşadı. Bunun üzerine kadın da Ab- 
durrahman b. Zübeyr el-Kurazi ile evlendi. Daha sonra Hz. Peygamber 
(s.a.s)'e gelip, “Ben Rifaa'nın nikâhı altında idim, o beni üç talâkla boşadı. 
Sonra Abdurrahman b. Zübeyr el-Kurazi ile evlendim. Onun uzvu elbisemin 
saçağı gibi. O benimle cinsi münasabette bulunmadan beni boşadı. Ben am- ` 
cam oğlu Rifa'a'ya tekrar dönebilir miyim?” dedi. Hz. Peygamber (8. a.s) de 
tebessüm ederek, slit âsi) İLE iy SY Lİ hari İsa di 

“Yani sen Rifa'a'ya dönmek mi istiyorsun? Hayır, sen onun balcığından o da 
senin balcığından tadmadıkca olmaz” “^ buyurmuştur. Peygamberimizin ifâ- 
desindeki ““balcık”” kelimesinden maksad, cinsi münasebettir. O (s.a.s), cimâ- 
daki lezzeti bala benzetmiştir. Bunun üzerine Temime (r.anha), bir müddet 
bekleyip, yine Hz. Peygamber (s.a.s)'e gelerek, “Kocam yaşlıdır” dedi. Hz. 
Peygamber (s.a.s) onu doğru kabul etmeyerek, “Birinci defasında yalan söy- 
ledin. Onun için ikinci sözünü de doğru kabul etmiyorum” dedi. Bu kadın, 
Hz. Peygamber (s.a.s) vefât edinceye kadar bekledi. Sonra Hz. Ebu Bekir 
(r.a)'e gelerek, bu hususta ondan izin istedi. O da, "Hayır Rifa'a'ya 
dönemezsin” dedi. O, Hz. Ebu Bekir vefât edinceye kadar tekrar bekledi. Hz. 
Ömer (halife olunca ona)'e gelip, bu hususta izin istedi. Hz. Ömer (ra) de, 
“Şayet ona dönersen seni recmederim” dedi. İşte, daj Sağl yil vü 
âyeti. Rifa'a hâdisesi ile ilgili olarak indi. 


Onların kıyastan deliline gelince, helâl olmayı bu şarta bağlamadan mak- 
sat, kocayı talâk vermekten men etmektir. Çünkü genelde koca, hanımının bir 
başka erkekle aynı yatakta yatmasını istemez. İşte bundan dolayı, ilim erba- 


(44) İbn Mâce, Nikâh, 32 (1/822). 


2. Cüz, e BAKARA SÜRESİ VIM a a aa aaa. A CRAI 
bından bazıları, Aliah'u Teâlâ, kendisinde bir aşağılanma bulunduğu Için, Pey- 
gamber'in hanımlarının başkasıyla evlenmesini yasaklamıştır. Kocayı, hanımını 
boşamaktan men etmenin, ancak helâlliğin o kadının başka bir erkekle evlen- 
mesine ve cinsi münasebette bulunma şartına bağlanmasıyla meydana gele- 
ceği malümdur. Ama, sadece akid yapmaya gelince, bunda nefret uyandıracak 
fazla bir şey yoktur. Dolayısıyla, sadece akdi, kocayı talâk vermekten men eden 
ve onu engelleyen bir husus olarak görmek doğru olmaz. 


Şafli şöyle demiştir: “Koca, hanımını bir veya iki ta- 
ÜÇÜNCÜ MESELE lâkla boşadığında, kadın da sonra bir başka koca- 
ya varıp, o koca da-onunla cinsi münasebette bu- 
lunur da, sonra da kadın yeni bir nikâhla birinci kocaya dönerse, o kocanın 
o kadın üzerinde tek bir talâk hakkı vardır. Bu da, ilk boşanmadan geriye ka- 
fan talâktır...” Ebu Hanife ise, “kadının üç talâktan sonra bir başka kocaya 
nikâhlanması halinde olduğu gibi, evvelki kocası o kadına tekrar üç talâkla 
mâlik olur” demiştir. Şafii'nin delili şudur: Bu, üçüncü talâktır. Böylece, en 
büyük haramlığın meydana gelmesi gerekmiştir. Biz, bunun, üçüncü talâk ol- 
duğun söyledik, çünkü bu, iki talâktan sonra verilmiş bir talâktır. Üçüncü ta- 
lâk, Hak Teâlâ'nın, A ia "a ái İs yi yá i bÚ “Eğer erkek hanımını tekrar 
boşarsa, ondan sonra.. “helal olmaz” âyetinden dolayı, en büyük haramlığı 
gerektirir. Hak Teâlâ'nın, yä b “Eğer erkek hanımını boşarsa*” cüm- 
lesi, kocasının onu, daha önce bir başkasıyla evlenmiş veya evlenmemiş ola- 
rak üçüncü talâkla boşamasını da içine alır. O halde hepsi, bu mefhümun içinde 
mündemiçtir. 


Şafii (r.a)'nin mezhebi şudur: Bir kimse, başkasının 

DORDÜNCI MESELE üç talâkla boşadığı bir kadınla evlenip, cinsi müna- 

sebette bulunmak suretiyle kadını ilk kocasına he- 

lâl kılmak istediğinde, bu ikisi arasında nikâh bulunmaz. Çünkü bu, bilinme 

yen bir süre ile yapılmış olan bir mut'a nikâhıdır ki, bu da bâtıldır. Ama bir kim- 

se, başkasının üç talâkla boşanmış hanımıyla, onu ilk kocasına helâl kılmak 
isteyip, onu boşamamak şartıyla evlenirse, bu hususta iki görüş vardır; 


a) Bu sahih olmaz. 


b) Sâhih olur, şart da geçersiz olur. Ebu Hanife de, bu ikinci görüştedir. 
Bir kimse, böylesi bir kadınla, onu ilk kocasına helâl kıldığı zaman onu boşa- 
yacağına inanarak, mutlak olarak evlenirse, nikâh sahih, fakat hâdise mek- 
rüh,kişi de bu fiiliyle günahkâr olur. İmâm-ı Mâlik, Sevri, Ahmed İbn Hanbel 
böyle bir nikâhın bâtıl olduğu kanaatindedirler. Bizim delilimiz şudur: Âyet, ha- 
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ramlığın kendisinden önce bir akid bulunan cinsi münasebetle sona ereceği- 
ne delâlet eder ki, bu husus da tahakkuk etmiştir. Binaenaleyh, yasağın sona 
erdiğine hükmetmek gerekir. 


Nikâhın fâsit olduğuna hükmettiğimize göre, cinsi münasebette bulunmak- 
la bu kadın ilk kocasına helâl olur mu olmaz mı? hususunda iki görüş vardır. 
En sâhih olanı, bu cinsi münasebetle helâlliğin meydana gelmeyeceğidir. 


Allah'u Teâlâ'nın (ikinci), yük öĞ cümlesinin mânası, “üçüncü talâk- 
tan sonra onunla evlenen kocası, onu boşarsa..” demektir. Çünkü Hak Teâlâ 
bunu, kele gu W ij$ 1535 aS iz “Ondan başka bir adamla nikâh- 
lanmadıkca... Onlara... günah yoktur” kavliyle beraber zikretmiştir. Yani, "'bo- 
Şanan kadınla ilk kocasına, yeni bir nikâhla birbirlerine varmalarında günah 
yoktur" demektir. Allah'u Teâlâ böylece nikâh lâfzını, “tekrar birbirine varmak”, 
Tal öl lâfzıyla zikretmiştir. Çünkü, karı-koca hâli, bundan önce araların- 
da mevcut idi. Binaenaleyh, bunlar tekrar nikâhlandıklarında, böylece daha 
önceki nikâhlarına dönmüş olurlar. Bu, lügavi bakımdan bir müracaattır, geri 
dönüştür. Geriye, âyetle ilgili iki mesele kalmıştır: 


Âyetin zâhiri, ikinci koca, karıyı boşadığında, ka- 
BİRİNCİ MESELE ` dının evvelki kocasına tekrar varmasının helâl olma- 
sını gerektirir. Ne var ki bu husus, Hak Teâlâ'nın, 
s3 ji ii beii < a ye REHAR $ “Boşanmış kadınlar, kendi kendilerine 
üç hayız ve temizlenme müddeti beklerler” (Bakara, 228) âyetiyle tahsis edilmiş- 
tir. Çünkü iddetten maksat, rahmin temizliğini temindir. Böyle bir mâna, bura- 
da da mevcuttur. İşte bu, karı ilk kocasına, sadece mücerred nikâh akdiyle 
helâl olur, diyen Said İbn Müseyyeb'in dayanağı budur. Çünkü, cinsi müna- 
sebette bulunmak eğer muteber olsaydı, kadının iddet beklemesi vâcib olur- 
du. Bu âyet, iddetin düştüğüne delâlet eder. Çünkü Hak Teâlâ'nın, 
ğe J öl Üye e UZ Yİ cümlesindeki få harfi, müracaatın helâl olması- 
nın ikinci kocanın Ciak hemen peşinden meydana geldiğine delâlet eder. 
Ne var ki cevâp, bizim daha önce söylediğimizdir. 


Halil ve Kisai, Hak Teâlâ'nın, Wig yo öl tabirinin 
İKİNCİ MESELE mahallinin, harf-i cerrin takdiriyle mecrür olduğunu, 
takdirin ise, ae ye öl E 


“Müracaât etmeleri hususunda...” şeklinde olduğunu söylerlerken Fer- 
râ, bu sözün mahallinin, harf-i cerrin hazfedilmesinden dolayı mansüb oldu- 
ğunu: söylemiştir. 
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Hak Teâlâ'nın, di > yiz Lâ o ub ol “Eger karı-koca, Allal'ın smr- 
larına rlâyet edebileceklerini zannederlerse..."* buyruğu ile ilgili iki mesele 
vardır: 


Müfessirlerden pek çoğu, É öl sözünün måna- 
BİRİNCİ MESELE © sının, “Karı-koca, Allah'ın kanunlarına riâyet ede- 
ceklerine kesinlikle inanırlarsa...”* şeklinde olduğu- 

nu söylemişlerdir. Bu görüş birkaç bakımdan zayıftır: 


a) Sen, $5 á F bi Lié diyemezsin, ancak sen, 445 è FEUERT 
“Bildim ki, Zeyd ayağa kalkıyor” diyebilirsin... 


b) İnsan, kaderinde ne olduğunu bilemez, ancak o konuda zanda 
bulunur... 
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c) Bu ifâde, Hak Teâlâ'nın, S Mel 13815İ öl aH E RA gi İRİ 
“Kocaları bu bekleme müddeti içerisinde, barışmak İsterlerse, onları geri al- 
maya daha çok müstehaktırlar”” (Bakara, 228) buyruğu gibidir. Çünkü orada 
nazar-ı itibara alınan, zandır. Burada da böyledir. Bu görüş bâtıl olunca, bu 
ifâdeden maksadın, zannın kendisi olduğu ortaya çıkar. Yani, böyle bir zan 
bulunup ve o ikisi için Allah'ın kanunlarını yerine getirmeye dair bir azm ü se- 
bat bulunursa, bu geriye dönüş (müracaat) güzel olur. Ama, böyle bir zan bu- 
lunmaz ve onlar müracaat ettiklerinde, (bir araya geldiklerinde) kadının 
geçimsizliğinden yahut da kocanın kadına zarar vereceğinden korkarlarsa, bu 
durumda müracaat etmeleri haram olur. 


öl edâtı, şart için kullanılır. Şarta bağlanan şey, 

İKİNCİ MESELE şart bulunmadığı zaman bulunmaz. Buna göre âye- 

tin zâhiri, böyle bir zan bulunmadığı zaman, müra- 

caat edilmemesini gerektirir. Ne var ki durum böyle değildir.. Çünkü, ister böyle 

bir zan bulunsun isterse bulunmasın, “müracaat” edilebilir. Ne var ki biz şöy- 

le diyoruz: Bundan maksat, bunun, müracaat etmenin sıhhati için bir şart ol- 

madığıdır. Aksine bundan maksat, Allah'ın hukükunu gözetmek, O'nun 

kanunlarını ve emirlerini bihakkın yerine getirmek maksadıyla, müracaat ət-. 

meleri halinde, onlara yeni bir nikâhın gerekmiş olmasıdır. Daha sonra Hak 

Teâlâ, O pelu eyi yi ún İyi ai “Bunlar, bilip anlayan kimseler için, 
Allah'ın açıkladığı sınırlardır”” buyurmuştur. Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 
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Hak Teâlâ'nın. dili 3yâ5 di; buyruğu bu âyetler- 
BİRİNCİ MESELE © de açıklamış olduğu mükellefiyetlere işarettir. 44 
(beyan ediyor) sözü ise, geleceğe matüftur. Bu iki 
ifâdeyi bağdaştırmak bizim için bir tenakuz teşkil əder. Bana göre, daha önce 
geçen nasların pek çoğuna, pekçok tahsisler ârız olmuştur. Tahsis eden nas- 
ların en çoğu ise, sünnet ile ortaya konulmuştur. Binaenaleyh, en iyisini Allahı 
bilir ya daha önce geçen hükümlerden maksat, Allah'ın kanunları (hudüd); Al- 
lah'ın daha sonra açıklayacağı hükümlerden maksat ise, Nebisinin lisanında 
ifâdesini bulan, mükemmel beyân ve açıklamalardır. Bu Hak Teâlâ'nın tıpkı, 
pe JÏ U eli g5 “kendilerine indirileni insanlara beyân edesin di- 
ye...” (Naht, 44) âyeti gibidir. 


Âsım, Ebân'ın rivâyetine göre nün ile, Wii şek- 
İKİNCİ MESELE linde okumuştur ki, bu nün tâzim ifâde eden nün- 
dur. Diğer kıraat imamları ise, “Allah” lâfzına râci 

olmak üzere, Wiz şeklinde yâ ile okumuşlardır. 


Âlimler bu tabirle ilgili olarak özellikle şunu zikret- 
ÜÇÜNCÜ MESELE mişlerdir: 


a) Bu kimseler, Allah'ın âyetlerinden istifâde eden ` 
kimselerdir. Bunların dışındakiler ise, kendilerine itibar edilmeyen kimseler gibi 
kabul ep lere. Bu Hak Teâlâ'nın tıpkı, REAN «sik “Müttakiler için bir 
hidayet rehberi...” (Bakara, 2) âyeti gibidir. 


JE Allah'u Teâlâ özellikle bu kimseleri zikretmiştir. Bu, Cenâb-ı Hakk'ın, 
Kaj kp iğ de) peri 4 “Ve meleklerine, peygamberlerine, Cebratl'e 
ve YY (Bakara, 98) buyruğu gibidir. 


c) Arapçayı bildikleri için, Allah bununla Arapları kasdetmektedir. 


d) Allah, bununla aklı ye ilmi olan kimseleri murad etmektedir. Bu da Hak 
Teâlâ nin, baii Yi yü új (o “Bunları, âlim olanlardan başkası anla- 
MaZ..” (ankebüt, 43) âyeti gibidir. Bundan maksat, “Allah ancak mükellef tuttu- 
ğu şeyleri anlayabilecek, akledebilecek kimseleri sorumlu tutar” demektir. Çün- 
kü böyle olunca, mükellefin hiçbir mazereti kalmaz. 
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e) Hak Teâlâ'nın, an By ai buyruğuńdan maksad, daha önce bah- 
setmiş olduğu hükümleridir. Yani, “Allah'u Teâlâ bu hükümlerini, O'nun em- 
riyle amel edip, nehyettiklerinden de kaçınmaları için, Allah'ın kitâp indirdiği- 
„ni ve peygamberler yolladığını bilen kimselere açıklar” demektir. 
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“Ve kadınları boşadınız da iddetlerini bitirdiler mi, artık onları ya iyilikle 
tutun veya iyilikle bırakın. Onları, sırf zulmetmek için zararlarına olarak 
tutmayın. Kim böyle yaparsa kendisine zulmetmiş olur. Allah'ın ayetlerini 
oyuncak yerine koymayın. Allah'ın üzerinizdeki nimetini ve size öğüt 
vermek için indirdiği kitâp ile hikmeti hatırlayın. Allah'tan korkun ve bilin 
ki Allah herşeyi hakkıyla bilendir” 

(Bakara, 231). 


Bil ki bu ayetle ilgili bazı meşeleler vardır: 


Bu âyet hakkında ilk ileri sürülecek şey, birisinin şöy- 
BİRİNCİ MESELE le demesidir: “Bu ayet ile, 
Sirt İşkence Etmek İçin Kadını oba Tr ji iy Yi YU ESNA “Talâk 
Nikâh Altında Tutmak Haramdır fki defàdir (ondan sonrası) ya iyilikle tutmak veya 
güzellikle salvermektir...”” (Bakara, 229) âyeti arasında 
(mânâ bakımından) bir fark yoktur: Bundan dolayı o âyetten sonra bu âyetin 
getirilmesi, aynı sözün aynı yerde lüzumsuz bir tekrarı olur ki bu câiz değil- 
dir.” Buna şöyle cevap verilir: Ebu Hanife’ nin talebeleri, 

LSU fe peó ji, yo BL yu âYdi âyetini, üç talâkı birden verme- 
nin meşrü olmayacağı mânasına hamietmişlerdir. Meşrü olan, bu talâkların 
ayrı ayrı verilmesidir. Buna göre bu suâl düşer. Çünkü o âyet, talâkları birden 
veya ayrı ayrı vermeyi izah etmektedir. Bu ayet ise, ric'at'ın nasıl olacağını 
ortaya koyar. Şafii'nin müntesipleri o ayeti ric'at'ın nasıl olduğuna hamleden 
kimselerdir. Bu sebeple, bu suâl onlar için söz konusudur. Bunlar şöyle diye- 
bilirler: Bir kimse, birçok şekilleri içine alan bir hüküm zikreder ve bu hükmün 
o şekillerin bazısında bulunduğunu söylemek daha mühim olursa, bu tekrar, 
bu sürette diğerlerinde bulunmayan bir önem ve ihtimamın bulunduğuna de- 
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lâlet etsin diye, bu umümi hükümden sonra o hususi süretin tekrâr edilmesi 
tuhaf sayılmaz. Burada da böyledir; çünkü Hak Teâlâ'nın, , N 
YLSU upi Jİ ya DEAG Ga SÜ (Bakara, 229) âyetinde, iddet süre- 
sinde, şu iki husustan birisinin mutlaka bulunması gerektiğinin izahı bulun- 
maktadır. Bu åyette de, iddetin sona ereceği zaman, mutlaka şu iki husustan 
birine riâyet etmek gerektiğinin izahı söz konusudur. İddet sona ererken şu 
iki husustan birini gözetmenin vâcib olmaya, bu vakitten önce olan diğer va- 
kilerden evlâ olduğu herkesin malümudur. Bu böyledir, çünkü eziyyet çeşit- 
lerinin en büyüğü, hanımını boşayıp, sonra da iddetinin bitimine doğru ona 
ikinci kez müracaat edip, böylece onu dokuz ay iddet bekletmesidir. Böylece 
bu hal, zarar çeşitlerinin en büyüğü olunca, bu şeklin zarar ihtiva etme baki- 
mindan şekillerin en büyüğü ve mükellefin kendisinden kaçınmasının evlâ ve 
en uygun hareket olacağına dikkat çekmek için, Allah'u Teâlâ'nın bu şeklin 
hükmünü tekrarlaması yerinde olmuştur. 


Hak Teâlâ'nın, Ayk YA Sü “onları iyilikle 

İKİNCİ MESELE tutun” emri, kocanın hanımına müracaat edebile- 

ceğine işarettir. Ulemâ, müracaatın nasıl olacağı hu- 

susunda ihtilâf etmiştir. Buna göre Şafii (r.a), “Nikâh ve talâk, ancak sözlü 

ifâde ile olunca, müracaat da ancak sözle olur” demiştir. Ebu Hanife ve Sev- 

ri (r.a) ise, müracaatın cinsi münasebetle de sahih olacağını söylemişlerdir. 

İmâm-ı Mâlik (r.a) de, “Kişi yaptığı cinsi münasebetle müracaata niyet eder- 
se, bu müracaat olur, aksi halde olmaz” demiştir. 


Şafii (r.a)'nin delili şudur: Rivayet edildiğine göre Abdullah İbn Ömer (r.a), 
hanımı hayızlı iken onu boşayınca, Hz. Ömer bu durumu Hz. Pegyamber 
(s.a.s)'e sordu. Bunun üzerine Hz. Peygamber, 4&4 5 tgkt bja 
“Ona emret, hanımına dönsün, sonra onu tutsun” «sybuyurdu. Hanımı ha- 
yızdan temizlenince Hz. Peygamber (s.a.s), İbn Ömer 'e hanımına mutlak ola- 
rak dönmesini emretti. Emrin derecelerinden birisinin de cevâz olduğu 
söylenmiştir. Buna göre biz deriz ki, İbn Ömer'e hayız zamanında hanımına 
müracaat edilmesine müsaade edilmiştir. Hayız zamanında cinsi münasebet- 
te ric'at etmeye izin verilmez. Binaenaleyh, cinsi münasebette bulunmanın 
riç'atı ifâde etmemesi gerekir. 5 

Ebu Hanife (r.a}'nin delili ise şudur: Allah'u Teâlâ, 3ye bA Smat 
buyurmuş, sadece tutmayı, alıkoymayı emretmiştir. Kocası hanımıyla cinsi mü- 
nasebette bulunduğunda, hanımını tutmuş (imsâk) olur. Binaenaleyh, bunun 
yeterli olması gerekir. ç 


(45) Nesâi, Talâk, 76, (6/212-213). 
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Şafii (r.a), ric'atın mutlaka sözle yapılacağını söyleyince, O'nun mezhe- 
binin zâhirine göre, kocanın hanımına ric'at ettiğine dair şahid bulundurması 
müstehap olup, vâcib değildir. İmâm-ı Malik ve Ebü Hanife (r.a)'nin görüşleri 
de böyledir. Şafii, “*el-İmlâ"* adlı eserinde, şahid tutmanın vâcib olduğunu da 
söylemiştir. Bu, Muhammed İbn Cerir et-Taberi'nin de tercih ettiği görüştür. 
Onun bu husustaki delili, Cenâb-ı Hakk'ın, Jak A A LAÜ emridir. Ko- 
canın hanımına tekrar dönmesi ise, ancak başkası tarafından bilindiği zaman 
marüf olur. Şahidden başkasının bilmesinin vâcib olmadığında ittifak ettik. Bi- 
naenaleyh, şahidin bunu bilmesinin vâcib olması gerekir. 


Birinci görüştekiler buna şöyle cevap vermişlerdir: Âyette geçen, 
«yatı lâfzından murad, görüp gözetmek, hayr u hasenâtı ulaştırmak de- 
mektir; yoksa sizin söylediğiniz değil... 


Bir kimse şöyle diyebilir: Allah'u Teâlâ iddet müd- 

ÜÇÜNCÜ MESELE deti bitince müracaat edilebileceğini bildirmiştir. Sü- 

renin sona ermesi de, iddetin sona ermesinden 

ibarettir. Halbuki iddet sona erdiği zaman, müracaat hakkı bulunmaz. Bu $0- 
ruya şu İki bakımdan cevap verebiliriz: 


a) Sürenin sona ermesinden murad, süresinin sona ermeye yaklaşması, 
bizzat sona ermesi demek değildir. Bu, J kelimesinin çoğunluğa verildiği 
mecâz kabilindendir. Meselâ bir kimse şehre yaklaştığı zaman, “şehre var- 
dik!” demesi de, buna benzer. 


b) İn zamana verilen isimdir. Buna göre biz bunu, kendisinde ric'- 
atın gerçekleşebileceği, geçince de ric'atın mümkün olamıyacağı bir sürenin 
sonu olan bir zamana da hamledebiliriz. Bu açıklamaya göre, bunun bir me- 
cazi ifâde olduğunu söylememize: de hacet kalmaz. 


Hak Teâlâ'nın,!)i > ÇA es Y3 “Onları zararlarına olarak tutmayın” 
hitabında iki mesele söz konusudur: 


, Bir kimse şöyle diyebilir: Allah'u Teâlâ" nın, ` 
BİRİNCİ MESELE (O Oylay ZA Kmi demesiyle, (iz SA Ki Y3 
5 buyurması arasında hethangi bir fark yoktur. Çün- 
kü bir şeyi emretmek, onun zıddını hetyeimek demektir. O halde, bu tekrar- 
daki fayda ne olabilir? 


Cevap: Emir, tek bir kerreyi ifâde eder. Bu sebeple de emir, bütün vakit- 
leri içine almaz. Nehye gelince, nehiy bütün vakitleri içine alır. Belki de, koca- 
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sı onu şu anda iyilikle tutacak (imsâk) ama. kalbinde gelecekte kadına zarar 
vermek niyeti taşıyabilir. Buna göre Hak Teâlâ, Ilj zA Kma Yj buyu- 
runca, bütün şüpheler bertaraf olup her türlü ihtimal ortadan kalkmış olur. 


Kaffâl şöyle demiştir: ““Dırâr, zarar vermek demek- 

İKİNCİ MESELE tir. Nitekim Hak Teâlâ, 17175 Ilat İyisi gi j 

“Zarar vermek için... bir mescid edinenler...” (Tev- 

be, 107) buyurmuştur. Yani, “Mü'minlere zarar vermek için, bir mescidi zarar 

verme mekânı edindiler...” Buna göre dırâr'ın mânası düşmanlık uyandırma- 

ya, aradaki ülfet ve uyumu gidermeye, araya nefret ve korku gibi şeyleri sok- 

maya vb. şeylere yöneliktir. Müfessirler “dırâr”ın ne olduğu hususunda Şu 
açıklamaları yapmışlardır: - 


a) Rivâyet edildiğine göre câhiliyye döneminde, koca karısını boşar, onu 
yapayalnız bırakır; üçüncü. kurü'un bitmesi yaklaşınca ona müracaat eder; 
kadını dokuz ay veya daha fazla bir süre iddet içinde tutarak, bu Işi yapmaya 
devam ederdi.. i 


b) Dırâr'dan maksat, kötü muâmeledir. 


c) Kadının nafakasını kısmaktır. Bil ki onlar, hanımının fidye verip “hul” 
yapmasını ümid ederek, câhiliyyede bu işlerin daha fazlasını yapıyorlardı, 


Hak Teâlâ'nın, ! gia * “Zarar vermeniz için...” buyruğu hakkında da 
iki açıklama bulunur: 


` a) Bundan maksat, ‘Onlara zarar vermeyiniz.. Böyle yaparsanız, haddi 
aşmış olursunuz.. Yani, yaptığınız şeyin neticesi bu olur” demektir. Bu, Hak 
Teâlâ'nın tıpkı, U55 1546 Ho Kel bk Jİ âLAİĞ “Bunun üzerine fi- 
ravunun adamları neticede kendileri için bir düşman ve bir tasa olması için 
bulup aldılar” Kasas, e âyeti gibi. Yani, “Bu onlar için neticede... oldu” demek- 
tir. Böylesi lâm harfine “lâmü"l-âkibe” (netice lâmı) denilir. 


b) Mânânın, “Onlara, haddi aşmak niyetiyle, zarar vermeyin... Bu durumda 
siz, Allah'a isyan etmiş ve bu ma'siyeti kasd-ı mahsüsla yapan kimseler ol- 
muş olursunuz. Hiç şüphe yok ki bu da, en büyük günah çeşitlerinden biri 
olurdu” şeklinde olmasıdır. Say 


Hak Teâlâ'nın, 4åi çib J a Jai Laj “Kim böyle yaparsa, ken- 
dine muhakkak ki zulmetmiş olur” buyruğu hakkinda da şu görüşlere yer ve- 
rilmiştir: 


a) Kişinin nefsine karşı zulmü, onu Allah'ın azâbına duçar kılmasıyla Olur. 
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b) Kişinin nefsine zulmetmesi, gerek dünyevi, gerekse dini menfeatleri 
kaçırmış olmasıyla olur. 


Dünyevi mentaatleri şu şekilde kaçırmış olabilir: Bu kimse halk arasında 
bu kötü davranışlarıyla meşhur oldu mu, hiç kimse onunla evlenmeye ve onunla 
iş yapmaya istekli olmaz. 


Dini menfaatları kaçırmış olması da şu şokilde mütğiaa edilebilir: Çoluk 
çocuğuyla iyi geçindiği ve Allah'ın hükümlerini ve tekliflerini gönül hoşluğu 
ile kabul ettiği zaman elde neyi sevâbı elde edememesidir. 


sss 


Hak Teâlâ'nın, 145A « a pi Nadi Jİ 3 J4 “Allah'ın âyetlerini oyuncak ye- 
rine koymayın” âyeti hakkında da şu açıklamalar yapılır: 


a) Kendisini, emre itaat eden kimse yerinde gördükten sonra, itaat etme- 
yi unutup itaat etmeyen kimse hakkında, “O bu şeyle alay ediyor ve onunla 
oynuyor” denilir. İşte bunun gibi, Allah'a ve Resülüne itaat etmesinin vâcib 
olduğu bildirilen, iddet, ric'at, hul' ve kadına zarar vermemek gibi tekliflerin 
kendisine ulaşmış olduğu herkes, bu hususları yerine getirmek için kolları sı- 
vamazsa, o bunlarla adeta alay ediyor gibi olur. Bu, ehl-i kıblenin âsi ve gü- 
nahkârları için büyük bir tehdit ifâde eder. 


b) Bundan murad, “eğlence ve boş şeyler hakkında “adam sen de!" de- 
nildiği gibi, Allah'ın teklifleri hakkında da,"sakın böyle davranmayın” şek- 
lindedir. 


c) Ebu'd-Derdâ şöyle demiştir: Câhiliyye çağında bir kimse hanımını bo- 
şuyor ve, “Boşadım, oynuyorum!” diyordu. Azâd ediyor, evleniyor, yine aynı 
şeyi söylüyordu. Bunun üzerine Allah'u Tealâ, bu ayeti, indirdi.. Hz. Feygam- 
ber (s.a.s) de âyeti okuyarak, i p” Sey öl > “ j5 5# ji ge: v 
“Kim karısını boşar, kim bir köle azad eder ve kim de nikâhlar ve bütün bu 
hususlarda eğlendiğini iddia ederse, bilsin ki bütün bunlar ciddi olmuştur""48) 
buyurur. Atâ da şöyle demiştir: “Bu âyetin mânası, "aynısını veya benzerini yap- 
mada ısrârlı olduğu hâlde günahından tevbe eden kimse, Allah'ın ayetleriyle 
alay eden kimse gibidir” şeklindedir. - Doğruya en yakın olan birinci görüştür. 
Çünkü Hak Teâlâ'nın, 14 JA di Si Li” Fiais Y; buyruğu bir tehdittir. Tehdit 
de, tekliflerden sonra zikredildiğinde, bu tehdit, başka bir şeyden dolayı de- 
ğil, mükellefiyetleri terketmeden dolayı olmuş olur. 


Bil ki Allah'u Teâlâ gerekli tehdidi belirterek, mükellefiyetleri yerine getir- 
me konusunda insanları teşvik ettiği gibi, onlara çeşitli nimetlerini vereceğini 


(46) Muvatta, Nikâh, 56 (1/15). 
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söylemek ve hatırlalmak suretiyle de onları mükellefiyetleri işlemeye teşvik 
etmiş, bunları ilk önce kısaca zikretmeye başlayarak, pie a Aİ aki iy FÉ HP 

“Allah'ın size olan nimetini hatırlayınız.." buyurmuştur. Bu, gerek dünyevi 
gerekse dini bakımdan Allah'u Teâlâ'nın kuluna tuffettiği nimetlerin hepsini 
içine alır. Allah'u Teâlâ bu mücmel emrinden sonra, dini nimetleri zikretmiş- 
tir. Dini nimetler dünyevi nimetlerden daha yüce ve daha üstün olduğu için, 
Cenâb-ı Allah sadece onları zikrederek, 

4 Sba esip 5 EŞİN Ke” şe J g Ug buyurmuştur. Bunun mânası, 
“Allah kendisiyle size öğütler versin diye, kitâbı ve hikmeti indirmiştir” şek- 
lindedir Daha sonra Allah, “Bütün emirlerim hakkında korkunuz ve nehiyle- 
rim hususunda bana muhalefet etmeyiniz ve biliniz ki, Allahı her şeyi bilendir” 
buyurmuştur. ` 


Boşanmış Kadının İddetten Sonraki Durumu 


A TE EE gl e.. Be, r 
: ga SALKE an 


in O e yaa 


be 


“Kadınları boşayıp da, onlar iddetlerini bitirdiler mi, aralarında meşrü bir 
süretle anlaştıkları zaman, kendilerini kocalarına nikâhlamalarına mâni 
olmayın. İşte, sizden Allah'a ve âhiret gününe iman edenlere bununla 
öğüt veriliyor. Bu sizin için daha faziletli ve daha temizdir. Allah bilir, 
sizse bilmezsiniz” 
(Bakara, 232). 


Bil ki, bu talâkın hükümlerinden altıncısıdır. Bu da, boşanmış kadının id- 
detinin bitiminden sonraki hükümdür. Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Âyetin sebeb-i nüzülü hakkında iki görüş bulun- 
BİRİNCİ MESELE maktadır. 
a) Rivayet edildiğine göre Na'kıl İbn Yesâr, kizkar- 
deşini, Cemil İbn Abdullâh İbn Asım ile evlerdirir... Daha sonra, Cemil hanı- 


İLA UZ, ELBARARA SURE dreti le 


mını boşar. İddeli bitinceye kadar onu terkeder, Daha sonra ise yaptığına piş- 
man olarak, kendisine nikâhlamak üzere hanımına tekrar başvurur. Hanımı 
da buna razı olur. Bunun üzerine Ma'kıl: “O seni boşadı. Şimdiyse sen ona 
dönmek istiyorsun.. Eğer ona tekrar dönersen, bir daha yanıma gelme!" der. 
Bunun üzerine de Allah'u Teâlâ bu ayeti indirir. Alah'ın Resülü de Ma'kıl'ı ça- 
ğırarak kendisine bu âyeti okur. Mz kıl da, “Rabbimin emrinden dolayı bur- 
nun sürtülsün!... Ey Allah'ım, razı oldum, em-ine teslim oldum ve kızkardeşimi 
kocasıyla tekrar evlendiriyorum" der. 


b) Mücâhid ve Süddi'den rivayet edildiğine göre, Câbir İbn Abdillâh'ın 
amcasının bir kızı vardı. Onu, kocası boşâmıştı. Daha sonra da, iddetin bitimi- 
ni müteakip ona tekrar dönmeyi istemiş, ama Câbir kabul etmemişti. Bunun 
üzerine de Allah'u Teâlâ bu ayeti indirdi. Câbir “Bu âyet benim hakkımda nå- 
zil oldu” demiştir. 


“sali men etmek, engellemek demektir. Bir kim- 
kinel MESELE pl kızının evlenmesine mâni olduğu zaman, 
an b fæ denilir. Bu fiil, hem birinci bâbtan, 
hem de ikinci ,pâbtan gelir Ahfeş, şu beyitleri söylemiştir: 
cÉ gi i di AZ geleli É sakai b “Şunu bil ki, sevgili! 
Kösidelerim senin içindir. Ama, sülâlesi meşhur olan kadınlar beni sana bi- 
takmadılar da, seninle nikâhtan beni men ettiler.” 


Arapça'da Jai kelimesinin esas mânası “darlık” demektir. Çocuk 
annesinin karnında büyüyüp, yeri daraldığı zaman, öl izi yla denilir. Yi- 
ne, çok kalabalık oldukları için bulundukları yere sığmadıkları zaman, 

İkİ çe) Éi yap denilir. Evs İbn Hacr de şöyle demiştir: 

AÉ Ab Ül / Kap e sal, & j «sý Sen, onca genişliği- 
ne rağmen yeryüzünün bizim karşımızda güçlü ve kalabalık bir orduya dar 
geldiğini, küçük geldiğini görürsün.” 

Yine, hasta, doktorları âciz bıraktığında, ii aai fi denilir. 
Muharrik kuvvetin menşei olduğu için kaslar da, {jz diye isimlendiril- 
miştir. Yine, bir şey şiddetlendiği zaman, o şey hakkında, Juas $14 denilir. 
Evs'in şu beyitleri de bu mânadadır: 

Üy ağ İz el ağ in fi 
yai pyi NB) Yi öte) ui eS i gÔ gy- 

“Senin, ahdine hep bağlı olan kardeşin, arkasını döndüğünde seni kına 
yıp, yüzyüze geldiğinizde de seni hoşnud eden kişi değildir. Bilâkis senin kar- 
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deşin, güven içinde olduğun zaman senden uzak, ama işler kızışınca da senin 
en yakın arkadaşın olan kimsedir.” 


Müfessirler, Hak Teâlâ'nın, ŽA a YÜ “onları 

ÜÇÜNCÜ MESELE © engellemeyin” hitabının kime olduğu hususunda ih- 

© tilâf etmişlerdir. Onların pekçoğu, bununla velilere 

hitâb edildiğini söylerlerken, bazıları bunun kocalara olduğunu söylemişlerdir 
ki, lal edilen görüş budur. Bunun delili Hak Teâlâ nin, 

Alla w i gal si şb i4 “Kadınları boşayıp da, onlar id- 
detlerini bitirdiler mi, ... onlara mâni olmayın” buyruğu şart ve cezâdan mey- 
dana gelmiş bir cümledir. Şanı, Örtü! li LII pib 5i ifâdesidir; ce- 
zâ da O'nun, DA ila Yü sözüdür. Şüphe yok ki şart cümlesi olan, 


GN çük EE ifâdesi, kocalara yapılmış bir hitaptır. Binaenaleyh, cevâb 


olan © DA aki Yi ifâdesinin de, onlara hitap olmuş olması gerekir. Çün- 
kü eğer böyle olmazsa ayetin takdiri, “Ey kocalar, hanımlarınızı boşadığınız- 
da, ey veliler o kadınları... men etmeyiniz" şeklinde olur. Bu durumda da şart 
ile cevap arasında hiçbir ilgi ve münasebet kalmaz. Bu da, ayetin nazmının 
parçalanmasını gerektirir. Halbuki Allah'ın kelâmını bu gibi şeylerden tenzih 
etmek vâcibtir. Bu açıklama, bu görüşün izahı hususunda son derece KON 
iR olan bir beyândır. Bunu, diğer iki görüş daha kuvvetlendirir: 


a) Talâk hususundaki âyetin başından buraya kadar olan hitapların ta- 
mamı kocalara yapılmıştır. Veliler kesinlikle zikredilmemiştir. Binaenaleyh bu 
hitâbı velilere yöneltmek, âyetin nazmının hilğfına olur. 


b) Âyetin mâkabli, iddet bitmeden önce, kocalarının kadınlara nasıl dav- 
ranacakları hususunda, kocalara yapılmış bir hitaptır. Buna göre âyeti, iddet 
bittikten sonra, kocaların hanımlarına nasıl davranacakları hususunda onlara 
yöneltilmiş bir hitap kabul ettiğimizde, ilahi kelâmın nazmına uygun ve son 
derece muvafık olur. Ama âyeti, velilere yöneltilmiş bir hitap olarak Kabul eder- 
sek, âyetin son derece güzel olan nazmı bozulmuş olur. İşte bundan dolayı, 
hitâbı kocalara hamletmek son derece yerinde olur. 


Âyetin velilere hitap olduğunu söyleyenlerin delilleri ise şunlardır: 


a) Bu, onların en büyük dayanaklarıdır. Buna göre onlar, "âyetin sebebi nü- 
zülü hakkındaki meşhur rivayetler, bu âyetin kocalara değil, velilere yönelik 
birihitap olduğunu gösterir” demişlerdir. Buna şu şekilde cevap vermek müm- 
kündür. Bu delil ile bizim zikrettiğimiz delil arasında bir teâruz bulunduğu için, 
bizim zikrettiğimiz delil itibare alınmaya daha lâyık olur. Çünkü ilahi kelâmın 

'nazm:ına riâyet etmeyi sürdürmek, haber-i vâhidi muhafaza etmekten daha 
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evlâdır. Bir de, bu husustaki rivâyetler de kendi aralarında mütenakızdırlar. 
Çünkü Ma'kıl İbn Yesâr'ın şöyle dediği rivayet edilmiştir: Bu âyet şayet ko- 
calara yapılmış bir hitap.olsaydı, bu ya iddet bitmeden önce veyahut da biti- 
miyle berâber yöneltilmiş bir hitap olurdu.. Birincisi bâtıldır; çünkü, âyetin 
iddetin bitiminden önce bir'hitap,olduğu, âyetin bizzat kendisinden anlaşılmıştır. 
Eğer âyeti biz bu mânaya hamledersek, bu faydasız bir tekrar olmuş olur. Yi- 


ne Hak Teâlâ, Ay palu pi Mel Ğİ Ai AS Sİ halas Yü 
“Aralarında meşrâ bir sürette anlaşlıkları zamanı, kendilerini kocalarına nil- 

kâhlamalarına mâni olmayın” buyurmuş, böylece karşılıklı rızânın bulunması 
durumunda, “mâni olmayı” yasaklamıştır. Bu ikisinin yeniden evlenmesi hu- 
susundaki karşılıklı rıza ise, ancak açıkça dünür olmayı ifâde ettikten sonra 
mümkün olur. Açıkça tâlib olmak da, iddetin bitiminden sonra söz konusudur. 

Nitekim Hak Teâlâ, ási Lesi gis IR isi Li 93 “İddet sù- 
resi sona erinceye kadar, nikâh bağını bağlamaya azmetmeyin”” (Bakara, 235) bu- 
yurmuştur. 


İkincisi de batıldır; çünkü iddet bittikten sonra kocanın,hanımının evliliği- 
ne mâni olmasına hakkı yoktur. O halde nasıl bu nehy kocaya hamledilebilir? 


Ma'kıl'ın bu görüşüne şu şekilde cevap vermek mümkündür. Bazan ko- 
canın, iddetin bitiminden sonra hanımından ayrılmak hususundaki pişmanlığı 
artar ve başkasının ona tâlib olduğunu görünce, bunu kıskanabilir; böylece 
de ya talâkı inkâr etmek yahut iddeti içinde ona müracaat ettiğini iddiâ etmek 
veyahut, onunla evlenmek isteyen kimseye gizli gizli tehditler yollamak veya- 
hut da kadın hakkında,meselâ o kadını, başkasının ona tâlib olmasını engelle- 
yecek birtakım şeylere nisbet etmek gibi kötü sözler söylemek süretiyle, o 
kadının başkasıyla evlenmesine mâni olur. İşte böylece Allah'u Teâlâ kocala- 
rı, bu tür fiillerden nehyetmiş ve onlara bu fiilleri bırakmanın kendileri için, gü- 

"nah kirinden iyiden iyiye arınma ve temizlenme olduğunu bildirmiştir. 


b) Allah'u Teâlâ'nın, X4#133İ GASY öl buyruğunun mânası, “Onların, 
daha önce kendi kocaları olan kimselerle evlenmelerine mâni olmayın" demek- 
tir. Bu ifâde, ayeti ancak velilere yöneltilmiş bir hitap olarak kabul ettiğimiz za- 
man uygun olur. Çünkü bunlar kadınların daha önce kocalafı olan kimselere 
dönmelerine mâni olan kimselerdir. Ama âyeti, kocalara yapılmış bir hitap ka- 
bul ettiğimiz zaman, bu söz doğru olmaz. Bunların bu görüşüne de şu şekilde 
cevap verilebilir: 


Hak Teâlâ'nın, Seli Sİ sözündeki, Wi Sİ kelimesinden mak- 
sat, onlarla evlenmek isteyen kimselerdir. Böylece onlar, koca olarak kabul 
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edilmişlerdir. Araplar, bir şeyi bazan, o şeyin daha sonra olacağı halin adıyla 
isimlendirirler. İşte bu konudaki sözün tamamı bundan ibârettir. 


Şafii;(r.a), nikâhın velisiz caiz olmayacağı hususun- 

DÖRDÜNCÜ MESELE da bu âyet ile istidlâl etmiştir. O, istidiâlini şu esa- 

Nikâhta Velinin İzninin Şart Olup sa dayandırmaktadır: Bu âyetteki hitap, velilere 

Olmadığı yapılmıştır. Bunun böyle olduğu sabit olunca, evlen- 

dirmenin kadınlara değil de, velilere havâle edilmiş olması gerekir. Çünkü, şa- 

yet kadın kendi kendini tezvic etse, veyahut da kendisini evlendirecek birisini 

vekil tutsa, veli kadını nikâhtan alıkoyamaz. Eğer veli alıkoyamasaydı, Allah 

onu, "mâni olmaktan” nehyetmezdi. Veliyi mâni olmaktan nehyedince, veli 

mâni olmaya kâdir demektir. Veli, mâni olmaya kâdir olduğu zaman, kadının 
velisinin izni olmadan evlenememesi gerekir. 


Bil ki bu istidiâl, hitâbın velilere yapılmış olmasına mebnidir. Bu konudaki 
inceleme de daha önce geçmişti. Sonra biz, Şafii nin bu mukaddimesini ka- 
bul etsek bile, ancak niçin Hak Teâlâ'nın, çA A yla Yü hitabından muradın, 

“velinin kadını görüşünde serbest bırakması" olması niçin caiz olmasın? Bu 
böyledir; çünkü evli olmayan kadınlar çoğunlukla, velilerinin idâre ve görüşle- 
rine bağlı olup, şer'an izinlerinin alınması hakları bulunmasına rağmen, nikâh 
mevzüunda velilerinin görüşlerine meylederler. Bu durumda da veliler, onla- 
rın evlenmelerini men edebilirler. Böylece bu nehy, bu mânaya hamledilebi- 
lir. Bu, bu âyetin tefsiri hususunda İbn Abbas'tan nakledilen görüştür. 


Keza velilerin kadınların evlenmelerine mâni olma haklari olduğunu söy- 
lemek de imkânsızdır. Çünkü veli, kadının evlenmesine mâni olduğu zaman, 
(buna rağmen kadın evlenirse), onun mani olmasının bir tesiri olmaz, Bu du- 
rumda da, veliden sudür eden engel olma arzusu, nazar-ı dikkate alınmamış 
olur. 


Ebu Hanife (r.a), Hak Teâlâ'nın, “4 o) 15 İS öl ifâdesiyle, velisiz 
evlenmenin caiz olacağı hususunda iai etmiş ve şöyle demiştir: Allah'u 
Teâlâ fiili fâiline, tassarufu tasarrufta bulunacak kimseye izafe etmiş, veliyi de 
buna mâni olmaktan nehyetmiştir. Eğer bu tasarruf fasit olsaydı, Allah veliyi 
kadının nikâhına mâni olmaktan nehyetmezdi. Ebu Hanife ve onun görüşün- 
de olanlar şöyle demişlerdir: “Bu nas, Hak Teâlâ'nın, å p 35 3) GE 

“(Ondan sonra) kadın, kendisinden başka bir adamla nikâhlanmcaya kadar..” 
(Bakara, 230) VE, Au Öğe a cil ui Se u yá eah ak Gü 
“İşte bu (iddet) müddetini bitirdikleri zaman, artık Criar kendileri hakkin- 
da meşru şekilde yaptıkları şeylerden dolayı size bir günah yoktur” (Bakara, 234) 
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âyetleri ile de kuvvetlendirilmiştir. Kadının, dengi olan birisiyle evlenmesi ma'rüf 
bir iştir. Binaenaleyh böyle bir evliliğin sahih olması gerekir. Bu nisbet haki- 
katte, dünürcü olana değil, bizzat evlenecek Key le Yine Hak Teâlâ'nın, 

YS 5i esi sj ol ei yai iá; òi iy iag * ‘ve eğer mü'min 
bir kadın kendisirit Peygamber'e bağışlayıp da, Peygamber de onu nikâhla al- 
mak isterse...” (Ahzab, 50) âyeti de, kadının velisiz evlenebileceği hususunda 
apaçık bir delildir. 


Bizim (Şafii) alimleri, Hanefilerin bu görüşlerine şu şekilde cevap vermiş- 
lerdir: “Fiil, bizzat onu işleyene nisbet edildiği gibi, bazan ona sebep olana 
da nisbet edilir. Bundan dolayı, 1j%> ye) 15 Jay si “Devlet başkanı 
bir saray yaptı ve para bastı” denilir. Bu her nekadar mecâzi bir ifâde ise de, 
hadisler, velisiz nikâhın bâtıl olduğuna delâlet ettiği için bu mecaza başvur- 
mak gerekir. 


Cenâb-ı Allah'ın, gizi AŚ “Onlar iddetlerini 
BEŞİNCİ MESELE © bitirdiklerinde...” buyruğu,bu âyet-i kerimede 1d- 
detin sona ermesi manasına hamledilir. 


İmâm Şafii (r.a) şöyle demiştir: Aynı şekildeki bu iki ifâdenin (Bakara, 231-232) 
siyâkı, bu iki âyette geçen Ö4İ£İ gali ifâdelerinin farklı manada oldukla- 
rına delâlet etmektedir. Bu sözün manası şudur: Cenâb-ı Hak önceki âyette, 

ln ala iy DAS i GAS “Onlar iddetlerini bitir- 
diler mi, artık onları ya İyilikle tutun veya iyilikle bırakın” (Bakara, 231) buyur- 
muştur. Eğer kadının iddeti bitmiş olsaydı, Cenâb-ı Hak, “Onları ya iyilikle 
tutun..”” buyurmazdı. Çünkü iddetin bitmesinden sonra kadını tutmak câiz də- 
ğildir. Yine Cenâb-ı Hak, “veya iyilikle bırakın” buyurmazdı. Çünkü kadın id- 
detinin bitmesinden sonra zaten salıverilmiş sayılır, onu tekrar salıvermeye 
gerek yoktur. Şu anda tefsirini yaptığımız bu âyete gelince, Cenâb-ı Hak, bun- 
da, kadınların önceki kocalarıyla yeniden evlenmelerine mâni olmayı yasakla- 
mıştır. Bu yasaklama ise ancak, kadının önceki kocasıyla evlenmesi mümkün 
olan bir vakitte güzel olur. Bu da ancak iddetin bitiminden sonra mümkündür. 
İşte İmam Şafil (r.a)'nin “Bu iki aynı şekildeki ifâdenin siyâkı, bu iki âyette, 
geçen, iki Ko ifâdelerinin farklı manada olduklarına delâlet etmektedir" 
sözünden muradı budur. 


Allah'u Teâlâ'nın, 3 PEAN ME j İSİ “aralarinda meşrü bir su- 
rette anlaştıkları zaman..” şartı hakkında iki mesele vardır: 
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“Anlaşma'' hususunda iki izah vardır: 


BİRİNCİ MESELE © 3) Bu, helâl bir akid, câiz bir mihir ve âdil şahidlərin 
bulunması gibi şartları taşıyan ve şeriata uygun olan 
bir anlaşmadır. 


b) Bundan murad, Cenâb-ı Hakk'ın, İydğ Vija SASİ Yy “On 
ları, sırf zulmetmek için zararlarına olarak tutmayın” (Bakara, 231) âyeti ile ilgili 
zikrettiğimiz hususun zıddıdır. Buna göre âyetin manası şöyle olur: “*'Araların- 
da güzel bir beraberliğin meydana gelip, sevginin devam edebilmesi için, karı- 
kocadan herbirinin bu anlaşmaya göre, karşısındaki için gerekli olan şeye ra- 
zı olmasıdır.” 


Bazı âlimler, ''meşrü” bir şekilde anlaşmaktan mu- 

İKİNCİ MESELE radın, mihr-i misil olduğunu söylemiş ve buna şu fik- 

hi meseleyi dayandırmışlardır: Kadın kendi kendini 

evlendirip, mihr-i misli de son derece eksik olunca, Ebu Hanife'ye göre, bu 

nikâh sahih olur, fakat mihrinin eksikliği sebebiyle velisinin itiraz hakki vardır. 

Ebu Yusuf ve İmam Muhammed ise, velinin böyle bir hakkının olmadığını söy- 
lemişlerdir. 


Ebu Hanife (r.h)'nin, bu âyetteki delili, Cenâb-ı Hakk'ın, “aralarında meş- 
rü bir surette anlaştıkları zaman...” buyurmuş olmasıdır. Yine kadın, mihrin- 
deki bu eksikliği kabul ederek, velisine bir ar gelmesine göz yummuştur. Zirâ 
veliler, böyle bir şeyden utanç duyarlar. Çünkü mihrin az olmasından utanır, 
çok olmasıyla da iftihar ederler. İşte bundan dolayıdır ki az olan mihri, utan- 
dıkları için gizler, söylemezler, çok olan mihri de, gösteriş kasdıyla açıkca söy- 
lerler. Yine mihrin azlığından o sülâlenin kadınları da utanç duyarlar. Çünkü, 
bazan onlardan birisi için bir mihr-i misil tesbitine ihtiyaç duyulur da, bu az 
olan mihre itibar etmek istenebilir. İşte o zaman velilerin kadınları böyle bir 
nikâhtan men etme,sülâlenin kadınları adına söz söyleme hakları doğar. Son- 
ra Cenâb-ı Hak, teklifin hikmetini açıklayınca, bunun peşinden tehdidi getire- 
rek şöyle buyurmuştur: pi e diy 2 KP Su DÉ yu héy 
“İşte, sizden Allah'a ve âhiret gününe iman edenlere bununla öğüt veriliyor." 
Bu böyledir, çünkü öğüt verip nasihat etmek, şeriata uygun davranmaya teş- 
vik manasına geldiği gibi, şeriata muhâlsfetten sakındırma manasına da ge- 
lir. Binaenaleyh ayet-i kerime bu bakımdan bir tehdid olmuş olur. Bu âyetle 
ilgili iki soru vardır: 


Birinçi soru: Bir topluluğa hitab edildiği halde, W kelimesinin kâf'ı 
niçin müfred olarak getirilmiştir? 
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Cevap: Bu, Arapça'da câizdir. Bunun tesniya olarak gelmesi de câizdir. 
Kur'an-ı Kerim” de, her iki kullanış şekli de mevcuttur. Meselâ Cenâb-ı Hak şöyle 
buyurmuştur: e E iz Ú US “Sizlere e söylüyorum, bu, Rabbimin bana 
öğrettiği iimlerdendir”” (osut, 37; 4 ii si 2518 “Sizlere söylüyorum 
ey kadınlar, işte bu, kendisi için beni ayıpladığınız kimsedir” (yösul, 32). 

a teg y “Bu kendisiyle öğüt verilen şeydir” ve, 3 aJ usi i f us gi 
“Ben her ikinizi de bu ağaca yaklaşmaktan men etmemiş | (A'raf, 22). 


İkinci soru: Bu öğüt, başkalarına değil de niçin mü'minlere tahsis edil- 
miştir? 


' Buna birkaç şekilde cevap verilebilir: 


a) Öğütten istifâde edecek olanlar, mü'minler olduğu için, bunun mü'min- 
lere tahsis edilmesi yerinde olmuştur. Allah Teâlâ'nın, yl «så “O Kur” 
an bütün insanlar için hidayet rehberidir” (Bakara, 185) ayetinde olduğu gibi, Kur'- 
an herkes için bir hidayet rehberi olduğu halde, Allah Teâlâ, RERI sih 
“O, müttakiler için bir hidayet rehberidir” (Bakara, 2) buyurmuştur. Ve yine, 

| yeni RA ù 0 “O (Peygamber), bütün âleme bir uyarıcı (nezir) olsun 
diye...” (Furkan, 2 âyetinde beyân edildiği gibi, Hz. Peygamber (s.a.s) herkes 
için bir uyarıcı olduğu halde, Cenâb-ı Hak, sisu Ja 3d EJ ui “Sen. 
ancak o (kıyametten) korkamı inzâr edersin” (Nazi'at, 45) VE, ei pi piri 
5 İJI “Sen ancak, öğüt tutanı uyarabilirsin”” (Yasin, 11) buyurmuştur. 


b) Bazıları bu âyeti, kâfi lerin dinin fürü'undan mes'ul olmadıklarına detil 
getirmişler ve buna delilin de ayetteki, a “işte bu” itâdesinin, daha önce 
bahsedilmiş ve açıklanmış olan hükümlere işaret olması olduğunu söylemiş- 
'lerdir. Buna göre, öğüt mü'minlere tahsis edilince, bu ifâde dinin fürü'undan 
(ameli ahkâmından) sorumlu olmanın ancak mü'minler için söz konusu oldu- 
ğuna delâlet etmiştir. Bu görüş zayıftır. Çünkü bu mükellefiyetin umümi oldu- 
ğu sâbittir. Nitekim Cenâb-ı Hak, ai 2 z yü yö a4 “Beytullah” ı hacc- 
etmeleri, Allah'ın insanlar üzerindeki bir hakkıdır" (Ali imran, 97) buyurmuştur. 


c) Hükümlerin açıklanması her ne kadar bütün mükellefler için umümi İse 
de, bu açıklamanın bir va'z-ü nasihat olması mü'minlere hastır. Çünkü bu mü- 
kellefiyetler kâfirlere ancak, onları ezici, zorlayıcı ve acze düşürücü bir delil 
ile isbat etmek suretiyle mecbur kılınır. Bu mükellefiyâtlerin hak olduğunu ka- 
bul eden mü'minlere gelince, bunlar onlar için bir öğüt ve onun dikkatini çə- 
ken ve bazı şeylerden sakındıran açıklamalardır. 


Sonra Cenâb-ı Hak, ibiş 3 Si 5 sí RAH “Bu sizin için daha faziletli 
ve daha temizdir” buyurmuştur. Ekin boy atıp, büyüdüğü zaman, a ) m SV; 3 
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donilir. Buna göre, Ka 5 $1 tabiri, o kişinin ebedi sevabı haketmesine, 
abi 3 ifâdesi de, cezânın meydana gelmesine sebep olan günahlardan 
temiz olmasına işârettir. 


Sonra Aliah Teâlâ, ù ó pelas bir «3 gi a3 izi İbuyurmuştur. Bunun mana- 
sı şudur: Mükellef, her nekadar ben müketlefiyetlerdeki faydaları genel olarak 
biliyorsa da, bunların tafsilâtı bilinemez. Allah Teâlâ ise bütün emir ve nehiy- 
lerini, ister meydana gelmiş olsunlar, ister takdir edilmiş olsunlar, hem kemiy- 
yet hem de keyfiyyetce bilir. Çünkü Altah Teâlâ, SNISIZ malümatı bilir. Durum 
böyle olunca Cenâb-ı Hakk'ın, ó palas Y 15i; Çİ Ül) “Allah bilir, sizse 
bilmezsiniz” buyurması elbette yerindedir. B Bu ifâdeyle, şu mananın murad 

- edilmiş olması da câizdir: “Allah Teâlâ bu tekliflere uygun olarak amel eden- 
leri ve etmeyenleri bilir.” Bütün bu izahlara göre, âyet-i kerimelerden murad 
edilen, va'ad ve va'id şekillerini anlatmaktır. 


Radö' (emzirme) Hakkında Hüküm 
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“Anneler çocuklarını iki tam yıl emzirirler. (Bu), emmeyi tam yaptırmak 
isteyenler içindir. O (annelerin) ma'rüf şekilde yiyeceği ve giyeceği, çocuk 
kendisinin olan babaya âittir. Kimse güç yetiremeyeceği şeyle mükellef 
tutulamaz. Ne bir anne çocuğu yüzünden, ne de çocuğun babası, o 
çocuğu sebebiyle zarara sokulmasın. Mirasçıya düşen de bunun gibisidir. 
Eğer (ana ve baba) aralarında anlaşarak ve müşavere ederek, çocuğu 
memeden kesmeyi arzu ederlerse, ikisine de günah yoktur” 

(Bakara, 233). 
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Bil ki Allah'u Teâlâ'nın, iai yi j buyruğu hakkında üç görüş vardır: 


A) Bundan murad, lâfzın zâhirinin ifâde ettiğidir. Bu da, ister evli olsun- 
lar, isterse boşanmış olsunlar, bütün annelerdir. Bunun delili ise şudur: Bu 
lâfız, âmm bir iğfızdır. Tahsis eden herhangi bir delil de yoktur. Dolayısıyla 
bu lâfzı umümü üzere bırakmak gerekir. 


B) Bundan murad, boşanmış annelerdir. Bundan muradın bu olduğunu 
şu iki husus gösterir, demişlerdir. 


1) Aliah'u Teâlâ, bu âyeti talâk âyetinin peşinden zikretmiştir. Binaena- 
loyh bu âyet zâhire göre, o âyetlerin bir tamamlayıcısı olur. Bu âyetle, önceki 
ayetler arasındaki münasebetin sebebi şudur: Karı-koca arasında bir ayrılık 
meydana geldiği zaman, aralarında bir buğzlaşma ve birbirlerine sataşma baş- 
lar. Bu da kadını, şu iki bakımdan çocuğa eziyyet etmeye sevkeder: 


a) Çocuğa eziyyet, boşayan kocaya eziyyet etmek gibidir. 


b) O kadın başka bir koca ile evlenme arzusu içindedir. Bu da onun, ço- 
cuğun bakımını ihmâline sebebiyyet verir. Böyle bir ihtimâl her zaman söz 
konusu olunca, hiç şüphesiz Allah'u Teâlâ boşanmış kadınları, çocuklarını gö- 
rüp gözetmeye ve onlara gerekli ilgi ve itinâyı göstermeye çağırarak, 

A gazi DAİ jig “Anneler çocuklarını emzirirler”” buyurmuştur ki, 
bundan murad, boşanmış olan annelerdir. 


2) Süddi'nin zikretmiş olduğu şu husustur: Âyette bulunan, UP 
tabirinden murad, boşanmış olan annelerdir. Çünkü Allah'u Teâlâ bundan son- 
ra, Di S3 04) 3) fi] 3 piya) 3 “O (annelerin) ma'rüf şekilde yiyeceği 
ve giyeceği, çocuk kendisinin olan babaya âittir” buyurmuştur. Eğer evlilik də- 
vâm etmiş olsaydı, o zaman bu hüküm kocaya, annelerin süt emzirmelerin- 
den dolayı değil, karı-kocalık münasebetinden dolayı gerekmiş olurdu, 


Bil ki, bunların birinci delillerine şu şekilde cevap vermek mümkündür: 
Bu âyet, müstakil bir hüküm ifâde etmektedir. Kendinden önceki âyetlerle il- 
gili olması gerekmez. İkinci delillerine de şu şekilde cevap verilir: Kadının, kart- 
kocalık münasebetinden dolayı bir miktar mala; süt emzirmesinden dolayı da 
diğer bir miktar mala hak kazanması uzak görülecek bir ihtimal değildir. Çün- 
kü bu iki husus arasında herhangi bir aykırılık bulunmaz. 


C) Vahidi, ““et-Bâsit”” adlı kitâbında şunu söylemiştir: Evlâ olan, bu tabiri 
nikâhın devâm etmesi durumuna göre zevceler mânasına almaktır. Çünkü bo- 
şanan kadınlar giyeceğe değil, ücrete müstehak olurlar. 
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Buna göre eğer, “Karr-kocalık devam etmiş olsaydı, o kadın ister çocu- 
ğunu emzirsin, isterse emzirmesin, nikâhtan dolayı nafaka ve giyeceğe zaten 
hak kazanmıştır. O halde bu istihkâkın süt emzirmeye bağlanmasının izahı 
ne olabilir?” denilirse, biz deriz ki: 


Nafaka ve giyecek, kadının kocasına hizmet edebilmesi mukabilinde ge- 
rekmektedirler. Buna göre kadın, çocukların terbiyesi ve onların emzirilmesi 
ile meşgul olduğunda, kocasına hizmet etmeye vakit bulamaz. Böylece de çoğu 
kez, bir kimse, kocasına hizmet edememeden dolayı kadının nafaka ve giye- 
cek istihkakının düşeceğini zanneder. İşte bundan dolayı Allah'u Teâlâ, her 
ne kadar çocukları emzirmekle meşgul olsa bile, kadının nafaka ve kisvesinin 
(giyiminin) kocaya ait olduğunu bildirerek, böyle bir vehmi ortadan kaldırmış- 
tır. Bu sözlerin hepsi, Vahidi (r.h)'nin sözleridir. 


Hak Teâlâ'nın, LAN yi OPP yi “Çocuklarını emzirirler” buyruğu hak- . 
kında iki mesele vardır: 


Bu söz, kalıp itibariyle her ne Kadar bir haber cüm- 
BİRİNCİ MESELE lesi ise de, mâna bakımından emir ifâde eder. Bu, 
iki sebepten dolayı caizdir: 


1) Âyetin takdiri, K j Sİ dh SE gi ZASYIİ gazi lal An- 
neler çocuklarını Allah” in vlc kıldığı hükme göre emzirirler dane 
lindedir. Ne var ki söz, aynı mânayı ifâde ettiği için, takdir edilen bu kısım haz- 
fedilmiştir. 


2) gay lafzının manasının, SAP) (emzirsinler) şeklinde olmasıdır. 
Ancak ne var ki buradaki lâm harfi, herhangi bir kapalılık bulunmayacağın- 
dan, söz de yapılan bir tasarruftan dolayı zikredilmemiştir. 


Mâna cihetinden olan bu emir, vücüb ifâde etme- 
İKİNCİ MESELE yən bir emirdir. Bunun böyle olduğunu şu iki husus 
da gösterir: 


bs, a 


a) Hak Teâlâ'nın, SA; k RE Lü Ka ji bÚ “Eğer sizin için (çocuk- 
larınızı) emizirirlerse, onlara ücretlerini verin” (Taak, 6) âyetidir. Eğer çocuğu- 
na süt emzirmesi kadına vâcib olsaydı, kadının böyle bir ücrete müstehak ol- 
maması gerekirdi. 


b) Hak Teâlâ bu tâbirden sonra da, «$ y da ER si yala öy “E- 
ğer güçlüğe düşerseniz, o zaman çocuğu (babanın) Yar ii kadın 
emzirecektir”” (Talâk, 6) buyurmuştur. Bu, bu hususta sarih bir nastır. Bazı alim- 
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lor do, annenin çocuğuna süt emzirmesinin vâcib olmadığına, Hak Teâlâ'nın, 
Dö j paS 3J RES 3) Ja j jei 4 3 “O (annelerin) ma'rüf şekilde yiyeceği ve gi- 
yeceği, çocuk kendisinin olan babaya aittir” âyetini delil getirmişlerdir. Anna, 
bazan boşanmış olabilir. Bu sebeple annenin nafakasının babaya vâcib olu- 
şu, ancak onun çocuğunu emzirmesi sebebiyle olur. Eğer çocuğuna süt ver- 
mek, bizzat kadına vâcib olsaydı, kadının nafakası babaya vâcib olmazdı. 
Burada, daha önce zikretmiş olduğumuz bahis söz konusudur. Çocuğu em- 
zirmenin anneye vâcib olmadığı sâbit olunca, âyetin ifâde ettiği bu emir, ço- 
cuğun anne sütüyle büyümesi ve yetişmesinin, diğer sütlerle beslenrnesi ve 
yetişmesinden çocuk için daha faydalı; annenin şefkatinin başka insanlarını 
şefkatinden daha mükemmel ve tam olması bakımından, mendüb olmaya ham- 
ledilmiştir. Bu çocuğun durumu, annesinden başkasının bulunamaması ve- 
yahut da, çocuğun sadece annesinin memesinden emmesi suretiyle zarüret 
derecesine ulaşmadığı zaman böyledir. Yiyecekler hususunda nasıl herkesin 

" muzdara eşit şekilde katkıda bulunmaları vâcib ise, böyle bir durumda da ka- 
dinin çocuğunu emzirmesi vacib olur. 


Hak Teâlâ'nın, ge gis “İki tam yıl” tabiri hakkında birkaç me- 
sele vardır: 


Jy kelimesinin aslı, bir şey bir başka hale dö- 

BİRİNCİ MESELE © nüştüğünde söylenilen, | su çi İs tabirinden 

alınmıştır. Buna göre, J jJi ilk vakitten ikinci vak- 

te geçmiş, dönmüş anlamına gelir. Ayet-i kerimede , kâmil” lâfzının zikredil- 

mesi, Arapların, ga f çize NİS ül DW göl“ ‘Falanca, Şu yerde iki 

yıl veya iki ay kaldı” ifâdesinden ancak, o kimsenin bir yıl ve bir yıldan eksik 

bir süre; veya bir ay ve bir aydan eksik bir süre kalmasını kastetmeleriyle or- 

taya çıkacak olan vehmi gidermek içindir. Yine Araplar, 851 gi ouy j şi 

“Onu görmeyeli bir-iki gün oldu” diyorlar, bu sözleriyle bir tam gün ile eksik 
bir günü kastediyorlardı. 


i Bil ki âyette geçen, “iki Yıl” ile sınırlama, vâcib olan 
İKİNCİ MESELE bir tahdit değildir. Bunun böyle olduğuna şu iki şey 
İki Yıl Emzirme Vacib Değidir o delâlet eder; 


1) Allah'u Teâlâ bu tabirden sonra, âZL2)İ g4 öl si al “Emzirme- 
Yİ tam yaptırmak İsteyenler için...” buyurmuştur. Allah'u Teâlâ bu “tamam- 
lama” yı bizimirâdemize bırakınca, bu tamamlama; işinin vâcib olmadığı orta- 
ya çıkar. 
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2) Allah'u Teâlâ, lage ¿S yw EE) Ufa > Na Yra iiy vý 
“Eğer (anne-baba) aralarında anlaşarak ve müşavere ederek, çocuğu meme- 
den kesmeyi arzu ederlerse, ikisine de bir günah yoktur” buyurmuştur. Böy- 
lece, bu sınırlamanın zikredilmesinden maksadın, bu kadar miktar emzirme 
süresini vâcib kılmak olmadığı ortaya çıkmıştır. Hatta bu konuda, şu hususla- 
ra da yer verilmiştir: 


a) Bu en doğru olan görüştür. Buna göre, bu-sınırlama (tam iki yıl) dan . 
maksat, karı-koca emzirme müddetinde anlaşmazlığa düştüklerinde, onların 
bu anlaşmazlıklarını sona erdirmektir. Aralarında bir münakaşa bulunduğu za- 
man, işte bu belirlenen miktara müracaat etsinler diye, Cenâb-ı Hak bu süreyi 
tam iki yıl olarak tayin etmiştir. Buna göre şayet baba, iki yıl dalmadan önce 
çocuğunu sütten kesmeyi ister, annesi de buna razı olmazsa, babanın arzu- 
su uygulanmaz. Aksi durumda da böyledir. (Kadın ister, ama baba razı olmaz- 
sa...) Ama, her ikisi de, iki yıl dolmadan önce çocuklarını sütten kesme 
hususunda anlaşırlarsa, bunu yapabilirler. 


b) Hak Teâlâ'nın bu müddeti tayin etmesinden maksadı şudur: Sütün İs- 
lâm dininde özel bir hükmü vardır. Bu da, Hz. Peygamber (s.a.s)'in, 
eli Ki ip u, gli Ki İN “Neseb ile haram olan, emzirme, (süt) 
ile de haram olur” un hadisinin ifâde ettiğidir. Bu sınırlamanın zikredilmesin- 
den maksat, süt emme işi bu zaman içerisinde olmadığı müddetçe, hadisteki 
hükmü ifâde etmez. Bu, Şafii (r.a)'nin mezhebidir. Ki bu, Hz. Ali, İbn Mes'- 
ud, İbn Abbas, İbn Ömer, Alkame, Şa'bi ve Zühri (r.a)'nin görüşüdür. 


Ebu Hanife (r.a), bu müddetin otuz ay olduğunu söylemiştir. 
Şafii (r.a)'nin delilleri şunlardır: 


Birinci delil: Hak Teâlâ'nın, İC) g3 öl sj Gİ “Emzirmeyi tam 
yapmak isteyenler içindir” âyetinden maksad, çocuğun hissettiği bir ihtiyaca 
göre olan bir tamamlama değildir. Çünkü çocuk, iki yıl tamam olurken de.süte 
ihtiyaç duymayacağı gibi, bünyesindeki zayıflıktan dolayı, iki yıl dolduktan sonra 
da süte ihtiyaç duyabileceği herkesçe malüm olan bir keyfiyettir. Çünkü, ço- 
cuklar bu hususta farklı farklıdırlar. Âyette ifâde edilen “tamâm olma” ile mu- 
radın bu mâna olması caiz olmayınca, bundan muradın süt emmeyle ilgili 
hususi hükmün olması gerekir. Bu mânaya göre, âyet süt emme hükmünün, 
ancak bu müddet süt emzirme vâki olduğu zaman sabit olacağına delâlet et- 
mektedir. i 


(47) İbn Mâce, Nikah, 34 (1/623). 
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İkinci detli: Hz. Ali (r.a)'den rivayet edildiğine göre Hz. Peygamber (s.a.s), 

Jh Ak ge ) y’ ‘Sütten ayrıldıktan sonra, tekrar emzirmenin (hükmü) 

yoktur" buyurmuş, Allah'u Teâlâ da, yas à iita; j; “Sütten ayrılması İk! 
yıldır” (Lokman, 14) buyurmuştur. 


Üçüncü delil: İbn Abbas, Hz. Peygamber (s.a.s)'in, 


gisi gi vu Yı EGJ e ii Y “Süt haramlığı, iki yıl ya da daha 
az bir süre içindeki Ezer olur” i48)'dediğini rivayet etmiştir. 


c) Bu sınırlamadan maksat; İbn Abbas'tan rivayet edilen şu husustur; Al- 
ùu ayda doğuran kadın, çocuğunu iki tam yıl emzirir. Eğer kadın yedi ayda do- 
ğurursa, o kadın da yirmi üç ay emzirir.. 


Diğerleri ise şöyle demişlerdir: Bu iki yıl tahdidi, doğan her çocuğun süt 
müddetini belirler.. İbn Abbas (r.a)'ın delili, Allah'u Teâlâ'nın, 
o b iğ İla; Y das; J “Çocuğun (karında) taşınması ve sütten kesilmesi, 
otuz aydır” (Ahkaf, 15) buyurmuş olmasıdır. Bu âyet, çocuğun karında taşınma 
ve sütten kesilme süresinin, bu kadar bir zaman dilimini (otuz ay) içine aldığı- 
na delâlet eder. Binaenaleyh, bu iki durumdan birinin durumu arttığı zaman, 
diğerinin zamanı eksilir. 


. Rivayet edildiğine göre bir adam Hz. Ali (r.a)'ye ge- 

ÜÇÜNCÜ MESELE lerek, “Bekâr bir kızla evlendim. Hakkında herhan- 

Hamileliğin Asgari Müddeti gi bir şüphem yok, ama o altı ay zarfında doğurdu” 

' dedi. Bunun üzerine Hz. Ali (r.a), “Allah'u Teâlâ, 

“çocuğun (karında) taşınması ve sütten kesilmesi, otuz aydır" (Ahkar, 16) ve, 

“Anneler çocuklarını iki tam yıl emzirirler”" (Bakara, 233) buyurmuştur. Buna göre 
hamileliğin en az müddeti altı aydır. Çocuk, senin çocuğundur “demiştir. 


Hz. Ömer'den de rivayet edildiğine göre, kendisine altı ayda doğuran bir 
kadın getirilince, O, o kadını recm etme hususunda müşavere etti.Bunun Üzə- 
rine İbn Abbas, “O kadın, Allah'ın kitâbıyla size karşı delil getirirse, getirebilir” 
dedi; sonra da bu iki âyeti hatırlattı ve bu iki âyetten, hamileliğin en aşağı müd- 
detinin altı ay olduğu sonucunu çıkarttı. 


Hak Teâlâ'nın, ifto yili pe ös zi e “Emzirmeyi tam yapmak iste- 
yenler içindir” âyeti hakkında iki mesele vardır: 


(48) Banzer manada, Muvattâ, Radâ, 9 (2/43). 
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İbn Abbas (r.a), ayeli, ie | US Si “emzirme- 
BİRİNCİ MESELE © yi kemâle erdirmek, tamamlamak... ” şeklinde oku- 
muştur. Râ harfinin kesresiyle, ei şeklinde 

de okunmuştur. 


Bu ifâdenin kendinden önceki kısımla irtibatının nasıl 
İKİNCİ MESELE olduğu hususunda şu izah yapılmıştır: 


a) Âyetin takdiri, “Bu hüküm, süt emzirme müdde- 
tini tamamlamak isteyenler içindir” şeklindedir. Katâde'nin şöyle dediği riva- 
yet edilmiştir: “Allahı Teâlâ sül emme rnüddetini iki tam yıl olarak bildirmiştir. 
Daha sonra da kolay ve hafif olan hükmü indirerek, ifto * Ne > öİ 31 gi kei 

“Bu, emmeyi tam yaptırmak isteyenler içindir.. DUYURMA “Allah Teâlâ, 
bu tabiri kullanmakla süt müddetinin iki yıldan eksik olabileceğini göstermiştir.” 


b) Bu ifâdenin başındaki lâm harf-i cetri, o yi fiiline mütealliktir. Ni- 
tekim sen, b4; REEI yi ¿K j “Falan kadın falanca için onun çocuğu- 
nu emzirdi"' dersin. Âyet, ““Babalardan, çocuğunun tam emmesini isteyenler 
için o (anne olan) kadınlar, çocukları iki yıl emzirdiler"? manasındadır. Çünkü, 
yukarıda da beyân ettiğimiz sebeplerden dolayı, çocuğunu emzirtme işi an- 
neye değil babaya âittir. 


Cenâb-ı Allah, 3, ASİL isg 283, A olalı İz “O (annelerin) 
ma'rüf şekilde yiyeceği ve giyeceği, çocuk kendisinin olan babaya âittir” âye- 
tiyle ilgili birkaç mesele vardır: 


ri E} iyi tabiri baba manasınadır. Şu sebeplerden 
BİRİNCİ MESELE dolayı baba, böyle ifâde edilmiştir: 


a) Keşşâf sahibi şöyle der: “Bunun sebebi, annelerin çocuklarını o ba- 
baları için doğurmuş olduklarını bilmeleridir. İşte bundan dolayı çocuklar an- 
nelerine değil de babalarına nisbet al bei Halife Me'mun b. nasia i için 
şu beyit söylenmiştir: agi İŞ j ls Ey is Y) ga diği a 

“İnsanların anaları ancak emânet 'kaplarıdır, ve oğullar babalara âittir." 


b) Bu, Hz. Peygamber (s.a.s)'in, A zil j ji ‘Çocuk doğduğu yatağa 

- âittir” “9 buyurduğu gibi, çocuğun babasının yatağında doğmuş olmasından 
dolayı, babasının soyuna katılacağına bir tenbihtir. Buna göre Cenâb-ı Allah 
sanki şöyle demiştir: “Kadın, erkeği için çocuğunu onun yatağında doğurdu- 


(49) Buhâri, Vesâyâ, 4; Ferâiz, 18; 28; Müslim, Hadâ, 36 (2/1080); Tirmizi, Radâ, 8 (3/483). 
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ğunda, erkoğin çocuğunun ihtiyaçlarını ve menfaatlarını gözetmesi vacibtir. 
Bu, nosebin ve babanın soyundan sayılmanın sebebinin sadece bu kadar şey 
olduğuna bir dikkat çekmedir. 


c) Cenâb-ı Allah'ın (Hz. Harun'dan naklettiği), e! çel & “Ey anamın og- 
hi. Taha, 34) sözünün telsirinde, bundan muradın, annenin çocuğa şefkatli 
oluşu olduğu ve burada "anne" lâfzını zikretmenin maksadının şefkati hatır- 
latmak olduğu söylenmiştir. Bu âyette de "baba", bu çocuğun kendisi için do- 
ğurulduğuna dikkat çekmek maksadıyla, 4 yi diye ifâde edilmiştir. Bi- 
naenaleyh çocuğun noksanlığı babasına nisbet edilir. Yine onun faydasına olan 
şeyleri görüp gözetmek babaya gerekir. Nitekim “senin lehine söz veya aley- 
hina söz" manasında, giz ié 4 iat denilir. 


Allah'u Teâlâ, „f6 ojj SA oy aji 
İKİNCİ MESELE “Anneler çocuklarını İki tam yıl emzirirler” buyru- 
ğunda annelere çocuğu örüp gözetmeyi tavsiye at- 
tiği gibi, anneler çocuğun menfaatlerine uygun davransınlar diye babalara da 
o çocuğun annesini görüp gözetmeyi tavsiye etmiş ve ma'rüf bir şekilde an- 
nelerin yiyecek ve giyeceğini sağlamayı emretmiştir. Bu konudaki “ma'rüf", 
bazan koşulan bir şart ve anlaşma ile belirlenmiş olur; bazan da belirsiz olur, 
ancak örfe göre belirlenir. Çünkü baba, annelere yiyecek ve giyecekten ye- 
terli miktarı temin ettiğinde, bir ücret belirlenmesine gerek kalmaz. Zira yiye- 
cek ve giyecekler yeterli olmaz ise kadın aç ve çıplak kalır. Bu sebeple,de onun 
zararı çocuğa dokunur. 


Allah Teâlâ, çocuğu görüp gözetmeyi önce annele- 

ÜÇÜNCÜ MESELE re, daha sonra da babalara tavsiye etmiştir. Bu, ço- 

cuğun annesinin gözetmesine olan ihtiyacının, 

babasının gözetmesine olan ihtiyacından daha fazla olduğunu gösterir. Çün- 

kü çocuk ile annenin gözetmesi arasında kesin olarak bir vasıta yoktur. Fakat 

babanın çocuğu gözetmesi ancak bir vasıta ile olur. Çünkü baba, çocuğu əm- 

zirmek ve terbiye etmek üzere, nafakasını ve giyeceğini karşılayarak ücretle 

kadın tutar. Bu da ana hakkının baba hakkından çok olduğunu gösterir. Bunu 
ifâde eden hadisler çok ve meşhurdur. 


Sonra Cenâb-ı Allah, Lal YI İdi İSİ Y Kimse güç yetiremeyeceği 
şeyle mükellef tutulamaz” buyurmuştur. Bu hususta birkaç mesele vardır: 
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“Teklif” ilzâm etmek, mecbur kılmak demektir. 
BİRİNCİ MESELE Lİ 3 Sİ pyi aie “O, onu bir işle mükek 
lef tuttu, oda bu mükellefiyeti kabul etti ve mükel- 
lef kılındı” denilir. Bu kelimenin aslının, İS masdarından olduğu söylen- 
miştir. Bu, yüzdeki kararma izidir. Buna göre, yi RAEG ifâdesinin mânâsı, 
onun bu işte eserini ortaya koymaya gayret etmesidir. ai denildiği za- 
man, o kimseden mükellef tutulduğu şeyde tesirini ortaya koyması istenmiş 
olur. 


Âyette, ji insanın gücünün yeteceği ve takat getirebileceği şey 
kastedilir. Bu koima; aiji pen “mal genişliği ve bolluğu” ifâdesinden a- 
lınmıştır. Mak az ve kıt olduğu zaman, insan o hususta âriz kalır. İİ 
kelimesi, kudret manasınadır. İşte bundan ötürü “Vüs”, tâkatın üstündedir” 
denilmiştir. 


Âyetten murad şudur: Bu çocuğun babası, gücü yet- 

İKİNCİ MESELE © mediği miktarda çocuğa ve annesine harcama yap- 
makla mükellef tutulamaz. Çünkü Arapça'da, 

“Vüs”, güç yeten ve gücü aşmayan şey demektir. Allah Teâlâ, babaya an- 
cak gücü yetecek kadarı gerekli olduğunu beyân etmiştir. Bu, Hak Teâlâ'- 


nın, Talâk süresinde, A 5 ji SA Adü Si ye j bk“ “Eğer sizin için, (çocuk- 
larınızı) emzirirlerse, onlara ücretlerini verin... * (Talk, 6)buyurup, daha sonra 


das si 4 api gözeli òl} “Eğer güçlüğe düşerseniz, o zaman çocuğu 
(babasının) hesabına başka kadın emzirecektir”” (Talak, 6 buyurması gibidir. Al- 
lah Teâlâ, nafakanın, 


Verdi AİN AS Y AİN AŞI Toe azl İY, le b Şak yağ sl ba yi Gİ 


yi UY 
, o “Zengin olan,nafakayı zenginliğine göre versin. Rızkı kendisine daraltıl- 
muş bulunan da nafakayı Allah'ın ona verdiğinden versin. Allah hiçbir kimse- 
yi ona verdiğinden fazlasıyla mükellef tutmaz” (Talak, 7) âyetinde beyân ettiği 
gibi, erkeğin mâli gücüne göre olacağını açıklamıştır. 


Mu'tezile bu âyeti, Allah Teğlâ'nın kullarını ancak 

ÜÇÜNCÜ MESELE © güçleri yeten şeylerle mükellef tutacağına delil ge- 
tirmişlerdir. Çünkü Hak Teâlâ, hiç kimseyi gücünün 

üstünde bir şeyle mükellef tutmayacağını haber vermiştir.|*Vüs”, tâkatın da- 
ha üstündedir. Binaenaleyh, Allah Teâlâ hiç kimseyi vüs'atının yetmeyeceği 
şeyle mükellef tutmayacağına göre, insanı kudret getiremeyeceği şeylerle mü- 
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kellef tutmaması daha evlâ olur, demişlerdir. Daha sonra Cenâb-ı Hak, 
Uy diy Süz Y “Ne bir anne çocuğu yüzünden zarara sokulmasın" 
buyurmuştur. Bu ayet hakkında birkaç mesele vardır: 


İbn Kesir, Ebu Amr, Kisâi'nin râvisi Kuteybe, ayeti 
BİRİNCİ MESELE ref ile, ŞU Y şeklinde, diğer kıraat imamları ise, 
fetha ile, ii 4 şeklinde okumuşlardır. Ref ile o- 
kunuşunun sebebi hususunda, Kisâi ve Ferra, bunun âyetteki, ui y tii- 
line atfedildiğini söylemişlerdir. Ali b. İsâ ise bunun yanlış olduğunu, çünkü, 
y harfi ile atfın, ancak ikincisini birincisinin | hükmü dışında birakmak için 
yapıldığını söylemiştir. Meselâ, !3 Aİ Ya dj i721“Amr'i değil Zeyd'i döv- 
düm” sözünde olduğu gibi. Fakat, 3p Miş Yi 5 a A denilmesi, atıf o- 
larak câiz değildir. Doğrusu, Sizi Y cümlesinin, nehiy ifâde eden müste'- 
nef bir cümle olarak merfu okunmasadır. Nitekim, 1 4 4£ jä Yağ ră g 
“Zeyd dövmesin, sen de Amr'i öldürme” denilir. Ayetin nasb ile, rai 4 
şeklinde okunması ise nehiy olduğu içindir. Bunun aslı, , e y şeklidir. Bi- 
rinci “râ” ikincisine idgâm edilmiş, ikincisi ictima-i sâkineynden dolayı fetha 
ile harekelenmiştir. Nitekim, 1455 E 5 Jy Ua “Adam Zeyd'e zarar verir” de- 
nilir. Bu böyledir. Çünkü'bu, muzaaf bir fiildir. Bundaki birinci ia ikincisine id- 
ğâm edilmiş, böylece, za Ş şeklini almıştır. Nitekim sen, 333 Y dersin. 
Sonra da "'dal” harflerini birbirine idgâm ederek $ 5 5 y akdin; Cenâb-ı Al- 
lah da, ay) $é Si ia! ja R 4 W “Ey iman edenler, içinizden 
kim dininden dönerse..." Mâide, 54) buyurmuştur. Hasan el-Basri, bu fiili kes- 
re ile, ai Y şeklinde okumuştur ki Arapça'da bu da câizdir. Eban ise A- 
sım'dan rivayet ettiği kıraatte, idğâmsız ve meksur olarak, ve fiili, kadını fâil 
yaparak );Uaf Y şeklinde okumuştur. 


Âyetteki $t$ Y kelimesi Arapça'da her ikisi de 
İKİNCİ MESELE © câiz olan iki manaya muhtemeldir. Bu, jka de 
idgâm bulunmasından dolayı bu iki manaya muh- 

temel olmuştur: 


a) Bunun aslının birinci “râ”'nın kesresiyle, 3 yi b şeklinde olmasıdır. 
Bu ihtimale göre, zararı veren kadın olmuş olur. 


b) Bunun aslının birinci “râ”'nın fethasıyla, > 3 Y şeklinde olmasıdır. 
Buna göre, zarar verilen kadın olmuş olur. 


Birinci izaha göre âyetin manası, O anne, çocuğa zarar vermek suretiy- 
is babaya zarar vermesin” şeklindedir. Bu, baba yiyecek ve giyeceğini karşı- 
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lamaktan imtina ettiği için, o kadının da çocuğu emzirmekten imtinâ etmesi 
ve çocuğu babasının üstüne atmasıyla olur. 


İkinci izaha göre âyetin mânâsı, “Çocuğun babası, anneye zarar verip, 
çocuğuna bakmak ve onu sevmek hususunda son derece istekli olan anne- 
den o çocuğu çekip almasın” şeklinde olur. 


Cenâb-ı Hakk'ın, ol KE jj Yy “Ne de çocuğun babası o çocuğu 
sebebiyle (zarara sokulmasın)” buyruğu, “Anne, çocuğu babasının üzerine 
bırakarak o babaya zarar vermesin” demektir. Her iki mânâ da aynı neticeye 
varır. O da, çocukları vesile ederek anne ile babanın birbirlerinden öfkelerini 
çıkarmalarıdır. 


Buna göre şayet, "Cenâb-ı Allah, niçin burada fiil tek kimseye âit olduğu 
halde, müşâreket (beraber, karşılıklı yapmayı) ifâde eden sigâ ile, pe y 
demiştir?” denilir ise biz deriz ki, bunun birkaç sebebi vardır: 


a) Bunun manası, mübalağadır. Çünkü sana eziyet verenin eziyeti, sana 
eziyet vermeyen kimsenin eziyetinden daha güçlüdür. 


b) “Baba ve anne, karşılıklı olarak, anne çocuğu emzirmeyerek, baba da 
çocuğu anneden ayırarak birbirine zarar vermesinler” demektir. 


c) Bundan maksad şudur: Ana-babadan herbiri için, çocuğa zarar ver- 
meleri bakımından, diğerine zarar vermiş olmaları söz konusudur. Binaena- 
leyh bu aslında, karşılıklı olarak birbirine zarar vermedir. 7 


Hak Teâlâ'nın,lâyl 5 35e Y Ne bir anne ço- 

ÜÇÜNCÜ MESELE © cuğu yüzünden zarara sokulsun...” tabiri, kalıp iti- 

barıyla bir haber cümlesi ise de, bundan kastedilen 

nehiydir. Bu ilâde emzirmeyi, emzirmeyi taahhüdü ve çocuğu korumayı bı- 

rakması sebebiyle, annenin çocuğuna karşı yapabileceği kötülüğü içine alır. 
(Böylece o ilâhi cezaya müstehak olur.) 


adj Ağla Y4 “Ne de çocuğun babası, o çocuğu sebebiyle zarara 
sokulmasın” ifâdesi, kadın ve erkeğin zarara girmesini içine alır. Bu da, an- 
nenin çocuğuna daha çok şefkatli olmasına rağmen, onu emzirmemesi, erke- 
ğin de bazan kadının nafaka ve kisvesini kısması ve ona kötü davranması ile 
söz konusu olur. Böylece de bu, o kadını çocuğuna zarar vermeye sevketmiş 
olur. Bütün bunlar, bu nehyin muhtevasına girerler. Aliah en iyisini bilendir. 


Hak Teâlâ'nın, pip b pa iğ! ES “Mirasçıya düşen de bunun gibisi- 
dir” buyruğuna gelince, bil ki, daha önce çocuk, baba ve anneler zikredilin- 
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ce, âyette geçen “vâris” in bunlardan herhangi birina nisbet edilmesi muhte- 
meldir. Ulemâ, kesin görüş olarak bir şey iddiâ etmemiştir. Ancak onlardan 
bir kısmı, bu konuda şunu söylemiştir: 


Birinci görüş: Bu, İbn Abbas (r.a)'dan nakledilen görüştür. Buna göre 

bundan murad babaya vâris olan kimselerdir. Bu böyledir, çünkü Cenâb-ı 
Hakk'ın, aò b eğ göz emri O'nun, 
Aya DS Dİ, A ag yiye; sözüne attedilmiştir. Bu ikisi arasın- 
daki cümle de, marüfu beyân etmek için gelmiş olan i"tirâziyye cümlesidir. Buna 
göre mânâ şöyle olur: Eğer, çocuk kendisine ait olan baba ölürse, bu babaya 
gereken, kadının yiyecek ve giyeceğini karşılamak gibi hususlar onun varisi- 
ne de gerekir, vâcib olur. Yani, eğer baba ölürse, zikredilen şart ile kadının 
giyeceğini ve yiyeceğini temin hususunda, vârisin babanın yerine göçmesi gea- 
rekir. Bu şart ise, ma'rüfu gözetmek ve zarar vermekten sakınmaktır. 


Ebu Müslim İsfehâni: “Bu görüş zayıftır, çünkü biz lâfzı babanın varisi- 
ne hamledersek, çocuk da babanın varisi olduğu için, bu çocuğun başkasına 
harcamada bulunmasının vâcib olması, malının da kendisinden infâk edilen 
bir mal olması neticesine götürür ki, bu da câiz değildir” demiştir. 


Bu görüşe şöyle cevap verilebilir: Çocuk babasından bir mala vâris oldu- 
ğu zaman, o malı idare edecek, ma'rüf bir şekilde o malı çocuk için harcaya- 
cak ve onu zararlardan koruyacak bir kimseye muhtaç olur. Bütün bu şeylerin 
babanın vârisine vâcib olması mümkündür. 


İkinci görüş: Bundan murad, babanın vârisidir. Baba öldüğü zaman, ba- 
baya vâcib olan her şey, varise de vâcib olur. Bu, Hasan, Katâde, Ebu Müs- 
lim ve Kâdi'nin görüşüdür. Bu görüşte olanlar, bunun babanın hangi vârisi 
olduğu hususunda ihtilâf etmişlerdir.Bunun, anne ve anne bir olan kızkardaş- 
ler dışında kalan bütün “asabe” olduğu söylenilmiştir. Bu, HZ. Ömer, Hasan 
el-Basri, Mücâhid, Atâ, Süfyân ve İbrâhim'in görüşüdür. Bunun, mirastaki 
paylarına göre, çocuğa vâris olan kadınlar ve erkekler olduğu söylenmiştir. 
Bu, Katâde ve İbn Ebi Leylâ'nın görüşüdür. Bunlar, nafakanın, mirastaki pay 
kadar olacağını söylemişlerdir. “Vâris” in, arncaoğulları ve köleler gibi kim- 
selerin dışında kalan, nikâhı haram olan kimseler olduğu söylenmiştir. Bu, Ebu 
Hanife ve taraftarlarının görüşüdür. Bil ki ilahi kelâmın zâhiri, şu veya bu gibi, 
herhangi bir vâris arasında bir üstünlüğün bulunmamasını gerektirir. Çünkü 
Allah Teâlâ, lâfzı mutlak olarak zikretmiştir. Binaenaleyh, yakını akraba olma- 
yanlar, yakın akraba olanlar gibidirler. Nitekim, uzak olanlar yakın; kadınlar 
da erkekler gibi kabul edilmişlerdir. Şayet anne, kendisine bir hakkın vâcib 
olması sebebiyle zikredilmiş olması bakımından bu hükmün dışında bırakıl- 
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mış olmasaydı, o da bu hükmün muhtevâsına dahit olurdu. Çünkü, o da baş- 
kaları gibi, bazan vâris olur. 


Üçüncü görüş: Varisten murad, ana-babadan geriye kalandır. Çok meş- 
hur olan şu duâda şöyle geçmektedir: Üs b y! les) “Onu bize vâris kıl” 
yani, “Onu bizden sonraya bırak!” Bu, Sütyân ve bir grup âlimin görüşüdür. 


Dördüncü görüş: Allah'u Teâlâ “vâris” ile ölen babasınalvâris olan ço- 
cuğun kendisini kastetmiştir. Çünkü, eğer çocuğun malı varsa, emzirme üc- 
retinin onun malından verilmesi gerekir. Eğer çocuğun malı yoksa, anne onu 
emzirmeye zorlanır. Çocuğun nafakasını temin için, ancak ana-baba zorlana- 
bilir. Bu, İmâm Malik ve Şâfii'nin görüşüdür. 

Cenâb-ı Allah'ın, BH b tabirinin “yiyecek ve giyecek hususunda... 
bunun kadarı” mânasında olduğu söylenmiştir. Bu, İbrahim'in görüşüdür. Bu- 
nun, “zararı terketmek hususunda bu kadarı...” mânasında olduğu da söy- 
lenmiştir. Bu görüş, Şa'bi, Zühri ve Dahhâk'tan rivâyet edilmiştir. Yine bunun, 
“hem yiyecek ve giyecek hususunda, hem de zararı terk hususunda bu ka- 
darı...” mânâsında olduğu da söylenmiştir. Bu görüş, ilim ehlinin çoğundan 
nakledilmiştir. 


Cenâb-ı Hakk'ın, glé guz Yİ isi) Ugi pl é Yağ ii) ÖĞ 
“Eğer, (ana-baba) aralarında ei ve mü K akik çocuğu meme- 
den kesmeyi arzu ederlerse, ikisine de günah yoktur” ayetine gelince, bil ki 
bu ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


“Fisâl” hususunda iki görüş vardır: 
BİRİNCİ MESELE © 4)Bu, sütten kesme (fitâm) demektir. Çünkü Cenâb-ı 
Allah, 14> b j% İla; Y das; 3 (Karında) taşım 
ması ve sütten kesilmesi, otuz aydır” (Ahat, 15) buyurmuştur. Bu âyette sütten 
kesme, "fisâl” (ayırma) kelimesiyle ifâde edilmiştir; çünkü çocuk annesinin 
sütüyle beslenmekten ayrılıp, diğer yiyeceklere yönelmiştir. Müberred, 


Yağ; Yal di É ağı Jai “Çocuk annesinden ayrıldı..." denilir”, de- 


miştir. İla; as) 5 (Ahkat, 15) âyetinde, hem Yua hem de, Yea şeklinde 
okunmuştur. ? isa şeklinde okunuşu daha güzeldir. Çünkü çocuk annesin- 
den ayrıldığı zaman, annesi de ondan ayrılmış olur. Böylece aralarında, BE) 
ve Dİ; ya vezninde olduğu gibi karşılıklı bir ayrılış, Jai -meydana gelir. 

Anasından ayrılmış olan deve yavrusuna da, anasından ayrıldığı için, Jsi 
denilmiştir. Bir kimse ülkesini terkedip oradan ayrıldığı zaman, di ri Ja 
denilir. Nitekim Cenâb-ı Hak, s ady di b ib Jai gý “Tâlüt, ordusuyla ay- 
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rıldığı zaman..”” (Bakara, 240) buyurmuştur. Bil ki bu ayette, Jiad kelimesini 
sütten kesme manasına hamletmek, mütəssirlerin çoğunluğunun görüşüdür. 


Allah'u Teâlâ iki tam yılın, emzirme müddetinin tamamı olduğunu açıkla- 
yınca, tekrar olmasın diye, bu âyeti bundan başka bir manaya hamletmek gə- 
rekmiştir. Âlimler bu konuda ihtilâf etmişlerdir. Bir kısmı, “Bu âyetten murad, 
iki yıl dolmadan çocuğu sütten kesmenin câiz olduğudur” demişlerdir. Bazı- 
ları da, bu âyetin iki yıl dolmadan önce de, dolduktan sonra da çocuğu sütten 
kesmenin câiz olduğuna delâlet ettiğini söylemişlerdir. Bu görüş İbn Abbas 
(r.a)'dan rivayet edilmiştir. 


Birinci görüşün delili şudur: Âyetin öncesi, iki yıl tamamlandığı zaman ço- 
cuğu sütten kesmenin câiz olduğuna delâlet edince, bu aynı zamanda iki yıl- 
dan daha fazla emzirmenin câiz olduğuna da bir delil olmuştur. Durum böyle 
olunca, Yal 1513 1 bÉ, âyeti, sadece iki yıl tamamlanmadan sütten kesme- 
nin câiz olduğuna bir delit olmuştur. 


İkinci görüşün delili şudur: Çocuk bazan zayıf olur ve binaenaleyh süt em- 
meye devâm etmesi gerekir. İki yıl dolmadan evvel onu sütten kesmek çocu- 
ğa zarar verdiği gibi, zayıf çocuğu iki yıl dolduktan sonra da sütten kesmek 
zarar verebilir. 


Birinci görüşte olanlar buna şöyle cevap vermişlerdir: “İki yıl dolduktan 
sonra çocuğun sütten kesilmesiyle bir zarar meydana gelmesi pek nâdirdir. 
Bundan dolayı âyeti bilinen mânâya hamletmek gerekir.” Allah en iyi bilendir. 


2) “Fisâl' hususunda ikinci görüş şudur: Ebu Müslim birinci görüşten 
bahsettiği zaman, “Burada bir başka mânâ da muhtemeldir: Bu da "'fisâl” 
den muradın anne-baba arasında bu hususta karşılıklı rıza ve müşâvere mey- 
dana geldiğinde ve burdan dolayı çocuğa herhangibir zarar dokunmadığın- 
da, anne ile çocuğun arasını ayırmak manası olmasıdır” demiştir. 


Jas kelimesi, Arapça'da karşılıklı görüş alış- 
İKİNCİ MESELE verişinde bulunmak manasındadır. i; ja ye, 
a ú kelimesi gibi, ilâ vezninde olan, i; ya 
kelime de aynı köktendir. Balı kovandan çıkarttığın zaman, ji 5 yo 
dersin. Ebu Zeyd şöyle demiştir: "Hayvanın yürüyüşünü göstermek için koş- 
turduğun zaman, iğ piş ğin bj dersin. Yine bakanın gözüne iliştiği I- 
çin evdeki eşyaya da, i raf denilir. Arapça'da “Onu utandırdım'' manasın- 
da, 5 já 45 jjo denilir. İnsanın görünüşü de $ jů kelimesiyle ifâde edi- 
lir. Çünkü insanın görünüşü, kılğı- kıyafeti ve süsleridir. “İşâret” kelimesi ise, 
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gönlünde olan şeyi dışarı vurup, onu söz ve benzeri şəyterlə muhataba gös- 
termek demektir. 


Bu âyet, iki yıldan daha az sürede çocuğu sütten 
ÜÇÜNCÜ MESELE kesmenin ancak ana-babanın rızası ve bu hususta 
tecrübeli kimselerle müşaverelerinden sonra càiz 
olabileceğini göstermektedir. Bu böyledir, çünkü anne, bazan emzirmeden usa- 
nır ve çocuğu sütten kesmeye çalışır. Yine baba da süt emzirmeden ötürü pa- 
ra vermekten usanır ve bundan kurtulmak için çocuğu sütten kesmeye çalışır. 
Fakat anne va baba şahsi menfaatlerinden dolayı çocuğa zarar verme husu- 
sunda nâdiren ittifak edebilirler. Sonra bu hususta, tam bir muvafakat içinde 
olmaları halinde de, onların dışındaki kimselerle yapılan müşavereye itibar edi- 
lir. O zaman da, çocuğa zarar verebilecek bir şey hususunda herkesin ittifak 
etmesi uzak bir ihtimaldir. Öyle ise herkesin ittifak etmesi, tam Iki yıl dolma- 
dan önce o çocuğu sütten kesmenin ona zararlı olmayacağına delâlet eder. 
Sen şimdi'Allah Teâlâ'nın bu küçücük yavruya olan ihsanına bir bak! Ondan 
zararları savuşturmak için, sütten kesilebilmesine ne kadar çok şart koymuş. 
Sonra bütün bu şartlar bulunsa bile, Cenâb-ı Hak açıkça izin vermemiş, 
pis zi Y “Size bir günah yoktur” buyurmuştur. Bu da, insan daha 
zayıf olduğu zaman, Allah'ın ona olan rahmetinin daha çok, ihtimamının daha 
fazla olduğuna delâlet eder. 


İhtiyaç Halinde Çocuğu Annesinden Başkasının Emzirmesi 


b ra 


PIONO o Ya A „uera, 
e EE Ek Sİ ela 


ELİE YAZIN 
AYAZ 


“Çocuklarınızı (başkalarına) emzirtmek İsterseniz, ma'rüf bir şekilde 
vereceğiniz (emzirme ücretini) ödemek şartıyla, yine size bir vebâl yoktur. 
Allah'tan korkun ve bilin ki şüphesiz Allah, ne yaparsanız hakkıyla 
f görendir” 

(Bakara, 223). 


Bil ki Genâb-ı Hak, annenin hükmünü ve onun emzirmeye daha müstə- 
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hak olduğunu açıklayınca, omzirme konusunda, anneden başkasına da mü- 
racaat edilebileceğini de beyân etmiştir. Ayette iki mesale vardır: 


Keşşâft sahibi şöyle demiştir: ed Kal (emzirtmek 
BİRİNCİ MESELE © istedi) fiili, € emzirdi fiilinden yapılmıştır. A- 

rapça'da, a! Gks Ely goai İZA çi J“ Ka- 
dın çocuğu emzirdi ve kadından çocuğu emzirmesini istedi” denilir. oz 
fiili bu örnekte iki mef'ul almıştır. Nitekim)|sen, İZEİ ABU 3 İSİ ; 
“İhtiyacı giderdi ve ondan ihtiyacı gidermesini istedim” dersin. Buna göre ki 
teki bu tabirin manası şudur: "Eğer çocuklarınızı süt annelerine emzirtmek 
isterseniz." Buna göre, gerek olmadığından fiilin iki mef'ulünden biri hazfe- 
dilmiştir. Nitekim sen, kendisinden ihtiyacını karşılamasını istediğin kimseyi 
zikretmeyerek, izli Üzel “ihtiyacımı karşılamasını istedim” diyebilir- 
sin. Birbirinden farklı olan iki mef'ulden herbirinin hükmü aynıdır.” 


.. 


Vâhidi ise, “ 3Y3İ Tk 3 Öl tabirinin, RES) 39 “Evlatlarınız için em- 
zirtmeyi, isterseniz" manasında olduğunu; fiilin delâlet etmesi ile iktifâ edile- 
rek, © Y y kelimesinin başında, “için” manasını ifâde eden lâm harf-i 
cerrinin hazfedildiğini, çünkü emzirtmenin ancak çocuklar için söz konusu ol- 
duğunu söylemiştir. Sen, “Zeyd için..” manasında, hi) «4:85 “Zeyd'i da- 
vet ettim” diyemezsin. Çünkü “emzirtme'? hususunda söylediğimizin hilâfı- 
na, senin böyle demen bir karışıklık maydana getirir. Lâm'ın hazfedilişinin bir 
başka misali de, a #53 je p AS EN “Onlara ölçü ile verdikleri veya tar- 
tı ile verdikleri zaman İse...” Qutatitin, 3) ayetidir. Bu, 4 1433 Sİ çi | ptg 
“İnsanlar i için ölçtüklerinde veya onlar için tarttıklarında..” takdirindedir. 


Bil ki biz, annenin emzirmeye eri müstehak kimse 
İKİNCİ MESELE © olduğunu açıkladık. Buna mâni bir durum ortaya çik- | 
tığında ise, emzirme için anneden başka bir kadına 
müracaat edilebilir. Bu mânilerden birisi, anne bir başkasıyla evlendiği zaman, 
yeni kocasının haklarını yerine getirmesinin, anneyi çocuğunu emzirmekten 
alıkoymasıdır. 


Yine onu, ilk kocası boşadığında, o bir başkasıyla evleninceye kadar ço- 
cuğu emzirmek istemeyebilir. 


Aynı şekilde kadın kendisini boşamış olan kocasına eziyet olsun diye ve 
onu üzmek için, çocuğu kabul etmekten kaçınabilir. 


Keza kadın hasta olabilir veya sütü kesilebilir. İşte bu engellerden biri or- 
taya çıktığı zaman, başka bir süt annesi bulduğumuzda ve çocuk da onun sü- 
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tünü kabul ettiğinde, süt emzirtme hususunda anneyi bırakıp başka kadınlara 
başvurmamız |eâiz olur. Fakat başka bir süt anne bulamadığımızda veya bul- 
duğumuzun sütünü çocuk kabul etmediğinde, çocuğu emzirmek anneye vâ- 
cib olur. 


Hak Teâlâ'nın, dyal gi it şak İL “Mâruf bir şekilde vereceği- 
niz (emzirme ücretini) ödemeniz e ... “ buyruğu ile ilgili iki mesele vardır: 


eğdi u kısmını sadece İbn Kesir çi u şerlinde 

BİRİNCİ MESELE © medsiz, diğer kıraat imamları işe med ile olmak üze- 

re, gi ú şeklinde okumuşlardır. Med ile okunu- 

şuna göre âyetin takdiri, öze â penj u Yani "(süt annesi) kadına vermeyi 

istediğiniz..”şeklindedir. Medsiz okunuşuna göre ise, 4 a oii ú "yaptığı- 

niz şeyi...” ağa Buna göre birinci takdirde iki mef'ul; ikinci takdirde 

de, bilindiği için, & Jâfzı hazfedilmiştir. Şeybân'ın Âsım'dan rivayet ettiğine 

göre, Âsım bunu, giy VW şeklinde okumuştur. Bu, “Allah'ın size verdi- 

ği ve sizi muktedir kıldığı ücreti...” manasındadır. Bunun bir benzeri de Cenâb-ı 

Hakk'ın, ad zilli Kike tea İdi; “YAllah'ın) size (tasarruf için) vekâ- 
let verdiği şeylerden infâk ediniz...” (Hacia, 7 âyetidir. 


Teslim etme (ödeme), emzirmenin câiz ve sahih ola- 

İKİNCİ MESELE bilmesinin şartı değildir. Bu sadece en uygun olanı 

yapmaya bir teşviktir. Bundan murad şudur: Emzi- 

ren süt anneye, gönlünün hoş olması ve böylece bunun da çocuğun durumu- 

nun daha iyi olmasına bir şebep ve çocuğun menfaatleri hususunda en ihti 

yatlı yol olması için, ücret peşin verilmelidir. Sonra Cenâb-ı Hak ayeti bir 

sakındırma ile bitirerek, jsa; Ói Keş aİN bi (jli ân | Fp “Allah”- 

tan korkun ve bilin ki şüphesiz Allah ne yaparsanız hakkıyla görendir” buyur- 
muştur. 


2. Cüz, cl-BAKARA SÜRESİ nM o Ta 8. Ci251 


Kocası Ölmüş Kadının İddetinin Hükmü 


pa erle’ REE PE -223 
BERETE Eaa Gİ BEŞE f) FAR 
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“Sizden ölüp geriye zevceler bırakanların zevceleri kendi kendilerine dört 
ay on gün beklerler. İşte bu müddeti bitirdikleri zaman artık onların 
kendileri hakkında meşrü bir şekilde yapacakları şeylerden dolayı size bir 
günah yoktur. Allah ne yaparsanız, hakkıyla haberdârdır”” 

(Bakara, 234). 


Bu ayetle ilgili birçok mesele vardır: 


R) fi ye kelimesi, “ölürler ve ruhları alınız” mana- 
BİRİNCİ MESELE sındadır. Bu manada Cenâb-ı Hak, 

giy ip b? gái EA A ii “Allah, ölümü esnasın- 
da ruhları alır” (Zümer, 42) buyurmuştur. şi fiilinin esâs manası, bir şeyi 
tam ve eksiksiz olarak almak demektir. Ölen kimse de ö ömrünü eksiksiz ve tam 
olarak tamamlamış demektir. Birisi öldüğü zaman, E) İs; 3 öd > åg denilir. 
Bu manada, ö yi $ iyen kimse, "Onun ruhu kabzolundu ve alındı"! manasi- 
ni; PF 15 diyen kimse de, “O kimse ecelini tamamladı, rızkını ve ömrünü bi- 
tirdi” manasını kastetmiştir. Hz. Ali (k.v)'nin kıraati de yâ harfinin fethasıyla, 


b F 4 şeklindedir. 


- G 

Cenâb-ı Hakk'ın, ð syi jtabiri, “terkederler, geride birakırlar” manasın- 
dadır. Bu fiilin, bunun yerine ($ 5) 93 fiili kullanılmakla yetinilerek, mazi- 
si ve masdarı kullanılmaz. Aynı şekilde “terketme” manasındaki, é fil- 
l-i muzarisinin mâzisi ve masdarı da kullanılmaz. Bu iki fiilin hem muzarisi hem 
oe emri mevcuttur. Meselâ, J Keg ¿t iyi denildiği gibi, emir olarak, 
å bS j â83(onu bırak ve terket) denilir. Bu iki fiilin mazisi ve masdarı (konuş- 
ma dilinde) yoktur. Ayette geçen "““ezvâc”'tan maksad kadınlardır. Araplar er- 
keği “zevc”, hanımını da “onun zevci” olarak ifâde ederler. Bazan da kadını 


“zevce" olarak isimlendirirler. 


2904 Ut : > l VELSİR İKERİR 
Allah Teâlâ'nın, Äi 3 sözü mübtedâdır. Buna bir 
İKİNCİ MESELE haber gerekir. Alimler, birkaç değişik görüş belirle- 

rek bunun haberi hususunda ihtilâf etmişlerdir: 


Ma 
n dali kelimesi muzafun ileyh olup, muzâaft mahzuftur. Bunun takdi- 
ri, O geli Z133 “ölenlerin hanımları” şeklindedir. 


2) Ahfeş'in görüşü olup, buna göre ifâdenin takdiri, Ai e "O 
kadinlar kocalarından sonra beklerler..” şeklindedir. “Kocalarından sonra” ifâ- 
desi, manada açık olduğu için sâkıt olmuştur. Bu, “iki ölçek yağ bir dirheme..." 
sözünde, (satılır itâdesinin düşmesi) gibidir. Genâb-ı -Allah aynı şekilde, 

) ay e É yal H a j Je ijj“ Sabreden ve bağışlayanlar için (mü- 
kafaatlar vardır). Şüphesiz bu azmolunacak şeylerdendir” (Şura, 43) buyur- 
muştur. 


3) Bu, Müberred' in görüşü olup, > göre ifade, 

pa ğe pi gizi öy) Sui DİK caii "Sizden ölüp geriye zev- 
celer bırakanlar var ya, onların zevceleri bire ” takdirindedir. O, ‘“Müb- 
tedanın takdir edilmesi gariplbirşey değildir” demiştir. Nitekim Cenâb-ı Hak, 
Ji KK Ke) ye petat J “De ki:““Şimdi bundan daha kötü bir şeyi size ha- 
ber vereyim mi: Cehennem” (Hace, 7a;yani "O, cehennemdir” buyurmuştur. 
Yine Hak Teâlâ, Jet y “ve güzel bir sabır” çyüsut, 83) yani “O, güzel 
bir sabırdır” buyurmuştur. 


Buna göre eğer, “Siz burada muzaf olan bir mübtedâ takdir ettiniz. Bu 
aynı Şey olmayıp, farklı iki şeydir. Kendisinde takdirler olduğunu söylediğiniz. 
misaller ise, aynı manadadır” denilir ise deriz ki: Kur'an-ı Kerim'de müfred 
mübtedanın takdiri bulunduğu gibi, muzaf olan mübtedanın takdiri de bulun- 
maktadır, Nitekim Cenâb-ı Hak, dsi pü DA ilgi zail cl OY 
“Kâfirlerin diyar diyar gezip potas sakın seni aldatmasın. (Bu), azıcık bir 
fâldedir” (Ak Imran, 196-1973; yani “Onların dolaşmaları azıcık bir fâidedir" buyur- 
muştur. 


4) Kisâl ve Ferrâ'nın görüşüdür: Buna göre ayetteki, 4 Sis ù bs RRi 3 

. kismi mübtedâdır. Fakat burada maksad, ölen kocalarla ilgili bir hükmü değil, 
onları geride bıraktıkları eşlerine âit bir hükmü açıklamak olduğu için Cenâb-ı 
Hak, bu mübtedaya bir haber getirmemiştir. Bu görüşü Müberred ve Zeccâc 
yadırgamışlardır. Çünkü haberi olmayan bir mübtedanın gelmesi imkânsızdır. 


2 Cüz, el BAKARA SÜRENİ 27234 S C257 


Biz daha öncə, A fiilinin manasını açıklamış 

ÜÇÜNCÜ MESELE ve âyetteki, yit, lâfzının faydasını beyân ede- 

rek, ee A stifâdesi İâfzen haber olsa da ondan e- 

mir mânâsı kastedildiğini ve emir manasında haber uslübunun kullanılması- 
nın faydasını söylemiştik. 


Bundan murad, ai å +á olduğu halde, |)2£ lāf- 
DÖRDÜNCÜ MESELE zı müennesOlolarak getirilmiştir. Bunun sebebi hu- 
susunda âlimler birkaç izah zikretmişlerdir: 


1) Tağlib yoluyla gündüzleri değil de, geceleri kastetmek... (Çünkü, J 
kelimesi müennaestir). Bu böyledir çünkü, aylar geceden başlar. Geceler ayla- 
rın başlangıcı olunca, tağlib yoluyla onlar kastedilmiştir. Çünkü başlangıç olan 
şeyler, ikinci olarak gelen şeylerden (gündüzler) daha kuvvetlidir. İbnu's-Sıkkit 
şöyle demiştir: Araplar, pi e VS We “Aydan beş (gece) oruç tut- 
tum” diyerek, geceleri gündüzlere tağlib ediyorlar. Çünkü Araplar, “günler” 
lâfzını zikretmiyorlar. “Günler"'i açıkça zikrettiklerinde, eği İm Up 
“Beş gün oruç tuttuk” diyorlar. ” 


2) Bu günler, hüzün ve hoşnutsuzluk günleridir. Böyle günlere, istiâre yo- 
luyla, “geceler” adı verilir. Nitekim Araplar, eril gis 5 5# “Fitne gecele- 


rinde (günlerinde) çıktık, gittik” ve, ghis jul gi aa 4 “Haccâc'ın e- 
mirlik gecelerinde (günlerinde, zamanında) geldik diyorlar. 


3) Müberred'in zikrettiğine göre, !,s£ kelimesi, bundan murad 
“müddet” olduğu için müennes olarak getirilmiştir. Bunun mânası ada yer 
dir. Bu müddet ve süre, içinde gündüz ve gecelerin bulunduğu bütün müddettir 


4) Bazı fakihler ayetin zâhiri mânasına itibar ederek, *'Böyle bir kadın için 
dört ay on gece tamamlandığı zaman, onun başkasıyla evlenmesi helâl olur" 
demişler, buradaki, | pon tabirini de geceler mânasıyla tevil etmişlerdir. 
Evzâi ve Ebu Bekr el-Esamm bu görüştedirler. 


Ebu'i-Aliye'den rivâyet edildiğine göre, Cenâb-ı Al- 
BEŞİNCİ MESELE lah kocası ölmüş kadının iddetini bu müddet ile sı- 
nırlandırmıştır. Çünkü, çocuğa dört ay on gün sonra 

rüh üflenmektedir. Bu görüş, Hasan ef-Basri'den de rivayet edilmiştir. 


a e Zee 
(50) Arapça'da, ali kelimesi müennas, jawi kelimesi de müzekker sayı sıfatı sayılır. (Ç:) 


IWA CN EE > TEFSİRİ KEBİR 


, Bil ki, şu iki durum dışında, kocası ölen her kadınını 
ALTINCI MESELE bu iddeti beklemesi vâcibtir: 


1) O kadının câriye olması hâli... Çünkü o câriye, fu- 
kâhanın çoğuna göre, hür kadının beklemesi gereken iddetin yarısını bekler. 
Ebu Bekr el-Esamm, âyetin zâhirine sarılarak, "'Câriyenin iddeti de, hür ka- 
dınların iddeti kadardır. Cenâb-ı Allah hâmile olan kadın için çocuğunu doğur- 
masını bu müddete bedel olarak addetmiştir. Hem sonra, çocuğu doğurma 
hem câriye hem de hür kadınlar için aynıdır. Bundan dolayı, bu müddete iti- 
bar edilmesi hususunda, hür ve köle kadınların müşterek olması gerekir” de- 
miştir. 

Diğer fakihler ise: “Bu müddeti ikiye bölmek mümkündür. Ama çocuğu 
doğurma müddetini, câriye hakkında yarım olarak hesaplamak mümkün de- 
ğildir. Böylece ikisi arasındaki fark ortaya çıkmıştır" demişlerdir. 


2) Bundan murad şudur: Eğer o kadın hâmile ise, o kadının iddeti,çocu- 
ğunu doğurmasıyla sona erer. Kocasının vefâtından bir saat sonra dahi çocu- 
ğunu doğursa, başkasıyla evlenmesi helâl olur. Hz. Ali (r.a)'den, “Kadının bu 
iki müddetten en uzun olanını beklemesi” gerektiği görüşü rivayet edilmiştir. 
Bunun delili, Kur'an ve sünnettir. 

Kur'an'dan delili, Alllah'u Teâlâ'nın, tálca bi ZİLİ YENİ BY ŞİŞ 
“Hamile kadınların iddetleri ise, yüklerini bırakmaları ile biter” (Taak, 4) 
âyetidir. 


Bazı âlimler, bu âyet-i kerimenin, 4153 643453 -é PER F f Ktü 
ayet-i kerimesinin unümi manasını tahsis ettiğini kabul etmişlerdir. 


İmâm-ı Şafi, iki sebepten 'dolayı bunu söylememiştir: 


a) Bu iki âyetten her biri, bir bakıma diğerinden daha umumi, bir bakıma 
da daha hususidirler. Çünkü, hamile kadının kocası ölmüş de olabilir, ölme- 
miş de olabilir. Aynı şekilde kocası ölen kadın, hâmile olabilir de, olmayabilir 
de. Durum böyle olunca, bu ayetten birinin diğerini tahsis ettiğini söylemek 
imkânsızdır. ” 


b) Sales ii Vİ ŞİŞİ Jus BŞ; (Talak, 4 âyeti, boşanmış ka- 
dıniarla ilgili âyetin peşinden gelmiştir. Bir kimse: Bu âyet, boşanmış kadınlar 
hakkındadır, yoksa kocası ölmüş kadınlar hakkında değil!..” diyebilir. İşte bu 
iki sebepten dolayı İmâm-ı Şâfil bu meselede Kur'an'a dayanmadı da, sün- 
nete dayanmıştır. Sünnetten delili de, Ebü Dâvüd'un senediyle rivâyet etmiş 
olduğu şu hadistir: Sebi'a bintu'-Hars el-Eslemiyye, Sa'd İbn Havle'nin ha- 
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nmt idi. Sebi'a'hâmile iken, Sa'd vedâ haccı sırasında vefât etti. Onun vefa- 
tından yarım ay sonra, Sebi'a çocuğunu doğurdu. Lohusalığı bittiği zaman 

kondisine tâlib olunması için süslendi.. Bunun üzerine bazı müslümanlar ona, 
“Dört ay on gün geçmedikten sonra, sen evlenemezsin"' dediler. Sebi'a da, 
“Bunu Hz. Peygamber'e sordum.. O bana, çocuğumu doğurduğum zaman 

evlenmemin helâl olacağını söyledi.. Ve bana, bir tâlib çıkarsa onunla evlen- 
memi emretti” dedi. 


Bu esâsı anladığın vakit bil ki, bu asıl kaideye bazı tâli hükümler dayan- 
maktadır: 


1) Kocası ölen kadın, ister genç ister yaşlı olsun, iddet hususunda bir fark 
yoktur. İbn Abbas (r.a), cimâdan önce kocası ölen kadına iddet düşmediğini 
söylemiştir. Bu görüş ise, kabul edilmemiştir. Çünkü âyet, bu durumdaki bü- 
tün kadınlar hakkında umümi bir hüküm ifâde eder. 


2) Dört ay on gün bittiği zaman, bu esnâda kadın hayız görmese bile, onun 
iddeti bitmiş olur. İmâm-ı Mâlik, “Bu günler esnasında o kadın, âdeti olan ha- 
yız görünceye kadar iddeti sona ermez. Meselâ, eğer o kadın her ay bir kere 
âdet görüyorsa, onun, kocasının ölümünden dolayı beklemiş olduğu iddet es- 
nâsında dört hayız görmesi gerekir. Eğer o kadın, her iki ayda bir âdet görü- 
yorsa, bu iddet süresinde iki kere hayız görmesi gerekir. Eğer o kadın, dört 
ayda bir kere hayız görüyorsa, bu müddet esnasında bir kere hayız görmesi 
gerekir. Eğer o kadın, beş ayda bir kere hayız görüyorsa, bu durumda ona 
bu aylar (beş ay) kadar iddet beklemesi yeter.. 


İmâm-ı Şâfii (r.h)'nin delili şudur: Bu âyet, Allah'u Teâlâ'nın, kocası ölen 
kadına bu müddet kadar iddet beklemesini emrettiğine ve bu miktâra herhan- 
gi bir ilâvede bulunmadığına delâlet etmektedir. Bundan dolayı dört ay on gü- 
nün yeterli olması icâb eder. 


İmâm- Şâfil sonra şöyle demiştir: “Eğer kadın şüphe ederse, kendisini 
şüpheden temizler. Aynı şekilde, hayız gören kadın şüpheye düşerse ona ge- 
reken,ihtiyâtlı davranmasıdır.” 


3) Koca öldüğü zaman, o öldüğü aydan geriye on günden fazla bir gün 
kalmışsa, ikinci, üçüncü ve dördüncü aylar, ister eksik olsurı isterse tam ol- 
sun, hilâllere göre hesaplanır. Sonra birinci aydan kalan günler, beşinci ay- 
dan otuz güne tamamlanır, daha sonra buna on gün ilâve edilir. Eğer koca 
öldüğü zaman, o aydan geriye on günden daha az bir gün kalmışsa, bundan 
sonraki dört ay hilâllerle (kameri aylara göre) hesaplanır, sonra bu on gün al- 
tıncı aydan tamamlanır. 


ewa v LEPARI ACMA 


Fakihler, bu ayet-i kerimenin, her ne kadar Mushaf'- 

YEDİNCİ MESELE © ın tertibinde önce gelse de, kocası ölen kadının bir 

sene bakılıp gözetilmesini ifâde eden (Bakara, 240) 

âyetini neshettiği hususunda icmâ etmişlerdir. Sadece Ebu Müslim elisfehani 

bu görüşte değildir. O, bu âyetin nâsih olduğunu söylemiştir. İnşâallah ilerde, 
onun görüşünü anlatacağız. 


Bir âyet-i kerimenin Mushaf'ta önce yer almış olmasi, daha sonra nâzil 
olmuş olmasına mâni değildir. Çünkü Mushaf'ın tertibi nüzül sırasına göre de- 
ğildir. Âyetlerin Mushaf'taki tertibi, Cebrail (a.s)'in, Allah'ın emriyle yapmış ol- 
duğu bir tertiptir. 


Âlimler, bu iddetin sebebinin ölüm mü, yoksa ölüm- 

SEKİZİNCİ MESELE den haberdar olma mı olduğu hususunda ihtilâf et- 

mişlerdir. Bazıları kocasının vefâtından haberdar 

olmayan kadın için geçen bu günlerin iddet sayılmayacağını söylemişler ve 

buna da şöyle delil getirmişlerdir: Allah'u Teâlâ, hapi yaş “Kendi 

kendilerine beklerler” buyurmuştur; bu ise ancak, bu bekleme kasıtlı ve iradi 

olduğu zaman tam olur. Beklemede kasıt ve niyet ise, ancak kadının bu vefât- 
tan haberdar olmasıyla meydana gelebilir. 


Ekseri âlimler ise, bunun sebebinin ölüm olduğunu söylemişlerdir. Buna 
göre, bu iddet müddeti veya daha fazla bir zaman geçer, kadına da kocasının 
öldüğü haberi ulaşırsa, geçen zamanın iddetten sayılması gerekir. Bu görüş- 
te olanlar, “Bunun delili, bilgisi olmayan küçük yaştaki kadının iddetinir sona 
ermesinde bu müddetin geçmesinin kifayet etmiş olmasıdır” demişlerdir. 


Kadının kendi kendine iddet beklemesinden mak- 

DOKUZUNCU MESELE sad, onun nikâhtan, kocasının öldüğü evden çık- 

maktan ve süslenip püslenmekten kaçınmasıdır. Bu 

lâfız, âdeta mücmel bir ifâdedir. Çünkü bu ifâdede kadının hangi hususta bek- 

leyeceği açıklanmamıştır. Ancak biz diyoruz ki, kadının evlenmekten kaçın- 

ması, ulemâ arasında ittifakla kabul edilen bir husustur. Evinden çıkmamasına 

gelince, zarüret ve ihtiyaç durumları hariç, evinden çıkmaması da vâcibtir. Süs- 

lenmeyi terketmesine gelince, bu da vâcibtir. Çünkü Hz. Aişe ve Hatsa'dan, 
Hz. Peygamber (s.a.s)'in şöyle buyurduğu rivâyet edilmiştir: 


YL İİ Mİ Gİ e e eği Yİ azil di iay iay İni 
AS la g3 
“Allah'a ve âhiret gününe inanan bir kadın için, kocası hariç, herhangi 
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bir ölüye üç geceden fazla yas tutması helâl olmaz. Ancak kocaya, dört ay 
on gün yas tutabilir“ 


Hasan el-Basri ile Şa'bi, bunun vâcib olmadığını söylemişlerdir. Çünkü 
hadis, yas tutmanın vâcib olduğunu değil, helâl olmasını gerektirmektedir. Al- 
lah en iyisini bilendir. 


Bunlar, Esmâ binti Uneys'ten ai iğ şu hadisle istidlâl etme- 
mişlerdir: Hz. Peygamber (s.a.s), ec» U gel A Şi Di ul “Üç gün bek- 
le, daha sonra istediğini yap” a E 


Kâfirlerin, dinin fürüundan sorumlu olmadıklarını 
ONUNCU MESELE söyleyenler, Hak Teâlâ'nın, Si Ki) py yen RAF 3 

, buyruğunu delil getirmişler ve bunu şöyle açıklamış- 
lardır: Hak Teâlâ'nın, ¿Ku sözü mü'minlere yapılmış bir hitâptır. Binaena- 
leyh bu, İslâm dininin füruündan sorumlu olmanın sadece mü'minlere has 
olduğuna delâlet eder. Bunların bu görüşüne şu şekilde cevâp verilir: Dinin 
fürüu ile sadece mü'minler amel ettiği için, özellikle onlar zikredilmiştir. Nite- 
kim Cenâb-ı Allah, Hz. Peygamber e, Vg bjii RI bsa “Bütün âlemler l- 
çin uyarıcı olsun diye...” (Furkan, 2 âyetinin deliliyle her ikisini inzâr edici oidu- 
ğu halde, Yed RA ji éf Ki “Sen ancak, kıyametten korkanı inzâr 
edicİsin”” (Nöziat, 4s) buyurmuştur. 


Cenâb-ı Allah'ın, fisi GA İĞ buyruğu “iddet süresinden ibaret o- 
lan bu müddet bitince, size günah yoxtur” anlamındadır. Bu âyetteki hitabın, 
nikâh akdini üstlendikleri için, hitabın velilere veyahut da, hakimlere vaya sa- 
lih müslümanlara olduğu da söylenmiştir. Bu böyledir, çünkü kadınlar iddet 
müddeti içerisinde evlenirlerse, bu veli ve salih müslümanlardan her Birinin, 
güçlerinin yetmesi halinde, onları bu akidden men etmeleri vacib olur. Eğer 
men'e güçleri yetmezse, o zaman yöneticiden yardım istemeleri gerekir. Bu 
böyledir, çünkü bu iddetten maksat, kadının rahminin ilk kocasının menisin- 
den hâli olduğundan emin olamamaktır. 


Âyetie ilgili bir üçüncü açıklama daha vardır. Bu da, Siz > S SH hi- 
tabının takdirinin, Sit; j saii Jé gt Y “Kadınlara ve “> bir günah 
yoktur” seklinde olmasıdır. “Daha ona Cenâb-ı Hak, 

e paly gti Şi F. i hi ki’ ‘Onlarin kendileri hakkında meşrů bir şekilde 
yapacakları B a dolayı... ” buyurmuştur. Yani, “Aklen ve şer'an güzel 
olan hususlarda..." demektir. Çünkü ma'rüf, güzel olmayan münker'in zıddı- 


(51) Nosál, Talâk, 64 (6/203). (Aynı manada, benzer bir hadis.) 
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dır. Bu da, sıhhatinin şartları mevcüt olduğunda, kadının evtenmesinin helâl 
olduğudur. Daha sonra Cenâb-ı Allah, bu ayeti bir tehditle bitirerek, 

di ù pre t alii; “Allah ne yaparsanız hakkıyla haberdardır” buyur- 
muştur. Geriye, bu âyetle ilgili birkaç mesele kalmaktadır: 


Bazı âlimler, kadının yas tutmasının vâcib olduğu hu- 

BİRİNCİ MESELE © susunda, epi Ki) ji âyetiyle istidlâl et- 

mişlerdir. Çünkü bu ifâdenin zâhiri, kadının müsta- 

killen hareket edebileceği hususlar olmasını iktiza eder. Nikâh böyle değildir; 

çünkü nikâh, ancak başka bir kişi ile tamam olur. Bundan dolayı bu ifâdenin, 

kadının süslenme ve güzel kokular sürünme vs. gibi müstakillen hareket ede- 
bileceği hususlara hamledilmesi gerekir. 


Ebu Hanife'nin taraftarları, velisiz evlenmenin caiz 
İKİNCİ MESELE olduğu hususunda bu ayetle istidlâl ederek şöyle de- 
” mişlerdir: Kadın kendi başına evlendiğinde, 
Ögel a gl va Şİ çi ifâdesinden ötürü, bunun câiz olması vå- 
cib olur. Fiilin, fâiline izâfeti, bizzat mübaşerete (0 işi yapmaya) hamledilir. Çün- 
kü, Iğfızdaki hakiki mâna budur. 


Şafii (r.a)'nin taraftarları da, bu nikâhın velisiz câiz olmayacağı hususu- 
nu savunmuşlardır. Çünkü Hak Teâlâ'nın, e ce g buyruğu velilere 
hitâptır. Eğer bu akidde velinin izni şart olmasaydı, Si ze Y sözü ile 
Cenâb-ı Hak onlara hitap etmez (onları bu işe dahil etmezdi). Muvaffakıyyet 
Allah'tandır. 


Kadınlara Evlilik Teklif Etmek Hükmü Hakkındadır 


I ny imi GL las SEÇEN 
GELSİN ği EEE ii AGI i EŞ ? Wiz 


“(Ve åt iddetini bekleyen) kadınlara evlilik teklifini çıtlatmanızda, ya da 
böyle bir arzuyu gönüllerinizde saklamanızda size bir vebâl yoktur. 
Allah, sizin onları mutlaka hatırlayacağınızı bilmiştir. Fakat kendileriyle 
gizlice va'adleşmeyin. Ancak, ma'rüf bir söz söylemeniz müstesnâ..." 
(Bakara, 235). 


2.00, #HAKAKA NURTEM iza 
a şii tabiri, Arapça'da tasrih'in zıddıdır. Bunun mânası, bir kimsenin 
sözünün, hem maksadına hem de maksadının dışındaki bir şeye uygun 
olmasıdır. Ancak, maksadını ifâde ve ihsas ettirmesi, daha mükemmel ve daha 
tercihe şayandır. Bu kelimenin aslı bir şeyin yanı ve tarafı mânasına gelen, 
pe »# tabirinden iştikâk etmiştir. Buna göre sanki, ta'rizde bulunan 
kimse, maksadının etrafında dönmüş dolaşmış, maksadını açıkça bir türlü ifâde 
edememiştir. Bunun bir benzeri, muhtaç olan kimsenin, kendisine muhtaç 
olunan kimseye, “si İş) ui FSH aje AA Hs “Sana selâm ver- 
mek ve senin mübarek yüzüne bakmak için geldim” demesidir. İşte bundan 
dolayı, ar > eli 3 4 Benden alacağını alman için, bana bir se- 
lâm vermen kâfidir" demişlerdir. 


“Ta'riz”, kişinin kendisiyle neyi murad ettiğini ortaya koyduğu için, bazan 
“telvih” diye de isimlendirilir. Kinâye ile ta'riz arasındaki fark şudur: Kinâye, 
bir şeyi, onun levâzımını (zorunlu olarak kendisiyle alâkalı olanı) zikrederek, 
zikretmektir. Meselâ senin, aii ib İY, “Falanca, uzun boyludur” ve, 

pr yi) 9 “külü çoktur” deyip, (bununla o kimsenin cömertliğini kastet- 
men gibi)... Ta'riz ise, hem senin maksadına, hem de senin maksadının 
dışındaki şeylere muhtemel bir sözü zikretmendir. Ne var ki, senin hal ve 
hareketlerinin ihsas ettirdiği şeyler, karineler, o sözün senin maksadına 
hamledilmesini kuvvetlendirir. 


. Âyette geçen, “> Iâfzına gelince, bu hususta Ferrâ şöyle der: 
ifasi kelimesi, Çİ (hal, durum, önemli mesele) kelimesinin yerinde 
kullanılmış bir m Bu senin, oturmayı kastederek, 
İzli EK; ödü! İN Sİ “O, (hem yukardan aşağı), hem de aşağıdan yuka- 
rya doğru) oturmayı güzel beceren bir kimsedir” demen gibidir. Bu kelimenin 
iştikâkı hususunda şu iki görüş ileri sürülmüştür: 


1) iai kelimesi, iş ve durum mânasına gelir. Meselâ, His ú deni- 
lir; yani “durumun nasıldır, neyin var?” Araplarda, RU as cht der- 
ler. Yani, “O erkek, kadına, kadının kendisiyle ilgili bir durumu, bir işi sordu... 


2) iğsi kelimesi, konuşma anlamına gelen, Dba lâfzından iştikâk 
etmiştir. Nitekim, ihs 3 özeli hs “Erkek) kadına konuştu, söyledi” də- 
nilir. Çünkü, o erkek kadınla nikâh akdi hususunda konuşmuştur. Yine, 

iki uh denilir.. Yani, “O kimse, sakındırarak ve öğütler vererek ko- 
nuştu” demektir. Hakkında çok konuşmaya ihtiyaç duyulduğu için, “öneml! 
iş, önemli durum” manasında chaji kelimesi kullanılmaktadır. 
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Kadınlar, evlilik teklifinin hükmü hususunda üçə 
İKİNCİ MESELE © ayrılırlar: 


1) Hem sarâhaten,hem de tariz yoluyla kendilerine 
evlilik teklifi yapılanlar. Bunlar, kocasız ve iddetleri de dolmuş olan kadınlardır. 
Çünkü onları bu durumda nikâhlamak caiz olunca, onlara evlilik teklifinde 
bulunmak nasıl caiz olmasın? Bu maddenin tek bir istisnası vardır. O da, 
Şafli'nin Mâlik'den, Mâlik'in Nâfi'den, onun da İbn Ömer den rivayet etmiş 
olduğu şu hadistir: Hz. Peygamber (s.a.s), pe ih ui Sisi öde y 

“Sizden hiçbiriniz, kardeşinizin tâlib olduğu (kadın ve kıza) tâlib olmasın!..”” 
buyurmuştur. Sonra bu hadis, her ne kadar mutlak olarak zikredilse dahi, ancak 
ne var ki burada üç durum söz konusudur: 


Birinci durum: Bir kimse bir kadına tâlip olup, kendisine (müsbet mânada) 
açıkca olumlu cevap verildiğinde, o vakit, işte bu hadisten dolayı, başka birinin 
o kadına tâlip olması helâl olmaz. 


İkinci durum: Adam, açıkca olumsuz cevap aldığı zaman, bu durumda 
başkasının o kadına tâlip olması caiz olur. 


Üçüncü durum: Ne açıkca kabul, ne de red söz konusu olmadığı zaman... 
Bu durumda Şafii'nin iki görüşü vardır: 


a) Başkasının ona tâlib olması câizdir. Çünkü olumlu ya da olumsuz bir 
cevâp vermeme, rizâya delâlet etmez. 


b) Bu, Şafii'nin “kavl-i kadimi” olup Mâlik'in de görüşüdür. Buna göre 
süküt, her ne kadar rızâya delâlet etmese dahi, kerâhet haline de delâlet etmez. 
Bazı bakımlardan çoğu kez arzu bulunur; ama bu ikinci tâlip,kadına tâlip olunca 
bu arzuyu ortadan kaldırmış olur. 


2) Açıkça da, ta'riz yollu olarak da kendilerine tâlib olunamayacak kadın- 
lar... Bu, kadın başkasının nikâhı altında olduğu zaman olur. Çünkü insanın 
bu kadına tâlib olması, kadının kendini arzu edenlerin bulunduğunu bilmesi- 
ne ve bu durumun da onu çoğu zaman kocasının haklarını yerine getirmeme- 
sine sevkedeceği için, kocası için bir problem haline gelir, onun zihnini karıştırır. 
Böyle bir şeyeisebepolmak ise haramdır. Ric'i talakla boşanmış kadına iddeti 
içerisinde tâlib olmak da böyledir. Çünkü o kadın talâkı, zihârı, li'ânı, kocası- 
nın ölümünden dolayı iddeti ve kocası ile birbirlerine vâris olabilmelerinin de- 
lili ile, nikâhlı bir kadın hükmündedir. 


3) Kendisine açıkça tâlib olma Ile, ta'riz yollu talib olma farklı olan kadın... 
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Bu, ric'î olmayan durumda iddet bekleyen kadındır. Böyle olan kadınlar üç kı- 
sımdır: 


a) Kocasının ölümünden ötürü iddet bekleyen kadın. Bu durumdaki kadı- 
na açıkça değil, ama ta'riz yoluyla tâlip olmak caizdir. Ta'rizin caiz olması, 


Hak Teâlâ'nın, gi. Kas | re çep ki Ki > DEN “(Vefat iddetini 
bekleyen) kadınlara evlilik teklifini çıtlatmanızda... size bir vebâl yoktur” âyo- 
tidir. Bu âyetin zâhiri, ifâde ettiği hükmün kocası ölmüş kadınlara ait olduğu- 
nu gösterir. Çünkü bu âyet, o âyetin (kocası ölmüş kadınların hükmünü belirten 
âyetin) peşinden zikredilmiştir. 

Böylesi kadınlara açıktan açığa talib olmanın caiz olmadığı hükmüne gə- 
lince, Şâfii şöyle demiştir: Allah'u Teâlâ günah olmama hükmüne ta'rizi tah- 
sis edince, tasrihin bunun aksine (günah) olması gerekir. Sonra bu mâna şu 
hususla da kuvvetlenir: Açıkca tâlip olma nikâhtan başka bir şeye muhtemel 
olmayınca, bu durumun, kadını iddet bitmeden önce, iddetinin bittiğini söyle- 
yerek nikâhlanmaya teşvik edeceğinden emin olunamaz. Ama ta'riz böyle de- 
ğildir; çünkü ta'riz yollu ifâdeler, başka şeylere de muhtemeldir. Dolayısıyla 
ta'riz yollu ifâdeler, kadını yalan söylemeye zorlamaz. 


b) Üç talâktan dolayı iddet bekleyen kadınlar.. Şafit *“el-Ümm”'de, “Böy- 
le kadınlara tariz yoluyla tâlip olmayı câiz görmemi..”; kavl-i kadiminde ve 
“Kitâbu'l-İmlâ"sında ise, “Caiz olabilir. Çünkü o kadın, nikâh altında değildir. 
Böylece, kocasının ölümünden dolayı iddet bekleyen kadınlara benzemiş olur” 
demiştir. 


Şafii'nin, “bu caiz olmaz!” hükmünün delili de şudur: Kocası ölmüş ka- 
dınlardan, evlenme teklifi sebebiyle, bekledikleri iddet hususunda hiyanet et- 
meyeceklerinden emin olunur... Çünkü bu kadınların iddeti aylara göredir.. 
Ama, üç talâkla boşanmış kadının iddeti, *“kurü” tara göredir. Dolayısıyla, ken- 
disine tâlip olan birisi bulunduğu zaman, onun hiyânet edip etmeyeceğinden 
emin olunamaz.. Kadının hiyâneti ise, iddeti bitmeden önce, iddetinin bittiğini 
söylemesidir. 


c) İddeti içerisinde kocasına nikâhı caiz olan, bâin talâkla boşanmış olan 
kadınlardır. Bu kadınlar, “hut” yapan ve herhangi bir kusur, cinsi iktidarsız- 
lık, kocasının nafakasını da temin edememesi gibi;sebeplerle nikâh akdi fəs- 
holunmuş kadınlardır. Bu durumda bunların kocaları, gerek açıkça, gerekse 
ta'riz yoluyla, bu kadınlara tâlip olabilirler. Çünkü, kadın iddeti içerisinde o ko- 
canın nikâhında bulunduğu için, kocasının açıkca tâlip olduğunu ifâde etmesi 
evlâ olur. Ama, kocası dışındaki erkeklere gelince, hiç şüphesiz bu erkeklerin 
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bu kadınlara tâlip olduklarını açıkça söylemeleri caiz olmaz. Ama bu kimsele- 
rin ta'riz yoluyla bunu açıklamalarına gelince bu hususta iki görüş vardır: 


a) Bu kadın, kocası ölmüş ve üç talâkla boşanmış kadınlar gibi olduğun- 
dan dolayı helâldir. 


b) En sahih olan görüş de budur. Buna göre, ta'riz helâl olmaz. Çünkü 
o kadın iddet beklemektedir. İddeti içerisinde kocasının onu nikâhlaması he- 
lâl olur. Dolayısıyla, ric'i talâkta olduğu gibi, bir başkasının o kadına “tariz"'de 
bulunması helâl olmaz. 


Şafii şöyle demiştir: “Tarizli ifâdeler pek çoktur. Bu, 

ÜÇÜNCÜ MESELE meselâ bir kimsenin, “Seni isteyen pek çoktur”, 

sın...”, “İddetin bittiğinde bana haber ver!” vb. ifâdelerle olur. Diğer müfes- 

sirler de, ta'riz Iğfızları olarak şunları da ilâve etmişlerdir: “Sen çok güzelsin”, 

“Sen sâliha bir kadınsın” “Sen, iş görürsün", “Evlenmeye kararlıyım" ve: 
“Ben senin için çok istekliyim....” 


Hak Teâlâ'nın, Mi gesi ji í “ya da böyle, bir arzuyu gönülleriniz- 
de saklamamzda...” eri m gelince, bil ki, ö! OY gizlemek ve örtmek 
demektir. Ferrâ şöyle demiştir: Araplar, öl disi “Yani, “onu örttüm” 
ve, 485 derler. Gerek .L.3$i ,gerekse ¿4% birşeyi bir kimsenin, bir 
yerde veya o şeyi kendi gönlünde saklamasını ifâde eden ve aynı mânaya kul- 
lanılan iki kullanıştır. Hak Teâlâ'nın, e gi i5 u” ‘Gögüslerinin gizledi- 
ği şeY..." (Kasas, 69) ve, Ù b i ai. “Saklanmış yumurtalar...” (Sattat, 49) tabir- 
leri de bu mânadadır. 


.Ż 


Bazı kimseler bu iki ifâde arasında bir fark olduğunu söyleyerek şöylə dər- 
ler: Sen bir şeyi, kendisine herhangi bir afet isâbet etmesin diye, o şey her 
ne kadar örtülü. olmasa dahi, koruma altına aldığın zaman ç ge ¿t$ der 
sin, Meselâ, ö a 5 $3““korunmuş inci”; hai; A üye; “korunmuş câriye” ve, 
ö ou 7 JP “korunmuş yumurtalar” denilir. Yani, yuvarlanmaktanı, kırılmak- 
tan korunmuş yumurtalar... £ xi kelimesinin mânası ise, “saklandım” de- 
mektir. Bu, insanın başkasından gizleyeceği ve saklayacağı şeyler hakkında 
kullanılır ki, bu “ilân ettim”, “açıkladım!” ifâdesinin zıddıdır. Buna göre, âyet- 
ten kastedilen mâna şudur: Kocasının ölümünden dolayı iddet bekleyen kadı- 
na, ta'riz etmede ve kişinin onunla evlenmeyi gönlünden geçirmesinde bir 
günah yoktur. 


Buna göre eğer, “İnsanın böyle bir kadına ta'riz yoluyla evlenme teklifi 
yapması, ona kalbinin meyletmesinden ve ona bir şey söylemesinden daha 
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ileri derecede bir şey ifâde eder. Allah'u Teâlâ bu durumdaki kadınlara tâlip 
olduğunu ta'riz yoluyla bildirmenincaiz olduğunu önce belirtince, bundan son- 
ra Cenâb-ı Hakk'ın, Shi d Kar şi sözü, açık olan şeyi tekrar açıkla- 
mak gibi olur” denilirse, biz a 


Maksat, sizin zikrettiğiniz şey değildir. Bundan maksat, Allah'u Teâlâ'- 
nın,bu durumda tesriz yolunu mübah kılıp, tasrihi haram kıldığını beyan ət- 
mesidir. 


Daha sonra Hak Teâlâ, pii E Esi İŞİ buyurmuştur ki, bundan 
maksadı da, kişinin kalbini ileride bu hususu açıkça ifâde edebileceği ümidi- 
ne bağlamasıdır. Bundan dolayı birinci tabir o anda tar'izde bulunmanın 
mübah, tasrihin ise haram olduğunu; ikinci tabir ise, iddet zamanı sona erdik- 
ten sonra kişinin kalbini, ileride bunu sarâhaten açıklayabileceğinin mübah 
olduğu ümidine bağlamayı ifâde eder. 


Daha sonra Cenâb-ı -ı Hak, ta'rizi niçin mübah kıldığını zikrederek, 
gi RIFE diu ii pol şi “Allah, sizin onları mutlaka hatırlayacağınızı bil- 
mE buyurmuştur. Çünkü insan evlenme konusunda arzulu ve çok istekli 
olduğu zaman, onun bu arzusu temenni ve azmden asla hâli olamaz... Bu gi- 
bi düşünceleri kafalardan silmek çok zor bir şey gibi olduğu için, Allah'u Teâ- 
lâ işin bu zor tarafını hükümsüz kılmış ve o erkeğe ta'riz yolunu mübah kılmıştır. 
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Daha sonra Hak Teâlâ, |Z tA jåsi ý YASİZ Ancak, kendileriyle gizlice 
va'adieşmeyin"" buyurmuştur. Bu tabirle ilgili iki soru vardır: 


ss 3 


Birinci soru: Hak Teâlâ'nın 1; e Ayiel j y Kari 3 ifâdesiyle, hakkında 
istidrâk yapılan husus nerededir? 


Cevâp: Bu husus, vE a ifâdesi kendisine delâlet ettiği í için nazla 
dilmiştir. Takdiri ise şöyledir: SA yisi yy KEK ŞA) FERA 3 5. isi abi 
“Allah, sizin onları mutlaka hatırlayacağınızı bilmiştir.. Onları hatırlayabilirsinl, 
ancak, kendileriyle gizlice va'adleşmeyin."* 


İkinci soru: Ayette geçen, ye kelimesinin mânası nedir? 


Cevap: Sır, açığa vurma ve ilân etmenin zıddıdır. Sırrın, yapilan anlaş- 
manın sıfatı olması ve takdirin, 4 iye ERPS] za LA pieli y; 4 “Fakat onlarla, 
gizli bir va'adleşme ile va'adleşmeyin” şeklinde olması muhtemel olduğu gl- 
bi, bu ifâdenin, kencisinas anlaşılan ve va elen şeyin sıfatı ve takdirin de, 

a ag ioy Bep öğe salk SA geli yp “Onlarla, sır ol- 
makla vasfedilmiş bir şey hususulda va'adleşmieyin” şeklinde olması muh- 
temeldir. Bu iki takdirden en açığı olan birinci takdire göre, kadın ve erkek 
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arasında gizli olarak meydana gelen va'adleşme, her halükârda çirkin bir hu- 
susta va'adleşme sayılır. Bu hususta bazı ihtimaller söz konusudur: 

1) Bunun, adamın o kadınla nikâh hususunda gizlice va'adleşmiş olması- 
dır. Binaenaleyh bu durumda, âyetin başı ta'riz yoluyla kadına evlenme tekli- 
finde bulunmaya bir müsaade; soru ise, açıkça evlenme teklifinden men'e 
delâlet eder. 


2) Adamın o kadınla, cinsi münasebeti zikrederek va'adleşmiş olmasıdır. 
Çünkü, bir yabancı erkekle kadın arasında böyle bir şeyin zikredilmesi caiz 
değildir. Genâb-i Allah, Hz. Peygamber (s.a.s)'in hanımlarına, 
up ja pori a si çaki Al yy ei Yi& “(Yabancı erkeklere) tatlı söz söy- 
lemeyin.. Sonra kalbinde bir (hastalık) (maraz) bulunanlar tamâ'a düşerler” 
(Ahzâb, 32), yani onlara “kadın-erkek ilişkilerine dair bir söz söylemeyin” bu- 
Yurmuştur. 


3) Hasan el-Basri, “Bu âyet, "Fakat onlarla zina hususunda gizlice 
va'adleşmeyin"* manasındadır” demiştir. 


Kâdi, bu görüşü tenkid edip şöyle demiştir: Va'adleşme mutlak olarak 
haramdır; binaenaleyh bu ifâdeyi, kadının iddeti esnasında ona evlenme tale- 
binde bulunan kimseyle ilgili duruma hamletmek daha evlâdır... 


Buna şöyle cevap verilir: Hasan el-Basri şunu rivâyet etmiştir: Adamın 
biri bir kadının yanına girer ve: "Bırak seninle cimâ edeyim, iddetini tamamla- 
dığın zaman seni nikâhıma aldığımı açıklarım” diyerek, o ta'riz yoluyla kadına 
nikâh teklifinde bulunur. Oysa ki Cenâb-ı Allah bunu yasaklamıştır. 


4) Bunun, erkeğin yabancı bir kadınla gizlice buluşmasını nehyetme mâ- 
nasında olması ihtimâlidir.. Çünkü, bu durum kadın hakkında bir tür şüphe 
doğurur. 


5) Kadınla erkeğin, birbirlerinin dışında hiç kimseyle evlenmeme husu- 
sunda sözleşmeleridir. 


“Sır” lâfzını, üzerinde va'adleşilen şeye hamlettiğimizde, o zaman bir- 
kaç açıklama ortaya çıkar: 


a) “Sır”, cinsi münasebet manasındadır. Nitekim İmrlü"(-Kays şöyle de- 
miştir: Jİ ZN ag y öl |j “Ve, benim gibilerin, cinsi münasebete şahit 
olmaması 1.” Ferezdak da şöyle, demiştir: 


siaii pA Yk u DARİ ze Yi ZAN gaya “(O Kadınlar), kendi 
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kovaları hariç, (başkasıyla) cimâya karşıdırlar, Ve onlar, kadınlara tutkun ve 
kıskanç kimselerin zannına muhalefet ederler..."©2 yani, “kadınların gönlünü 
çeldiği kimse", yani “Onlar iffetli ve namuslu kadınlardır. Kocalarından baş- 
ka kimseyle cimâ etmezler” demektir. 


İbn Abbas (r.a), “Bundan murad, erkeğin kendini kadına anlatnıaması 
ve “Sana dört kere, beş kere gelirim (cimâ ederim)" gibi birşey dememesidir" 
demiştir. 


b) Sirdan murad, nikâhtır. Çünkü cimâ, “sır” diye adlandırılır. Nikâh da 
cimânın sebebidir. Birşeyi onun sebebinin ismiyle isimlendirmek câizdir. 


Cenâb-ı Allah'ın, ú Jya CF i Fi yü òi Yı “Ancak ma'rüf bir söz söy- 
lemeniz müstesna...” buyruğu ile ilgili bir soru vardır. O da şudur: Allah Teâ- 
lâ, bu istisnâyı nereden yapmıştır? 


Gevap: Allah Teâlâ, ayetin başında ta'riz yollu nikâha tâlib olmaya mü- 
saade edip, sonra da şüpheyi ve o kadınla başbaşa kalma hususunu gider- 
mek için, onunla gizlice. anlaşmaktan nehyedince, bu hükümde, o kadın ile 
ma'ruf sözlerle gizlice anlaşma hükmünü istisnâ etmiştir. Ma'ruf sözle gizlice 
anlaşmada, erkeğin güzel şeylerden bahsetmesi, ta'riz yollu talip oluşuna kuv- 
vet versin diye, gizlice o kadına iyilikte bulunacağını, gerekli itinayı göstere- 
ceğini ve onun menfaatlerini tekeffül edeceğini va'adetmesidir. 


meşe ir ULA 
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“(Farz olan) iddet son buluncaya kadar da nikâh bağını bağlamaya 
azmetmeyin ve Allah'ın kalblerinizde olanı muhakkak bildiğini bilin. Artık 
bu işten sakının ve bilin ki Allah gafür ve halimdir” 

(Bakara, 235). 

Bil ki "“azmetme” ile ilgili bazı izahlar vardır: 


a) Azmetme, kalbin herhangi bir file bağlanmasından ibarettir. Nitekim 


Cenâb-ı Hak, dn ii É; Á cazi úi’ “Bir kere azmetiin mi, artık Allah'a 
tevekkül et” (âli imran, 159) buyurmuştur. 


(52) Lisânu'-Arap, IX, 180. 
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Bil ki azim, sadece iş hususunda olur. Binaenaleyh âyette bir işi in takdir 
edilmesi gerekir. é girin, sö harf-i cerri ile müleaddi olur. Meselâ, 
15 er # Keti “falanca Şu işe azmetti, İyice karar verdi” denilir. ii 
nun böyle "duğu sâbit olunca, âyetin takdiri, ga ili Ela lg Ev 
“nikâh bağına iyice karar vermeyiniz... ” şeklinde olur. 


Sibeveyh şöyle demiştir: ‘Bu gibi şeylerde hazif kıyasa göre yapılmaz. 
Binaenaleyh âyetin takdiri, diosas EATE ig é ó SAAE 1ga jas bin 
“İddet müddeti bitmeden, olabileceğini hesaplayarak nikâh bağına 
azmetmeyiniz” şeklinde olur. Bundan maksad, iddet esnasında nikâhtan son 
derece sakındırmaktır. Çünkü bizzat azim (kararlı olma), azmedilen şeyden 
daha önce bulunur. Cenâb-ı Allah azmetmekten nehyedince, azmedilecek şey- 
den öncelikle nehyetmiş olur.” 


b) Azim, icâb (gerekli kılma) dan ibarettir. “(Bunu) size vâcib kildim” ma- 
nasında, se da 38 denilir. Yine bu manada, “Bu, azimetler babındandır, 
ruhsatlar bâbınçlan değil" denilir. Hz. Peygamber (s.a.s) de, 

Gj ouj EA ü aj “(Bu), Rabbimin azimetlerinden bir azimettir” ve, 
4018 yi Ki Ço US Has; eri Kİ oi dı 3i “Şüphesiz ki Allah azi- 
metlerinin (kesin emirlerinin) Yerli getirilmesini sevdiği gibi, ruhsatlarının da 
yapılmasını da sever” demiştir. İşte bu mânâdaki azim, bu sebepten dolayı, 
Allah Teâlâ hakkında kullanılabilir. Fakat birinci izaha göre “azim” Allah hak- 
kında kullanılmaz. 


Bunun böyle olduğunu iyice kavradığın zaman biz deriz ki: “Gerekli kıl- 
ma, o şeyin apaçık var olma sebebidir. Binaenaleyh, "azim" kelimesinin var 
olma manasında kullanılmış olması da uzak bir ihtimal değildir. Buna göre, 

za bié | p pi y; 3 âyeti “iddet bitmedikçe bunu gerçekleştirme- 
yin, Tunu yapmayın, bu hususta bir şey işlemeyin" manasındadır. Bu, mu- 
hakkik alimlerin çoğunluğunun tercih ettiği görüştür. 


6) Kattâl (r.h) şöyle demiştir: “Hak Teâlâ, bu âyeti 
Eei bá g | pj 4; 4 şeklinde ifåde etmemiştir. Çünkü bu tabirin ma- 
nası, “O kadınları nikâh yapma hususunda zorlamayın” şeklinde olur. Nite- 
kim sen, “Seni şöyle yapmaya mecbür ediyorum” manasında, 
İS Jar öl ele Laj dersin. 

Cenâb-ı Allah'ın, za öldük “Nikâh bağı.” tabirine gelince bil ki, 
“akd"'in asıl manası “bağlamak”tır. Ahidler ve nikâhlar, ipin düğümlendiği gibi 
düğümlenip âdetâ bir bağ manasını ifâde ettikleri için, 3 yi (bağlar) diye 
adlandırılmışlardır. 
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Allah Teâlâ'nın, 4 asi âdi “(farz olan iddet) sonunu bulun- 
caya kadar” buyruğunda zikredilen" kitap" ile ilgili iki görüş vardır: 


a) O, farz kılınmış manasınadır. Buna göre âyetin manası, “farz olan id- 
det sonuna gelip, bitmedikçe...” şeklindedir. 


b) Bu, a Reri i <$ “Size, oruç farz kilindi” (Bakara,183) âyetinde ol- 
duğu gibi, Birat “farz” manasınadır. Buna göre âyetin manası, "Bu teklif so- 
na erip nihâyet bulmadıkça...” şeklindedir. “Farz kılındı” manasında, <$ 
(yazıldı) lâfzını kullanmak güzeldir. Çünkü yazılan şey, nefisler üzerinde daha 
kalıcı ve daha tesirli olur. Ayetteki, — kelimesi, gâyeyi (sonu) ifâde eden 
bir Iğfızdır. Bundan dolayı, bunun, daha önceki yasağın kalktığını ifâde etmiş 
olması gerekir. Çünkü bir yasak için kullanıldığında gâyenin, o yasağın sona 
erdiğini göstermesi gerekir. 


Cenâb-ı Allah daha sonra bu âyeti bir tehdid ile bitirerek, 
iyisi edi d iu ely Á öl ipii; “Allah'ın kalblerinizde olanı mu- 
hakkak bildiğini rA ve arık bu işten sakının” buyurmuştur. Bu, Allah Teâ- 
lâ'nın, gizli ve açık olan herşeyi bildiği için, insanın gizli-âşikâr yaptığı herşey- 
de Allah'tan sakınmasının gerektiği hususunda bir dikkat çekmedir. 


Cenâb-ı Hak, bu tehdidinden sonra va'ad-i ilâhisine yer vererek, 
m s İyi a ği rjali; “ve bilin ki Allah gâfûr ve halimdir” buyurmuştur. 


Henüz Cimâ Edilmeden ve Halvet-i Sahiha Olmadan 
(başbaşa kalınmadan) Boşanan Kadınların Hükmü 


uv 
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BİP RA Ea 


“Kendileriyle temas etmediğiniz veya kendilerine bir mihir 
belirlemediğiniz kadınları boşarsanız, bunda size bir vebâl yoktur. O 
kadınları, zengin olanlarınız gücüne göre, fakir olanınız da yine gücüne 
göre, ma'ruf bir mal ile faydalandırınız (onlara veriniz). Bu, muhsinler 
üzerine bir borçtur” 


(Bakara, 238). 
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Bil ki boşanmış kadınlar dört kısımdır: 


1) Kendileri için bir mihir belirlenen ve kendileriyle cimâ edilmiş olanlar. 
Allah Teâlâ, bunlarla ilgili hükmü daha önce zikretmiştir. O da şudur: Bunlar 
boşandığı zaman, haksızlıkla onlardan herhangi birşey geri alınmaz. Mihirle- 
rinin tamamı onlarındır. Bunların iddetleri de üç “'kurü', dur. 


2) Kendileri için henüz bir mihir belirlenmemiş ve kendileri ile cimâ edil- 
memiş kadınlar. Bunlarla ilgili hükmü Cenâb-ı Allah, tefsir etmekte olduğu- 
muz âyette açıklamıştır: Bu kadınlar için mihir söz konusu değildir. Bunlara 
örfe göre mâkul şekilde bir miktar birşey verilir. 


3) Kendileri için bir mihir belirlenmiş, fakat kendileri ile cimâ edilmemiş 
kadınlar. Bunlarla ilgili hüküm de, bundan sonraki ayet-i kerimede zikredilmiştir. 
Odaşu ayettir: 

Ge u iad kai Dü Ge diğ YALE di JA ia Şal blj “Eger 
siz onları, kendileriyle cimâ etmeden önce boşar, fakat onlar için bir mehir 
belirlemiş olursanız, tayin ettiğiniz mihrin yarısını (onlara verin)” (Bakara, 297), 


Bil ki Cenâb-ı Hak, kendileriyle cimâ olunmadan boşanan kadınların id- 
detini Ahzâb süresinde beyan etmiş ve, 
pi © 6 ie o% , EC ge. 293 sarii at sutji 25 Ğİ 
pie ğe ül Şİ Vİ ayas İŞİ be aşil gi le 3 
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boşadığınız zaman, sizin için onlar hakkında sayacağınız bir iddet yoktur. Bi- 
naenaleyh onları fâidelendirin...”” (Ahzâb, 49) diyerek, bunlar için bir iddetin söz 
konusu olmadığını bildirmiştir. 


4) Kendileriyle cimâ yapılmış, fakat kendileri için bir mihir belirlenmemiş 
kadınlar. Bunların hükmü de, $Á; ji KTK Aa N Caoa uÍ “O halde 
onlardan fâldelendiğiniz (kadınlara) ücretlerini veriniz...” (Nisa, 24) ayetinde 
açıklanmıştır.-Kıyas-ı Celi de buna delâlet eder. Çünkü ümmet-i Muhammed, 
nikâhlısı şüphesi ile cinsi münasebette bulunulan kadına mihr-i misil verilme- 
si gerektiği hususunda ittifak etmiştir. Binaenaleyh sahih bir nikâhla cinsi mü- 
nasebette bulunulan kadın için bu hüküm öncelikle câri olur. 


Bu taksim, âyetten kastedilen manaya dikkat çekmek içindir. 


Bu taksimi, bir diğer ifâdeyle de göstermek mümkündür. Buna göre şöy- 
le denilir: Nikâh akdi, her hâlükârda bir bedeli gerektirir. Sonra o bedel, ya 
belirlenmiş ve söylenmiş olur veyahut da olmaz. Belirlenmiş ve söylenmiş olur 
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da, o kadınla cinsi münasebette de bulunulur ise, bu bedelin (mihrin) tamamı 
kadın için tahakkuk eder. Bu, bundan önce Allah'ın zikretmiş olduğu boşan- 
mış kadınlarla ilgililhükümdür. Eğer o kadınla cinsi münasebette bulunulma- 
mış ise, belirlenen bedelin (mihrin) yarısı, boşanma sebebi ile düşer. Bu da, 
Allah Teâlâ'nın, bundan sonra gelecek âyette zikrettiği boşanmış kadınlarla 
ilgili hükümdür. Eğer bedel (mihir) zikredilmez, o kadınla cinsi münasebette 
de bulunulmamış ise, bunların hükmü Allah'ın tefsir ettiğimiz âyette beyân et- 
tiği hükümdür. Böyle kadınların mihri ve iddeti yoktur. Boşayan erkeklerin, bun- 
ları biraz mal ile fâjdelendirmeleri gerekir. Eğer mihir belirlenmeksizin, cinsi 
münasebet bulunur ise, bu durumdaki boşanmış kadının hükmü bu âyetlerde 
zikredilmemiştir. Fakat alimler, böyle kadınlar için mihr-i mislin verilmesinin 
vacib olduğu hususunda ittifak etmişlerdir. Bu taksimata dikkat çektikten g sonra 
âyetin tefsirine dönüyoruz: 


Cenâb-ı Allah'ın, L3 Kib öl pK güz Y ~... Kadınları boşarsa- 
nız, bunda size bir vebal yoktur” âyeti, talâkın câiz olduğu hususunda bir nastır, 
Bit ki âlimlerimizin çoğu, üç talâkı bir defada vermenin haram olmadığını be- 
yân hususunda bu ayete dayanmışlar ve şöyle demişlerdir: “Size bir vebal 
yoktur” tabiri bütün boşama çeşitlerini içine alır. Çünkü bu ifâdeden, “üç” 
istisnâ edilebilir ve “Eğer kadınları boşarsanız bunda size bir vebâl yoktur; 
ancak sizin onları üç talâkla boşama durumunuz müstesnâ. Eğer böyle ya- 
parsanız günah olur”'denilebilir. Bu görüşte olanlar, “İstisnanın hükmü şudur: 
Eğer istisna olmasaydı, istisnâ edilen şeyin hükmü, müstesnâ minh'in (kendi- 
sinden istisnâ edilen şeyin) hükmüne dâhil olurdu. Böylece Hak Teâlâ'nın, 
©...Eğer kadınları boşarsanız, bunda size bir vebal yoktur” tabirinin, bütün 
boşama çeşitlerini yani, tek tek boşamayı ve üç talâkı birden vermeyi içine 
aldığı ortaya çıkmış olur. Bana göre bu istidlâl zayıftır. Çünkü âyet,bu “talâk” 
mâhiyetinin meydana getirilmesindeki izne delâlet eder. Bu âyetle amel et- 
mede, talâkı bir kere yapmak kifâyet eder. İşte bundan ötürü biz, mutlak em- 
rin tekrar tekrar yapmayı ifâde etmeyeceğini söylüyoruz. Binaenaleyh bir kimse 
hanımına, “eve girersen sen boşsun” dediğinde, bu yemin tek bir kere talâka 
bağlanmış olur. Bulsebeple, bu âyetin üç talâkı birden vermeyi içine almadığı 
ortaya çikmiş olur. Onların bahsettikleri istisnâ meselesi hakkında biz deriz 
ki: “Bu da “emir” mefhumu ile bir müşkillik arzeder. Çünkü, muhakkik alim- 
lerin ittifakı ile, emir tekrar yapmayı ifâde etmez. Fakat şöyle denilebilir: 

ad ui İNİ Yy Jj “Falanca vakit müstesna, namaz kıl.” Yine, 


Jii è al us Sı — 5 “Falanca gün müstesnâ, oruç tut." Allah en iyisi- 
ni bilendir.. 


Hak Teâlâ'nın, yâ yari gu “Kendileriyle temas etmediğiniz (kadınlar) 


ifâdesi hakkında iki mesele vardır: 
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Hamza ve Kisâl, “'mufâ'ale" babından olmak üze- 

BİRİNCİ MESELE re, fiii SA gas! şeklinde okumuşlardır. Ahzab sü- 

resindeki aynı fiili de aynı şekilde okumuşlardır çah- 

zab, 49). Diğer kıraat imamları ise bunu elifsiz olarak, SA yari şeklinde oku- 
muşlardır. 


Hamza ve Kisâi kıraatinin delili şudur: Karı-kocadan herbirinin bedeni (ci- 
mâ esnasında) diğerinin bedenine temâs eder. Böylece de ikisi de karşılıklı 
birbirlerine dokunmuş olurlar. Yine bu kıraat, Ula$ öl JÉ ğa “O ikisi bir- 
biriyle temâs etmeden önce...” (Mücâdie, 3 âyeti de delâlet eder. Mücâdile su- 
resindeki bu fiil, bütün kıraat imamlarının ittifakıyla böyle okunmuştur. 


Diğer kıraat imamlarının delili ise, bütün Kraat imamlañinin; 

J gti f] 3 “Bana hiçbir insan dokunmadı.."” (AH imran, 4n âyetinin bu 
şekilde okunuşunda ittifak etmiş olmalarıdır. Bir de bu manadaki iğfızların ço- 
ğu, gel vezninde değil, Je vezninde gelmiştir. Bu, hhh 5. “Onla- 
ra dokunmamıştır”* (Rahmân, 56) ve, tii Gö GAAS “ve onları dlleleri- 
nin izniyle nikâhlayın..” (Nisa, 25) âyetlerinde olduğu gibidir. Yine âyette zikre- 
dilen “temas” tan murad, cimâ etmektir. Bu da erkeklerin fiilidir. Bu, Ahzab 
süresinde (49. ayette) geçen “temas” tan muradın, cinsi münasebet olduğu- 
nu gösterir. Fakat zıharla ilgili, (5 gi Ji 4 Mücadele, 3) âyetine gelince 
bundan murad, cimâ olmayan bir temastır. Çünkü zıhar yapılmış kadına zı- 
harlı iken temâs etmek haramdır. Ayeti, - yn #43 şeklinde okuyan kıraat 


imamlarının bazıları da, bu lâfzın SA gmas 2.25 mânâsına geldiğini, ve çünkü 
Şi vezni ile bazan (s4 manası kastedildiğini söylemişlerdir. Mesela 


Arapların, Ji li U ¿ié “Nâlini kırdım” ve éi dis “Hırsızı cezalandır- 
dım” sözü gibi. Bunun misalleri çoktur. 


Birisi şöyle diyebilir: “Âyetin zâhiri, boşayan erkek- 

İKİNCİ MESELE lere günah olmayışının, cinsi münasebet yapılma- 

mış olma şartına bağlandığını ihsâs ettirir. Halbuki 
böyle değildir. Çünkü cinsi münasebetten sonra hanımını boşayan erkeğe de 
günah yoktur.” Buna pekçok yönden cevap verilir: 

a) Âyet temastan (cinsi münasebetten) önce, boşamanın mübah oldu- 
ğuna mutlak olarak delâlet eder. Fakat bu mutlak oluş, temastan sonraki bo- 
şama için değildir. Çünkü hayız esnasında ve içinde cinsi münâsebet yapılmış 
olan temizlik dönemi esnasında erkeğin karısını boşaması helâl olmaz. Âyet- 
te zikredilmiş olan hüküm, boşamanın mutlak manada helâllığı olunca ve mut- 
lak manada boşamanın helâl oluşu da cinsi münasebette bulunmama şartına 
bağlı olunca, lâfzın zâhiri mânâsı doğru olur. 
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b) Bazı âlimler bu ayetteki U lâfzının, si manasında olduğunu, âye- 
tin takdirinin ise, Ayla gi ÇAN FS gib Öl “kendileriyle henüz te- 
måsta bulunmadığınız hanımlarınızı boşarsanız size günah (vebal) yoktur" şek- 
linde olduğunu, fakat bu 4 lâfzının çekimi olmayan câmid bir isim olduğu- 
nu, kendisinde i'rab'ın ve adedin ortaya çıkmadığı bir lâfız olduğunu 
söylemişlerdir. Bu takdire göre, Ú lâfzı bir şart gibi olur ve yukarıdaki sual 
de kendiliğinden yok olur. 


c) Kaftâl (r.h)'ın etrafında dönüp dolaştığı husustur. Onun sözü benim de- 
diğim şu neticeye varır; Bu âyetteki günahtan murad, mihrin gerekli olduğu- 
dur. Buna göre âyetin takdiri, “Ancak şu iki şeyden biri sebebiyle mihir vâcib 
olur. Bu iki husus birlikte bulunmadığı zaman ise mihir vâcib olmaz” mana- 
sında olmak üzere, “Kadınlarla temasta bulunmadan veya onlar için bir mihir 
belirlemeden önce onları boşarsanız, size mihir yoktur” şeklindedir. Bu açık 
bir söz, fakat bizim da Y “günah yoktur” tabirinden maksadın, "'mihir 
gerekmez” mânâsı oluşunu izah etmemiz gerekir. İşte bu jsebeple'diyoruz ki, 

> Iâfzını, “mihi” mânâsına itlak etmek muhtemeldir. Delil bura delâ- 
let etmiştir. Binaenaleyh bu görüşü benimsemek gerekmiştir. Bunun muhte- 
mel oluşunun izahı şöyledir: ż ira kelimesinin lügat manası “ağırlık” tır. 
Gemi ağırlığından ötürü yalpaladığı zaman, iéli a asi denilir. Kendisinde 
(manevi) bir ağırlık olduğu için günah, [ded diye isimlendirilmiştir. Hak Te- 
âlâ, gi ga Yii 4 Kii slasi; 4 “Onlar kendi yüklerini, o yükleriy- 
le berâber daa nice (günah) yüklerini yükleneceklerdir”” (Ankebüt, 13) buyurmuş- 
tur. az ağırlık manasına olunca ve mihir vermenin gerekliliği de bir ağır- 
lık ve yük olunca, mihir'in bir “cünâh” olduğu ortaya çıkmış olur. Binaena- 
leyh lâfzın bu manaya muhtemel olduğu sâbit olmuş olur. Biz, delilin Şu iki 
bakımdan, iz dan muradın di olduğuna delâlet ettiğini söyledik: 

a) Hak Tealâ, faa ği gs İşi LA nas çi e gli KY 
“Kendileriyle temas Mi veya ea bir mihir belirlemediğiniz 
kadınları boşarsanız, bunda size bir vebâl (cünâh) yoktur” buyurmuş, güna- 
hin olmayışını bir gaye yani våde ile sınırlandırmıştır. O gaye de ya cinsi mü- 
nasebetin veya mihrin belirlenmesinin bulunmamasıdır. Buna göre ayetin 
takdiri, “Bu ikisinden biri bulunduğu zaman, bu günah söz konusudur” şek- 
linde olur. Sonra bu iki husustan biri bulunduğu zaman söz konusu olan gü- 
nah (yük) de, mihrin gerekmesidir. Binaenaleyh âyetin başında bahsedilen 
“günah olmayışı”nın, mihrin gerekmesi manasında olduğuna kesin olarak hük- 
metmek gerekir. 


b) Temâstan önce kadınları boşamak iki türlü olur: 
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1) Temastan önce ve mihir belirlenmeden önce boşama. Bu tür, işte bu 
âyette zikredilmiştir. 


2) Temastan önce ve mihir belirlendikten sonra boşama. Bu tür boşama 
da, bu âyetten sonra gelen, 
ri Ej M3 ya òi Ji EnA itg “Eğer siz onları, ken- 
dilerine temas etmeden önce boşar, (fakat önceden) onlar için bir mihir belir- 
lemiş olursanız...” (Bakara, 237) âyetinde zikredilmiştir. Bu tür boşanmada, Cenâb- 
ı Hak, takdir edilen mihrin yarısının kadına verilmesini vâcib kılmıştır. Bu tür 
boşanma, adetâ önceki tür boşarımanın bir mukâbilidir. Binaenaleyh, orada 
söz konusu olmadığı belirtilen-günah (mihir), bu kısımda var sayılmışlır. Bura- 
da olduğu kabul edilen günah (yük), mihrin verilmesi yükü olunca, orada ol- 
madığı söylenen günahın da, mihrin gerekliliği olduğunun söylenmesi gerekir. 
Allah en iyisini bilendir. 


Bil ki biz, bu âyetin tefsirinin başında boşanan kadınların dört kısım oldu- 
ğunu söylemiştik. Bu âyet, o dört kısımdan sadece üçünün hükmünü açıklar. 
Çünkü âyetin takdiri, “mihir ancak temâs olunca veya belirlendiği zaman 
gerekir” şeklinde olunca, bundan, kendisiyle temas edilmeyen ve mihri belir- 
lenmemiş olan kadınlara mihrin verilmesinin gerekmemesi; temâsta bulunul- 
muş fakat mihri belirlenmemiş ve mihri takdir edilmiş fakat temasta 
bulunulmamış olan kadınlardan her biri için mihrin verilmesinin gerektiği an- 
laşılmış olur. Böylece bu âyet bu üç kısmın hükmünün |beyânını ihtiva etmiş 
olur. Dördüncü kısma gelince ki, bu, kendisi ile temâs edilmiş ve mihri belir- 
lenmiş kadınlardır, bunların hükmünün beyânı önceki âyette geçmiştir. Bu tak- 
dire göre bu âyetler, bütün bu dört kısmın hükmünün hepsini içine almış olur. 
Bu, kelimelerin taşıdığı ince manalarındandır. Bunları bize ihsanından dolayı 
Allah'a hamdolsun. 


Ebu Bekir el-Esamm ve Zeccâc şöyle demişlerdir: 
ÜÇÜNCÜ MESELE Bu åyet, mihirsiz nikâh akdinin câiz olduğuna delâ- 
let eder. Kâdi de, “Bu ayet, mihirsiz nikâh akdinin 
cevâzına değil, sıhhatine delâlet eder” demiştir. 


Bu âyetin, mihirsiz nikâhın sahih olduğunu beyân etmesine gelince; şa- 
yet bu nikâh sahih olmasaydı, ne talâk meşrü olurdu, ne de “mut'a” gerekirdi. 


Ama, bu âyetin mihirsiz nikâh akdinin caiz olduğuna delâlet-etmediğine 
gelince; çünkü, bir şeyin sahih olmasından, hayız zamanında boşamanın ha- 
ram olduğu, bununla beraber boşanırsa bu boşamanın sahih olacağı delili ile, 
o şeyin caiz olduğu hükmü çıkarılamaz. 
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Âlimler, bu âyette bahsedilen dokunmadan mura- 

DÖRDÜNCÜ MESELE dın, duhül (cinsi münasebet) olduğu hususunda it- 

tifak etmişlerdir. Ebu Müslim ise bu hususla ilgili 

olarak şöyle der: “Allah'u Teâlâ, kullarını birbirlerine karşı hitâb erke; lâ- 
LEEI 


fizların en güzelini seçme hususunda terbiye etmek için, $h jaat tabiriyle 
cinsi münâsebetten kinâyede bulunmuştur. 


Hak Teğlâ'nın, ia Kr 1go is zi sözünün mânası, “erkekler, ken- 
dilerine vâcib kıldıkları muayyen bir miktar (şeyi), mihir olarak o kadına takdir 
ederler” demektir. Çünkü Arapça'da “farz”, takdir etmek mânasındadır. Mü- 
fessirlerden çoğu burada, Şi edâtının, 3 (vâv) mânasında olduğunu ve Hak 
Teâlâ'nın, “Onlara dokunmadığınız ve onlara herhangi bir mihir takdir etme- 
diğiniz... ” mânasını murad ettiğini söylemişlerdir. Bu, Hak Teâlâ'nın tıpkı, 
0 gi j ji “Veya daha da fazlaydılar.." (Sattı, 147) âyetindeki, pi gibidir. Ö- 
zet olarak sunduğumuz bu hususlarda iyice düşündüğünde, bir te'vil,bir zor- 
lama, hatta kesinlikle bir hata olduğunu anlarsın. Allah en iyisini bilendir. 


br .4.. 


Hak Teâlâ'nın, ayse; “O kadınları faydalandırınız”” emrine gelince, 
bil ki Allah'u Teâlâ cinsi temas olmayıp, mihir de takdir edilmediğinde, kadın- 
lara bir mihir verilmeyeceğini beyan edince bu durumdaki kadınlara bir “mut'a” 
nın verilmesinin vâcib olduğunu beyan etmiştir. Mut'a lâfzıyla ilgili tefsir,'Hak 
zn nın, zi EE ajant KE üaâ “Kim hacca kadar umre ile faydalanır- 

”” (Bakara, 196) âyetinin tefsirinde geçmişti. Âyetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Boşanmış kadınlar iki sınıfa ayrılırlar: 
BİRİNCİ MESELE 1) Cinsi temastan önce boşanmış kadınlar. 


2) Cinsi temastan sonra boşanmış kadınlar. Cinsi 
temastan önce boşanan kadınlar hakkında, önce bir bakılır. Eğer bu kadın için 
herhangi bir mihir takdir edilmemişse, bu kadına, tefsirini yaptığımız âyetten 
dolayı “mut'a” verilmesi gerekir. Eğer bu kadına bir mihir takdir edilmişse, 
mut'a verilmez. Çünkü Allah'u Teâlâ onun hakkında, mihrin yarısını vâcib kıl- 
miş, ama mut'a verilmesinden bahsetmemiştir. Eğer mut'a vermek de vâcib 
olsaydı, muhakkak ki Allah onu da o âyette zikrederdi. İbn Ömer, boşanan 
her kadına mut'a vermenin gerekli olduğunu, ancak kendisine bir mihir takdir 
edilip de kendisiyle cinsi münasebette bulunulmayan kadına mihrin yarısının 
yeteceğini söylemiştir. 


Ama, kendisine mihir ister takdir edilsin, isterse edilmesin, temastan sonra 
boşanan kadın "mut'a" ya hak kazanır mı? meselesiyle ilgili iki görüş vardır; ; 
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Şafii, kavl-i kadiminde, bu durumdaki kadına mut'a verilmeyeceğini, çünkü 
bu kadın duhülden önce ve mihir takdir edildikten sonra boşanmış olan kağın 
gibi, mihrin yarısına hak kazandığını söylemiştir. 


Ebu Hanife de aynı hükmü vermiştir. Şafii, kavl-i cedidinde, bu kadına 
mut'a verileceği hükmünü vermiştir ki, bu Ali İbn Ebi Tâlib'in, ,Hasan İbn Ali'- 
nin ve İbn Ömer Ar. a)'in görüşüdür. Bunun delili ise, Hak Teâlâ'nın, 
dy jitu é a iiy Uz Boşanan kadınların da, meşrü bir surette faydalan- 
maları sir (Bakara, 241) VE; ” <41 guo zaman gelin, sizi metâlandı- 
rayim” (Ahzâb 28) âyetleridir. Bu ikinci âyet, Hz. Peygamber (s.a.s)'in kendile- 
riyle cinsi münasebelle bulunduğu kadınlar hakkındadır. Bu durumdakl ka- 
dınların hükmü mihir takdirinden sonra ve cinsi temastarı önce boşanmış 
kadınların hükmü gibi değildir. Çünkü mihir takdirinden sonra ve cinsi temas- 
tan önce boşanan kadınlar, mihre müstehak olurlar. Ama bir bedelin onlara 
verilmesinin mübah görülmesi mukabilinde değil... Dolayısıyla, bu durumdaki 
kadınlar mut'a'ya müstehak olmazlar. Duhülden sonra boşanan kadınlar, ferc- 
lerinin mübah görülmesi mukabilinde mihre hak kazanmışlardır. İşte bundan 
dolayı, ayrılığın doğuracağı yalnızlığı gidermek için, o kadına "'mut'a” vermek 
vâcib olmuştur. 


Şafii ve Ebu Hanife'nin mezhebine göre mut'a ver- 
İKİNCİ MESELE mekvâcibtir. Bu, Şureyh, Şa'bi ve Zühri'nin görü- 
şüdür. Medinelilerden olan ““fukahâ-i seb'a” dan, 
mut'a'yı vâcib kabul etmedikleri de rivâyet edilmiştir ki, bu İmâm-ı Mâlik'in 
görüşüdür. Bizim delilimiz, Hak Teâlâ'nın, SA yas emridir. Emrin zâhiri, 
'vücüb ifâde eder. Yine Hak Teâlâ, g4 çlğlakilj (Bakera, 241) buyurmuş, bu 
“mut'a”'yı, onların bir mülkü ya da onların mülkü mânasında kabul etmiştir. 
Mâlik'in delili ise, Hak Teâlâ'nın, âyetin sonunda ‘piera fé üs “Bu, 
muhsinler üzerine bir borçtur” (Bakara, 236) buyurarak, bunu bir ihsân kabül et- 
miş olmasıdır. Bir şey vâcib olmadığı zaman onun hakkında, “o bir ihsândır” 
denilir.. Eğer bir kimseye bir borcu ödemesi vâcib olur da, onu öderse, o kim- 
se için, “o ihsanda bulundu” denilmez. Yine Hak Teâlâ, 
do in KEER gö u “İyilik edenleri sorumlu tutmaya bir yol yoktur” 
(Tevbe, 91) buyurmuştur ki, bu da bu hususun vâcib olmadığına delâlet eder. 


Mâlik'in bu deliline şu şekilde cevâp verebiliriz: Sizin zikrettiğiniz bu ayet, 
aslında bizim görüşümüz için bir delildir. Çünkü Allah'u Teâlâ, 
ii Jé ú buyurmuş, bu “hakkı, gö kelimesiyte zikretmiştir ki, 
bu vücub ifâde eder. Bir de, yi v7 $ iâa “Bu, falanca üzerinde olan 
bir haktır” denildiğinde, bundan bir “nedb” değil, aksine vücüb anlaşılır. 
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“Muta” ve "“'metâ" kelimelerinin aslı,kendisiylo da- 

ÜÇÜNCÜ MESELE © vâmlı faydalanılmayan, aksine kısa zamanda sona 

eren bir istifâde etme ve faydalanmadır. İşte bu mâ- 

nâdan dolayı, iü gin “Dünya, geçici bir taydalanmadır” denilmiştir. Lez- 

zet duyma da çok çabuk sona erdiği ve çok az sürdüğü için, 'temettu” diye 
adlandırılmıştır. 


Hak Teâlâ'nın,ö348 äi yö) Bü eyi İğ Zengin olanlarınız gil- 
cüne göre, fakir olanınız da yine gücüne göre...” buyruğu ile ilgili birkaç mə- 
sele vardır: 


ye kelimesi zenginliğinden dolayı genişlik i- 
BİRİNCİ MESELE. çinde bulunan “zengin” demektir. Malı çok, hali vak- 
ti de yerinde olduğunda, E D Ki denilir. Yi- 


ne bir kimseye imkân tanıdığında, o kimse için, VAS dav Şi “Ona şu geniş- 
liği, imkânı tanıdı" denilir. Hak Teâlâ'nın, ö y yal ói; Muhakkak ki biz, 
genişletictyiz”" (Zariyat, 47) sözü de bu mânâdadır. Hak Teâlâ'nın, ij tabi- 
rine gelince, “kişinin tâkâtı ve imkânı kadarınca...” demektir. Bu mia gö- 
re, âyetten bir muzâf hazfedilmiş olur... 


å ise, fakirliğinden dolayı, darlık içinde bulunan kimse demektir. 
Bu, malı çok az ve fakir kişi demektir. Bir kimse fakir düştüğünde de, j denilir. 


İbn Kesir, Nâfi ve Âsım'ın Ebu Bekr isimli râvisi, 
İKİNCİ MESELE dâl harfinin sükünuyla, 4545 şeklinde; diğer kıra- 
at imâmlarıysa, dâl harfinin fethasıyla, ij şek- 
linde okumuşlardır ki, bu iki kullanış da, miktar mânalarının hepsinde kullanıl- 
maktadır. 1 Ka pi PE psi è gili jú “Şu topluluğun kendi işlerine gücü 
yetti, ona gücü yetiyor”; da pi ay ‘Şu şu miktardadır"; 
di ú jdi Heij 5 É, Jel 3 “Başının Üzerinde, gücünün yettiği miktarı ta- 
şı; | 0 ô 0d) özal ó; DYN a, Ji “Allah rızka gücü yeter, ona gücü yeter 
ve rizki takdir eder” p 3 r} özdl ye igin i ww 5 “Bir şeyi bir şeyle ölç- 
tüm, onu ölçüyorum..." ve, öz RH aj 3s yi J; 4 "$u işe gücüm 
yetti, ona muktedirim” denilir. Bütün bu örne lerde, dâl harfini hem harakele- 
mek, hem de sakin yapmak caizdir, Yine, 75; JİN b Oyal PAN. 
lar, miktar hususunda davalaşıyorlar” ve, tâS üjz 16 yá 40153 "Ona 
Şu miktar mukabilinde hizmet ettim” denilir. Nitekim Hak Teâlâ da, 
i já, ip yi ZİLİ “Vadiler kendi miktarınca sel olmuştur” (Ra'd, 17) Ve, 


ai j ý | ydi Uz “Allah'ın kadrini lâyık olduğu şekilde takdir edeme- 
diler” (Zümer, 67) buyurmuştur. 
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Şayet âyetteki, yö kelimesi, iyi şeklinde okunursa, yine câiz o- 
lur. Yine Hak Teâlâ, y itis sh JS úl “Şüphesiz ki biz herşeyi, bir 
takdir ile yarattık” (Kamer, 49) buyurmuştur. Eğer, çü kelimesi, yü şeklin- 
de okunursa, yine caiz olur. G E 


Hak Tedlâ'nın, â5d8 pisii Jéj ij maşalı Çİ 
ÜÇÜNCÜ MESELE © “Zengin olanlarımız gücüne göre, fakir olanınız da 
yine gücüne göre...” buyruğu, mut'anın takdirinin 
içtihada havale edildiğine delâlet eder. Bir de, bu mut'a (boşanan kadına ve- 
rilecek bir miktar mal), Allah Teâlâ'nın, hanımlar için teminini gerekli kıldığı 
nafaka gibidir. Cenâb-ı Allah zenginin fakirden farklı hareket edeceğini beyân 
buyurmuştur. Şafii “Zengin olan kimsenin, mut'a olarak, boşadığı hanımına 
bir hizmetçi vermesi; orta halli kimsenin, otuz dirhem; fakir kimsenin ise, bir 
başörtüsü ve benzeri birşey vermesi müstehabtır”” demiştir. 


İbn Abbas (r.a)'dan, muta'nın en çoğunun bir hizmetçi (köle); en azının 
bir başörtüsü olduğu ve insan en az ve en çok taraflarından hangi miktarı ve- 
tir ise câiz olacağını söylediği rivayet edilmişir. 


Ebu Hanife ise ''mut'a"nın mihr-i mislin yarısından fazla olamayacağını; 
çünkü mihri belirlenen kadının durumunun, mihri belirlenmemiş kadının du- 
rumundan daha iyi olduğunu; sonra cinsi temastan önce boşanmış kadınlara 
mihr-i müsemmaâ'nın (belirlenen mihrin) yarısından daha fazlası gerekmediği 
için, mihr-i mislin (ailesindeki emsali kadınlara verilen mihrin) yarısından fazla 
olmamasının daha evlâ olduğunu söylemiştir. Allah en iyisini bilendir. 


Cenâb-ı Allah'ın, oyak t% “ma'rüf bir mal ile...” buyruğu ite ilgi- 
li iki mesele vardır: í 


Âyetin mânâsı, "bunun kocanın zenginliğine ve fa- 

BİRİNCİ MESELE kirliğine göre olması gerekir" demektir. Sonra Alim- 

ler bu hususta ihtilâf etmişlerdir. Bazı alimler hem 

kadının hem kocanın durumunu nazar-ı dikkate almışlardır. Bu, Kâdi'nin gö- 
rüşüdür. Bazıları da sadece kocanın zengin veya fâkir oluşunu nazar-ı dikka- 
te almışlardır. Ebu Bekir er-Râzi (r.h), mut'a hususunda erkeğin durumunun, 
mihr-i misil hususunda ise kadının durumunun nazar-ı dikkate alınacağını, na- 
faka hususunda da aynı şekilde (erkeğin durumuna göre) hareket edileceğini 
söylemiştir. Ebu Bekr er-Râzi, ayetteki, öz yor ga 5 4 “Zengine, gü- 
cüne göre...” sözünü;Kâdi ise, 3 asi tabirini delil getirmişlerdir. Kâdi'- 
ye göre, ma'ruf” sözü, karı ile kocanın durumlarının nazar-ı dikkate alınaca- 
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ğını gösterir. Çünkü soylu kadın ile, onun gibi olmayan kadın arasında bir fark 
görmemek ma'ruf (örfe uygun) sayılmaz. 


Âyetteki, (&& sözü, “A gesi “Onları faydalan- 
İKİNCİ MESELE (( dırınız” ifâdesini te'kid için getirilmiştir, 

yaly kais gaya “Onları ma'ruf bir şekilde 
mutlaka faidelendiriniz"' manasındâdır. Ņý kelimesi ise, Eğ, kelimesinin sI- 
fatıdır. Yani, “O erkeklere vermeleri gereken bir metâ..” demektir. Veya, ús 
mahzüf bir, % “hak oldu, gerekti” fiilinin mef'ul-ü mutlakıdır ki buna göre 
takdiri: isali J ú a é “Bu, muhsin (iyi kimse)la; üzerine mut- 
lak bir vecibedir" şeklindedir. Bu kelimenin, ma'rife olan, jÚ (gücünə gö- 


re) tabirinden hâl olarak mansub olduğu ve âmilinin, e i yö câr-mec- 
rüru olduğu söylenmiştir. Bunun mâhzüf olan bir & (kesinleşti) fiilinin 
mef'ul-ü mutlakı olarak mansub olduğu da söylenmiştir. - 


Cenâb-ı Allah'ın, Öz İl „Jé “muhsinler üzerine” tabirine gelince, 
burada “ muhsinler "'in özellikle zikredilmiş olmasının sebebi olarak şu izah- 
lar yapılmıştır: 


a) Kur'an'ın bu beyanından istifâde edenlerin sâdece muhsinler olması . 
sebebiyledir. Bu ifâde, Allah Teâlâ'nın,iğ.i3ij 2 jdi CJ u Sen, ancak 
kıyametten korkan kimseleri inzâr edersin” (Nazat, gi ayeti gibidir. 


b) Ebu Müslim, “Kim muhsinlerden olmayı isterse, işte onun yolu ve du- 
rumu budur” manasındadır. Muhsin, mü'min demektir. Binaenaleyh ayet," Zik- 
redilen hükümlere göre davranmak mü'minlerin yoludur” manasına gelir" 
demiştir. 

Li 


O) yesili JE üz “Allah'a itaat etme hususunda yarışarak, kendi 
nefislerine iyilikte bulunanlara bir hak olarak” demektir. 
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“Eğer siz onları kendilerine temâs etmeden (cinsi münasebetten) önce 
boşar, (fakat önceden) onlara bir mihir belirlemiş olursanız, belirlediğiniz 
o mihrin yarısı (onlarındır). Ancak kendilerinin vazgeçmeleri veya nikâh 
düğümü elinde olan kimsenin bağışlaması müstesnâ... (Ey erkekler) sizin 
bağışlamanız takvâya daha uygundur. Aranızdaki üstünlüğü unutmayın. 

Şüphesiz Allah, yaptıklarınızı hakkıyla görendir” 
(Bakara, 237). 


Bil ki Cenâb-ı Allah, kendisiyle cinsi münasebette bulunulmadan boşan- 
mış kadınlar için, bir mihir belirlenmemiş ise, hükmün ne olacağını zikrettik- 
ten sonra, kendisiyle cinsi münasebette bulunulmadan önce ve fakat kendisi 
için bir mihir belirlendikten sonra boşanmış kadınların hükmünü beyân etti. 
Bu âyetle ilgili birkaç mesele bulunmaktadır: 


İmâm Şafii'ye göre, kadın ile kocası arasında 
BİRİNCİ MESELE © “halvet-i sahiha''nın olması mihri gerektirmez. 
Ebu Hanife ise: “'Halvet-i sahiha, mihri gerektirir. 
Yani halvet-i sahiha olduğu zaman mihir gerekir” demiştir. 


Halvet-i sahiha, erkeğin kadın ile,görünen (hissi) ve şer'i bir engel olmak- 
sızın başbaşa kalmasıdır. Hissi engeller, meselâ kadının uzvunun doğuştan 
kapalı olması, cinsi münasebete mâni bir ur veya hastalık bulunması, onlarla 
beraber uyuyor da olsa üçüncü bir şahsın olması gibi durumlardır. Şer'iata 
göre engel sayılan şeyler ise, kadının hayızlı veya lohusa olması, farz olan orucu 
tutuyor olması, farz namazını edâ ediyor olması, farz veya nafile olarak ihra- 
ma girmiş olması gibi durumlardır. 
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Şafii'nin delili şudur: Cinsi münasebet olmadan meydana gelen boşan- 
malar, mihrin yarısının düşmesini gerektirir. Bu durumda cinsi təmasdan ön- 
ce boşanma olmuştur. Binaenaleyh, bu durumda da mihrin yarısının düştüğüne 
hükmetmek gerekir. TO 

Bu gerdek birinci mukaddimenin izahı: Cenâb-ı Allah'ın o hile ölj 

ju al Kap yi eğ 3 Apmis öl diğe © âyetindekl, 
ER ji u iag Belmediniz o ir yansi” sözü tam ir cümle değildir. 
ai bu sözün tamamlanması için bir takdir yapmak gerekir. O da, 

iju ER > ú GÂlad“Belirlediğiniz o mihrin yarısı düşer” şeklinde veyahut, 


hÉ E $ ú ağ “Belirlediğiniz o mihrin yarısı düşmez” şeklindedir. Bi- 
rinci idir maksüd, ikincisi ise, şu hususlardan dolayı “mercüh” (tercih edil- 
meyenjtur: 


a) Bir şeye, öl şart edâtıyla tâlik edilen şey, şart tahakkuk etmediği za- 
man, apaçık şekilde bulunmaz. Binaenaleyh, biz bu ifâdeyi vücüba hamleder- 
sek, “talik kaidesi” ne göre amel etmeyi terketmiş oluruz. Çünkü mihrin yarısı, 
“tâlik” ten önce de nefyedilmiş değildi. Ama onu, mihrin yarısının düşmesi 
mânâsına alırsak, o zaman tâlik kazıyyesine göre amel etmiş oluruz. Çünkü 

.bu mihrin yarısı, tâlik'den önce. de bulunuyordu. 


b) Hak Teâlâ'nın, İlay öl gisi Ji; “Ve onlara bir mihir belirlemiş 
olursanız..”” buyruğu, o kimseye ün tamamının vâcib olmasını gerektirir. 
Çünkü o kimse mihir vermeyi üstlendiği zaman, Hak Teâlâ'nın, 3 PEAN | FH pi] 
“Akidlerinizi yerine getiriniz” maide, 1) ifâdesinden dolayı, onun, mihrin fama- 
mını vermesi gerekir. Binaenaleyh, mihrin yarısının kaldığını söylemeye bir ih- 
tiyaç kalmaz. Çünkü mihrin tamamının vâcib olmasını gerektiren şey, onun 
yarısının da vâcib olmasını iktiza eder. Burada ihtiyaç duyulan husus, mihrin 
yarısının düştüğünü beyan etmektir. Zira, mihrin tamamının vâcib olmasını ge- 
rektiren şey bulununca, bu durumda ortaya çıkan sonuç, mihrin tamamının 
vâcib olması hususu olur.. Bundan dolayı, bu noktada, mihrin yarısının düş- 
mesi hususu, izah edilmesi gerekli olan husus olmuş olur. Bu sebeple de âyeti, 
mihrin yarısının düştüğünü beyân mânasına hamietmek, onu mihrin yarısı- 
nın vâcib olduğunu beyân etmekten daha evlâ olur. 


c) Mihrin tamamını vermenin vâcib olduğuna delâlet eden âyet, daha ön- 
ce geçmişti. Bu, Hak Teâlâ'nın, Ex tA ye) Tai pet R- bi %3“ Ha- 
nımlarınıza verdiğinizden bir şeyi almanız size helâl değildir” (Bakara, 229) âye- 

'tidir. Binaenaleyh âyeti, mihrin yarısının düştüğü manasına hamletmek, onu 
mihrin yarısının vâcib olduğu mânasına hamletmekten daha evlâdır. 


d) Âyette zikredilen husus cinsi temastan önceki talâktır. Talâkın cinsi mü- 
nasebetten önce bulunmuş olması, mihrin yarısının düşmesi mânâsına uygun 
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olup, bir şeyin vâcib olması anlamına uygun düşmez. Âyette zikredilmiş olan 
husus, vücüb mânâsına uygun olan husus değil de, süküt (düşme) manasına 
uygun olan şey olunca, İs takdirinde bulunmak daha evlâ olmuş olur. 
Biz bu izahları, şu maksattan dolayı derinlemesine yaptık: Çünkü ulemâdan 
bazıları, âyetin mânasının, Saij oj ú Aal '“Takdir ettiğiniz mihrin 
yarısını vermeniz vâcibtir"” şeklinde olduğunu söylemişlerdir. Halbuki mihrin 
yarısını vücüba tahsis etmek, hitâb delili bakımından olması hariç, diğer yarı- 
sının düştüğüne delâlet etmez. Halbuki bu hitab delili de, Ebu Hanife'ye göre 
delil değildir. Binaenaleyh, bizim bu tafsilâtlı yaptığımız açıklamadan maksat, 
bu suâli savuşturmak için olmuş olur. 


İkinci mukaddimenin izahı da şudur ki bu ikinci mukaddime, “talâk” 
ın cinsi temastan önce olmuş olması hususudur. Âyette geçen temastan mu- 
rad, ya el ile dokunma mânasına hakiki manadır veyahut da cinsi münasebet- 
ten kinâye olan bir ifâdedir. Bu iki mânadan hangisi alınırsa alınsın, talâkın 
bunlardan önce vaki olduğu muhakkaktır. 


` Ebu Hanife'nin delili ise, Hak Teâlâ'nın, 
Úa Aa Aya Yİ ğa ğa çipi 25 YU gj İlel gibi bi 
ARİ İl plak eli MZ yl AŞ a A İğ VE İSİ 
“Eğer bir zevcenin yerine başka bir zevce almak isterseniz, öbürüne yük- 
lerle vermiş olsanız bile, (onun mehrinden) bir şey almayın. Bir iftira ve açık 
bir günah olarak alır mısınız onu? Onu nasıl alırsınız ki, birbirinize karılıp ka- 


tıldınız..”” (Nisa, 20-21) âyetidir. Ebu Hanife bu ayet ile şu iki bakımdan istidlâl 
etmiştir: 


a) Allah'u Teâlâ biz insanları, mihri almaktan nehyetmiş, ama bu hususta 
boşama ilelboşanmamayı birbirinden ayırmamıştır. Ne var ki biz bu nehyin 
halvet-i sahihadan önceki talâka tahsis edilmiş olduğu hususunda anlaşmış- 
tik.. Kim burada bir tahsisin bulunduğunu iddia ederse, bunu izah etmesi 
gerekir. 


b) Allah'u Teâlâ, insanları verdikleri mihri almaktan nehyetmiş ve bunu, 
birbirine karılıp katılma sebebine bağlamıştır. Ki, birbirine karılıp katılmadan 
maksat da halvet-i sahihadır. İfdâ, ediy “fezâ” kelimesinden iştikâk et- 
miştir ki, bu da boş mekân demektir. Böylece biz halvetin de mihri gerektirdi- 
ğini anlamış oluruz. 


Buna cevâbımız şudur: Hanefilerin istidlâl ettiği âyet, umûm ifâde eden 
bir ayettir; bizim istidiği ettiğimiz âyet ise, husüs ifâde eden âyettir. Hâs, âmm'- 
dan önce gelir. Allah en iyisini bilendir. 
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Hak Teâlâ'nın, ko j O >) Mi sbeyanı O'nun 
İKİNCİ MESELE DA lik ifadesindeki, T mef'ülünder haldir. 
Buna göre ayetin takdiri, 
kayi Dori) ME si u je a La ai, “Onlara bir mihir takdir etmiş olduğunuz 
hakla onları sal? * şeklindedir. 


Hak Teâlâ'nın, © ye Ki Yı “ancak kendilerinin vazgeçmeleri müstes- 
a..”” ifâdesiyle ilgili iki mesele vardır: 


Başına, fiilleri nasb eden Öl edatı da gelse,ö N 
BİRİNCİ MESELE © fiilinin nün'u düşmez. Çünkü, ö | ARİ kalibi Üzere 
olan fiiller cem-i müennes fiillerdir. Binaenaleyh bu 
kalıpta, ,cezm, nasb ve ref halleri aynıdır. ó AN fiil cem-i müennes olarak 
kabul edilir ise, sonundaki nün harfi cem-i müennes zamiri olur. Fakat cem-| 
müzekker gâib olarak kabul edilir ise bu nün, filin ref alâmeti olur. İşte bun- 
dan dolayı, cem-i müzekker zamiri olan “vâv''ın düşmemesi gibi, cem-i mü- 
ennes zamiri olan bu “nün” da düşmez. Cem-i müzekker gâib için kullanılan, 
bi, fiilinden düşmüş olan vâv, cem-i müzekker zâmiri olan vâv olmayıp, 
fiilin tâme'kfiili olan (illeti hari) vâvdır. İS9lAllah en iyisini bilendir. 


Âyetin mânâsı şöyledir: “Boşanmış olan kadınlar, 

İKİNCİ MESELE © vazgeçerler de kocalarından mihrin yarısını istemez- 

lerse ve “O benim yüzümü görmedi, ben ona hiz- 

met etmedim. Benden istifâde edemedi. Daha nasıl ondan birşey alayım?” der- 
lerse, bu durum müstesnâ”. 


Hak Teâlâ'nın, gÉ $I saz sii işâ Şİ “Veya nikâh düğümü e- 
linde olan kimsenin bağışlaması müstesnâ..” itâdesiyle ilgili iki mesele vardır: 


Ayetteki, / çĞĞI âlâ ex, tabiriyle ilgili iki görüş 
BİRİNCİ MESELE © vardır: v 
a) Bu, kocadır. Bu görüş, Hz. Ali, Said İbnu'i Mü- 
seyyeb, sahâbe ve tâbiinden pek çok kimsenin görüşüdür ki, Ebu Hanife de 
bu görüşü benimsemiştir. 


b) Bu velidir. Bu görüş, Hasan el-Basri, Mücâhid ve Alkame'ye aittir ki, 
Şafii de bu görüşü benimsemiştir. 


e a 
(65) Bu filin aslı o ÜğgâR) idi. Kial ile vavlardan biri hazfedilip bu hale gelmiştir. (Ç) 
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Birinci görüşü savunanların delilleri şunlardır: 


a) Velinin, kendisine velâyet ettiği kimsenin, ister büyük, isterse küçük 
olsun, mihrini bağışlama hakkı yoktur. Binaenaleyh âyeti, veli manasına ham- 
letmek mümkün değildir. 


b) Velinin elinde olan, nikâh akdidir. Akid bulunduğu zaman, nikâh düğü- 
mü de bulunmuş olur. Çünkü, ii vezni, ie“ gi ve, PEE (“azıcık yemek”, 
“lokma yemek”) kelimeleri gibi, mef'ül imânalarına delâlet eder. Ama, mas- 
dar olan KET kelimesine gelince, bu, S Yi ve, gibi kelimeleri gibidir. 
Sonra akidden sonra meydana gelen ukdenin (nikâh düğümü ve bağının, ve- 
linin elinde değil, kocanın elinde olduğu herkesin malümudur. 


c) Hak Teâlâ'nın, iz isi aso gili tabirinin mânası, “nikâh ukde- 
si elinde olan kimse için bu hüküm sabittir; başkasi için deği.. ” demektir. 
Nitekim Hak Teâlâ, sjui ça tad Sü. s yji yé gi iz “Ama kim, 
Rabbinin makamından korkar, nefsini hevâdan men a işte cennettir onun 
varacağı yer” (Naziat, 40-41) buyurmuştur. Yani Atlah nefsi başkasının olan he- 
vâdan değil, kendisinin hevâsından nehyetmiştir.. Cennet de, böyle olan kim- 
se için söz konusudur. Dolayısıyla, cennet o kimsenin varacağı yer olur.. 


d) Cübeyr İbn Mut'im'den rivâyet edilen şu husustur: O, bir kadınla ev- 
tenmiş, akabinde onunla temasta bulunmadan kadını boşayıp mihrini eksik- 
siz vererek, “Ben affetmeye daha lâyıkım” demişti. Bu hareket de, sahâbenin, 
âyetten kocadan sâdır olan affı anladığına delâlet eder. 


Ayetteki, za idik da sız tabiriyle murad edilenin veli olduğu- 
nu söyleyenlerin delilleri şunlardır: ` 


1) Kocadan sudür eden fiil, o kadına mihrin tamamını vermesidir. Bu ise, 
hibe olur. Hibe de, “afv” olarak adlandırılamaz. Birinci görüşü savunanlar, 
bu görüşe şu bakımlardan cevap vermişlerdir; 


a) Evlenen erkeklerin çoğunlukla yaptığı iş, evlenirken kadına mihir ver- 
meteridir. Binaenaleyh, erkek hanımını boşadığı zaman, ona mihir olarak ver- 
diği şeyin yarısını istemeye hak kazanmış olur. Kadından mihri istemediği 
zaman, o mihri affetmiş olur. 


b) Allah'u Teâlâ bunu, “müşâkele” kabilinden afv diye adlandırmıştır. 


,S) Afv ile bazan İkolaylaştırma murad edilir. Meselâ, 
1 jio | yn gul is) R denilir. Yani, “Falanca, kolay yoldan mal elde 
etti!” Biz bu sözün ne mânaya geldiğini, Cenâb-ı Hakk'ın, 


2, Cür, eLBAKARA SORESİ 2/237 3 Ozen 


iy ap p áj yil ya “Fakat, kimin lehinde, maktülün kardeşi taralin- 
dan bir şey affolunursa...”” (Bakara, 178) ayetini tefsir ederken izâh etmiştik. Bu 
açıklamaya göre, kocanın affetmesi, kadına mihrin tamamını kolay bir şekilde 
vermesi demektir. 


Bu tabirden muradın veli olduğunu söyleyenler, karşı tarafın birinci ceva- 
bına Şu şekilde cevap vermişlerdir: Kocadan affın bu şekilde sudür etmesi, 
ancak bazı durumlara göre meydana gelebilir...Halbuki Hak Teâlâ, affa mü- 
racaat etmeyi her halükârda, kayıtsız olarak zikretmiştir. Mutlak olan durumu 
mukayyet olan duruma hamletmek, aslolanın hilâfına bir durumdur. Bunlar, 
onların ikinci cevaplarına da şu şekilde cevap vermişlerdir: Kadından sudür 
eden afv, kocayı “ibrâ” etmesi (onun, kendisine karşı bir borcunun olmadığı- 
nı söylemesi) dir. Bu hakiki anlamda bir,afvdır.Ama, o kocadan sudür eden 
ise, sırf hibedir. O halde hibe, nasıl afv diye isimlendirilebilir? Bunlar, onların 
üçüncü cevaplarına da şu şekilde cevap vermişlerdir: Eğer affetme kolaylaş- 
tırma olsaydı, o zaman bir kimseye hakkında bir şeyi kolaylaştıran kimse hak- 
kında, "O, onu affetti” denilirdi. Halbuki bunun böyle olmadığı bitinen bir 
husustur. 


2) Kocaların zikredilmesi, Hak Teâlâ'nın, <A jnas DÍJ ba GA patih olj 
“Eğer siz kadınları, kendilerine temas etmeden önce boşarsanız. .."" (Bakara, 237) 
âyetinde geçmiştir. Buna göre eğer, za 54ih ola sil 1jä 3i “Veya 
nikâh düğümü elinde olan kimsenin bağışlaması...” tabiriyle de kocalar mu- 
rad edilmiş olsaydı, o zaman Hak Teâlâ muhâtab sigasıyla, ri ji “Veya 
senin affetmen...”” buyurması gerekirdi. Allah böyle demeyip, gâib sigasıyla 
buyurunca bundan murâd edilenin, kocalardan başkaları olduğunu anlamış 
olduk. 


Birinci görüşte olanlar, bu görüşe şöyle cevap vermişlerdir: Muhâtab si- 
gasından gâib sigasına geçmenin sebebi, kocanın afv hususunda niçin İstekli 
olduğu hususuna dikkat çekmektir... Buna göre mâna, “O kadınların, veya ka- 
dınların nikâh düğününe sâhip oldukları için, kadınları başka kocaları evlen- 
mekten alıkoyan kocanın affetmesi hali müstesnâ...” Sonra, ayrılmak 
hususunda kadının herhangi bir etkisi bulunmaz.. Ondan ancak koca ayrılır... 
Böylece, muhakkak ki koca, kadının mihrini eksik vermeye veya tastamam 
vermeye daha ehil ve liyâkatli olur.. 


3) Nikâh düğümü kesinlikle kocanın elinde değildir. Çünkü, nikâhtan ön- 
ce koca, kadın için bir yabancı idi. Kocanın hiçbir surette kadın hakkında ta- 
sarrufta bulunma yetkisi yoktur. Binaenaleyh, kadını evlendirmede kocanın 
herhangi bir etkisi ve tesiri bulunmaz. Ama onunla evlendikten sonra, nikâh 
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zaten bulunmuş olur. Var olan şeyi yeniden icada kimsenin gücü yetmez. Hatta 
kocanın nikâhı izâle etmeye de kudreti yoktur. Allah'u Teâlâ, nikâh elinde ve 
kudretinde olan kimseler için, affetmenin bulunabileceğini kabul etmiştir. NI- 
kâh ukdesinde kocanın herhangi bir kudreti ve tesiri olmadığı ortaya çıkınca, 
bu ifâdeden muradın koca olmadığı sabit olmuş olur. Ama velinin, kadını ev- 
lendirmeye kudreti vardır. Binaenaleyh, bu sözden muradın koca değil, veli 
olduğu ortaya çıkmış olur. Sonra bu görüşte olanlar bu tabirden muradın ko- 
ca olduğunu söyleyenlerin yukardaki delillerine şu şekilde cevap vermişlerdir: 


Birinci hüccet: Fiil, bazen bizzat o işi yapana, bazan da o işin sebebine 
nisbet edilir. Meselâ, sebebine nisbet edilerek şöyle denilir: ISE Jeyi NE 
“Hükümdar bir ev bina etti” ve, 1569 © x»"'Para bastı...” Görünen odur ki 
kadınlar, kendilerine ait mühim işlerde ve menfaatlerine olan şeyleri koruyup 
gözetme hususunda velilerin görüşlerine başvururlar. Yine görünen odur ki, 
evlilik işleriyle ilgili konulara kadın pek dalmaz.. Aksine bu hususu, tamamiy- 
le velinin görüşüne havâle eder. Bu açıklamaya göre affetme hususu, velinin 
iradesine ve onun çabasına göre meydana gelmiş olur. İşte bu sebeple laftet- 
me meselesi, velilere nisbet edilmiştir. 


İkinci hüccet: Bu,onların “velinin elinde olan, nikâh ukdesi değil, nikâh 
âkdidir”' demeleridir. Biz deriz ki, “ukde” ile bazen akid mânası murad edilir. 
Nitekim Hak Teâlâ, za ödü | r j %5 “Nikâh bağını bağlamıya azmet- 


meyiniz... ” (Bakara, 235) buyurmuştur. Biz, Sai kelimesinin ism-i mef'ül, 
öğ pih mânasında olduğunu kabul etsek bile, ne var ki, $s ye de de, an- 
cak akid vasıtasıyla oluşur, meydana gelir. Nikâh akdi ilk önce velinin elinde- 
dir. Bundan dolayı “nikâh düğümü” de, akdin netice ve sonuçları olması se- 


bebiyle velinin elinde olmuş olur. 


Üçüncü hüccet: Bu onların, za öl oda sii tabirinden kastedi- 
len hükmün, kocanın kendisine ait olduğu şeklindeki görüşleridir. Buna şu şe- 
kilde cevap veririz: Böyle bir kayıtlamayı, lâfızdan eide etmek mümkün değil- 
dir. Çünkü, inii à ja RII j ii ayi ai d öYü “Emretmek, nehyetmek, 
yükseltmek ve alçaltmak falancanın elindedir” denildiğinde,bununla o kim- 
senin elinde emrin bizzat kendisi, nehyin bizzat kendisi olduğu mânası kaste- 
dilmez. Aksine onun elinde, başkasına emretme, başkasını yasaklama 
yetkisinin bulunduğu kastedilmiştir. Burada da böyledir. 
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Şafii bu ayetle, nikâhın ancak velinin izniyle câiz ola- 

İKİNCİ MESELE bileceği hususunda istidlâl edebilir. Bu böyledir 
çünkü müfessirlerin çoğunluğu, Allah'ın, 

KI hait odu sii 1 jN Ji buyruğundan muradın, ya koca yahut da veli 
olduğu hususunda ittifâk etmiştir. Bu ifâdeyi, kocanın nikâh ukdesi hususun- 
da kesinlikle bir tesiri ve bir kudreti olmadığını beyan etmemiz nedeniyle, ko- 
caya hamletmek yanlış olur. Binaenaleyh bunu “veli” ye hamletmemiz gerekir. 
Bunun böyle olduğu sabit olunca biz deriz ki, Hak Teâlâ'nın, SİLE dky 
tabiri hasr ifâde eder. Çünkü, ii n gyi osa denildiği zaman bunun mâ- 
nâsı, “Emretmek, nehyetmek başkasının elinde değil, sadece onun elindedir" 
demektir. Nitekim Hak Teâlâ, a&i 5% (Kātirûn 6) buyurmuştur. “Yani, yal- 
nız size aittir, başkalarına değil..." Burada da, “nikâh ukdesi başkasının elin- 
de değil, velinin elindedir” şeklinde bir mâna vardır. Durum böyle olunca, ni- 
kâh ukdesinin kadının elinde olması gerekir. Zaten elde edilmek istenen netice 
de budur. Allah en iyisini bilendir. 


Hak Teâlâ'nın, ey Gİ gis ül “Ve sizin bağışlamanız, 'takvâya 
daha uygundur” buyruğu ile ilgili birkaç mesele vardır: 


Bu söz (bu kalıp), hem erkeklere, hem de kadınlara 
BİRİNCİ MESELE © berâberce yapılmış bir hitâptır. Ancak, erkekler ve 
kadınlar bir arada zikredildikleri zaman, “tağlib” er- 
keklerden yanadır. Tağlibin sebebi şudur: Gerek iâfız ve hitapta, gerek måna- 
da müzekkerlik asıl, müenneslik ise fer'i (tâli durum) dur. Lâfız bakımından 
müzekkerliğin asıl olmasına gelince, sen önce, Ş jü dersin, daha sonra da, 
müennesliği kastederek, izl dersin. Müzekkere delâlet eden lâfız asıldır. 
Müennese delâlet eden lâfız ise asıl olan İâizın fer'idir. Mâna bakımından asil, 
olmasına gelince, kemâl, erkekler için; noksanlık hali de kadınlar içindir. İşte 
bu sebepten dolayı, müzekker ve müennes bir arada zikredildiğinde, müzek- 
kerlik tarafı gâlip olmuş olur. 


1 yere Sİ hitabının ir'âbdaki yeri, mübtedâ olmasından 
İKİNCİ MESELE dolayı, mahallen merfüdur. Kelamın takdiri ise, 
Gi ei gâsli “Siz erkeklerin affetmesi, tak- 


vâya daha yakındır” şeklindedir. s kelimesindeki lâm harfi, gi må- 
nasındadır. 
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Âyetin mânası şöyledir: “Sizin birbirinizi affetmeriiz, 
ÜÇÜNCÜ MESELE © takvâ mânasının tahakkuk etmesine daha yakın olan 
bir hareket biçimidir..” Durum, şu iki sebepten do- 

layı bu şekilde olmuştur: 


a) Hakkının verilmemesine müsamaha gösteren kimse, “muhsin” dir. Kim 
“muhsin” olursa, mükâfaata müstehak olmuş olur. Kim de mükâfaata müsta- 
hak olursa, bu mükâfaattan dolayı, mükâfaatın dışında olan cezâyı savuştur- 
muş ve onu ortadan kaldırmış olur. 


b) Bu tarz bir hareket, kişiyi gerçekte takvânın kendisi olan “zulmü ter- 
ketme”'ye davet eder. Çünkü, Allah'a yaklaşmak maksadıyla, hakkından vaz- 
geçerek, hakkının verilmemesine aldırış etmeyen kimse, hakkı olmayan bir şeyi 
almak süretiyle başkasına zulmetmiş olmaktan son derece uzaklaşmış olur. 


Hak Teâlâ, ¿Ka fall 4.4 Yy; “Aranızdaki üstünlüğü unutmayı 
nız...” buyurmuştur. Allah'ın bu tabirden maksadı, insanları “unutma” hadi- 
“sesinden nehyetmek değildir. Çünkü unutmamak, insanın elinde olan bir şey 
değildir. Aksine bu ifâdeden maksat, “terketmek...” manasıdır. Buna göre Hak 
Teâlâ sanki, Ke dady; Jai Lİ Yz“Aranızdaki üstünüğü ve birbiri- 
nizi üstün tutmayı ihmal etmeyiniz, bırakmayınız...” demek istemiştir. Bu böy- 
ledir, çünkü erkek kadınla evlendiği zaman kadının kalbi erkeğine bağlanmış- 
tır. Bu sebeple erkek,onu cinsi temastan önce boşadığında, bu hareket o 
kadınını erkek tarafından eziyyet görmesine sebep olmuştur. Yine erkek, ken- 
disinden kesinlikle istifâde etme niyeti olmadan kadına mihir vermeyi tekeffül 
ettiği zaman, bu da o kadına eziyyet etmenin bir sebebi olmuştur. Dolayısıyla, 
Allah'u Teâlâ bunlardan herbirinin, diğerinin kalbinden bu tür sıkıntıları izâle 
edecek bir İşe başvurmanın gerekli olduğuna tenbihatta bulunmuştur. Mese- 
lâ kocaya, kadına mihrin tamamını teslim etmesi süretiyle onun kalbini hoş- 
nut etmesini; kadına da mihrin tamamından vazgeçmesini öğütlemiştir. Daha 
sonra da, Allah'u Teâlâ, bilinen sünnetine göre âyetini, tehdit yerini tutan ifâ- 
desiyle bitirerek, “ya, © yi Vey ún a “Şüphesiz Allah, yaptıklarımızı 
hakkıyla görendir” buyurmuştur. © 


C VEE EVİRE TERANE PEN Ara eee 


Namazlara ve “Salât-ı Vustâ"' ya Devâm Etmenin Hükmü 


ORAYA DELETE BE 


“Namazlara ve salât-ı vusta'ya devâm ediniz.. Allah için, tam bir huşü ile 
kıyâmda durun” 
(Bakara, 238). 


Bil ki Allah'u Teâlâ, mükelleflere dini malümatları beyan edip ve onlara 
şeriatının kanunlarını iyiden iyiye izâh buyurunca onlara beş vakit namaza de- 
vam etmelerini emretmiştir. Bunun birkaç sebebi vardır: 


a) Namazda Kur'an okumak, ayakta durmak (Kıyâm), rükü, sücüd ve hu- 
şü manaları olduğu için namaz, Allah'ın heybeti karşısında kalbin hüznünü, 
insanın yapısında bulunan başkaldırı ve isyânın bulunmamasını ve Allah'ın 
emirlerine inkıyad edip, O'nun nehyettiği şeylerden, vazgeçmeyi ifâde eder. 
Nitekim Hak Teâlâ, Sia) sAd yé 45 öşleli öl “Muhakkak ki namaz 
edebsizlikten ve çirkin olan her şeyden alıkor” (Ankebüt, 45) buyurmuştur. 


b) Namaz, kuluna Allah'ın rubübiyyetinin celâlini, kulluğun tevâzuunu, zil- 
letinini, mükâfaat ve cezâ işlerini hatırlatır, böylece de kulun Allah'a itaata 
boyun eğmesi Koiaylagmis olur. İşte bu sebepten dolayı Cenâb-ı Hak, 

t] PAF 4 PAN Yağ p il) “Sabır ve namazla yardım isteyin'" (Bakara, 45) buyur- 
muştur. 


c) Nikâh, talâk ve iddet gibi daha önce geçmiş olan hususlar, dünyevi 
işlerle meşgül olmayı ifâde ediyordu. Böylece buna Hak Teâlâ, âhiret işleri 
olan namaz mevzüunu eklemiştir. Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Müslümanlar, farz olan namazın beş vakit namaz 

BİRİNCİ MESELE olduğu hususunda ittifak etmişlerdir. Tefsirini yap- 

Bu Âyetin Beş Vakit Namazı makta olduğumuz bu âyet de buna delâlet etmek- 
Detâlet Etmesi tedir. Çünkü Hak Teâlâ'nın “Namazlara devâm 

ediniz” emri, cemi sigasının en azının üç olması ba- 

kımırıdanı, üç vakit namaza delâlet eder. Hak Teâlâ'nın daha sonra gelen, 
aa yi å gadi 5 “orta namaza...” tabiri de bu üçe ilâve edilen fazla bir şe- 


İİİ ME a e ey ik a EE i er gö REMEI REMIR 
ye delâlet eder. Aksi halde, bir tekrârın bulunması gerekir. Aslolan ise, tekra- 
nn bulunmamasıdır. Sonra bu ilâve olan şeyin dördüncü vakit olması imkân- 
sızdır. Aksi halde, dört vakit olan namazların ortası olan bir namaz bulunmaz. 
Binaenaleyh bu üç lâfzına, toplandığında bir orta namazın meydana gelebile- 
ceği bir başka sayının mutlaka eklenmesi gerekir. Bu toplamın en azı da, beş- 
tir. Binaenaleyh bu âyet, işte açıkladığımız yol ile, beş vakit namazın farz 
olduğuna delâlet eder. Bil ki yaptığımız bu istidlâl, el-vustâ kelimesinden mu- 
radın, sayı bakımından orta olan bir şey olduğunu; fazilet bakımından orta olan 
birşey olmadığını beyân ettiğimiz zaman tam ve eksiksiz olur. Biz bunu, inşa- 
allah deliliyle beraber beyân edeceğiz. Her ne kadar bu ayet beş vakit nama- 
zın farz olduğunu gösterse de namazın vakitlerine delâlet etmez. Vakitlere 
tafsilâtlı olarak delâlet eden âyetler dört tanedir. 


Birinci ayet: Hak Teâlâ'nın, Ö Ögel ç irj Üy ma ai ölazi 
“Haydi akşama girerken, sabaha ererken Allah'ı tenzih ediniz” (Rüm, 17) ÂyG- 
ti. Bu ayet, vakitleri bildiren ayetlerin en açığıdır. Buna göre Hak Teâlâ'nın, 
dn OL tâbirinin mânası, “Yani, Allah'ı tesbih edin, akşam vaktinde 
Allah için namaz kılın” demektir ki, Allah bu akşam vaktiyle, akşam ve yatsı 
namazlarını kastetmiştir. Ò b prupad 4) sözü ile sabah namazını; ij 3 (Rüm, 


18) ile ikindi namazını veğ y yk úp 3 (Rom, 18) tabiri ile de öğlen namazını kas- 
tetmiştir. 


İkinci ayet: Hak Teâlâ'nın, b 
a ph biz öl pi ET gi ge il pl va öleli yi 


VS aka 

“Güneşin kayması anından, gecenin kararmasına kadar güzelce namaz 
kıl. Sabah namazını da... Çünkü sabah namazına şâhid olunur” (isra, 78) âyeti- 
dir. Allah'u Teâlâ bu âyette, 5 ii tabiri ile güneşin zevâliri kastetmiştir 
ki, bu ifâdenin muhtevasına öğlen, ikindi, akşam ve yatsı namazları girmekte- 
dir. Daha sonra da, pa by buyurarak, sabah namazını murad edmiş- 
tir. 

Üçüncü ayet: Hak Teâlâ'nın, 


»3. jt- 
pa gi si 3 Yeli Í; yal gb ji Ji di; Lsu pray 
> aii pA Ai; 
“Güneşin doğmasından evvel de, a Gi de Rabbini hamd 


ile tesbih et. Gecenin bir kısım saatlerinde ve gündüzün etrafında da tesbih 
et ki, böylece ilâhi rızâya nail olasın!” çra.hâ,130) âyetidir. Bazı âlimler bu âye- 
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tin baş vakit namaza delâlet ettiğini söylemişlerdir. Çünkü zaman, ya güneş 
doğmadan önce veya batmadan önce olur. Binaenaleyh gece ve gündüz kav- 
ramları bu iki terkibin muhtevâsına dahil olmuş olurlar. 


Dördüncü ayet: Hak Teâlâ'nın, gil iş iri ip jb s Tia e) 
“Gündüzün iki tarafında, gecenin de yakın saatlerinde dosdoğru namaz kıl” 
va 114) âyetidir. Hak Teâlâ'nın, A Í b tabiriyle maksadı sabah ve İkin- 
VU i i 3 ifâdesiyle ise, "akşam ve yatsıdır. Bazı âlimler bu ayetle, 
pi namazının vâcib olduğu hususunda istidlâl etmişlerdir. Çünkü, új 5 keli- 
mesi, çoğul bir ifâdedir. Çoğulun en azı ise üçtür. 


Bil ki, namaza devâm etmeyi emretmek, onun şart- 

İKİNCİ MESELE © larını bulundurmaya devâmı emretmek demektir. 

Namazın şartları, bedenin, afbisenin ve namaz kili- 

nan yerin temizliği; avret mahallinin örtülmesi, kıbleye yönelmek, namazın er- 

kânına riâyet etmek ve ister kalbin, ister lisânın, isterse uzuvların amelleriyle 

ilgili olsun, namazı iptâl eden herşeyden kaçınmaktır. Namaz konusunda en 

mühim olan iş, niyyet etmektir. Çünkü niyyet, namaz konusunda asıl maksat- 

tır. Hak Teâlâ, $ EY á ikali çi 3; “Beni anmak için namaz kıl” çrâa, 14) 

buyurmuştur. Kim bu tarz üzerin MAZI edâ ederse, o kimse namazını bi- 
hakkın devâm ettirmiş olur. Aksi halde, hayır!. 


Buna göre eğer, "| ya emri, ii Ul ve, J44 lafızları gibi müşa- 
reket ifâde eden bir bâbtan getirilmiştir. Buna göre, buradaki mâna nasıl olur?” 
denilirse, buna şu iki bakımdan cevap veririz: 


a) “Muhğfaza”, kul ile Rabbi arasında olur. Buna göre kula sanki şöyle 
denilmiştir: “Sana namaz kılmayı emreden Rabbin seni Koruması ve gözet- 
mesi için, namazına devâm et!...' Bu, Hak Teâlâ'nın, g gi ET) ý Be- 
ni anınız ki, ben de sizi anayım” (Bakara, 152) buyruğu gibidir. 


Hadiste de, uhi A Li “Sen Allah'ın hakkını gözet ki, Allah da 
seni muhafaza etsin" (s4) şeklinde gelmiştir. 


b) Bu karşılıklı koruma işinin, namaz kılan kimseyle namaz arasında ol- 
masıdır. Buna göre sanki şöyle denilmek istenmiştir: “Namazının seni koru- 
ması için, sen de namazına devâm et!” 


Bil ki namazın, namaz kilan kimseyi koruması şu üç şekilde olur: 


1) Namaz, insanı günahlardan korur. Nitekim Hak Teâlâ, 


(54) Tirmizi, Kıyame, 59 (4/667). 
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Sy 3 siji Ee sö 5 öyle Kİ “Muhakkak ki namaz, edebsizlikten ve 
çirkin olan her sarien ali alkor” (Ankebut, 45). Binaenaleyh, kim namaz kılmaya de- 
våm ederse, namaz onu fuhşiyyattan korur. 

2) Namaz insanı, belâ ve sıkıntılardan korür. Nitekim Hak Teâlâ, 

ê ilahi 3 pak | pen) 3 “Sabır ve namaz İle, yardım isteyiniz” (Bakara, 45) VƏ, 

á 5 Fi 3 i padi şii KE) Su A ai İĞ) (Maido, 12) buyurmuştur ki 
bunun mânası, “Eğer namazınızı kılar, zekâtınızı da verirseniz ben yardımım 
ve kotumamla, sizin yanınızdayım” şeklindedir. 


3) Namaz, namaz kılan kimseyi korur ve ona şefâat eder. Nitekim Hak 
Teâlâ, ai diz öyle y Ki tik ay BESİN T öğle yadi 
“Namazı dosdoğru kılın ve li verin. Kendiniz için önden ne hayır yollar- 
sanız, Allah katında onu bulacaksınız”” (Bakara, 110) buyurmuştur. 


Bir de namazda Kur'an okunur. Kur'an da, kendisini okuyan kimseye ṣe- 
faât eder. Kur'ân hem “'Şâfi” hem de “'müşefti” dir. Haberde şu şekilde vârid 
olmuştur: “Bakara ve Âl-i İmrân süreleri, (kıyamet gününde) iki bulut gibi ge- 
liler ve kendilerini okuyanın lehinde şehâhette bulunarak, ona şefaât ederler.” 


Yine haberde şöyle gelmiştir: "Mülk süresi kendisini okuyarak gece na- 
mazı kılan kimseden kabir azâbını savuşturur; haşr esnasında onu savunur, 
sırâtta onun iki ayağının dibinde durarak, cehenneme, “Hayır, ona ilişemez- 
sin!” der. Allah en iyisini bilendir. 


Âlimler, “salât- vustâ” nin ne olduğu hususunda ye- 

ÜÇÜNCÜ MESELE di görüş belirtmişlerdir. 
Salât Vusta Ne Demekir? Birinci Görüş: Allah'u Teâlâ, bu namaza devam et- 
l meyi emretmiş, fakat bunun hangi namaz oiduğu- 
nu bize açıklamamıştır. Biz, “Allah'u Teâlâ onun hangi namaz olduğunu bize 
açıklamamıştır” dedik, çünkü eğer Allah'u Teâlâ bunu açıklamış olsaydı, o za- 
man,ya “Allah'u Teâlâ onu, kati veya zanni yolla beyân etmiştir” denilirdi ki, 
birinci ihtimai bâtıldır. Çünkü o beyan, ya bu âyetle olur veya kesinlik ifâde 
eden bir başka yolla, veyahut da mütevâtir bir haberle olur.. Beyanın bu âyet- 
te bulunması mümkün değildir. Çünkü namaz vakitlerinin sayısı beştir. Hal- 
buki ayette, namazın ne evveline, ne de sonuna dair bir açıklama 
bulunmamaktadır. Durum böyle olunca, beş vakit namazın her biri hakkında, 
“orta namaz” olabileceği söylenebilir. Veyahut da, “bu açıklama bir başka 
âyette veya mütevâtir bir haberde yapılmıştır” denilebilir. Halbuki böyle bir 
açıklama söz konusu değildir. Bu hususun zanni bir yolla izah edilmesine ge- 
lince, ki bu yol haber-i vâhid ve kıyastır, bu da caiz değildir. Çünkü zan ifade 
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eden yollar, haberler ameli konularda muteber addedilmiştir. Bu mesele ise, 
amel ile ilgili bir mesele değildir. Binaenaleyh Allah'u Teâlâ'nın, orta namazın 
ne olduğunu beyan etmediği ortaya çıkmış olur, Bu görüşte olanlar, sözlerini 
şu şekilde sürdürmüşlerdir: Bunun hikmeti şudur: Allah'u Teâlâ bu namazın 
ne olduğunu beyan etmemekle berâber, bunun önemli bir namaz vakti oldu- 
ğunu hassaten bildirince, kişinin edâ ettiği her namazın salât- vustâ (orta na- 
maz) olduğunu zannetmesi caiz olur. Böyle bir zan ise, kişiyi bütün namazları 
tastamam ve mükemmel bir biçimde edâ etmeye teşvik etmiş olur. İşte bu se- 
bepten dolayı Allah'u Teâlâ, ramazan ayında Kadir gecesini; cuma gününde 
duâların kabul olunacağı saati; bütün isimlerinin içinde “ism-i a'zâmı” nı va, 
mükellef her vakit ölüm endişeşini hissetsin ve böylece de her vakit tevbekâr 
olsun diye, bütün zaman içinde de “ölüm vaktini” gizlemiştir. İşte bu görüşü, 
ulemâdan bir topluluk benimsemiş, tercih etmiştir. 


Muhammed İbn Sirin şöyle demiştir: Bir adam Zeyd İbn Sâbit, (r.a)'e 
orta namazın ne olduğunu sordu da, o da, bunun üzerine, “Bütün namazlara 
devâm et, o zaman ona rastlar, isâbet edersin” dedi. 


Rebi İbn Haysem'den rivâyet edildiğine göre birisi ona, bu namazın ne 
olduğunu sorduğunda o, “Ey amcam oğlu, orta namaz beş vakit namazdan 
birisidir. Binaenaleyh, hepsine devâm et. Böylece de, orta namaza da devam 
etmiş olursun” diyerek, sözüne şunu ilâve etti: “Eğer sen, onun hangi namaz 
olduğunu kesin olarak bilseydin, sen sadece ona devam eder, diğer namaz- 
ları da zay ederdin.. (Değil mi?) deyince, soru soran kişi, "“Hayır!” der. Bu- 
nun üzerine Rebi, “Eğer beş vakit namaza devam edersen, orta namaza da 
devam etmiş olursun” dedi. 


İkinci Görüş: Bu, beş vakit namazın tamamıdır. Çünkü beş vakit namaz, 
taat sayılan ibadetlerin ortasıdır. Bunu şöyle izah edebiliriz: İmân yetmiş kü- 
sür kısımdır ve bunların en üst derecesini kelime-i şehâdet teşkil eder. En alt 
derecesi ise, yollarda insanların yürümesine eziyet veren şeyleri kaldırıp at- 
maktır. Beş vakit farz namaz derece bakımından imandan aşağı, fakat yolda- 
ki eziyet verici şeyleri giderme mertebesinin üstündedir. Binaenaleyh farz 
namazlar bu iki taraf arasında yer almış olur ve “orta” olur. 


Salat-ı Vustanın Sabah Namazı Olduğunu Söyleyenler 


Üçüncü Görüş: Bundan murad, sabah namazıdır. Bu görüş, sahâbeden 
Hz. Ali, Hz. Ömer, İbn Abbas, Cabir b. Abdullah, Ebu Umâme el-Båhlif 


29044 Cil À — Ni TEFSİK İ KEBİR 


(c.ah)'nin; tâbi'inden ise Tâvus, Atâ, İkrime ve Mücahid'in görüşüdür. İmam-ı 
Şafii de bu görüştedir. Şu hususlar, bu görüşün doğru olduğunu gösterir: 


a) Sabah namazı alacakaranlıkta kılınır. Bundan dolayı bu namazın baş- 
langıcı karanlık olduğu için gece namazına, sonu da aydınlık olduğu için gün- 
düz namazlarına benzetilmiştir. 


b) Bu namaz fecr-i sâdığın doğmasından sonra, güneşin doğmasından 
önce edâ edilir. Bu kadar zaman dilimi içerisinde ne tam karanlık ne de tam 
aydınlık vardır. Binaenaleyh sanki bu zaman, ne gecedir ne de gündüzdür. 
Bu sebeble de bu zaman, gece ile gündüz arasında “orta” bir durum olmuş 
olur. 


c) Tam gündüz öğle ile ikindi namazı; gece olunca da akşam ile yatsı na- 
mazı kılınır. Sabah namazı ise gece ve gündüz kılınan namazlar arasında 
“orta” bir yerde gibidir. 


Buna göre eğer, "Bu hususların hepsi akşam namazı için de söz konu- 
sudur?.” denirse, biz deriz ki: İnşaallah ileride de izah edeceğimiz gibi, sabah 
namazı daha faziletli olduğu, için onu akşam namazına tercih ettik. 


d) Öğle ile ikindi namazları Arafat'da bütün mezheplerin ittifakı ile, sefer 
esnasında da Şafii mezhebine göre birleştirilir. Akşam ile yatsı namazı da böy- 
tedir. Sabah namazı ise her zaman vaktinde tek olarak kılınır. Bundan dolayı 
öğle ve ikindi namazlarının vakitleri tek bir vakit, akşam ve yatsı namazlarının 
vakitleri de tek bir vakit (gibi) olmuş olur. Böylece sabah namazının vakti, bu 
ikisi arasında “orta” bir vakit olmuş olur. 


Kaffal (r.h) şöyle der: “Bu delil insanların şöyle demesine dayanır: Bir 
kimse, iki taraftan birine meyletmeyip tek başına hareket ettiğinde, “az, j REH 
denilir,” Allah en iyisini bilendir. 


e) Cenâb-ı Allah'ın, 15 ps O pd öl b “Çünkü sabah namazına 
şâhid olunur” (isra, Ta âyetidir. Mütevatir haber ile, buradaki Kur'an'dan mu- 
radın sabah namazı olduğu sabit olmuştur. Bu namaz, gece ve gündüz me- 
leklerinin bir arada bulunduğu sırada edâ edildiği için Cenâb-ı Allah, bunun 
“şâhid olunan” bir namaz olduğunu haber vermiştir. 

Bunu iyice anladığın zaman, bil ki bu ayet ile şu iki bakımdan istidlâl edil- 
miştir: 


1) Allah Teâlâ sabah namazını tek olarak zikretmiştir. Bu da, sabah na- 
mazının çok faziletli olduğunu gösterir. Cenâb-ı Allah, “orta namaz”'ın da çok 
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faziletti olduğunu özellikle bildirmiştir. Binaenaleyh halıra, zann-ı gâlib olarak, 
sabah namazının daha faziletli olduğu o âyetlie sabit olduğu için, bu âyette 
özellikle zikredilen “orta namaz" dan muradın sabah namazı olması gerekti- 
ği geliyor. 


2) Gece ve gündüz melekleri nöbet değiştirirler. Binaenaleyh gece me- 
kekleri ile gündüz melekleri sadece sabah namazı vaktinde (nöbet değiştirir- 
ken) bir arada bulunurlar. Bundan dolayı sabah namazının bu bakımdan gece 
ile gündüzün iki tarafında başlayıp, gece ile gündüzün arasına giren orta bir- 
şey gibi olduğu sabit olur. 


1) Allah Teâlâ, “orta namaz”: Zikrettikten sonra, sö d ! pr) ij “AL 
lah için tam bir huşü ile kıyamda durun” buyurarak, bu namazı "“kunüt” lâfzı 
ile birlikte zikretmiştir. Halbuki; sahih haberlere göre, İslam'da “kunüt"' un bu- 
lunduğu namaz sadece sabah namazıdır“. Binaenaleyh bu,"'orta namazı” 
nın sabah namazı olduğunu gösterir. 


g) Şüphesiz ki Hak Teâlâ, bu namazın önemini belirtmek için, tek olarak 
zikretmiştir. 


Yine sabah namazının, diğer namazlardan daha çok te'kid ve teşvik edil- 
meye muhtaç olduğunda şüphe yoktur. Çünkü namazlar içerisinde bundan 
güç olanı yoktur. Zira sabah namazı insanlara, uykularının en tatlı vaktinde 
vâcib olmaktadır. Hatta Araplar, bundan dolayı sabah namazı vaktindeki uy- 
kuyu, Üye “Bal” diye adlandırmışlardır. Bu tatlı ve güzel uykuyu bırakıp, 
soğuk suya yönelmek, câmiye gidip, namaza durmaya hazırlanmak, insana 
çok zor ve güç gelen bir şeydir. Bundan dolayı âyetteki “orta namaz” ile,sa- 
bah namazının kastedilmiş olması gerekir. Çünkü bu namaz teşvik edilmeye 
diğer namazlardan daha uygundur. 


h) Sabah namazı, namazların en efdalidir. Durum böyle olunca “orta 
namaz” ın, sabah namazı olması gerekir. 
Sabah Namazının Efdal Olmasının Sebepleri 
Biz şu bakımlardan sabah namazının daha efdal olduğunu söyledik: 


1) Cenâb-ı Allah, Ji gy BALLİ 5 ALİN) atiy öö sal) Da lal 
“Sabredenler, sadıklar, itaatle (Allah'a) boyun eğenler ve seherlerde istiğfâr 
edenler...” (Aki İmran, 17) buyurmuş, bu kimselerin değerli taatlerini ve mükem- 
mel ibâdetlerini, seher vakitlerindeki istiğfarlarını zikrederek bitirmiştir. 


(55) Kunüt, Şafiliere göre, sabah namazında, rükü ile secde arasında kıyamda yapılan duadır. 
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Bir hadis-i -i kutside Cenâb-ı Allah, 

n i Al U gizi az ù Lİ ii © g “Kullarım bana kendileri- 
ne farz kıldığım şeyleri yerine getirerek yakınlaştıkları gibi, hiçbir şeyle yakın- 
laşamazlar"(©9 buyurduğu için, istiğfar çeşitlerinin en büyüğünün, farzları edâ 
etme olması gerekir. Bu da, imandan sonra taatların en efdalinin sabah na- 
mazi olmasını gerektirir. i 


2) Bu hususta cemaatle kılınan sabah namazının ilk tekbirinin, dünya ve 
dünyadaki herşeyden daha hayırlı olduğu rivayet edilmiştir. 

3) Sahih hadislerde, sabah namazı için iki ezan okunduğu; birincisinin 
fecr-i sâdık henüz doğmadan, ikincisinin ise, doğduktan sonra okunduğu yer 
almıştır. Bu böyledir. Çünkü birinci ezandan maksad, kalkıp abdest hazırlığı 
yapsınlar diye insanları uyandırmaktır. 


4) Hak Teâlâ, sabah namazına çeşitli isimler vermiştir. Mesela, İsrâ sure- 
‘sinde, peri bi F (isra, 78); Nür suresinde, pri iye (Nür, 56); Rüm suresinde, 


b çi (> “Sabahladığınız vakit..” (küm, ın gibi isimler...İHz. Ömer (r.a), 


e yox) 313 “Yıldızların batışı..”” (Tor, 49) ayetinden sabah namazının kaste- 
dildiğini söylemiştir. 


5) Cenâb-ı Allah sabah namazı üzerine yemin ederek, 4 Jİ) Şadi p 
vee ve on geceye yemin olsun ki..” (Fecr, 1-2) buyurmuştur. Bu, 

z Ñ buyi öl yasli 3 “Asra yemin olsun ki şüphesiz insanlar zarar- 
dadır” tasr, 1-2) ayetiyle bir tezâd teşkil etmez. Çünkü biz, bu ayetteki “asır” 
dan muradın, ikindi namazı olduğunu kabul etsek bile sabah namazı hakkın- 
daki, J å ib ö İle çi š; gi; (Gündüzün iki tarafinda namaz kü..” (müd, 
114) ayetinde bulunan te'kid ve teşvik daha kuvvetlidir. Bu te'kidin ikindi na- 
mazı için bulunmadığını beyân etmiştik. 


6) Sabah namazı ozanında “tesvib” yapılır. Tesvib, "hayya âle'l-felâh"' 
tan sonra iki defâ, e ğa ZE öyle “Namaz uykudan hayırlıdır” demek- 
tir. Böyle bir te'kid, bie amadan ezanında yoktur. 


7) İnsan uykudan kalktığı zaman, yoktan var olmuş gibi veya ölü iken di- 
rilmiş gibi olur. Hatta bütün mahlükat geceleri âdetâ ölürler, sabah olunca di- 
rilirler. İnsanlar uykularından kalkıp, kendilerinden gecenin, uykunun ve 
gafletin, acizliğin ve şaşkınlığın karanlıklarını gidererek, bütün bunları ihsan- 
ları ile değiştirip, âlemi nurla, bedenleri de hayat, akıl, fehim ve ma'rifetle dol- 
durduğu için, Allah'ın kudret ve rahmetinin mükemmelliğini gösteren bu büyük 


(S6) Benzeri bir hadis için bkz. Buhâri, Rikâk, 38. 
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hâdiseyi müşâhede ettiklerinde, hiç şüphe yok ki, bu vakit kulun kulluğunu 
edâya, Allah'a karşı hudü, zillet ve meskenetini ortaya koymaya uğraşmasına 
diğer vakitlerden daha uygundur. 


8) Böylece, bütün bu açıklamalar ile, sabah namazının, diğer namazlar- 
dan daha efdal! olduğu ortaya çıkmış olur ve bu sebeple de, “orta namazı"'nı 
“sabah namazı” olarak ahlamak daha evlâ olur. 


9) Hz. Ali (k.v)'ye, “orta namaz"'ın ne olduğu sorulmuş, O da,"'Biz, onun 
sabah namazı olduğunu zannediyoruz” demiştir. 


Yine İbn Abbas (r.a)'dan, sabah namazını kılıp, daha sonra da “işte bü 
orta namazdır” dediği rivayet edilmiştir. 


10) Sabah namazının sünneti diğer namazların sünnetlerinden daha kuv- 
vetlidir. Binaenaleyh farzının da, diğerlerinin farzından daha kuvvetli olması 
gerekir. İşte bu sebeple âyetteki teşvik ve te'kidi sabah namazına hamletmek 

"daha evlâdır. Orta namazın, sabah namazı olduğuna dâir delillerin tamamı bun- 
lardan ibârettir. 


Öğle Namazı Olduğunu Söyleyenler 


Dördüncü Görüş: Bu “Orta namaz öğle namazıdır” diyen kimsenin gö- 
rüşüdür. Bu görüş Ömer, Zeyd, Ebu Said el-Hudri ve Üsâme İbn Zeyd 
(r.a)'den rivayet edilmektedir. Ebu Hanife ve arkadaşlarının görüşü budur. Bu 
görüşte olanlar, buna birkaç bakımdan delil getirmişlerdir: 


1) Öğle namazı, kaylüle vaktinde ve öğle sıcağında olduğu için, onlara 
zor geliyordu. Bundan dolayı özellikle ve hâssaten belirtilme ve dikkat çəkil- 
meyi bu namaza vermek daha uygundur. Zeyd İbn Sâbit'ten rivayet edildiği- 
ne göre, Hz. Peygamber (s.a.s), öğlenin kızgın sıcağında namaz kılıyordu ve 
bu namaz da, ashâbına namazların en ağırı idi... Çoğu kez arkasında bir veya 
iki saf bulunuyordu. İste bunun üzerine Hz. Peygamber (s. a.s) şöyle buyurdu- 
lar: dika Mİİ çeşi a baig Y ajf d Gİ Sİ “Andolsun ki, (öğ- 
le) namazında hazır bulunmayan kimselerin evleri yakmaya niyetlendim.” 
Bunun üzerine bu ayet-i kerime nâzil oldu. 


2) Öğle namazı gündüzün ortasına tesadüf eder. Farz namazlar içinde, 
onun dışında gündüzün veya gecenin ortasına rastlayan başka namaz yoktur. 


3) Öğle namazı, gündüzün kılınan iki namaz olan sabah ile ikindinin orta- 
sındadır. 
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4) Öğle namazı, iki serinlik, yani sabah serinliği ile akşam serinliği ortası- 
na rastlayan bir namazdır. 


5) Ebü'l-Aliye şöyle demiştir: “Hz. Peygamber (s.a.s)'in ashabıyla bera- 
ber öğle namazı kıldım. Namazı bitirdikten sonra onlara, orta namazın hangi- 
si olduğunu sordum. Onlar da, “Orta namaz, kıldığın şu namazdır” dediler.” 


6) Hz. Aişe (r.anhaj'den rivayet edildiğine göre, O, 
EET AROFA] Jé Ijhi ayetini, pi Blk lala ğİl öyle; 
şeklinde okurdu. Bundan Şu şekilde istidlâl edilmiştir: O, yasli F} 4 ailikindi 
namazı) ifâdesini, E gi â ô alilorta namaz) üzerine atfelmiştir. Matüfun a- 


leyh, matüftan daha öncedir. Buna göre ikindi namazından önce olan da, öğ- 
le namazıdır. 


7) Rivayet edildiğine göre bir grup insan, Zeyd İbn Sâbit'in yanında idi- 
ler. Üsâme İbn Zeyd'e bir adam gönderip, ondan orta namazın hangi namaz 
olduğunu sordurdular. O, Orta namaz, öğle namazıdır. O, öğlenin sıcağında 
kılınır” dedi. 


8) Sahih hadislerde, Cebrail (a.s)'in Hz. Peygamber (s.a.s)'e ilk defa öğle 
namazında imam olduğu rivayet edilmiştir. Bu, öğle namazının namazların en 
şereflisi olduğuna delâlet eder. Binaenaleyh, âyetteki husüsi te'kid ve teşviki, 
öğle namazına hamletmek daha uygundur. 


9) Cuma namazı, namazların en şereflisidir. O da, öğleyin kılınan namaz- 
dır. Bundan dolayı ayetteki hususi te'kidi öğle namazına hamletmek evlâdır. 


İkindi Namazı Olduğunu Söyleyenler i 


Beşinci Görüş: Bu görüş, “Orta namaz, ikindi namazıdır” diyenlerin gö- 
rüşüdür. Bu görüş sahâbeden Hz. Ali (r.a), İbn Mes'ud, İbn Abbas ve Ebu 
Hureyre (r.a)'den; fukahâdan da, Nehâl, Katüde ve Dahhâk'tan rivayet edil- 
miştir. Bu, aynı zamanda Ebu Hanife'den rivayet edilen görüştür. Bunlar bu 
görüşlerine birkaç bakımdan delil getirmişlerdir: 


1 Hz. Ali (r.a) den rivayet edildiğine göre, Hz. Peygamber (s.a.s), Hen- 
dek Günü, Iju RSTS Hi ai y asil EAÑ é 5 Ulas “Bu kâfirler 
bizi orta namazdan alıkoydular. Allah onların pi ve mezarlarını ateşle 
doldursun” buyurdu. Bu hadisi, Buhari, Müslim ve diğer hadis imamları riva- 
yet etmiştir. Bu haber, bu meselede dikkate alınması gereken önemli bir ha- * 

pou P ” n sosh e Lou «İT 
berdir. Sahih Müslim”də bu hadis, LAN Ko ei Aal yé Ulia 
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“Bizi orta namazdan, yani ikindi namazından alıkoydular” şeklinde vârid ol- 
muştur. 


Fukahâdan bazıları buna şöyle cevap vermişlerdir: “İkindi, orta bir vakit- 
tir. Ama Kur'an'da zikredilen o değildir. Orta olan iki namaz vardır: Sabah ve 
ikindi namazları.. Bunlardan bir tanesi Kur'an ile sabit olmuştur, bit tanesi do 
sünnetle sabit olmuştur. Nitekim, Harem mıntıkaları da iki tanedir. Mekke'nin 
Harem bölge oluşu Kur'an ile, Medine'nin Harem bölge oluşu da sünnet Ile 
sâhit olmuştur.” Bu cevâp, gerçekten zorlanarak verilmiş bir cevaptır. 


2) Bu görüşte olanlar şöyle demişlerdir: İkindi namazı hakkında zikredi- 
len te'kidlerin bir benzeri,onun dışındaki bir başka namaz hakkında rivayet 
edilmemiştir. Meselâ Hz. Peygamber (s.a.s), 
duş dal 5 viki yasi Me VE Xa “İkindi namazını kaçıran kimse, san- 
ki åilesine ve malına kötülük etmiştir“? buyurmuştur. Cenâb-ı Allah da, 

pik yil İLİNİ i peill} “Asra yemin olsun ki, insan ziyandadır...” 
tasr, 1.2) diyerek ikindi namazına yemin etmiştir. Bu, ikindi namazı vaktinin, 
Cenâb-ı Allah'a en sevimli bir vakit olduğuna delâlet eder. 


3) İkindi namazının husüsen te'kid edilmesi daha uygundur. Çünkü diğer 
vakit namazlarına devam etmek, ikindi namazına devam etmekten daha hafif 
ve kolaydır. Bunun iki sebebi vardır: 


a) İkindi namazının vakti, vakitlerin en belirsizidir. Çünkü sabah namazı- 
nın vakti, ziyâsı ufukta yazılmış olan fecr-i sadığın doğmasıyla; öğle namazı- 
nın vakti, zevål vaktinin belirmesiyle; akşam namazının vakti, güneşin ufukta 
kaybolmasıyla; yatsı namazının vakti de, akşam kızıllığının tamamen kaybol- 
masıyla girer. Fakat ikindi namazının vaktinin geldiği, ancak dikkatli bir nazar 
ve gölgenin durumuyla ilgili son derece güçlü tefekkür ile anlaşılır. Bunu bil- 
mek daha zor olduğuna göre, hiç şüphesiz bunun fazileti de daha fazla olur. 


b) İnsanların çoğu, ikindi vakti esnasında işleriyle güçleriyle meşgüldür- 
ier. Bundan dolayı ikindi namazını kılmaya yönelmek daha zordur. Binaona- 
leyh, âyetteki husüsi te'kidi ikindi namazına vermek daha uygundur. 


4) İkindi namazı, orta namaz olmaya, birçok bakımdan daha uygundur. 


a) İkindi namazı, rekâtlarının sayısı çift olan bir namaz ile, tek olan bir na- 
maz arasında yer alır. Rekâtlarının sayısı çift olan öğle namazıdır; tek olan da 
akşam namazıdır... 


(57) Buhari, Mevâkıı, 14; Müslim, Mesácki, 200 (1/435). 
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Fakat, yatsı namazı da aynı durumdadır. Çünkü, ondan önce rekâtları- 
nin siyısı tek olan akşam namazı, ondan sonra da, rekâtlarının sayısı çift olan 
sabah namazı vardır. 


b) İkindi namazı, bir gündüz namazı olan öğle namazı ile, bir gece nama- 
zı olan akşam namazı ortasında yer almıştır. 


c) İkindi namazı, iki gece namazı ile iki gündüz namazı arasındadır. 


Salat-ı Vustâ Akşam Namazıdır Diyenler 


Altıncı Görüş: Orta namazı, akşam namazıdır. Bu, Ebü Ubeyde el- 
Selmâni ile, Kubayda İbn Züeyb'in görüşüdür. Bu görüşün iki delili vardır: 


a) Akşam namazı, gündüzün beyazlığı ile, gecenin karanlığı arasındadır. 
Bu mâna, her ne kadar sabah namazında da var ise de akşam namazı diger 
bir yönden tercih edilir. Bu da, akşam namazının sabahın iki rekâtından daha 
fazla; öğlenin, ikindinin ve yatsının dört rekât farzından daha azdır. Binaşna- 
leyh uzunluk ve kısalık itibariyle tam ortadadır. 


b) Öğle namazı, birinci namaz diye isimlendirilir. Bundan dolayı Cebrail 
(a.s), Hz. Peygamber (s.a.s)'e ilk defa öğle namazında imamlık yaptı.. Öğle ` 
namazı, namaztarın birincisi olunca, şüphesiz ki orta namaz akşam namazı 
olmuş olur. 


Orta Namaz Yatsı Namazıdır Diyenler 


Yedinci Görüş: Orta namaz, yatsı namazıdır. Bu görüşte olanlar: “Çün- 
kü yatsı namazı, seferde kısaltılamayan akşam ve sabah namazları arasında- 
dır. Hz. Osman (r.a)'dan, Hz. Peygamber'in şöyle buyurduğu rivayet edilmiştir: 
ij Mal sö 0 BUZ, fyi ali e ğa ya Yatsı namazını cemaatla 
kılan kimse, sanki o gecenin yarısını ibadetle geçirmiş gibi olur.” İşte bütün 
bu açıklamalar,bu meseledeki görüşlerin ve bu görüşleri savunan insanların 
delillerinin tamamıdır. 

Ben, bunlardan herhangi birini tercih etmedim, çünkü bu İŞ, çok uzun açık- 
lamalar gerektirmektedir. Allah en iyi bilendir. 
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İmâm-ı Şafii, bu âyeti vitir namazının vâcib olmadı- 
DÖRDÜNCÜ MESELE ğı hususuna delil getirmiş ve şöyle demiştir: "Eğer 
i vitir namazı vâcib olsaydı, vâcib namazların sayısı 
altı olurdu. “9 Eğer böyle olsaydı, bu altının ortası olmazdı. Âyet Ise, namaz- 
ların bir ortası olduğuna delâlet etmektedir.” Buna göre eğer, “Bu istidlâl an- 
cak, ayette geçen, yua ji kelimesinden muradın, “sayı itibariyle orta olan" 
manasında olması nde tamam olur.. Bu ise, mümkün değildir; aksine bu 
kelimeden murad, fazileti ifâde etmektir. Cenâb-ı Allah, 
baj. FA üz EYS 3 “İşte böylece biz sizi, orta bir ümmet yaptık” (Ba 
kara, 143) yani”âdil olan bir ümmet”. buyurmuştur. Ve Cenâbi Hak yine, en âdil- 
leri mânasında, Hij í JÉ “En ortaları buyurdu...” (Kalem, 28) buyurmuş- 
tur. Biz, bu iştikâkı İş FAI Kie y kt 4 (Bakara, 143) âyetinin tefsirinde 
iyice açıklamıştık. 


Ve yine, niçin bu Ne ği dan muradın mikdar hususunda olması ve 
akşam namazının kastedilmesi caiz olmasın? Çünkü akşam namazı üç rekât- 
tır. Üç ise, iki ile dördün ortasındadır. 


Ve yine "niçin, âyetteki orta tabirinden muradın, sıfat hususunda olması 
ve bununla sabah namazının kastedilmesi caiz olmasın? Çünkü sabah nama- 
zı, ne tamamen karanlık, ne de tamamen aydınlık bir vakitte yer almaktadır...” 
denilirse, buna şöyle cevap verilir: 


Cevap: Üstün ahlâk, faziletli bir ahlâk olması bakımından değil, aksine 
ifrât ve tefrit denilen iki aşırı uç arasında bulunduğu için, “orta” diye adlandı- 
rılmıştır. Meselâ, cesâret gibi.. Çünkü cesâret, korkaklıkla hiddet arasında bu- 
lunduğu için, üstün ahlâk olmuştur. İşin neticesi, “vasat” (orta) lâfzının adet 
bakımından orta olması itibariyle hakikat; güzel ahlâk ve zikretmiş olduğumuz 
iki aşırı uç arasında yer almış olması itibariyle de, güzel iş manasında mecâz 
olduğu sonucuna varır. Lâfzı hakiki manasına hamletmek, onu mecazi mana- 
sına hamletmekten daha evlâdır. 


Onun, “Bunu, zaman bakımından orta olan namaz vaktine, ki bu öğle na- 
mazıdır, hamlederiz..” şeklindeki ifâdesine de şu şekilde cevap veririz: Öğle 
namazı hakikatte orta namaz değildir. Çünkü öğle namazı, zevâlden sonra 
kılınır. Bu vakitte de, “orta” olma anlamı bulunmaz. 


Onun, "Bunu, vâcib olma vakti, karanlık vakit ile aydınlık vakit arasında 


(58) Şafii mezhebinde "tarz-vâcib” ayırımı olmayıp, bütün farzlar “vâcib” ıstılâhıyla ifâde edilmektedir. Hanefi 
mezhebine göreyse farz ile vâcib arasında amel bakımından herhangi bir fark görülmeyip, ama itikâd baki- 
mından bu iki mefhum farklı kabul edilmiştir. (Ç.) 
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orta olduğu için, sabah namazına; adedi iki rekât ile dört rekât arasında orta 
bir yer işgal ettiği i için, akşam namazına hamledebiliriz” şeklindeki görüşüne 
de şu şekilde cevap verebiliriz: Sizin zikrettiğiniz bu görüş, ihtimal dahilinde- 
dir. Bizimki de böyledir. Binaenaleyh, lâfzı hepsine hamletmek gerekir. Bu me- 
sele hakkında bu âyetie yapılan istidiâllerin imkân nisbetindeki izâhı işte budur. 
Allah, en iyi bilendir. 


Hak Teâlâ'nın, KT) Á 1j a5 “Allah için, tam bir huşü ile kıyamda 
durun" buyruğu hakkında bazı izahlar vardır: 


a) Bu İbn Abbas'ın görüşüdür. Buna göre “kunüt” dua ve zikir mahasın- 
dadır. Bu anlama geldiğine dair şu iki hususla istidlâ! edilmiştir: 


b) Hak Teâlâ'nın, <4 ai yö ie emri namazın içinde bulunan fiil- 
leri İfa etmeyi emretmektedir. Binaenaleyh “kunüt” u, namazın içinde bulu- 
nan her türlü zikre hamletmek gerekir. Buna göre bu ifâdenin mânası, “Al 
lah'ı zikrederek, duâ ederek ve herşeyden ilişkisini kesip O'na yönelerek 
kıyâma durunuz...” şeklinde olur. 


2) “Kunüt" lâfzından anlaşılan, “ý; tie, gi ibi EĞ já (ai Yok- 
sa o, gecenin saatlerinde secde ederek ve kıyamda durarak taât ve ini eden 
kimse gibi midir?” (Zümer, 9 âyetinin de delâletiyle, zikir ve duâdır. Sabah ve 
vitir namazındaki kunütun mânâsı da budur. Bu, Arapların, oi cá" Fa 
lan, falancaya duâ etti” tabirinden anlaşılan şeydir. Çünkü bu ifâdeyle, fala- 
nın falancaya duâ etmesi anlaşılır. 


b) yl ifâdesinin mânası, erki “itâat ederek” demektir. Bu, İbn 
Abbas, Hasan el-Basri, Şa'bi, Said İbn Cübeyr, Tâvus, Katâde, Dahhâk 
ve Mukâtil'in görüşüdür. Bunun delili de şu iki husustur: 


A 2 a 

1) Hz. Peygamber (s.a.s)'in şöyle buyurmasıdır: 34) JAI Çi öö F 

isli, “Kur'an'da geçen bütün kunüt lâfizlarının mânası, tâat demektir 69), 

2) Cenâb-ı Hakk'ın, Hz. Peygamber (s.a.s)'in zevceleri hususunda, 

agaj d Kye Eş sii n giz “Sizden kim Allah'a ve Resülüne itâat eder- 
Se...” (Ahzâb, 31) VE bütün k adlar hakkındaki, El Ül “İyi kadınlar, 
Haatli olanlardır” (Nisa, 34) âyetleridir. Binaenaleyh kunüt, mükemmel bir şekil- 
de itâat etmekten ve tâat sayılan fiillerin rükun,sünnet ve adâbı arasına her- 
hangi bir kusur ve eksiklik girdirmekten kaçınmaktan ibarettir. Bu, nasıl namaz 
kıldığına aldırmayan, namazı hafife alan, kifâyet miktarıyla yetinen ve Allah'- 
ın, kullarının namazına ihtiyacı yoktur kanaatine varan kimseleri men etmek- 


(50) Müsned, 175. 
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tir. Eğer, durum denildiği gibi olsaydı, o zaman kişinin hiç namaz kılmaması 
gerekirdi. Çünkü, Allah bizim ibâdetlerimizin çoğuna muhtaç olmadığı gibi, aynı 
şekilde azına da muhtaç değildir, denilebilir. Hulbuki Allah'ın Resülü, diğer 
peygamberler ve selef-i sâlih namaz kılmışlar, hem uzun uzun kıyâmda dur- 
muşlar, huşü ve hudülarını izhar etmişlerdir. Onlar, Allah'ı böyle diyen ve di- 
yecek olan câhillerden daha iyi tanıyorlardı. 


c) REU nin mânası, SE “susarak” demektir. Bu, İbn Mes'ud ve 
Zeyd İbn Erkam'ın görüşüdür. Bunlar şöyle demişlerdir: Biz namaz esnasın- 
da konuşurduk. Birisi selâm verdiğinde, selâmını alırdık. Bir kimse, namaz ki- 
lan kimselere kaç rekât namaz kıldıklarını sorabilirdi.. Bu tipki, ehl-i kitâbın 
yaptığı gibiydi. İşte bunun üzerine Aliah Teâlâ, ys d iy a 4 âyetini in- 
dirdi, böylece susmamızı emrederek, konuşmamızı yasakladı. 


d) Kunüt, huşü, hudü ve Allah'ın heybeti karşısında başka hiçbir şeye ilti- 
fat etmemeden ibarettir. Bu, Mücâhid'in görüşüdür. Sahâbe ve tâbiinden bi- 
risi namaz kıldığı zaman, Rabbinin heybetinden dolayı dehşete kapılır, herhangi 
bir şeye iltifat etmez, (namaz kıldığı zeminde) bulunan çakıl taşlarıyla ilgilen- 
mez, bedenindeki herhangi bir şeyle alâkalanmaz, hatırına dünya ile ilgili her- 
hangi bir şey getirmez ve namazlarını bu şekilde bitirirlerdi... 


e) Kunüt, ayakta durmak demektir. Bu görüşte olanlar, görüşlerine Câbir 
(r.a)'in naklettiği şu hadisi delil getirmişlerdir: Hz. Peygamber'e hangi nama- 
zın efdal olduğu sorulduğunda O, kıyâmı uzatma mânasını kasdederek, 

o jäi å e “Kunütu uzun olan namaz”"© buyurmuştur. 


Bu görüş, bana göre zayıftır.Aksi takdirde, âyetin takdiri, imei aliya p ý j 
şeklinde olurdu. Meğer ki şöyle denilsin: ei Mİ eni dl 1y 4 Na- 
mazın kıyamını devâm ettirerek, Allah için kıyâma durun!..” Bu durumda da 
kunüt, kiyâm ile “kıyâmı devam ettirmek” mânasıyla açıklanmış. olur, 


f) Bu, AÑ İbn İsa'nın tercih ettiği görüştür. Bu görüşe göre kunüt, birşeye 
devam, ona sabır ve ondan ayrılmamadan ibarettir. İslâm dininde kunüt Al- 
lah'a itâatta bulunmayı sürdürmek ve O'nun hizmetine devam etme manası- 
na tahsis edilmiştir. Bu açıklamaya göre, müfessirlerin söylemiş olduğu şeylerin 
tamamı bu tabire dahil olur. Bundan muradın, “farz ve nafile namazların kıya- 
mına devâm ederek, Allah için kıyâma durun” şeklinde olması muhtemeldir. 
Allah en iyisini bilendir. 


(60) Müslim, Müsâlirin, 184-185 (1/520). İbn Mace, İkâme, 200 (1/456). 
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Harpte Kılinan Namaz 


Gül 33 Ğ LİLİ °, g 


aysi 


“Eğer korkarsanız, o zaman da yürüyerek, yahut binekli olarak... Emin 
olduğunuz vakit ise, yine Allah'ı, size bilmediğiniz şeyleri nasıl öğretti ise, 
o şekilde anınız..” 

(Bakara, 239). 


Bil ki Allah'u Teâlâ, namaza devâm etmeyi, namazın rükün ve şartlarıy- 
la, onu edâ etmeyi sürdürmeyi vâcib kılınca, bundan sonra bu şekilde namazı 
sürdürmenin, korku esnasında değil, emniyet bulunduğu zaman farz olduğu- 
nu beyan ederek, UF) Şi Ye f) gz by buyurmuştur. Âyetle ilgili birkaç 
mesele vardır: 


Yi, ifâdesinin, YE) YE) ve MEJ şeklinde 


BIRINCI MESELE okunduğu rivayet edilmektedir. 


Vâhidi (g h.) söyle demiştir: “Âyetin takdiri, 

İKİNCİ MESELE Vds gs bý “Eğer düşmandan korkarsanız... 
şeklindedir. Ancak, bilindiği için, mefül hazfedil- 
miştir, 

Keşşâf sahibi şöyle demiştir: “Eğer sizde düşman ve benzeri şeylerin korku- 
su bulunursa...” takdirindedir. Bu görüş daha sahihtir. Çünkü ister düşman, . 
isterse başka şeylerden korkulsun, bu hüküm mutlak olarak korku sırasında 
câridir. 


Burada üçüncü bir görüş daha vardır ki, bu da mânanın şöyle olmasıdır: 
“Harbi bitirinceye kadar namazınızı tehir ettiğinizde, namazın geçeceğinden 
korkarsanız, yürüyerek yahut binekli olarak (kılınız)....” Bu takdire göre âyet, 
kıyamı, rükü ve sücüdu terkederek namazı kılmaya müsaade edilinceye ka- 
dar, vakfin farzının eksiksiz kılınması gerektiğine delâlet etmektedir. 
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Yy sözü hakkında iki görüş vardır: 
ÜÇÜNCÜ MESELE a) J, kelimesi, 5x6 kelimesinin, jiss ; La% 
kelimesinin D şeklinde çoğul gelmeleri gibi, 
Je!) kelimesinin çoğuludur. Jr. ister yürüsün, ister dursun, ayakları üze- 


rinde duran kimsedir. 5 kelimesinin çoğulunun, İİİ) aha; 
(9) ve, Ju 3 şeklinde olduğu da söylenmiştir. 3 


b) Kaffâl'ın zikretmiş olduğu şu husustur: de) kelimesinin, “cem'u'l- 
cem” " olması caizdir. Çünkü, „J71 kelimesi, $5 şeklinde çoğu! yapılmış, 
sonra, 5 kelimesi de, İs), şeklinde * “cem'u'i-cem” yapılmıştır. ws 
kelimesi de, ¿p yö kelimesinin, Kd Š (binici, süvari) şeklinde çoğul yapılma- 
sı gibi, LI kelimesinin çoğuludur. Kaffâl sözüne devâmla, "Deve üzerin- 


de olan kimseye; EŞ; ; ata binmiş olana da, yü denilir. Allah en iyisini 
bilendir. 


Yu , kelimesi, hat olduğu için mansübtur. Âmili ise 
DÖRDÜNCÜ MESELE hazfedilmiştir. Buna göre ayetin takdiri, 


US) Şİ Ye ibai seklindedir. 


Korku namazı iki çeşittir: 


BEŞİNCİ MESELE © a) Savaşırken kılınan namaz.. Bu âyetle, işte bu na- 


maz kastedilmiştir. 


b) Savaş halinin dışında kılınan korku namazı.. Ki bu da Nisâ suresinde 
Cenâb-ı Hakk'ın, dka e ib çöl ö yila pe El e EE EE 
“Sen içlerinde bulunup da kendilerine namaz kıldırdığın vakit, onlardan bir 
kısmı seninle birlikte dursun...” (Nisa, 102) âyetinde zikredilen husustur. Bu iki 
âyetin siyâkında iki görüşün farklılığının beyânı bulunmaktadır. 


Bunu iyice kavradığın zaman biz deriz ki: Savaş kızışıp, kimsenin savaşı 
terketmesi mümkün olmadığı zaman, Şafii'nin mezhebine göre şu yapılır: “Sa- 
vaşta bulunan kimseler binekli ve yaya olarak, kıbleye veya aksi istikâmetlere 
doğru yönelerek namaz kılarlar.. Rükü ve sücüdlarını ima ilg ifa ederler. Sec- 
delerini yaparken başlarını biraz daha fazla eğerler. Nara atmadan sakınırlar. 
Çünkü bu zorunlu değildir.” 


Ebu Hanife'ye göre ise, yaya olan kimse (savaş sırasında) namazını te- 
hir eder, Şafii (r.h.), bu âyetle iki bakımdan ihticâc etmiştir: 


1) İbn Ömer şöyle demiştir: Yİ) iye F] “kıbleye yönelmiş olarak 
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veya yönelmemiş olarak...” demektir.” Nâfi, İbn Ömer'in bunu, ancak Hz.Pey- 
gamber'den rivâyet ettiğini zannediyorum” demiştir. 


2) Bulunduğu zaman, yaya hâlde, yürürken, binitli vaziyette ve koşarken 
namaz kılmanın caiz olduğu korku varken devamlı olarak kıbleye yönelmek 
mümkün değildir. Böylece âyetteki, VE 5 ji Yu j “Yürüyerek, yahut bi- ` 
nekli olarak...” ifadesi, kıbleye yönelmeme hususunda bir ruhsatın olduğuna 
delâlet eder. Yine bu ifâde, rükü ve secdenin yerine imâ yaprnaya ruhsat ol- 
duğunu da gösterir. Çünkü, düşmandan ötürü olan şiddetli korku esnasında 
insan canından-emin olamaz. Olduğu yerde duruyor olsa bile, rükü ve secde 
etmesi mümkün olmaz. Bundan dolayı, yaptığımız izaha göre, e ji Yu 5 
tabirinin kıbleye yöneimeme ile rükü ve secdede imâ yapılabileceği hususları- 
na delâlet ettiği sâbit olur. 


Bunun böyle olduğu sâbit olunca, korku esnasındaki namazda, hangi rü- 
künlerin düşüp hangilerinin düşmediğinden bahsedelim. Biz deriz ki: Şüphe- 
siz namaz şu üç şeyin bir arada bulunmasıyla tamam olur: 


a) Kalbin fiili (hali) ki bu insanın namaza niyetidir. Niyet rüknü hiçbir za- 
man düşmez, Çünkü bu, korku esnasında da değişmez. 


b) Dilin fiili ki bu da Kıraattir. Bu rükün de, korku esnasında düşmez. Her- 
hangi bir zaruret olmadığı için, insanın korku namazı esnasında namazı boza- 
cak bir söz söylemesi veya nara atması caiz değildir. 


c) Uzuvların fiili. Biz deriz ki kıyam (ayakta durma) ile ku'üd (tahiyyatta 
oturma), şüphesiz ki korku namazında düşerler. Kıbleye yönelme şartı da, an- 
lattığımız gibi düşer. Rükü ve secdeye gelince, imâ onların yerini alır, Binae- 
naleyh secde yerine geçecek imâ'nın, rükü'nun yerine geçecek imâdan daha 
fazla eğilerek yapılması gerekir. Çünkü bunu yapmak mümkündür. Korku se- 
bebiyle namazın taharetini (abdest ve guslü) bırakmak caiz değildir. Çünkü 
o kimsenin su veya toprakla abdest ve teyemmümü mümkündür. İhtilâf, insa- 
nin su bulduğu halde onunla abdest alması mümkün olmadığında, binekli ola- 
rak bulabileceği toz ife teyemmüm etmesinin câiz olup olmaması hususundadır. 
Daha sahih görüşe göre bu caizdir. Çünkü susama korkusu olduğu zaman, 
su olduğu halde teyemmüm 'etmeye ruhsat vardır. Kişinin canından kork- 
ması, bu hususta ruhsat verilmeye daha uygundur. İmam Şafii (r.h)'nin görü- 
şünün geniş izahı budur. 


Netice olarak e ki: İmam-ı Şafii bu konuda, Hz. Peygamber 
(s.a.s)'in, galası! u åh l ia 1g pi ppan pj (öy “Size bir şey emrettiğimde, 
onu gücünüz yettiğince  yapınl6"hadisine dayanmıştır. 


(61) Müslim, Fezdii, $30 (4/1630). 
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Ebu Hanife ise, Hz. Peygamber (s.a.s)'in Hendek Günü'nde namazı te- 
hir etmiş olmasını delil getirerek, bunun bizlere de gerekli olduğunu söylemiştir. 


Ebu Hanife'ye şöyle cevap verilir: Hendek Savaşı'nda korku bu derece- 
ye ulaşmamıştır. Fakat Hz. Peygamber (s.a.s) yine de namazını tehir etmiştir. 
Binaenaleyh bu âyetin, Hz. Peygamber (s.a.s)'in o davranışını neshetmiş ol- 
duğunu anlarız. 


Âlimler-böyle bir ruhsatın verilmesini gerektiren kor- 

ALTINCI MESELE . kunun, ne derecede bir korku olduğu hususunda ih- 

tilâf etmişlerdir. Bunu şöyle diyerek ortaya 

koyabiliriz: Korku ya savaş esnasında, ya da savaş dışında olur. Savaş esna- 

sındaki korku, ya vâcib, ya mübah, yahut haram bir savaş esnasında olur. Vâcib 
olan savaş, kâfirlere karşı yapılan savaştır. 


Korku namazında asıl olan, bu tür savaştır ve âyet işte bu tür savaş hak- 
eyi Âsilerle savaş da, bu tür savaş hükmüne girer, Nitekim Hak Teâlâ, 


pi di yi ii si | PPİ “O tecâvüzkâr olan kavimle, onlar AH 
a 2 emrine dönünceye kadar savaşın” (Hucurat, 9) buyurmuştur. Mübah olan 
savaş hususunda el-Kâdi Ebu'(-Muhâsin et-Taberi, “Şerhu'l Muhtasar” adlı 
eserinde şöyle demiştir: “İnsanın kendisini müdafaa etmesi (nefsi müdâfa'a) 
vâcib değil mübahtır. Fakat eğer saldıran kâfir ise, bu müstesnâ.. Bu durum- 
da, İslâm'ın hakkı ihlâl edilmesin diye, nefsi müdafaa vacibtir.” 


Bunu anladığın zaman biz deriz ki, “İnsanın kendisini ve öldürülmesi ha- 
ram olan her canlıyı müdafaa için yapılan savaşta, korku namazı kılmak câiz- 
dir. Fakat insanın malının alınması ve halinin bozulması kastı ile yapılan 
savaşta, kişinin korku namazı kılıp kılamayacağı hususunda iki görüş vardır: 


a) En doğru görüşe göre bu câizdir. Şafii, Hz. Peygamber (s.a.s)'in, 
İzgi pi du ö g3 J öp “Malı uğrunda öldürülen kimse şehid olur^62 
hadis-i şerifine dayanır. Böylece bu, malı savunmanın nefsi müdafaa gibi ol- 
duğuna delâlet eder. 


b) Bu esnada korku namazı kılmak câiz değildir. Çünkü bu iki şeyden ikin- 
cisinin hurmeti daha büyüktür. Haram olan savaş esnasında ise korku nama- 
zı kılmak câiz değildir. Çünkü korku namazı bir ruhsattır. Ruhsat ise bir ilâhi 
yardımdır. Âsi olan kimse ilâhi yardıma lâyık değildir. Savaşın dışında olan, 


(62) Buhâri, Mezâlim, 33; Müslim, İmân, 228 (1/12, 
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yangın, boğulma, ve vahşi hayvan gibi şeylerden kaçmadan dolayı bulunan 
korkular ve alacaklı kimsenin borcunu istemesinden ötürü, borçlunun güç du- 
rumda olduğu, fakat bunu belirleyen delilleri ortaya koyamayacağı için hap- 
sedilmesi korkusu gibi korkulardan dolayı, insan yine korku namazı kılabilir. 
Çünkü ayetteki, gis bý “Eğer korkarsanız...” ifâdesi, bütün bu korkula- 
rı içine alan mutlak bir ifâdedir. 


Buna göre eğer, “Ayetteki, gi 3 ji Yu. Á “yürüyerek yahut binekli 
olarak “ tabiri bu korkudan muradın, savaş esnasında düşmandan dolayı du- 
yulan korku olduğuna delâlet eder” denilir ise, biz deriz ki: “Farzet ki bu böy- 
ledir. Fakat âyette bir zararı defetme hükmü yer aldığına göre, bu durum, diğer 
korkularda da vardır. Binaenaleyh onlar için de bu hükmün bulunması gerekir.” 


İbn Abbas (r.a)'ın şöyle dediği. rivayet edilmiştir: 

YEDİNCİ MESELE © "Cenâb-ı Allah, Peygamberinizin lisanı ile, namazı 

mukim iken dört, seferde iken iki, korku esnasında 

ise bir rekat olarak farz kılmıştır." Âlimlerin çoğu mukim iken namazların dört 

rekat, seferde iken ise, korku olsada olmasa da iki rekat olarak kılınacağı ve 
İbn Abbas'ın sözüne göre amel edilemeyeceği görüşündedirler. 


Allah Teâlâ'nın, 1, KEU gi BU emrinin mânâsı, “bu ruhsata sebep 
olan korku ortadan kalktığı içir emin olduğunuz vakit ise, yine Allah”, size bil- 
mediğiniz şeyleri nasıl öğretti ise, o şekilde anınız” şeklindedir. Ayetteki bu 
ifâde ile ilgili iki görüş vardır: 

a) iyidi al, eş di Ağ) GL öyle oğla ge ie 
“Namazlara ve orta namaza devam edin. Allah için tam bir huşü ile kıyamda 
durun” âyeti ile Allah'ın size öğretip şartlarını ve rükünlerini beyân ettiği şə- 
kilde namazınızı kılınız" demektir. Çünkü ruhsatın sebebi ortadan kalkınca, 
bu husustaki farziyet, önceki şekliyle aynen döner. Namaz, dı $? à J ! Aİ 


“Allah'ı zikre (namaza) koşun” (Cum'a, 9) âyetinden dolayı bazan “zikir” diye 
adlandırılmıştır. í 


b) alli i 3 SİN “Allah'a, size emniyet nimetini vermesinden dolayı şük- 
rediniz” manasındadır. 


Kâdi bu görüşü tenkid ederek şöyle demiştir: “Bu âyetteki “zikir”, kor- 
kudan sonra emniyetin bulunması demek olan belli bir şarta bağlanınca, bu 
lâfız aynı şart üzere hem korku hem de emniyetle birlikte bulunması gereken 
bir zikir yani şükür manasına hamledilemez. Şükrün, emniyet esnasında ya- 
pılması gerektiği gibi korku esnasında da yapılması gerektiği herkesçe bilinir. 
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Çünkü her iki hâlde de Cenâb-ı Allah'ın nimetleri devam etmektedir. Burada- 
ki korku Allah'tan dolayı değil, kâfirlerden dolayıdır. Binaenaleyh, in 3 KE 
“Allâh'ı zikrediniz”' emrini bu duruma has olan bir zikre hamletmek gerekir. 


c} Bu hususta bir üçüncü görüş daha vardır. Buna göre, âyetteki, 
an iy 33ú mefhumuna hem namaz hem de şükür girer. Çünkü şükür sə- 
bebi ile elde edilecek emniyet, namazı vaktinde kılma ile birlikte yapılması g8- 
reken bir şükür diye tarif edilmiştir. 


Hak Teâlâ'nın, pfe GS “size nasıl öğretti ise...” buyruğu Allah'ın 
öğretme ve bildirme suretiyle bizo in'am etmiş olduğunu, bunun ilâhi nimet- 
terden sayılıp, eğer O'nun hidayeti olmasaydı bizim bunlara ulaşamayacağı» 
mızı beyân etmektedir. Sonra âlimlerimiz Allah'ın öğretmesini, "ilmi yaratmak”; 
Mu'tezile ise “delilleri yerleştirme ve lütuf fiilleri ihsan etme” diye açıklamış- . 
lardır. i 


Cenâb-ı Hakk'ın, ó pias 1p Ke piri “bilmediğiniz şeyleri...” tabiri HZ. 
Muhammed (s.a.s)'in peygamber olarak gönderilişinden önceki cehâlet ve da- i 
lâlet zamanına işarettir. . 


Vefât Hakkındàdır 


Ze RQ LPO oLD At, 
AASS AAE EIR EEA N 


H4 


wi ar, e e e, kd AS .. ir 
GN AE CS AEE Şİ 
OE 20 9 


~ 233) f 
DAŞ ab PY 


. “Sizden hanimlarını geride bırakıp ölecek olanlar, eşlerinin (evlerinden) 
çıkarılmayarak bir yıla kadar fâldelenmesini vasiyyet (etsinler). Bunun üzeri- 
ne o kadınlar kendiliklerinden çıkarlarsa artık onların bizzat yaptıkları meşrü 
işlerden dolayı size mes'uliyet yoktur. Allah aziz ve hakimdir” 


(Bakara, 240). 
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Ayette birkaç mesele vardır: 


İbn Kesir, Nâfi, Kisaî, Âsım'ınEbu Bekrisimli ra- 
BİRİNCİ MESELE visi, ie) 4 şeklinde ref ile okumuşlardır. Diğer kı- 
raat imamları da nasb ile okumuşlardır. Ref ile 

okumanın delilleri şunlardır: 


1) Hak Teâlâ'nın, ie 3 Sözü mübtedâ, e! 3 NY sözü ise haberdir. 
Nekire kelimenin mübteda olması uygundur. Çünkü cümle içindeki yerinin ken- 
disine kazandırmış olduğu husüsiyyetten dolayı hususileşmiştir. Bu ifâde tıp- 
k, ZA) Kr Pp “Size selâm olsun ve hayır hep senin ö- 


nünde olsuna ildesinde olduğu gibidir. 


2) Hak Teâla” nın, geni 3 s] ie ji ‘ifadesinin mübteda olması, keñdisina i 
de bir haberin takdir edilmesidir. Buna göre takdir, e! y NY ie j 
“Onlara, zevceleri için vasiyyet etmeleri vâcibtir” şeklinde olur. Yapılan bu ` 
takdirin diğer benzerleri de, Cenâb-ı Hakk'ın şu ayetleridir az% gi ú Aal 
5 o zaman (sizin üzerinize) takdir ettiğiniz mihrin yarısı vardır” da, (Bakara, a 
kis ii O zaman (sizin üzerinize), teslim edilmiş bir diyet vardır” ini 
sa, 92) VE, | eyi Dİ pal “O zaman (size) üç gün oruç tutmak gerekir” (Baka- 
ra, 196). 

3) Âyetin takdirinin şöyle olmasıdır: iv) ANİ “Durum, iş, vasiyyet 
etmenizdir” veya, ie 5 Pp 3 yeri “Farz kılınmış olan, vasiyyet etmenizdir” 
veyahut da, io $ ai ! “Hüküm, vasiyyet etmenizdir.” Bu durumda biz, 
mübtedâyı takdir etmiş oluruz. 


4) Âyetin takdirinin, Zo 4 an <$ “Size, vasiyyet yazıldı, farz kılın- 
dı” şeklinde olmasıdır. 


5) Âyetin takdirinin, e) 3 we Ki “Sizden bir vasiyyet olsun, yapıl- 
sın” şeklinde olmasıdır. 


6) Takdirin, Jjaii di ioj Ki ÖĞE işi REPE “Sizden ölenlerin 
vasiyyeti, bir yıla kadar olan vasiyyettir” şeklinde olması. 
Bütün bu takdirler caiz ve güzeldir. Nasb okunmasının delili ise şunlardır: 


1) Ayetin takdirinin, e zl po Pat “Bir vasiyyet yapsınlar” şeklinde ol- 
masıdır. . 


2) Takdirin, ize) òye “Bir vasiyyet edişle vasiyyet edersiniz” şek- 


lindedir. Bu senin, & A po áf il “Sen, bir postacının yürüyüşü gibi 
yürüyorsun" demen gibidir. Yani, Ai ye jel şeklinde... 
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3) Takdirin, de) DİE aih ji “Allah, ölen erkeklere, vasiyyet ət- 
melerini vâcib kıldı” şeklinde olmasıdır. 


Cenâb-ı Hakk'ın, KG tabiri hakkında bazı izahlar yapılmıştır: 


1) Bunun, iü $A; “O kadınları bir metå ile faydalandırın... ” şek- 
linde olmasıdır. Buna göre âyetin takdiri, ts Sk İZ io fu Li iye yal 
“O ölen erkekler (ölmeden önce), hanımları için bir vasiyyet Kİ ve onları 
bir metâ ile faydalandırsınlar” şeklinde olur. j 


H s$ $, fee m5 > 
2) Takdirin, K a Öğ ANI Jaz “Allah bunu o kadınlar için bir me- 
tâ kabul etmiştir” şeklinde olmasıdır. Çünkü ifâdenin öncesi, böyle bir takdi- 
rin yapılmasını gösterir. 


3) Hal olması sebebiyle, kelimenin mansüb olmasıdır. 


Hak Teâlâ'nın, z y $ “Çıkarmaksızın...” buyruğu hakkında da iki 
görüş vardır: i 


1) Bu, hal olmasından dolayı mansüb olmuştur. Hak Teâlâ sanki, 
Ea ŞE pü LA şa “Onlar evinizde oldukları ve gıkarılmadıkları hak 
de, o kadınları metâlandırınız...” demiştir. 


7 Harf-i cer haztedildiği için kelime mansüb olmuştur. Allah'u Teâlâ, 
Kal ž » “Çıkarmaksızın”” buyurmuştur. ; 


Âyet hakkında üç görüş vardır: 


İKİNCİ MESELE Birinci Görüş: Bu, müfessirlerin çoğunluğunun ter- 

cih ettiği görüştür. Buna göre bu ayet mensühtur. 

Bu görüşte olanlar şöyle demişlerdir: İslâm'ın ilk yıllarında tatbik edilen hü- 
küm şöyleydi: Koca öldüğü zaman, kadının kocasının malında, nafaka ve evin- 
de bir yıl durma hakkından başka, herhangi bir hakkı bulunmuyordu. Evlenme 
hususunda, kadının kocasının evinde bir yıl beklemesi ilahi bir emir idi. Ne 
var ki o kadın, iddet bekleme hususunda serbest idi. Kadın isterse kocasının 
evinde iddetini tamamlar, isterse yıl tamamlanmadan önce kocasının evine 
terkederek, iddetini başka bir yerde tamamlardı. Ne var ki kadın kocasının evin- 
den çıktı mı, nafaka hakkını kaybederdi. Bu âyette bahsedilen hususların ta- 
mamı budur, Çünkü biz, Xp ip; şeklinde okursak, mâna, Fm 3 ei “On- 
lara, (kadınlar için) vasiyet etmeleri gerekir” şeklinde ; ie 4 şeklinde okur- 
sak mâna, å iy 4! pe gel “bir vasiyyet etsinler” şeklinde olur. Her iki kıraate 
göre de, böyle bir vasiyyet vâcibtir. Sonra bu vasiyyet iki şekilde tefsir edilmiştir: 


a) Bir yıla kadar kadına metâ ve nafaka vermek... 
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b) Bir yıla kadar kadının kocasının evinde kalması.. 


Daha sonra Allah'u Teâlâ, kadınların kocalarının evinden çıkmaları halin- 
de, bu hususta kocalarının herhangi bir vebâli olmayacağı hükmünü indirmiş- 
tir. Binaenaleyh bu âyetin iki şeyi gerektiği ortaya çıkmış olur: 


1) Bir yıl süreyle olmak üzere kadına, kocasının malından nafaka veril- 
mesiyle kocasının evinde oturmasının vâcib olması... 


2) Bir yıl iddet beklemenin vâcib olması... Çünkü kadının bir yıl süreyle 
kocasının malından nafaka alıp, onun evinde oturmasının vâcib olması, O yıl 
içerisinde başka bir kocayla evlenememesini gerektirir. Daha sonra Allah'u 
Teâlâ bu iki hükmü neshetmiştir. å 


Nafaka ve kadının kocasının evinde oturmasıyla ilgili vasiyyet hükmünün 
mensüh olması, Kur'an'ın, kadının kocasının malına zaten varis olduğuna de- 
lâlet etmesi sebebiyledir. Ayrıca sünnöt de, varis olan kimseye vasiyyet yapı- 
tamıyacağına delâlet etmektedir. Böylece hem Kur'an hem de sünnet, kocanın 
zevcesine bir yıl süreyle evinde kalması ve malından nafaka almasıyla ilgili 
vasiyyet etmesi hükmünü neshetmişlerdir. Bir yıl iddet beklamesinin vâcib ol- 
ması hükmü de, Hak Teâlâ'nın, 17485 si ii om ya “(Kocası 
ölen) kadınlar, kendi başlarına dört ay on gün iddet beklerler" (Bakara, 234) âye- 
tiyle neshedilmiştir. İşte bu görüş, önceki ve sonraki müfessirlerden pek ço- 
ğunun ittifakla benimsediği görüştür. 


İkinci Görüş: Bu, Mücâhid'in görüşüdür. Buna göre Allah'u Teâlâ, ko- 
cası ölen kadınların iddeti hususunda iki ayet indirmiştir: 


Ger .e 4, 


1) Hak Teâlâ'nın, daha önce geçmiş olan;!74£ 5 ghiaj e ya e 
“(Kocası ölen) kadınlar, kendi başlarına dört ay on gün iddet bekleri ler” (Ba- 
kara, 234) âyetidir. 


2) erli ez İZİ özlü Si GAM uah “Sizden, hanımları- 
nı geride bırakıp ölecek olanlar, hanımları i t için vasiyyet etsinler...” (Bakara, 240) 
ayeti. 


Binaenaleyh bu iki âyetin, ayrı ayrı iki durum için indirilmiş olduğunu ka- 
bul etmek gerekir. Binaenaleyh buna göre biz şöyle deriz: Eğer kocası ölen 
kadın, kocasının evinde beklemeyi ve onun malından nafaka almayı tercih et- 
mezse, birinci (Bakara, 234) âyete göre onun iddeti, dört ay on gün olur. Ama, 
eğer kocasının evinde oturmayı ve onun malindan nafaka almayı isterse, bu 
kadının iddeti de bir yıl olmuş olur. İşte bu âyetlerin hükmünü, her ikisiyle de 
amel edilmiş olsun diye, bu iki takdire göre ele almak daha uygun olur. 
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Üçüncü Görüş: Bu, Ebu Müslim el-İstehani'nin görüşüdür. Buna göre 
ayetin mânası şöyledir: “Sizden hanımlarını geriye bırakıp ölecek olan kimse- 
ler, bir yıl süreyle hanımlarının nafaka almalarını ve evlerinde oturmalarını va- 
siyyet etmişlerse, (buna rağmen) onlar bu süre bitmeden önce evden çikar 
ve Allah'ın kendileri için belirlemiş olduğu (iddet) müddetini tamamladıktan 
sonra kocalarının vasiyyetlerine muhalefet ederlerse, O kadınların kendileri için 
marüf şeyi yapmalarında, (yani sahih bir nikâhla evlenmelerinde) bir günâh yok- 
tur. Çünkü onların bu vasiyyeti yerine getirmeleri gerekli değildir.” Ebu Müs- 
lim, sözüne devamla şöyle der: “Bunun sebebi, kocaların câhiliyye döneminde 
bir tam yıl süreyle, hanımlarının nafaka almalarını ve evlerinde oturmalarını 
vasiyyet etmeleridir. Böylece kadının da, bir yıl iddet beklemesi gerekiyordu. 
İşte bunun üzerine Cenâb-ı Hak bu ayette, bu hükmün böyleolmadığını açık- 
lamıştır. Bu açıklamaya göre nesh ihtimali de ortadan kalkar." 


- Ebu Müslim, görüşüne şunları delil getirmiştir: 


Birinci vecih: Nesh, aslın hilâfına bir durumdur. Binaenaleyh, imkânlar 
ölçüsünde, neshin vaki olmadığı neticesine varmak gerekir. 


İkinci vecih: Nüzül itibariyle nâsihin, mensühtan sonra olması gerekir, 
Nasih olan ayet, nüzül itibariyle sonra olunca, en güzel olan durumun onun 
tilâvet bakımından da sonra olmasıdır. Ama tilâvet bakımından nesh eden âye- 
tin, mensüh olan ayetten önce olması, her ne kadar biraz caiz olsa bile, ne 
varki bu, güzel bir tertip sayılmaz. İlahi kelâmı, imkânlar nisbetinde böyle bir 
tertipten tenzih etmek vâcibtir. Bu ayet, tilâvet bakımından nâsih olan ayetten 
sonra olunca, bu âyetin o ayetle mensüh olduğuna hükmetmek evlâ olur. 


Üçüncü vecih: Usül-i fıkıhta, “Nesh ile tahsis etme arasında bir teâruz 
bulunursa, tahsis etmek evlâ olur” hükmü yer almıştır. Burada biz bu iki âys- 
ti, Mücâhid'in dediği gibi iki ayrı duruma tahsis ettiğimizde, “nesh” hükmü 
ortadan kalkmış olur. Binaenaleyh, delilsiz olarak, “nesh” vaki olduğunu söy- 
lemektense, Mücâhid'in görüşünü kabul etmek daha uygun olur. 

Ebu Müslim'i in görüşüne göre, söz açıktır. Çünkü siz, ayetin takdirinin, 
e $ io j. şe “Onlara, karıları için vasiyyet etmeleri gerekir, vâcib- 
tir” veyahut, yep 3 ye iğ “Bir vasiyyet etsinler” şeklinde olduğunu söylü- 
yorsunuz. Böylece de hükmü Allah'a nisbet etmiş oluyorsunuz... Halbuki, Ebu 
Müslim "Aksine ayetin takdiri, ari iv 3 w 3 ii ö pi KUL 3 “Siz 
den vefât edeceklerin hanımları için vasiyet etmeleri gerekir” veya, 

ii pe poj ý; “Hanımları için vasiyet etmiş olurlar.." şeklinde- 
ho “demiştir. Binaenaleyh o, hükmü kocaya nisbet etmiştir. Mutlaka bir tak- 
dir yapmak gerekiyor ise, sizin takdiriniz, onunkinden daha evlâ değildir. 
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` Sonra âyetin takdiri sizin söylediğiniz şekilde olursa, ona nesh ârız olmuş 
olur. Bu durumda da her akl-ı selim Ebu Müslim'in takdirinin sizinkinden da- 
ha uygun olduğuna ve âyette neshin bulunduğunu söylemeniz delilsiz bir id- 
dia olduğuna şehâdet eder. Hem neshin olduğunu kabul etmede, Allah'ın 
kelâmının münezzeh olduğunun söylenmesi gereken bir kötü tertibin pulun: 
duğunu kabul vardır. Bu açık bir sözdür. 


Bunu böylece bildiğin zaman biz deriz ki: Bu âyet başından sonuna ka- 
dar bir şart cümlesidir. Buna göre şart, 


ZE gö İl Şeri ize VEN özlü Şe A ağ 
i T 
“Sizden hanımlarını geride bırakıp ölecek olanlar, eşlerinin evlerinden çıka- 
rılmayarak bir yıla kadar fâldelenmesini vâsiyet etsinler." ifâdesidir. Bütün ` 
bu cümle şart cümlesidir. Bunun cezâsı (cevâbı) ise: 
Silk e öge zl SE gr Bİ a 

“Eğer o kadınlar kendiliklerinden çıkarlarsa artık onların bizzat yaptıkla- 
rı meşru işlerden dolayı size mes'uliyet yoktur” âyetidir. Ebu Müsilm'in gö- 
rüşünün izahı işte bundan ibarettir ve bu görüş son derece doğrudur. 


Kocasının ölümünden dolayı ister hâmile olsun is- 

ÜÇÜNCÜ MESELE ter olmasın, isterse hâmile olmasına mâni bir özrü 

bulunsun, kocanın malından bu kadının nafakasının 

ve giyim masrafının karşılanması gerekmez. Hz. Ali (k.v) ile İbn Ömer (r.a)'den, 

rivayet edildiğine göre, bu durumdaki kadın eğer hâmile olur ise, kocasının 

malından nafakası karşılanır. Câbir ve İbn Abbas (r.ah)'dan rivayet edildiği- 

ne göre, bu durumdaki kadınlar için nafaka verilmez, kocalarına vâris olmala- 

ri yeterlidir. Bu durumdaki kadınların, ölen kocalarının evlerinde oturmaya 
hakları olup olmadığı meselesinde iki görüş vardır: 


a) Oturmaya hakları yoktur. Bu, Hz. Ali,İbn Abbas ve Hz. Aişe (r.anha)'nin ' 
görüşü ve aynı zamanda da Ebu Hanife'nin məzhebidir. Müzeni de bu görü- 
şü tercih etmiştir. 


b) Bu kadının, kocasının evinde ölüme vardır. Hz. Ömer, Hz. 
Osman, İbn Mes'ud ve Ümmü Seleme (r.anha)'nin görüşü budur, İmam Ma- 
Ilk, Sevri ve İmam Ahmed de aynı görüştedirler. 


Bu iki görüşün dayanağı da, Fürey'â binti Mâlik'in haberidir. Bu kadının 
kocası öldürülünce, “Hz. Peygamber (s.a.s)'e, âileme dönüp dönemeyeceği- 
mi sordum. Çünkü kocamın'sahip olduğu bir evi yoktu. Hz. Peygamber (s.a.s) 
de, “Evet, dönebilirsin" dedi. Peygamber (s.a.s)'in yanından ayrılmış gidər- 
ken, ya henüz Mescid-I Nebi'de veya henüz odasında idim ki, O beni geri 
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çağırarak, íí EŞ üs 5 ky d Si “İddetin bitinceye kadar, 
evinde dur'6s dedi" demiştir. 


Âlimler bu hadisin tertibi hususunda ihtilâf etmişlerdir. Bazıları, Hz. Pey- 
gamber (s.a.s)'in önce müsâade etmeyip, sonra o kadının âilesine dönmesi- 
ne müsaade ettiğini, binaenaleyh müsaade etmeyişin mensuh olduğunu; 
bazıları da, farziyyeti ifâde eden değil fakat müstehab oluşu ifâde eden bir 
şekilde o kadına evinde beklemesini emrettiğini söylemişlerdir. Müzenli (r.h), 
bu durumdaki kadınların kocalarının evinde oturmaya hakları olmadığına delli 
getirerek şöyle demiştir: “Biz (âlimler), bu gibi kadınların nafaka haklarının ol- 
madığı hususunda ittifâk ettik. Çünkü ölüm sebebi ile mülkiyet sona ermiştir. 
Ev hususundaki mülkiyet hakkı da aynıdır. Çünkü âlimler, ister babası ister . 
çocuğu olsun, nafakası ve barınması kendi üzerinde olan bir insan öldüğün- 
de onların nafaka ve barınmalarının sona ereceği hususunda ittifak etmişler- 
dir. Zira ölenin malı artık vârisler için bir mirastır. Burada da böyledir. 


Âlimlerimiz buna karşı şöyle cevap vermişlerdir: Barınma hakkını nafa- 
kaya kıyas etmek mümkün değildir. Çünkü üç talakla boşanmış kadın, her ha- 
lükârda kocasının evinde oturmaya (iddet esnasında) müstehak iken, 
Müzeni'ye göre, kendinden dolayı nafakaya müstehak değildir. Bir de nafa- 
ka, kadından istifâde etme imkânı karşılığında vâcib olur. Halbuki bu durum- 
da, böyle bir imkân söz konusu değildir. Barındırma hakkı ise, kadınları her 
bakımdarı mühafaza etmek için gereklidir ve bu gereklilik de burada vardır. 
Dolayısı ile bu iki mesele birbirinden farklıdır. 


Bunu iyice kavradığın zaman biz deriz ki: Bu âyetin mensuh olduğunu 
söyleyenlerin, işte bu meseleden dolayı farklı bir görüşe sahip olmaları gere- 
kir. Çünkü bu âyet hem nafaka hem de süknâ (barınma hakkı)'yı gerektirir. Bu 
nafakanın vâcib olması mensuhtur. “Süknâ”'nın, (barınma hakkının) vâcib ol- 
ması hükmünün mensuh olup olmadığı meselesiyle Karşdaşıızi Bu husustaki 
görüşümüzü daha önce zikrettik. 


Bu vasiyyetin vâcib olduğunu söyleyenler, kendi 

DÖRDÜNCÜ MESELE kendilerine şu soruyu sorma ihtiyacını hissetmişler- 
dir: “Allah Teâlâ, önce kocaların ölümünden bah- 

setmiş, sonra da onların vasiyet etmesini emretmiştir. O halde ölen kişi nasıl 
vasiyet edebilir?” Onlar, bu sorularına yine kendileri şöyle cevap vermişler- 
dir: “Bu âyetin manası, “ölümleri yaklaşan kimselere bu vasiyeti yapmaları 


(83) Tirmizi, Talak, 23 (3/508). 
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gerekir” şeklindedir. Binaenaleyh âyette bahsedilen “ölüm”, ölmeye yaklaş- 
ma manasından ibâruttir. 5 


Buna bir başka cevap da şöyledir: Bu vasiyetin, Allah'ın emri ve teklifi 
manasında olmak üzere, Altah'a nisbet edilmesi de câizdir. Buna göre sanki 
şöyle denilmektedir: “Bu, Allah tarafından onların kadınları için yapılan bir va- 
siyyettir.”” Bu tıpkı, F£ H e A Sg 4 “Allah size, çocuklarınız hakkın- 
da şöyle vasiyet (emr) eder...” (Nisa, 11) âyeti gibidir. Bu mana, kelimeyi, e) 4 
şeklinde okuyanların kıraatine göre ancak güzel olur. 


a 
. 


Cenâb-ı Allah'ın, jé EW âyetinin manası, “Ey ölenlerin velile- 
ri (akrabaları), o kadınların kendi kendilerine yaptıkları süslenme ve evlenme- 
ye teşebbüs etmeleri gibi işlerden dolayı size herhangi bir mesüliyet yoktur” 
şeklindedir. Velilere mesüliyetin olmayışı hususunda şu iki izah yapılmıştır: 


a) Bir sene dolmadan önce, ölen kocalarının evinden kendiliklerinden çi- 
kan kadınların nafakalarını kesmede bir günah yoktur. i 


b) Onları kocalarının evinden çıkmalarına mâni olmamanızda bir günah 
yoktur. Çünkü bu kadınların, kocalarının evlerinde bir yılı doldurmaları kendi- 
lerine gerekli değildir. 


Boşanmış Kadınlar Hakkındaki Hüküm 


A 


Eeo ii< 


OMUZ JA A çi 
Oo e a 


“Boşanmış kadınların da meşrü surette mut'a hakları vardır ki bu 
muttakiler için bir vazifedir. İşte Allah, akıllarınız ersin diye size âyetlerini 
böyle açıklıyor” 

(Bakara, 241-242). 


Boşanmış Kadınlara Verilmesi Gereken Mut'a 


Rivayet edildiğine göre bu âyet Şu sebebten dolayı indirilmiştir: Aliah Te- 


ala, jé ú dyay bi jd pih AEs id aail Çİ Aig 
ein “(Başadığınız) kadınları, zengin olanınız kudretine göre, ME Me; 
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nınız da kudretine göre, mâ Truf bir mal ile faidelendiriniz. Bu muhsinlerin (iyi- 
lerin) üzerine bir borçtur” (Bakara, 236) âyeti nâzil olunca, bir müslüman "Bunu 
istersem yaparım, istersem yapmam” dediğinde, Hak Teâlâ, “Boşanmış ka- , 
dınların da meşrü surette faidelenmeleri haklarıdır. Ki bu muttakiler için (yani 
küfürden sakınan herkes için), bir vazifedir” âyetini indirmiştir. 


Bil ki bu ayette bahsedilen “meta” (mal) dan muradın ne olduğu husu- 
sunda iki görüş vardır: 


1) Bu “mut'a” (bir miktar mal)dır. Buna göre âyetin zahiri, boşanan her 
kadına bir miktar mal vermenin vâcib olduğunu gösterir. Âlimlerden, âyetin 
zâhirini delil getirerek, boşanan bütün kadınlara “mut'a” (bir miktar mal) ve- 
rilmesi gerektiğini söyleyenler vardır. Sa'id b. Cübeyr, Ebu'l-Âliye ve Zühri 
bunlardandır. 


Şafli (r.h) de, “Mihri belirlenmiş ve fakat kendisi ile cinsi münasebette 
bulunulmadan boşanmış kadınların dışında, her boşanan kadına mut'a verilir" 
demiştir. Bu meseleyi biz, bs v- „áil Ë gay Ka) (Bakara, 236) ayetinin 
tefsirinde izah ettik. i 


Buna göre, “Bu husus, (Bakara, 236.) ayette geçtiği halde, burada niçin tək- 
` rar edilmiştir?” denilir ise, biz deriz ki: Bu, burada hususi bir hüküm, orada 
ise umümi bir hüküm olarak zikredilmiştir. 


2) Bu mut'a'dar murad, nafakadır. Nafaka bazan “metâ” olarak adlandı- 
nlir. Biz bu metâı, nafaka olarak anladığımızda, böyle bir tekrar söz konusu 
olmaz. Binaenaleyh bu görüş evlâ olur. Hüküm ifâde eden âyetlerin sonu bu- 
rasıdır. Allah en iyisini bilendir. 


babos 4 ZN 
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“Sayıları binlere ulaştığı halde, ölüm korkusuyla yurtlarını bırakıp 
çıkanları görmedin mi? Allah onlara “ölün” dedi, sonra kendilerini diriltti. 
Muhakkak Allah insanlara karşı lütuf sâhibidir. Fakat insanların çoğu 
şükretmezler”” 

(Bakara, 243). 
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Bit ki Allah Teâlâ'nın, Kur'an'daki âdeti, ahkâmdan bahsettikten sonra, , 
muhâtaplara bir va'z-u nasihat olsun ve bu onları isyan, ve inâdı bırakmaya; 
Allah'a karşı olan huşü ve inkiyadlarını artırmaya sevketsin diye geçmiş ka- 
vimlerin kıssalarırdan bahsetmektir. Bundan dolayı, “Yurtların bırakıp çıkan- 
ları görmedin mi?..” buyurmuştur. 


Cenâb-ı Allah'ın, ja “görmedin mi?” tabiri ile ilgili birkaç mesele 
vardır: 


Bil ki “ru'yet” (görme), bazan basiret ve kalbin gö- 

BİRİNCİ MESELE © rüşü manasına gelir ki bu “bilmek” demektir. Bu ay- 

Elem Tera Hitabı İl İlgili Açıklama nen, Kot U f5 “(Ey Rabbimiż!), bize ibâdet 

edeceğimiz yerleri bildir” (Bakara, 128) yani “öğret” 

ve, Åi Ek ui Ta PE eri ; 553 “İnsanlar arasında Allah'ın sana bildirdi- 

ği, yanl öğrettiği şekilde hükmedesin diye.."” (Nisa, 105) âyetlerinde olduğu 
gibidir. 


Sonra "'ru'yet”' (görme) kelimesi, bazan muhatabın önceden bildiği şey 
hakkında, bazan da bilmediği şey hakkında kullanılır. Mesela birisi başkası- 
na, yeni bildirmeyi kastederek, iü ie Eu 35 Kİ “Falanın başına 
geleni biliyor musun?” der. Bu ifâde, * Falan LAR şu geldi” manasında 
ilk olarak o şeyi haber vermektir. Bu izaha göre, âyetin muhatabı olan Hz. Pey- 
gamber (s.a.s)'in, bahsedilen hadiseyi, bu âyet ile öğrenmiş olması mümkün 
olduğu gibi, âyetin nüzülünden önce de biliyor olması ve Allah Teâlâ'nın onun 
bilgisine uygun olarak bu âyeti indirmiş olması da mümkündür. 


Âyetin zâhirine göre, bu Hz. Peygamber (s.a.s)'e ya- 
İKİNCİ MESELE pılan bir hitaptır. Fakat bundan, hem onun hem de 
ümmetinin muhatap tutulmuş olması mümkündür. 
Bununla beraber hitab Hz. Peygamberedir. Bu, 
Spin ZA pils Si) gelib Si ŞAN ği y “Ey Peygamber, kadınları boşa- 
dığınız zaman, iddetlerine doğru boşayınız" (Talak, âyetinde olduğu gibidir. 
(Yani asıl muhatap olanlar mü'minlerdir). 


Á á 5 gi tabiri içinde, gi! harf-i cerrinin 

ÜÇÜNCÜ MESELE Ki intha” (son noktayı) bildiren bir edat 
olabileceği için yer almış olması muhtemeldir. Bu tıp- 

kı, J% £ y: ¿+ “falancadan falancaya” ifâdesinde olduğu gibidir. Bi- 
naenaleyh bu, bir öğretenin öğretmesi ile öğrenen kimseyi, bu öğreten o bil- 
gilere ulaştırmış ve onu o noktaya getirmiş demektir. İşte bu izahtan dolayı, 
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bu âyette, í harf-i cerrinin gelmesi yerindedir. Bunun bir bənzəri də, 
Jan i á$ i; il 3 gi “Rabbine bir bakmadın m? O, gölgeyi nasil 
uzatmış” (Furkan, 45) âyetidir. f 


Ölüm Korkusuyla Yurtlarını Bırakıp Kaçanlar 


Cenâb-ı Allah'ın, saia ie ! ee ah $ yurtlarını bırakıp çıkanla- 
ra..” âyeti ile ilgili birkaç rivayet var: 


1) Süddi şöyle demiştir: “Bir beldede vebâ salgını başladı. Belde halkı 
kaçtı. Kaçmayıp kalanların çoğu öldü. Geri kalanların çoğu da hastalık ve mu- 
sibetlere düçâr oldular. Vebâ salgını ve hastalıklar sona erince, kaçanlar sağ 
selâmet geri döndüler. Bunun üzerine hastalıklardan kıvranmış olanlar: "Bu 
kimseler, bu memlekette kalmayı bizden daha çok istiyortardı. Eğer biz de onlar 
gibi yapsaydık, hastalık ve belâlardan kurtulmuş olurduk. Eğer bu memlekete 
bir daha vebâ gelirse, biz de çıkıp gideriz” dediler. Yine veba salgını oldu ve 
böyle söyleyenler de beldeyi bırakıp kaçtılar. Sayıları otuzbin çivarında idi. Vå- 
dilerinden çıkınca, vâdinin üstünden ve altından birer metek onlara, “ölünüz” 

` diye seslendi. Bunun üzerine hepsi öldü ve cesedleri çürüdü. Adı Hazkll olan 
bir peygamber onların cesedlerine rastladı. Onları görünce durup, onlar hak- 
kında tefekkür etti ve Cenâb-ı Allah ona, “Onları nasıl dirilteceğimi sana gös- 
termemi mi istiyorsun” diye vahyetti. O da “Evet” dedi. Ona, “Ey kemikler! Ce- 
nâb-ı Allah toplanmanızı emrediyor” diye seslenmesi söylendi. O seslenince ke- 
mikler birbirine doğru uçuşmaya başladılar ve (herkesin kemiği) tamamlandı. 
Daha sonra Allah Teâlâ, ona, “Ey kemikler! Allah Teâlâ, et ve kan giymenizi 
emrediyor” şeklinde seslen” diye vahyetti. O böyle seslenince, kemikler et 
ve kana büründü. Sonra ona, "Allah Teâlâ canlanıp, kalkmanızı emrediyor" 
diye seslenmesi söylendi. O seslenince, cesetler canlanıp kalktılar ve şöyle 
diyorlardı: “Ey Rabbimiz! Seni tesbih eder ve sana hamdederiz. Senden baş- 
ka ilah yoktur.” Onlar böyle dirildikten sonra .beldelerine geri döndüler..Öl- 
müş olduklarının işareti yüzlerinde belli idi. Bundan sonra onlar, ecellerine göre 
geri kalan ömürlerini yaşadılar. 


2) İbn Abbas (r.a) şöyle demiştir: “İsrâiloğulları krallarından biri, askerle- 
rine savaşmalarını emretti. Onlar savaşmaya yanaşmadılar ve krallarına, “Sa- 
vaşacağımız yerde vebâ var. Veba kesilinceye kadar oraya gitmeyiz” dediler. 
Bunun üzerine Cenâb-ı Allah, onların hepsinin canını aldı. Onlar cansız ola- 
rak sekiz gün kalıp şiştiler. İsrailoğullarına bu askerlerin ölüm haberi ulaşın- 
ca, onları gömmek için oraya gittiler. Ölenlerin sayısı çok olduğu için, bunu 
da tam yapamadılar. Hepsini biraraya toplayıp etraflarını duvarla çevirdiler. 
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Allah Teâlâ, sekiz gün geçtikten sonra onları diriltti. Bu koku hem onlar üze- 
rinde kaldı, hem de evlâdları üzerinde bu güne kadar devam etti.” Bu görüşte 
olanlar, bu âyetin peşisıra gelen, da er E $ rl j “Allah yolunda sa- 
vaşınız... ” âyetini delil getirmişlerdir. 


3) Hazkil (a.s), kavmini cihada teşvik etti. Fakat onlar, bunu hoş görme- 
yerek korktular. Bunun üzerine Allah Teâlâ onlara ölümü gönderdi. İçlerinde 
ölüm çoğalınca, ölümden kurtulmak için memleketlerinden kaçtılar. Hazkil (a.s) 
bunu görünce" Ey Ya'küb'un ve Müsa'nın ilahı Allah'ım,kullarının şu isyanmı 
görüyorsun. Onlara, kendileri üzerinde kudretinin nelere yeteceğini ve senin 
kudret elinden kurtulamayacaklarını gösteren bir mucize gönder” dedi. Bu- 
nun üzerine Allah Teâlâ kaçanlara da ölümü gönderdi. Sonra Peygamber on- 
ların ölümlerine dayanamayarak, onlar için dua edince, Allah onları diriktti. 


Hak Teâlâ'nın, $ pi a5 “Sayıları binlere ulaştığı halde..” buyruğu ile 
ilgili iki görüş vardır: 

Birinci Görüş: Bundan murad, onların ne kadar olduklarını beyân etmektir. 
Âlimler bunların sayılarının ne kadar olduğunda ihtilâf etmişlerdir. Vâhidi (r.h), 
“Onlar üçbinden az, yetmişbinden çok değildiler” demiştir. Âyetin lâfzına göre 
izah edilecek olur ise, onların onbinden fazla olması gerekir. Çünkü ayetteki 

Jj fi (binlerce) kelimesi, cem-i kesrettir. Binaenaleyh on tane veya on ta- 
neden daha az bin için, d ji denmez. 


İkinci Görüş: d Pİ kelimesi, 5 yz j de ve,'» YE 3 yi kelimelerinde 
olduğu gibi, A kelimesinin çoğuludur. Buna göre, “Ji PEET tabirinin 
manası, “Kalbleri birbirlerine karşı sevgi ve muhabbet dolu olduğu halde... 
demektir. Kâdi şöyle demiştir: “Birinci görüş daha uygundur. Çünkü onlar çok f 
kalabalık oldukları halde ölümün onlara gelmesi, durumlarından daha fazla 
ibret alınmasını gerektirir. Çünkü büyük bir topluluğun alışılmadık şekilde bir 
defâda ölüvermesi, büyük bir ders verir. Fakat ölümün, ferdleri arasında sev- 
gi ve bağlılık bulunan topluluğa normal olarak gelişi ile aralarında ihtilâf olan . 
bir topluluğa gelişi arasında, ibret verme açısından bir fark ve değişiklik 

.olmaz." Bu suale şöyle cevap verilmesi mümkündür: “Bundan murad, onlar- 
dan herbirinin kendi hayatını sevmesi ve bu dünyaya muhabbet duymasıdır. 
Buna göre ayetin ifâde ettiği mana, Cenâb-ı Hakk'ın onların niteliği hakkında 
söylemiş olduğu, > Es gi we pi çöl; 4 “Andolsun ki sen onları, in- 
sanların hayata en düşkünü bulursun” (Bakara, s6) âyetindeki manayı ifâde et- 
miş olur. Sonra onlar, hayatı son derece sevmeleri ve onu anlamalarına rağ- 
men, insanın dünya hayatına olan ihtirasının onu ölümden kurtaramayacağı 
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bilinsin diye, Allah onları öldürmüştür. Bu görüşe göre yapılan bu izah, fazla 
tuhaf görülecek bir açıklama değildir. 


Hak Teâlâ'nın, ERİ js “ölüm korkusuyla” tabirindeki, ji kelimesi 
mef'ülün leh olduğu için mansubtur, “ölümden korktukları için” demektir. Her 
insanın ölümden korktuğu mafümdur. Allah'u Teâlâ ölüm korkusunu özellikle 
burada zikredince, ölüm sebebinin, ister vebâ sebebi ile olsun, ister savaş yü- 
zünden olsun, bu hadisede daha fazla bulunduğu anlaşılmış oldu. 


Cenâb-ı Hakk'ın, iğ âli e İĞ “Allah onlara “ölün” dedi"ayetine 
gelince, Allah'ın onlara “ölün” demesi hakkında iki izah şekli vardır: 

1) Bu ifâde, Ósá SÜ İs b ouj ral İİ Ul “Bir şeyin 
olmasını murad ettiğimiz zaman sözümüz ancak ona “ol” demektir. O da he- 
men oluverir” (Nani, ao ayetinin yerini tutmaktadır. Daha önce bu ifâdeden mu- 
tadın, Cenâb-ı Hakk'ın bir söz söylediğini belirtmek değil, aksine Allah onu 
istediği zaman, o şeyin önüne geçilemez ve geciktirilemez bir şekilde tahak- 
kuk ettiğini bildirmek olduğu geçmişti. Bu tür tabirler Arapçada yaygıridır. Bu- 
na Cenâb-ı Hakk'ın, 4 Ayi zi “Sonra kendilerini diriltti”' sözü de delâlet 
etmektedir. Cenâb-ı Hakk'ın sözü ile diriltme hâdisesi gerçekleşince, öldür- 
me hususundaki sözü de bunun gibi olur. 


2) Allah Teâlâ, o peygamberine, kavmine “ölünüz” demesini ve onları 
diriltmesi esnasında da, Süddi'den rivayet ettiğimiz sözü söylemesini emret- 
miştir. Yine bunu söyleyenin melekler olduğuna dâir rivayet ettiğimiz görüş 
de muhtemeldir. Birinci görüş, doğru olmaya daha yakındır. 


Allah Teâlâ'nın, gisi ö “Sonra kendilerini diriltti”” sözünde birkaç 
mesele vardır: 


Âyet-i kerime onlar öldükten sonra, Cenâb-ı Hakk'- 

BİRİNCİ MESELE © inonları dirilttiğine delâlet etmektedir. Binaenaleyh 
Kaçanların Öldükten Sonra Dirililmeleri buna kesin inanmak gerekir.Çünkü diriltme haddi 
zatında mümkündür. Doğru haber de onun meyda- 

na geldiğini bildirmektedir. Bu söbeple, onun vukü bulduğuna inanmak gere- 
kir. Diriltmenin mümkün oluşu şunlardır: Çünkü çeşitli unsurların, belli bir şə- 
kil üzere biraraya gelmeleri mümkündür. Aksi halde o şey önceden de 
bulunmazdı. Bu unsurların yeniden diriltme için bir araya getirilmesi ihtimali 
mümkündür. Aksi halde bu ihtimal, daha önce de bulunmazdı. İşte bu durum 
her ne zaman sabit olursa, ölümden sonra diriltme imkânı da bulunmuş olur. 
Doğru haberin bunu bildirmesi ise, bu ayetin bildirmesi ile olmuştur. Cenâb-ı 
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Hak ne zaman, aklen mümkin olan bir şeyin meydana geldiğini haber verirsö, 
onun kat'i olarak meydana gelmiş olduğuna inanmak gerekir. 


Mw'tezile şöyle demiştir: "Ölüyü diriltmek hariku- 

İKİNCİ MESELE låde bir olaydır. Böyle birşeyin Cenâb-ı Hak tarafın- 

dan meydana getirilmesi, ancak o şey bir 

peygamber için mucize olacağı zaman câiz olur. Onun bir peygamberin mu- 

cizesi olmaksızın meydana gelmesi câiz olsaydı, peygamberliğe delâlet etmesi 
bâtıl olurdu.” i 


Bizim âlimlerimiz ise, velinin kerâmetini izhâr etmesi ve diğer gayeler için 
olağanüstü şeylerin meydana gelmesinin câiz olacağını söylemişlerdir. Böy- 
lece harikulâde hâdiselerin sadece nübüvvete delâlet ettiği görüşü bâtıl olmuş ` 
olur. 


Sonra Mü'tezile şöyle demiştir: “Rivayet edildiğine göre bu diriltme işi, 
peygamber olan Hazkil (a.s) zamanında, onun duasının bereketiyle meydana 
gelmiştir. Bu da, bu gibi hadiselerin ancak peygamberlerin bir mucizesi ola- 
rak meydana gelebileceği görüşümüzü sağlamlaştırmaktadır. Hazkll (a.s)'in, 
Zülkifi (a.s) olduğu söylenmiştir. Onun “Zülkifl” diye isimlendirilmesinin sə- 
bebi, yetmiş peygambere kefil olup, onları ölümden kurtarmasından dolayı- 
dır. Yine Hazkil (a.s)'in, o peygamberler ölü iken onlara rastladıği ve onlar 
hakkında hayretle düşünmeye başladığı, bunun üzerine Allah Teâlâ'nın ona, 
“Eğer sen istersen, onları diriltirim ve bunu senin için bir mucize yaparım” 
diye vahyettiği, Hazkil'in de “Evet” deyince, Cenâb-ı Hakk'ın,onun duası ile 
onları dirilttiği söylenmiştir. 

i Mükelleflerin imâni bilgilerinin, ölüme yaklaştığı ve 
ÜÇÜNCÜ MESELE . ölümün korkuları ile şiddetlerini müşâhede etmeye 
başladığında, zarüri (kesin) bir hale geleceği delil- 

lerle sâbit olmuştur. Allah'u Teâlâ'nın öldürüp sonra yeniden diriltmiş olduğu. 
bu kavmin ise, ya kendisi sebebiyle imâni bilgilerinin zarüri hale geleceği ölüm 
korku ve hallerini müşâhede etmiş oldukları veyahut da bu korkularr'an hiçbi- 
rini müşâhede etmeksizin Cenâb-ı Hakk'ın onları, bu korkuları müşahede et- 
mekşizin meydana gelen bir uyku gibi, ansızın öldürmüş olduğu söylenebilir. 
Şayet doğru olan görüş birinci görüş ise, Allah Teâlâ onları dirilttiği zaman, 
onların bu çektikleri korku ve dehşetler ile Rablerini, <sndisi vesilesi ile zâruri 
olarak tanıdıkları hadiseyi unuttuklarını söylemek imkânsızdır. Çünkü akıllı bir 
kimsenin büyük ve mühim olayları unutması mümkün değildir. Bundan ötürü, 
meydana gelen zarüri bilginin, diriltilmelerinden sonra da onlarda bulunması 
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gerekir. Bu zarüri bilgilerin bulunmaya devam etmesi ise, dünyada mükelləfl- 
yətin ortadan kalkmasını gerektirir. Nitekim ahirette (her şey belli olduğundan) 
orada mükellefiyet yoktur. Ya da şöyle denilebilir: Onlar diriltildikten sonra ar- 
tık mükellef değildirler. Âyette bu manaya mâni herhangi birşey yoktur. Yahut 
da şöyle denilebilir: Allah Teâlâ, onları öldürdüğü zaman, bilgilerinin zarür| 
hale gelmesine sebep olacak büyük hadiselerden herhangi birini onlara gös- 
termemiştir. Böylece bu ölüm, ölüm yaklaştığı zaman dehşet verici korkular 
yaşayan diğer mükelleflerin ölümü gibi olmamıştır. Herşeyin hakikatini en iyi 
bilen Allah'tır. 


Katâde, “Allah onları, geri kalan ömürlerini tamam- 

DÖRDÜNCÜ MESELE lasınlar diye diriltmiştir”' demiştir. Bu görüş hakkın- 
da, söylenebilecek çok şey ve yapılabilecek uzun 
izahlar vardır. 


Hak Teâlâ'nın, yö i dé Je Şİ AİN ói “Muhakkak Allah insanlara 
karşı lütuf sâhibidir”” âyetiyle ilgili birkaç izah vardır: 


a) Bu, Allah Teâlâ'nın öldürmüş olduğu bu topluluğu onları yeniden dirilt- 
mek suretiyle yaptığı lütuftur. Bu böyledir. Çünkü onlar günahtan dolayı, bu 
"dünya hayatından çıkmışlar. Allah Teâlâ onları tekrar bu hayata döndürerek, 
onlara tevbe imkânı ve hatalarını onarma fırsatı vermiştir. 


b) Ahireti inkâr eden Araplar, birçok meselede yahüdilerin sözlerine itl- 
bar ediyorlardı. Allah Teâlâ yahudilerin dikkatini, kendilerince malüm olan ve 
âhireti inkâr eden Araplara anlattıkları bu hâdiseye çekince, görünen odur ki, 
âhireti inkâr eden bu Araplar, sırf inkârdan ibaret olan bâtıl dinlerinden, ölüm- 
den sonra diriltilme ve haşrı tasdikten ibaret olan hak dine dönüyorlar, böylə- 
ce de cezâdan kurtulup sevâba müstehak oluyorlardı. Bundan dolayı bu kıssayı 
anlatmak, Cenâb-ı Hakk'ın bu inkârcılara bir lütfu ve ihsanı olmuş oluyor. 


6) Bu kıssa, ölümden korkmanın ölüme karşı bir faydası olmadığına delâ- 
let etmektedir. Binaenaleyh, insanı her halükârda, Allah'a ibâdete teşvik eder 
ve kalbten ölüm korkusunu çıkarır. Bundan dolayı bu kıssanın hatırlatılması, 
kulun günahlardan uzaklaşmasına, büyük sevablar elde edeceği tatlara yak- 
laşmasına vesile olur ki bu da Allah'ın, kuluna bir lütfu ve keremi olmaktadır. 


Cenâb-ı Hak sonra, ô pKs Y rọ! Sİ 4$; “Fakat insanların çoğu 


şükretmezler”” buyurmuştur. Bu ifâde, 154 'YI Ül Sİ ÇÜ “Fakat in- 
sanların çoğu, ancak nankörlük ederek dretter a (Furkan, so) âyeti gibidir. 


326/5. Cih TEFSİR-İ KEBİR 


“Allah yolunda savaşın. Bilin ki şüphesiz Allah hakkıyla işiten, ve 
kemâliyle bilendir” 
(Bakara, 244). 


Ayet hakkında iki görüş vardır: 


Birinci Görüş: Bu, diriltilmiş olan o kavme bir hitaptır. Dahhâk şöyle de- 
miştir: “Allah onları diriltti ve sonra onlara cihâda gitmelerini emretti. Çünkü 
Allah onların canını, cihada gitmekten hoşlanmadıkları için almıştı." Buna gö- 
re, hitap ancak mahzuf bir kelimenin takdiri ile tamamlanmaktadır ki o da, 

aad ai mi j3 3 “ve onlara “savaşın...” denildi” sözüdür. 


İkinci Görüş: Bu, muhakkik alimlerin çoğunun görüşüdür ki buna göre, 
âyetteki hitap bir yeni cümle olup, hazır olanlara yöneltilmiştir ve cihâd &mri 
taşımaktadır.Fakat Cenâb-ı Hak, lütuf ve merhametinin bir eseri otarak, ölüm 
korkusu sebebi ile, hayatı çok sevdikleri için Allâh'ın emrinden yüz çevirme- 
sinler ve herkes “Cenâb-ı Hakk'ın: 

Bü YI bat Yi) Jii eğ ga GİZA Öl pjah Sap Lİ Şi “De ki 

“Eğer ölümden veya öldürülmekten kaçıyorsanız, kaçışınız size al fayda 
vermez. O takdirde bile ancak pek az bir zamani fâidelenirsiniz’’ (Ahzâb, 16) âye- 
tinde de buyurulduğu gibi, savaştan kaçmakla ölümden kurtulamayacağını an- 
lasın diye, yurtlarından çıkan bu kimselerin hikâyesini, savaş emrinden önce 
zikretmiş, böylece de ya dünyada düşmana galip gelme veyahut da âhirette 
nimetler içerisinde ebedi saadeti elde etme ve gönüllerin çekip, gözlerin zevk 
duyacağı şeylere ulaşmaktan ibaret olan iki güzel neticeden birinin va'adedi!- 
mesi demek olan cihada teşvik etmiştir. 


Cenâb-ı Hakk'ın, a d si “Allah yolunda” tabirindeki “sebil”, 
yol demektir. İbâdetler, insanlar kendisine sülük ettiği ve onlara girdikleri için 
Allah'a ulaştıklarından dolayı, “yol” diye isimlendirilmiştir. Cihâdın gayesinin, 
dinin güçlendirilmesi olduğu malümdur. Bu sebeple cihad da bir ibâdettir. Bun- 
dan dolayı muhakkak ki mücahid, Allah yolunda savaşan kimsedir. 


Cenâb-ı Hak sonra, e.J8 a BN $i Valiz yani, “Allah Teâlâ, sizin 
başka kimseleri cihâda teşvik vöya cihaddan soğutma hususundaki sözlerini- 
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zi duymakta, gönüllerinizdeki niyet ve gayeleri; yaptığınız bu savaşın din için 
mi, dünya menfaatleri elde etmek için mi olduğunu hakkıyla bilmektedir” bu- 
yurmuştur. 


> m ii rg: 
A LA ER 


22er e a g ie 
80 Ie rr 
z e 


“Kimdir o şahıs ki Allah'a güzel bir borç verir, Allah da (onun karşılığını) 
kat kat artırır! Allah (kimine) rızkı daraltır, (kimine) genişletir. Siz ancak , 
O'na döndürüleceksiniz"” 

(Bakara, 245). 


Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Allah Teâlâ, Allah yolunda savaşmayı emredince; 
BİRİNCİ MESELE (“Kimdir o şahıs ki Allah'a güzel bir borç verir...” 
ayetini getirmiştir. Müfessirler bu tâbir hususunda iki 

görüş belirterek ihtilâf etmişlerdir: 


Birinci Görüş: Bu ayet, önceki âyetlerle ilgili olup, bundan murad da özel- 
likle cihâd için güzel borç vermek, infakta bulunmaktır. Böylece cihâd ede- 
meyen kimse, cihâd edebilecek fakir kimselere maddeten destek olmaya teşvik 
edilmiş; cihada muktedir olan kimse de, cihâd yolunda kendisi için harcama- 
da bulunmakla emrolunmuştur. Hak Teâlâ bu hususu, “Allah (kimine) rızkı 
daraltır, (kimine) genişletir” sözüyle de te'kid etmiştir. Bu böyledir. Çünkü bu 
hakikati bilen kimse, artık kendi malından daha çok,Allah'ın lütfuna güvene- 
cek ve bu onu Allah yolunda mal infâk edip, infâkta cimrilik etmemeye sevke- 
decektir. 


İkinci Görüş: Bu âyet, yeni başlayan bir cümle olup, kendinden öncesiyle 
bir ilgisi yoktur. Bu görüşte olanlar da kendi aralarında ihtilâf etmişlerdir. On- 
lardan bir kısmı, bu güzel borçtan muradın mal infâk etmek olduğunu, bir kıs- 
mi da mal infakı dışında başka birşey olduğunu söylemişlerdir. Bunun mal infåk 
etmek olduğunu söyleyenlerin de üç değişik görüşü vardır: 
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1) Âyetten kastedilen, farz olmayan sadakalardır. Bu el-Esamm'ın görü- 
şüdür. O, bu görüşüne iki şekilde delil getirmiştir: 


a) Allah Teâlâ buna “karz” (borç) demiştir. Karz ise ancak bağışlanan 
şeydir. 


b) Âyetin sebeb-i nüzülü HEMEN İbn Abbas (r.a) şunu rivayet etmiş- 
tir: “Bu âyet, Ebu'd-Dehhâk hakkında nâzil olmuştur. Ebu'd-Dehhâk “Ya 
Resülallah, benim iki bahçem var. Onlardan birisini Allah yolunda tasadduk 
etsem, bana cannette onun iki misli verilir mi?” der. Hz. Peygamber (s.a.s), ' 
“Evet” cevabini verince, ““Hanımım da benimle birlikte olur mu?"'der. Hz. Pey- 
gamber (s.a.s) yine “Evet” der. “Çocuklarım da benimle beraber olacak mı?” 
diye sorunca, Hz. Peygamber (s.a.s) “Evet” der. Bunun üzerine Ebu'd- 
Dehhâk en güzel bahçesini tasadduk eder. Bu bahçe ‘“Huneyniyye” diye 
isimlendirilmiştir.” İbn Abbas anlatmaya devam ederek şöyle der: "Ebu'd- * 
Dehhâk bundan sonra çoluk-çocuğunun yanına döner. Onları tasadduk et- 
miş olduğu bahçede bulur. Bahçenin kapısında durur ve bahçeyi tasadduk 
ettiğini hanımına anlatınca, hanımı, “Allah alış-verişini mübarek etsin” der. 
Hep beraber bahçeden çıkarlar ve bahçeyi teslim ederler. Bundan dolayı Hz. 
Peygamber (s.a.s) onun hakkında sık sık şöyle derdi: “Cennette, Ebu'd-Deh- ` 
hâk'ın, köklerini yere salmış nice iri hurma ağaçları vardır.” Sen, âyetin sebeb-i 
nüzülünü anladığın zaman, burada karz (borç) ile, farz olan zekâtın gogl ba- 
ğışlanan infâkın (sadakanın) kastedilmiş olduğunu anlarsın. 


2) Bu “karz” dan murad, Allah yolunda vâcib olan infaktır. Bu görüşü sa- 
vunan kimse, görüşüne âyetin sonunda, ó Py 5 Bah” “Siz ancak O'na dön- 
dürüleceksiniz”” buyurmuş olmasını delil getirir. Bu ifâde bir tehdid gibidir. Böyle 
bir şey ise ancak, vâcib (farz) olan bir şey hakkında uygun olur. 


3) Doğruya en yakın olan görüş olup, saia göre ayete, her iki kısım da 
dahildir. Nitekim bu iki kisim, m Eia JS iii 6 gli eli İsa 
“Mallarını Allah yolunda harcayanların hali aç başak bitiren bir tek tohu- 
mun hall gibidir” (Bakara, 261) âyetinin manasına da dahildir. 


Bu “karz” dan muradın mal infakının dışında birşey olduğunu söyleyen- . 
ler şunu demişlerdir: “İbn Mes'ud'un arkadaşlarının birisinden, bu karzın bi. 
insanın “sübhânallahi ve'T-hamdülillahi ve lâ ilâhe illallâhu vallahu ekber” de- 
mesi olduğu rivayet edilmiştir.” 


Kâdi ise şöyle söylemiştir: “Bu, uzak bir ihtimaldir. Çünkü “ikraz” (borç 
verme), Arapça'da bu manaya gelmez. Bu görüşü doğru kabul etmek müm- 
kün değildir. Ancak biz şunu söyleyebiliriz : Herhangi birşeye mâlik olmayan 


2. Cüz, ei-BAKARA SÜRESİ 2/245 5. CilU329 
m a m 


bir fakirin kalbinde, ah keşke zengin olsaydım da mal infâk etseydim” arzusu 
bulunur ise, işte o zaman onun bu niyeti infâk yerine geçer: Nitekim Hiz. Pey- 
gamber (s.a.s)'in, Le & å dü si AË 4 u kağ ú idis X H da “KE 
min tasadduk edecek birşeyi yoksa, o, yahudilerö lânet etsin, Çünkü bu lå- 
net, onun İçin bir sadaka sayılır” dediği rivayet edilmiştir. 


Âlimler, buradaki "karz" lâfzının “infâk” mânasına 
İKİNCİ MESELE © hakiki olarakmı, mecâzi olarak mı itlâk edildiği hu- 
susunda ihtilâf etmişlerdir. 


Birinci Görüş: Zeccâc şöyle demiştir: Kelime hakiki anlamda bu mâna- 

ya gelir. Çünkü “karz”, karşılık alınmak için yapılan herşeye denilmektedir. 

` Araplar, ¿ a s ip ý sdis Gİ “Senin bende, güzel veya kötü bir ala- 

cağın, karşılığın var" derler. Bundan maksat, onun cezâlandırılacağı veya mü- 
kâfaatlandırılacağı bir şeydir... 


TE İbn Ebi's-Salt da şöyle demiştir: 

US GİS pa Şİ ŞİLE ADİ ii İŞ eğri JS “Herkes, ver- 
diği borcun karşılığını görecektir: msi güzel, kölüyse kötü... Veya, borç 
alan kimse gibi, borçlu düşecektir... 


“Karz”'ın zikrettiğimiz manaya geldiğine delâlet eden hususlardan biri 
de, lügattaki, esas manasının “kesmek” olmasıdır. Nitekim, makas anlamına: 
gelen, gei Šaj kelimesi ve helâk oldular anlamına, gg gezi tabiri bu 
köktendir. Çünkü bir kavim helâk olduğu zaman, onian izi silinir, “soyları ke- 
silir. Bir kimse borç verdiğinde, bundan murad onun, malından veya amelin- 
den karşılığını göreceği bir kısmını kesip ayırmış olmasıdır. 


İkinci Görüş: Karz lâfzı, burada mecâzdır. Çünkü karz, insanın misliniri 
kendine dönmesi için verdiği şeydir. Burada, Allah yolunda infakta bulunan 
kimse, malını sevâbı kendisine dönsün diye infâk etmektedir. Fakat, bu infâk 
ile borç verme arasında birçok bakımdan farklılık görülmüştür: ` 


a) Karzı, ancak fakirliğinden ötürü ona muhtaç olan kimse alır. Bu Cenâb-ı 
Allah hakkında düşünülemez. 


b) Mütad ofan,borcun bedeli ancak misliyle ödenir. Bu infâkta ise, karşı- 
tık kat kattır.. 


c) Borç alanın aldığı mal, o kimsenin mülkü değildir. Burada ise, Allah'a 
borç verilen Allah yolunda infak edilen mal Allah'ın mülküdür. Aralarında böy- 
le farklar olduğu halde, Cenâb-ı Allah infâkı “karz” olarak isimlendirmiştir. Bun- 
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daki hikmet, karzın ödenmesinin vâcib olup, ödememenin caiz olmaması gibi, 
bu infâkın Allah katında boşa gitmeyeceğine dikkat çekmedir. Bundan dolayı, 
bu infâkdan dolayı hak edilen sevâb, mükellefe mutlaka ulaşacaktır. 


Rivayet edildiğine göre bu âyet nâzil olduğu zaman, yahudiler, “Altah fa- 
kir, biz ise zenginiz. Bundan dolayı, O bizden borç istiyor” demişlerdir. Bu 
söz onların câhilliklerine ve ahmaklıklarına uygun bir sözdür. Çünkü onlar ço- 
ğu kez “teşbih” akidesine sapıyorlar ve meselâ, mâbudlarının bir ihtiyar (şeyh) 
olduğunu söylüyorlardı. Kâdi, “Mâbüdları hakkında böyle söz söyleyen kim- 
selerin, O'nu fakir olarak nitelemeleri yadırganacak bir durum değildir” de- 
miştir. 

Eğer, “Es Coj ai jo Ji 15 $a âyetinin mânası nedir? Ve niçin 
bu ifâde bir soru şeklinde vârid olmuştur?” denilirse, biz şöyle deriz; İstif- 
hâm uslübu, bir şeyi yapmaya teşvik hususunda, açık bir emirden daha tesir- 
lidir...” 


Cenâb-ı Allah'ın, &.> Új “Güzel bir borç” tabiriyle ilgili iki mesele 
vardır: 


Vahidi: “ eğ kelimesi, bu âyette masdar değil, 
BİRİNCİ MESELE © isimdir. Çünkü, eğer masdar olsaydı, Üslğâ! şek- 
linde gelmesi gerekirdi” demiştir. 


“Karz'ın güzel olmasının birkaç izahı bulun- 
İKİNCİ MESELE maktadır: 


a) Cenâb-ı Allah bununla, kendisine haram karışma- 
mış, helâl ve halis malı, infâkı kastetmiştir. Çünkü, şüphe ile beraber karışık 
lik ortaya çikar; karışıklıkla beraberde, çoğu zaman yapılan fiiller çirkin olur. 


b) Bu infâkın peşinden başa kakma ve eziyyetin gelmemesidir. 


c) Bu infâkın, Cenâb-ı Hakk'a yakınlaşma niyetiyle yapılmış olmasıdır. Çün- 
kü riyâ ve gösteriş için yapılan infâk, sevâba müstehak olamaz. 


Cenâb-ı Allah'ın, 4f si “(Onun karşılığını) kat kat arttırsın” aye- 
tiyle ilgili iki mesele vardır: . 
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isteği Kelimesinin dört türlü kıraati vardır: 
BİRİNCİ MESELE © 2) Ebu Amr, Nâfi, Hamza ve Kisai olifli olarak ve 
ref” ile, àis şeklinde; 


` b) Asım, elifli olarak ve nasb ile, fst% şeklinde; 
c) İbn Kesir, şeodeli, elifsiz ve ref" ile, 4a va yi şeklinde; 


d) İbn Amiri ise elifsiz, şeddeli ve nasb Jerika şeklinde okumuşlardır. 
Buna göre biz diyoruz ki, bu kelimenin şeddefi ve şeddesiz okunuşları, Arap- 
ça'da iki ayrı kullanılıştır. Kelimenin ref ile okunuşu, onun ip ye üzerine atfe- 
dilmesinden dolayıdır. Nasb ile okunuşu ise, sözün lâfza değil de mânaya 
hamledilmesinden dolayıdır. Çünkü âyetin mânası,- ei b şeklinde- 
dir.. Yani, “Allah karşılığını kat kat arttırsın diye, kim güzel bir borç verir?..." 
demektir. Tercihe şayan olan kıraat, ref ile olan okunuştur. Çünkü bu durum- 
da kelime, şartın cevâbı olur, Şartın cevâbı, få harfi ile geldiğinde mutlaka merfü 

“olur. 


İN e İZNİ ve, iiaii kelimeleri 

"İKİNCİ MESELE aynı mânaya gelirler. Buda, bir şeyi iki misline ve- 

ya daha fazlasına ulaşıncaya kadar arttırmak ma- 

nasıdır. Ayette bir hazif olup, bunun takdiri, 4; ý ieta “Onun sevâbını 
kat kat arttırır, verir” şeklindedir. 


Cenâb-ı Allah'ın, 5 yeg EA] “kat kat” tabiriyle ilgili olarak bazı âlim- 
ler, muayyen bir miktar zikretmişlerdir. Bu hususta söylenenlerin eri güzeli şu- 
dur: “Bu, Cenâb-ı Allah'ın, 
hE a én ERİ ýs JES a dı İİ esip bjii yi J “Mallarını Al- 
lah yolunda harcayanların hall, yedi başak bitiren tek bir tohumun hall gibidir” 
(Bakara, 261) âyetinde zikredilen mikdardır. Bununla ilgili olarak şöyle denilmiş- 
tir. Mücmel olan âyet, müfesser olan ayete hamledilir. Çünkü bu iki ayet de, 
infâk hakkında gelmiştir. Buna şöyle cevap verilebilir: Cenâb-ı Allah bu ayet-i 
kerimede, herhangi sınır belirtmemiş, aksine, gli; Xa) slaj an j "Al 
lah (bu miktarı), dilediği kimse için kat kat arttırır” (Bakara, 261) buyurmuştur. 
Bu husustaki ikinci bir görüşe göre, ki bu daha doğru olup, Süddi'nin tercih 
ettiği görüştür. Bu kat kat arttırmanın ne kadar olduğunu kimse bilemez. Cenâb- 
t Allah bunu mübhem bırakmıştır, çünkü teşvik hususunda söylenilen müb- 
hem bir ifâde, açıklanmış bir ifâdeden daha güçlü ve tesirlidir. 
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Cenâb-ı Allah'ın, alayı Gali dn “Allah (kimine) rızkı daraltır, (kimi- 
ne) genişletir” âyetinin öncesiyle İlgisinin nasıl olduğu hususunda birkaç izah 
Şekli vardır: 


1) Bunun mânası şudur: Daraltan ve genişleten Cenâb-ı Allah olduğu için, 
eğer mal infâk etmesi emredilen kimsenin kaderi fakirlik ise, o kimse Allah 
yolunda mal infâk etsin; çünkü infâk etse de etmese de, o kimse mutlaka fa- 
kir olacaktır. Eğer o kimsenin kaderi zengin olmak ise, yine infâk etsin. Çün- 
kü infâk etse de etmese de, zenginlik, genişlik ve bolluk onun kaderidir. Her 
iki durumda da Allah yolunda mal infâk etmek daha evlâdır. 


2) İnsan,rızkı daraltmanın ve genişletmenin Allah'ın elinde olduğunu bi- 
lirse, dünya malına fazla iltifât etmez; sadece Allah'a dayanır. Bu durumda 
da, Allah rızasına nail olma yolunda mal infâk etmek onun için çok kolay olur. 


3) Allah'u Teâlâ kullarının geçimini genişletir ve daraltır. Bundan dolayı 
Allah'ın size geniş geniş verdiği şeylerde, Allah'ın bunları darlıkla desiua: 
mesi için cimrilik yapmayın. 


4) Cenâb-ı Allah, kullarına sadakayı emredip, ona teşvik edince, bunun. 
ancak kendi tevfiki ve yardımıyla olabileceğini haber vermiş ve, 
dala j Gali KUR 5 buyurmuştur. Yani “Allah bazı kalbleri sıkar, daraltır, 
böylece de nlar (tevfik olmadığı için) bu tâate yönelmez; bazı kalbleri de ge- 
nişletir, böylece de onlar bu tâate yönelirler.” 


so 


Sonra Cenâb-ı Allah, é Rİ aiy Siz ancak O'na döndürüleceksiniz” 
buyurmuştur. Bundan murad, “Siz, O'ndan başka bir hakim ve müdebbir ol- 
mayan bir yere varacaksınız” demektir. Allah en iyisini bilendir. 
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“Musa'dan sonra İsrailoğullarının ileri gelenlerine bakmadın mi? Hani 
onlar peygamberlerine; “Bize bir hükümdar yolla da, Allah yolunda 
savaşalım” demişlerdi. O da: ““Size savaşmak farz kılındığında, ya 

savaşmayıverirseniz?"” demişti, Onlar da şöyle demişlerdi: “Hem 
yurtlarımızdan, hem de evlâdlarımızdan çıkarılmışken, Allah yolunda niye 
savaşmayalım?” Ama, savaşmak onlara farz kılınınca, pek azı müstesnâ, 
yüz çevirdiler. Allah, zâlimleri çok iyi bilicidir”” 
(Bakara, 246). 


el-Mele”, önde gelen insanlara işaret etmekte olup, cemaat ve topluluk 
adıdır. Tıpkı, âli Lag ve, EN kelimeleri gibi. Bu kelimenin çoğu- 
lu ise, sayi dür. Nitekim şâir şöyle demiştir: yl 
lala MERİ eşli 23 paia İS a ENAYİ Gİ dú; “Her toplulu- 
gun önde gelenleri ona, “erkeklerin sözlerinin en hayırlısı, bu sözlerin doğru 
olanıdır” dediler." ` 


Kelimenin aslı, doldurmak anlamına gelen, ija kelimesidir. Buna gö- 
re mele’ gözleri heybet ve görünüm bakımından dolduran kimseler demektir. 
Yine, mecliste bulunduklarında ortalığı, mekânı dolduran kimseler anlamına 
geldiği de söylenmiştir. 


Zeccâc ise: “Mele liderlerdir. Onlar, kendisine ihtiyaç duyulan şeyle kalb- 
leri doldurdukları için, bu isimle isimlendirilmişlerdir. Bu, Arapların şu ifâde- 
sinden alınmıştır, $ 3i ia Mu EN Yu demiştir. 

Cenâb-ı Hakk'ın, 1f Laji Pn] R=] 1 jó B] “Hani onlar peygamberleri. 
ne,"bize... yolla.” demişlerdi” sözünde birkaç mesele bulunmaktadır: 
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Cenâb-ı Allah, Aji Jodl Poo 3 “Allah yolun- 

BİRİNCİ MESELE da savaşımız.” (Bakora, 244) kavliyle savaşmayı emre- 

dip, sonra da bize, kıtal ile murad edilen şeyin mü- 

kemmelleşmesinde etkili olduğu için, cihad uğruna infâkı emretmiş olması ci- 

hetiyle bu âyet kendisiyle ilgili olup, Hak Teâlâ burada da İsrailoğullarının kıs- 

sasını anlatmıştır. Bu kıssa da şudur: Onlar, savaşımakla emrolundukları zaman 

caydılar ve Allah'ın emrine muhalefet ettiler.. Bundan dolayı Cenâb-ı Allah on- 

lari kınadı ve onların zalim olduğunu belirtti. Bundan maksat, bu ümmetten 

savaşla emrolunanların muhalefete yeltenmemeleri ve Allah düşmanlarına karşı 
devam etmelerini istamektir. 


İster bu peygamberin o İsrailoğullarından kim oldu- 

İKİNCİ MESELE ğunu ve, bu topluluğun da kimler olduğunu bilelim, 

isterse bu hususta hiçbir şey bilmeyelim, zikrettiği» 

miz bu maksad hasıl olmuştur. Çünkü âyelten maksat, cihâda teşviktir. Bu 

husus değişmez. Bu peygamberin ve bu topluluğun kim olduğu ise ancak, 

ya haber-i mütevâtirle bilinir,-Ki bu konuda mütevâtir bir haber yoktur- veya 
haber-i vâhidle bilinir, ki haber-i vâhid de zan ifâde eder.. 


Âlimlerden bazıları, bu peygamberin Yüşa b. Nün b. Efrâyim b. Yüsuf 
(a.s) olduğunu ve âyetteki, e” ya e ea “Musa'dan sonra...” tabirinin 
buna delil olduğunu söylemiştir. Bu görüş zayıftır, çünkü, mp MW e 
tâbiri o peygamberin Hz. Musa'dan hemen sonra olduğunu gösterebileceği 
gibi, herhangi bir zaman sonra gelebileceğini de gösterir. 


Bazıları da, bu peygamberin isminin Harun (a.s)'un oğullarından Eşmo- 
yil olduğunu, Arapçasının ise İsmâil olduğunu söylemiştir. Bu, ekseri müfes- 
sirlerin görüşüdür. Süddi şöyle demiştir: “Bu, Şemün'dur. O'nu, annesi böyle 
isimlendirmiştir. Çünkü annesi, Cenâb-ı Allah'a, kendisine bir evlât nasib et- 
mesi için duâ etmiş, Cenâb-ı Allah da, onun duasını kabul buyurmuştu. Bun- 
dan dolayı onu, kendisiyle ilgili duâya icâbet edilen manasında, Şemün diye 
isimlendirir. İbranicede sin, şin olarak söylenir. O Lâvi İbn Yaküb (a.s)'un ço- 
cuğudur.” 


Vehb ve Kelbi şunu söylemişlerdir: “İsrailoğulları- 

ÜÇÜNCÜ MESELE nin günahları artmış, hataları büyümeye başlamış- 

tı. Sonra düşmanlarından birisi onları yendi ve zürri- 

yetlerinin çoğunu esir aldı.. Bunun üzerine onlar peygamberlerinden, birlikle- 

rini sağlayacak, işlerini halledecek ve düşmanlarına karşı cihâdda durumları- 
nı düzeltecek bir hükümdar istediler..." 
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Başka bir rivâyette de şöyle varid olmuştur: Câlut, İsrailoğullarını yener.. 
İsrailoğullarının ayakta durması ise, düşmanlarına karşı cihâd etmek hususun- 
da etrafında bir araya gelecekleri ve hükümleri yerine getirecek bir hükümdar 
ile, bu hükümdarın itaat edeceği, dinlerini ayakta tutacak ve onlara, Rableri- 
nin katından haber getirecek bir peygamber ile mümkün idi.. 


$ .. 

Cenâb-ı Allah'ın, Mİ Jea 3 PÚ “Allah yolunda savaşalım..” sözü- 
ne gelince, bil ki buradaki, þú kelimesi, cevap olmak üzere, nün harfi ve 
cezim ile hâl olmak üzere, “Bize, bize savaşmamız takdir edilmiş olarak bir 
peygamber yolla” anlamında, veya müste'nef bir cümle olmak üzere nün ve 
ref ile, Ji. şeklinde okunmuştur. Müste’nef cümle olması durumunda san- 
ki onlara, “Hükümdarla ne yapacaksınız?” denilmiş de onlar,"'onunla bəra- 
ber savaşacağız" cevâbını vermişlerdir. Yine bu kelime şartın cevâbı olmak 
üzere, yâ harfiyle ve cezm ile, Ju şeklinde; Se kelimesinin sıfatı olmak 
üzere, Jä şeklinde de okunmuştur. Cenâb-ı Allah'ın, 


1 p Yi Jia şi ei öl pi J “Allah da, “Size savaşmak farz 
kılındığında, ya savaşmayıverirseniz?"' demişti” ifâdesiyle ilgili birkaç məse- 
le vardır; 


Sadece Nâfi, bu kelimeyi burada ve Muhammed su- 
BİRİNCİ MESELE © resinde (Muhemmed, 22) Sin harfinin kesresiyle, çipi 
şeklinde okumuştur. Halbuki bu kelimenin meşhür 
şekli fetha ile okunmasıdır. Nâfi'nin kıraatinin izahı, İbnu”i-Arabi'nin nakletti- ` 
ği şu husustur: Araplar, ú% eti, “O, buna lâyıktır” demektedirler. Bu 
ifâde, ei kelimesinin, sinin kösresiyle, po şeklindeki kıraatini kuv- 
vetlendirmektedir. wi kelimesinin, ér ve, Fead kelimeleri gibi oldu- 
ğunu görmez misin? Ebu Ubeyde bu kral tenkid etmiş ve, “eğer bu caiz 
olsaydı, e $) yö ifâdesinde (Tahrim, 8) yö kelimesinin, yö şeklinde 
okunması da caiz olurdu” demiştir. Nâfi'nin talebeleri buna iki şekilde cevap 
vermişlerdir: 


1) Yâ harfi sâkin olup, kendisinden önceki harfin harekesi fetha olduğun- 
da, telâffuz biraz güç ve zor olur. pr fillindeki yâ harfi böyle değildir. Çün- 
kü bu harf, her ne kadar yâ harfi şeklinde yazılıyorsa da, telâftuzda med harfidir. 
Binaenaleyh bu kelimenin telâftuzu rahattır, başka bir hafifletmeye gerek 
yoktur.. 


2) Farzedelim ki kıyas, i5 pÉ (Tahrim, a}ayotinde, kelimenin, çe 
şeklinde okunmasını gerektiriyor.. Fakat biz, ikisinin de dari kullanış olduğu- 
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, nu söyledik. Bundan dolayı Nâfi, iki kullanışı da li birisini bir âyette, diğe- 
"rini de başka bir ayette kullanmıştır. 


4 a Bae 


Jä sözünün haberi, | á Y ği ifâdesi- 
İKİNCİ MESELE © dir. Şart ise, bu ikisi arasına girmiştir. Buna göre må- 
na, “Sizin savaştan korkacağınızı zannediyorum..." 
anlamında olmak üzere, “Gerçekten savaşacak mısınız?...” şeklindedir. Bu- 
nun işin, muhâtaba, beklenen ve olması umulan şeyi sormak için, bu ifâdenin 
başına, Ja edâtı getirilmiş ve bu istifhamla istifhâm-ı inkâri değil, istifhâm-ı 
takriri kastedilmiştir. Beklenen şeyih mutlaka tahakkuk ettiği ve soru soran 
kimsenin, beklentisinin gerçekleştiği ortaya çıkmıştır. Bu ifâde Hak Teâlâ'nın 
tıpkı, pa & Kl OLAYİ Pe ii a “İnsanın üzerinden öyle uzun. bir 
devir geçti ki...” (insan, 1) âyeti gibidir. Buradaki istihamın mânası da takriri bir 
istifhâmdır. Daha sonra Allah'u Teâlâ o kavmin, gi a b $ú Yi du i 
dediğini söylemiştir ki bu da, özellikle çok güçlü bir teminatın verildiğine delâ- 
let etmektedir. Onlar, bunun peşinden, bu hususta kesinlikle tavizkâr davran- 
mıyacaklarını gösteren, çok güçlü, bir yi zikretmişlerdir. Bu gerekçe 
de onların, Wii; u KL Halle “Biz, hem yurtlarımızdan, hem de 
,evlâdlarımızdan qikarimişken... sözleridir Çünkü, düşmanları bu hadde ulaş- 
mış olan kimseden beklenen, düşmanlarını yıldırıp, onlarla savaşma hususunda | 
bütün gücünü sarfetmesidir. f 
Buna göre eğer, “Meşhur olan tabir, 1% gis o lu “Sana ne olu- 
yor da, böyle yapıyorsun?” demek sal NİS Jis Ju şeklinde söylen- 


mesidir. Hak Teâlâ nitekim, | Güz 4 pi ô > F y şu “Niye siz Allah’ e 
korkmazsınız (onun azametini tanımazsınız) 7“ (Nuh, 13) Ve, dog AYI 

“Size ne oluyor ki, Allah'a iman etmiyorsunuz?” (Hadia, 8) buyurmuştur” e 
nilirse, bu soruya şu iki bakımdan cevap verebiliriz: 


Birinci vecih: Müberred'in görüşüdür. Buna göre ayetteki, UÜ. 'nınifâ- 
de ettiği mâna istifhâm değil,.bir inkârdır. Cenâb-ı Hak sanki şöyle demek Is- 
temiştir: Jia a 5 1f u "Bizim savaşı bırakmamız düşünülemez.” Buna 
göre, böyle bir soru gereksiz olur. 


İkinci vecih: Buradaki, ú nin istifham mânasında olduğunu kabul etme- 
mizdir. Bunu kabul etmemiz halinde de, ortaya şu hususlar çıkmaktadır: 


a) Ahfeş şöyle demiştir: Bu sözdeki, W  zâiddir. Buna göre mâna, 
Jé y tÍ u “Biz savaşmayacağız” şeklinde olur. Bu görüş zayıftır. Çünkü 
Allah'ın kelâmında bir ziyâdeliğin bulunduğuna hükmetmek, aslolanın hilâfı- 
na bir durumdur. 
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b) Ferrâ şöyle demiştir: Burada söz, mânaya hamledilmiştir. Çünkü, se- 
nin Jä Y afu şeklindeki sözünün mânası, $ë RR Hai u “Savaş- 
maktan seni ne alıkoydu?” demektir. Kelime men etmek anlamını ihtiva edin- 
ce, ifâdeye, öl edâtının dahil edilmesi güzel olmuştur. Nitekim Hak Teâlâ, 

AALI bi diki u “Seni secde etmekten ne men etti?” (Sad, 75) VE, 


ei á ~ o 0 Yi ju “Ey iblis, sen niye secde edenlerden olmadın?" 
(Hir, 32) buyurmuştur. 


c) Kisai şöyle demiştir: Bu ifâdenin manası, Jah 35 à 5] sua di 

“Savaşı terketmemizde, bizim için hangi fayda vardır?” şeklindedir. Buna göre 

“ ifâdedeki, harf-i cerri düşmüştür. Ebu Ali et-Farisi, Kisai'nin görüşünü, 
“ Ferrâ'nın görüşüne tercih ederek Şöyle demiştir: “Çünkü Ferrâ'nın görüşüne 
göre, mutlaka harf-i cer takdir etmek gerekir. Buna göre takdir: 

Şu o pr) Vais W “Bizi savaşmaktan ne alıkoyuyor?...”” Her iki görüşe 
göre de mutlaka harf-i cerrin takdir edilmesi gerekti olduğu; sonra lâfız, Kisâ- 
T'nin görüşüne göre, bu takdirle beraber zahiri üzere katıldığı; Ferrâ'nın gö- 
rüşüne göre de kalmadığı için hiç şüphesiz Kisâi'nin görüşü daha evlâ ve daha 
kuvvetli olur. 


Hak Tetlâ'nın, 13İ4 gigi ni <$ UÜ “Ama, savaşmak onlara farz 
kılınınca, yüz çevirdiler..”” buyruğuna gelince, bil ki bu sözde takdiri, “O Alah'- 
dan bunu istedi, Allah da onlara bir hükümdar göndererek savaşmalarını tak- 
dir etti de onlar savaşmaktan yüz çevirdiler” şeklinde olan bir hazif vardır. 


Li 25 

Hak Teâlâ'nın, e ADY! “Onlardan pek azı müstesnâ” tabirinde bah- 
sedilenler, nehri geçen kimselerdir ki bunların konusu ileride gelecektir. Bu 
az sayıdaki kimsenin, Bedir gazvesine katılan müslümanların sayısınca üçyü- 
zonüç kişi olduğu söylenmiştir. Hak Teâlâ'nın, öneli çi MIP j buyruğu- 
nun mânası, “Rabbine muhalefet ederek, O'nun tarafından söylenilenleri ye- 
rine getirmeyerek, nefsine zulmeden kimseleri Allah bitir” demektir. İşte bu, 
bu ayetin Cenâb-ı Hakk'ın daha önceki, pi İİ | P “Allah yolunda 
Savaşınız”” (Bakara, 244) emriyle ilgili olduğuna debi eden husustur. Böylece 
Allah'u Teâlâ, cihâd hususunda İsrailoğullarının kıssasını zikrederek, sanki Al- 
lah yolunda savaşmanın vâcib olduğunu te'kid etmiş, peşinden de, bu gibi 
. şeyleri yapanların zâlim olduğunu, Aliah ise, zalimlerin neye müstehak olduk- 
larını daha iyi bildiğini bunun peşinden getirmiştir. Bu, ilerde bu gibi şeyleri 
yapmadan men etme, insanları cihâda teşvik etme ve her müslümanın cihå- 
da devam etmesi gibi hususlarda açık bir ifâdedir. Allah en iyisini bilendir. 
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Allah'ın Beni İsrâll'e Tâlüt'u Hükümdar Tayin Etmesi 


` ay 
A 


“Onlara peygamberleri, “Muhakkak ki, Allah size bir hükümdar olarak 
Tâlüt'u göndermiştir” dedi. Dekiler ki: “Biz hükümdarlığa ondan daha 
lâyık iken ve ona bol mal da verilmemiş iken, nasıl olur da bizim 
başımızda hükümdarlık onun olabilir?” Peygamber de: “Muhakkak ki 
Allah, size onu seçti. Ona bilgice ve vücutca bir üstünlük verdi.. Allah 
mülkü (idareyi) kime dilerse ona verir. Allah'ın (nimeti) boldur. Allah 
hakkıyla bilicidir”” E 

(Bakara, 247). 


Bil ki Allah'u Teâlâ birinci âyette onların isteklerine icâbet ettiğini; daha 
sonra ise onlarin yüz çevirdiğini beyan edince, onların ilk inkâr ettikleri şeyin 
Tâlat'un hükümdarlığı meselesi olduğunu açıklamıştır. Bu böyledir, çünkü onlar 
peygamberlerinden, Allah'u Teâlâ'dan kendilerine bir melik tayin etmesini is- 
temesini talep etmişler, Allah'u Teâlâ da bu isteğe, onlara hükümdar olarak 
Tâlüt'u göndermek suretiyle icâbet etmiştir. Keşşâf sahibi, Tâlut'ur Câlüt 
ve Dâvüd kelimeleri gibi, Arapça olmayan bir isim (ism-i a'cemi) olduğunu; 
ma'rife ve ucmeliğinden dolayı gayr- munsarif olduğunu söylemiştir. Nahivci- 
ler ise, Allah'u Teâlâ'nın onu, vücut bakımından güçlü ve kuvvetli olarak nite- 
lemesinden. dolayı, Tâlüt kelimesinin, j | asi (uzunluk, büyüklük, genişlik) 


kelimesinden olduğunu; vezninin de, $ yım vezhi olup, kelimenin aslının, 
> fi yb şeklinde olduğunu öne sürmüşlerdir. Ne var ki bunun gayr-ı munsarif 
oluşu, onun bu kökten iştikâk etmesine mânidir. Ancak bu kelimenin, á > 

lâizının, ihi iâfzıyla uyuşması gibi, bir Arapça kelimeye uygunluk arzeden 
İbranice bir isim olduğu söylenebilir. Bu açıklamaya göre onun gayr-ı munsa- 
rit olmasını sağlayan sebeplerden birisinin, bu kelime İbranice bir kelime ol- 
duğu için, ucmeliği (Arapça olmaması) olması mümkündür. Sonra Allah'u Teâlâ 
Tålût'u onların hükümdarı olarak tayin ettiğinde, onlar ona itaat etmemeyi ve 
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hükümlerinden yüz çevirmeyi açıkça dile getirerek, Wiz Gil dö Ç Ji 
“Bizim başımızda hükümdarlık nasıl onun olabilir?” deyip, Tâlât'un kendile- 
rine hükümdar olmasını mümkün görmemişlerdir. Müfessirler bu kabul etme- 
yişin sebebini şöyle açıklamışlardır: Peygamberlik, İsrailoğullarının boylarından 
bir boya tahsis edilmişti. Bu da, Lâvi İbn Yaküb'un boyudur ki, Hz. Musa ve 
Harün da bu boydandır. Hükümdarların soyu da, Yehüzâ'nın soyuna daya- 
nır ki, Dâvüd ve Süleyman (a.s)'ın soyuda buraya dayanır. Halbuki Tâlüt'un 
soyu bu iki soydan hiçbirisine dayanmıyor, bilâkis Bünyamin'in oğullarının so- 
yuna dayanıyordu. İşte bundan dolayı onlar, Tâlüt'un kendilerine kral olmasi- 
nı yadırgamışlar, kendilerinin hükümdarlığa Tâlüt'dan daha lâyık olduğunu 
iddia etmişler, daha sonra da bu şüphelerini bir başka şüphe ile te'kid ede- 
rek, Juj » 13 Sy a; “Ve ona, bol mal da verilmemiştir” demişlerdir. 
Bu ifâde de, Tâlüt'un fakir bir kimse olduğuna işaret eder. 


Âlimler Tâlüt'un mesleğinin ne olduğu hususunda ihtilaf ederek Vehb, 
onun bir debbağ olduğunu; Süddi onun at ve deve kiralayarak kervancılık yap- 
tığını, başkaları da onun sucu olduğunu söylemişlerdir. . 


- bs 


Eğer," Ka 3 tabiriyle, © y ef; tabirinin başındaki bu iki vâv arasın- 
da ne fark vardır?” denilirse deriz ki: Birinci vâv hâl vavıdır. İkinci vâv da cüm- 
leyi, hâl vaki olan cümleye atfeden vâvdır. Buna göre mâna şöyle olur: "O 
bize nasıl hükümdar olabilir ki? Halbuki, kral olmaya ondan daha lâyık kimse- 
ler bulunduğu için, o kral olamaz... Yine, o fakirdir. Hükümdarlığını destekle- 
yecek mal ve mülkün bulunması gerekir..” Allah'u Teâlâ onların öne sürdükleri 
şüphelere şu. şekillerde cevap vermiştir: 


Birinci Şekil: Allah'u Teâlâ'nın, ;&çj£ Aile 4 öl “Muhakkak ki Al- 
lah, size onu seçti” sözüdür. Bu ifâdeyle ilgili birkaç mesele vardır: 


, Âyetin mânası, “Allah'u Teâlâ melikliği ve hüküm- 
BİRİNCİ MESELE (darlığı Tâlüt'a tahsis etmiştir” şeklindedir. 


Bil ki İsrailoğulları o peygamberin nübüvvetini ikrar 
edince, peygamberin, “Allah'u Teâlâ'nın Tâlüt'u onlara hükümdar tayin etti- 
ğini bildirmesi” Tâlât'un melikliğinin sübütu hususunda kesin bir hüccet ol- 
muştur. Çünkü peygamberlerin yalan söylemelerini caiz görmek, onların 
sözlerine güven duyulmamasını gerektirir ki,bu da onların nübüvvet ve risâ- 
letlerini zedeler.. Haber veren kimsenin (peygamberin) doğruluğu sabit olun- 
ca, Allah'u Teâlâ'nın hükümdarlığı Tâlüt'a vermiş olduğu da sabit olur. Bunun 
böyle olduğu sabit olunca da, Tâlât'un itaat edilmesi vacib olan ve kendisine 
itiraz edilmemesi gereken bir melik olduğu ortaya çıkmış olur. 
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Hak Teâlâ'nın, ikizi tabirinin mânâsı, Hüküm- 
İKİNCİ MESELE © darlığı başkasından alarak ona verdi; onu seçti ve 
“onu özellikle keridisi için seçti” anlamında seçip 
beğendi” demektir. Zeccâc bu kelimenin kökünün, 5 A i gie. (temizlik, duruluk, 
arılık) den geldiğini, aslının ise, ize olduğunu, sâd harfinden ti harfini söyle- 
mek kolay olduğu için, te harfinin ti harfine çevrildiğini söylemiştir. Kelimenin 
iştikâkı nasıl olursa olsun, bundan murad bizim söylemiş olduğumuz husus 
olur ki, bu da Hak Teâlâ'nın hükümdarlık ve krallığı Tâlüt'a tahsis etmesidir. 
İşte bu izahtan dolayı, Allah'u Teâlâ kendisini, “Peygamberleri seçmekle”, pey- 
gamberleri de, Jİ yla “Seçilmiş hayırlılar”” (Sad, 47) Olarak; HZ. Pey- 
gamber'i de, “Mustafa” (seçilmiş) diye tavsif etmiştir. 


Bu âyet irnâmetin (hâlifeliğin) verâset yoluyla geçti- 

ÜÇÜNCÜ MESELE ğini söyleyenlerin görüşünün bâtıl olduğunu göste- 

Hükümdarlikla Veraset Deği, rir. Çünkü İsrailoğulları, kendi krallarının kral 

Liyakat Esastır soyundan gelmemesini yadırgamışlardır. Fakat 

. Cenâb-ı Allah da onlara, bunun yersiz olduğunu ve hükümdar olmaya, Allah'- 
ın bunun için seçtiği kimselerin müstehak olduklarını bildirmiştir. Bu, 

KİSİ yaa İN g pg klar ya GİRİ gy (Allah'ım) Sen mülkü kime di- 

lersen ona verirsin, dediğinden de mülkü geri alırsın” (Aki imran, 26) âyetinde 

ifâde edilen hususun bir benzeridir. 


İkinci Şekil Cevap: Cenâb-ı Allah'ın, ij 5 gisi A ÜL 13133 O- 
na bilgice ve vücutca bir üstünlük verdi” itâdesidir. Bu cevabın izâhı şöyledir: 
Onlar Tâlât'un melik olmasını şu iki bakımdan tenkid etmişlerdi: 


a) O, krallar soyundan değildir. 


b) Ve o fakirdir. Allah Teâlâ, onun hükümdarlığa ehil olduğunu açıklamış 
ve bu ehliyeti de onda iki sıfatın bulunmasına bağlamıştır: İlim ve güç.. Bu iki 
vağıf, hükümdarlığa hak kazanmak için ilk iki vasıftan daha üstündür. 


Bu birkaç bakımdan açıklanabilir: 


1) İlim ve kudret, gerçek kemâl vasıflarındandır. Mal ve makam ise böyle 
değildir. 


2) İlim ve kudret, insanın kendi cevherinde bulunan mükemmelliklerden- 
dir. Mal ve makam ise, insanın zatından ayrı iki şeydir. 


3) İlim ve kudreti insandan koparıp almak mümkün değildir. Mal ve ma- 
kamı ise insandan soyup almak mümkündür. 
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4) Harb sanatını iyi bilmek ve savaşa son derece dayanıklı olmak gibi şey- 
lerden, ülkenin menfaatini korumada ve düşmanın kötülüklerini yok etme hu- 
suslarında 'elde edilecek istifâde, işleri zabt-u rabt altına alacak liyâkati ve 
“düşmanı geri döndürecek gücü olmayan, fakat asil ve zengin bir kimseden 
elde edilecek istifâdeden çok daha fazla ve mükemmeldir. Aniatmış olduğu- 
muz hususlar ile, hükümdarlığın âlim ve muktedir bir kimseye verilmesinin, 
asil ve zengin bir kimseye verilmesinden daha uygun olduğu ortaya çıkmış 
olur. Sonra burada birkaç mesele vardır: 


Âlimlerimiz. iii 3 gisi 3 il; 83153*“Ona bil- 

BİRİNCİ MESELE gice ve vücutça bir üstünlük verdik” ayetini, kulla- 

rın amellerinin yaratılması meselesine delil getirmiş- 

lerdir. Çünkü bu ifâde, insanlarda meydana gelen ilimlerin ancak Allah Teğ- 
lâ'nın yaratması ve icadı ile meydana geldiğine delâlet etmektedir. 


Mu'tezile ise şöyle demiştir: “Aklı veren ve delilleri koyan Allah Teâlâ ol- 
duğu için, âyette bahsedilen bilgice üstünlük verme Allah'a nisbet edilmiştir.” 
Âlimlerimiz buna karşı, nisbet edilmede esas olanın| sebep olma değil bizzat 
yapma olduğunu söyleyerek cevap vermişlerdir. 


Š Âlimlerden bazıları vücutça üstünlükten maksadın, 

İKİNCİ MESELE boy uzunluğu olduğunu, Tâlüt'un, insanların ancak 

omuzuna yetişebilecekleri kadar uzun olduğunu ve 

boyunun uzunluğundan dolayı ““Tâlüt” diye isimlendirildiğini söylemişlerdir. 

Vücutca üstünlükten maksadın güzellik olduğu ve Tâlüt'un İsrâiloğulları ara- 

sında en yakışıklı erkek olduğu söylenmiştir. Yine bundan muradın güç ve kuv- 

vet olduğu söylenmiştir. Buna göre bu son görüş daha doğrudur. Çünkü 

düşmanları mağlüp etmede güç ve kuvvetten istifâde editir, boy uzunluğu ve 
yakışıklılıktan değil... 


Allah Teâlâ itimce üstünlüğü, vücutca üstünlükten 
üçüncü MESELE © önce zikretmiştir. Bu Allah'ın,rühi üstünlük ve mə- 
ziyetlerin, bedeni üstünlüklerden daha yüce, daha 

şerefli ve daha mükemmel olduğuna bir işâretidir. 


Üçüncü Şekil Cevap: Allah Teâlâ'nın, Meri RA ai er Mp “Allah, 
mülkünü kime dilerse ona verir” buyruğudur. Bu cevabın izahı şöyledir: Mülk 
Allah'ındır. Kullar da Allah'ındır. Allah mülkünü dilediğine verir ve yaptığı şəy- 
lerden dolayı Allah'a kimse itiraz edemez. Çünkü mâlik mülkünde bir tasar- 
rufta bulunduğu zaman o hususta ona hiç kimsenin itiraz hakkı yoktur. 
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Dördüncü Şekil Cevap: Allah'u Teâlâ'nın, eé he 5 ân 3 “Allah vâsi, 
(nimeti) boldur. Allah hakkıyla bilicidir”” buyruğudur. Bu ifâde hakkında üç 
görüş vardır: 


a) “Allah Teâlâ'nın lütfu, rızkı ve rahmeti geniştir. O'nun rahmeti herşeyi 
kuşatmıştır.” Bu manaya göre ayetin takdiri, “Siz fakir olduğu için Tâlüt'u ki- 
nadınız. Allah Teâlâ'nın ise lütfu ve rahmeti geniştir. Allah Teâlâ ona. mülkü 
verdiğinde, bu hükümranlığın ancak mal ile yürüyebileceğini bilir ise, o za- 
man ona mal hususunda genişlik verir, bol rızık kapısını açar” şeklindedir. 


b) “Genişleten"' manasına olmak üzere, “Allah geniştir." Yani "Allah di- 
lediğine bol nimet verir.” Bu sözün kendisinden önceki ifâde ile alâkası, yu- 
karıda anlattığımız şekildedir. 


c) Allah, “genişlik sahibi” manasında geniştir. Ayetteki, beni) ismi faili, 

iiu 43 “genişlik sahibi” manasındadır. Bu,tıpkı izel jite (Hâkka, 21; yani 
“hoşnut olunulan bir hayat..” ayetindeki, ilj kelimesi gibidir. lal gi 
(yorgunluk ve belâ dolu keder) manasında da, Ül çi denilmektedir. 


Daha sonra Cenab-ı Hak, a “Hakkıyla bilicidir”' kelimesi ile, fakir 
olanı zengin etmeye muktedir olması yanında, bu mülkün yönetilmesi husu- 
sunda ihtiyaç duyulacak şeylerin miktarını, ve bu mülkün şimdiki ile gelecek- 
teki durumunu bildiğini, bundan dolayı işlerin bütün neticelerini bildiği için, 
o mülkü ayakta tutmaya yarayacak en uygun şeyleri seçtiğini beyân etmiştir. 


* 
4 * 
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Tâlüt'un Hükümdarlığının Delili 
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“Peygamberleri onlara şöyle dedi: “Onun hükümdarlığının açık alâmeti 
size o Tâbüt'un gelmesi olacaktır. Onun içinde Rabbinizden bir sekine ve 
Musâ hânedanı ile Hârun hânedanının bırakmış olduğu bir bakiyye vardır. 

Onu melekler taşır. Elbette bunda sizin için kesin bir alâmet vardır, eğer 
imân ederseniz... Tâlüt ordusuyla ayrılıp çıktığı zaman “Şüphesiz Allah 
sizi bir wmakla imtihan edecektir. Kim ondan (kana kana) içerse, benden 
değildir. Ondan tutmayan ise bendendir. Eliyle bir avuç içenler müstesna, 
(onlara müsaade var)” dedi. Derken (ırmağa vardılar), içlerinden çok azı 
` ' müstesna, onlar o ırmaktan kana kana içtiler. Nihayet Tâlüt ve 
beraberindeki mü'minler ırmağı geçtikleri zaman, “Bugün bizim Câlüt ve 
ordusuna karşı duracak gücümüz yok” dediler. Muhakkak (bir gün) 
Allah'a kavuşacaklarını (bilenler) ise, “Nice az bir topluluk, daha 
kalabalık bir topluluğu Allah'ın izniyle yenmiştir. Allah sabredenlerle 
beraberdir” dediler” 
(Bakara, 248-249). 
Bil ki önceki âyetin zâhiri, bu kavmin içlerinde bulunan peygamberin nü- 
büvvetini kabul ettiklerine delâlet etmektedir. Çünkü Hak Teâlâ'nın onlardan 
naklen söylemiş olduğu, “Hani onlar peygamberlerine, “Bize bir hükümdar 
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yolla” demişlerdi” (Bakara, 246) ifâdesi, onların o peygamberin nübüvvetini ka- . 
bul etmiş oldukları ve onun Allah tarafından gönderildiğini tasdik ettikleri hu- 
susunda açık bir delildir. Sonra bu peygamber onlara, “Muhakkak ki Allah 
size bir hükümdar olarak Tâlüt'u göndermiştir” (Bakara, 47) deyince, bu ifâde 
Tâlüt'un bir hükümdar olduğuna kat'i bir delil olmuştur. Sonra Cenâb-ı Hak, 
mahlükâtına olan rahmetinin kemâlinder dolayı bu delile, peygamberin bu së- 
zünde doğru olduğunu ve yine Allah'ın Tâlüt'u hükümdar tayin ettiğini göste- 
ren bir başka delil ilâve etmiştir. Allah Teâlâ tarafından çokça delil gönderilmesi 
.câizdir. Bundan ötürüdür ki Hz. Musa (a.s)'nın ve Hz. Muhammed (s.a.s)'in 
mucizeleri çok olmuştur. Bu sebeble Cenâb-ı Allah: “Peygamberleri onlara 
şöyle dedi: “Onun hükümdarlığının açık alâmeti size o Tâbüt'un gelmesidir” 
buyurmuştur. Bu ifâde ile ilgili birkaç mesele vardır: 


Bu Tâbüt'un, Allah katından bir mucize olabilmesi 
BİRİNCİ MESELE © için, gelişinin harikulâde ve o iddianın doğruluğuna 
delâlet edebilecek bir şekilde olması gerekir: 


1) Haber rivayet edenler şunu nakletmişlerdir: Allah Teâlâ Hz. Adem 
(a.s)'e, içinde, zürriyetinden peygamber olacakların resimlerinin bulunduğu 
bir sanduka indirmişti. Hz. Adem'in zürriyeti, bu sandukayı Hz. Yaküb (a.s)'a 
gelinceye kadar nesilden nesile miras yoluyla intikal ettirdiler. Sonra bu san- 
duka (Hz. Yaküb'un soyu olan) İsrailoğullarının elinde kaldı. Onlar bir mese- 
lede ihtilâf ettikleri zaman, o sanduka konuşuyor ve aralarında hükmediyordu. 
Savaşa gittiklerinde, onu eller üzerinde en önde taşıyorlar ve onun sayesinde 
düşmanlarına karşı zafer kazanmak istiyorlardı. Düşmanla çarpışırken, me- 
lekler onu askerin üstünde taşıyorlardı. Onlar bu sandukadan bir ses işittikleri 
zaman, muzaffer olacaklarını kesin olarak anlıyorlardı. 


İsrailoğulları isyan edip bozulunca Cenâb-ı Allah onlara Amâllka kavmini , 
musallat kıldı ve bu Tâbüt'a (sandukaya) rağmen onlar İsrailoğullarını yenip 
bunu onların elinden aldılar. İşte İsrailoğulları peygamberlerinden, Tâlüt'un 
hükümdarlığına dâir bir delil isteyince O, “*Tâlüt'un hükümdarlığının delili bu 
sandukayı onun evinde bulmanızdır”' dedi. Sonra bu sandukayı ellerinden al- 
mış olan kâfirler, onu helâ olarak kullanılan bir yere atmışlardı. Bu peygam- 
ber o zamanda bu kâfiriere beddua etti. Allah Teâlâ da bu kâfirlere bir musibet 
verdi. Öyle ki bu sandukanın bulunduğu yerde, def-i hâcette bulunan herkes , 
bâsür hastalığına yakalandı. Bunun üzerine kâfirler, bu hastalığın sandukâyı 
halife almalarından dolayı olduğunu anlayıp onu oradan çıkarıp iki öküzün üze- 
rine kaydular. Bu iki öküz koşmaya başladı. Cenâb-ı Allah onlara dört melek 
vazifelendirdi ve onlar öküzleri sürüp Tâlüt'un evine kadar getirdiler. Sonra 
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İsrailoğulları sandukayı Tâlüt'un evinde gördüler. Böylece bunun,Talüt'un hü- 
kümdarları olduğuna bir delil olduğunu anldılar. İşte, 

di pý Sk öl pan ia öl “Onun hükümdarlığının açık alâmeti, size o Tå- 
büt'un gelmesidir” âyetinin ifâde ettiği husus budur. Buna göre Tâbüt'un ge- 
lişi mecâzidir. Çünkü o gelmemiş, getirilmiştir. Bundan dolayı “gelme” fiilişme- 
câzen ona nisbet edilmiştir. Nitekim Arapça'da mecâzi olarak, “Paralar 
kazandı, ticâret zarar etti” denilir. Í 


2) Tâbüt, Musa (a.s)'nın içine Tevrât'ı koyduğu tahtadan bir sandıktır. isra- 
iloğulları bu sandığı biliyortardı. Allah Teâlâ, Hz. Musa (a.s)'nın vefâtından-son- 
ra, İsrailoğullarına kızdığı için, Tâbut'u göğe çekip onlardan aldı. Daha sonra 
gelen bu peygamber, i"'Tâlüt'un sizin hükümdarınız olduğunun alameti, gök- 
ten Tâbüt'un size gelmesidir” demiştir. Bu Tâbüt'u ne melekler ne de iki öküz 
taşımıştır. Aksine o gökten yeri inmiş, melek onu korumuş ve İsrailoğulları da 
o Tâbüt'un, Tâlüt'un yanına inişini seyretmişlerdir. Bu İbn Abbas (r.a)'ın gö- 
rüşüdür. Bu izaha göre, “gelme” fiili, Tâbüt hakkında hakiki manada kulianıl- 
mıştır. Her iki görüşe göre de taşıma işi meleklere nisbet edilmiştir. Çünkü 
yolda birşeyi muhafaza eden kimse hakkında, her ne kadar onu bizzat taşı- 
masa da “taşıdı” tabirinin kullanılması câizdir. Nitekim bir insan, malı başka- 
sı taşımış olsa da, o malı koruduğu zaman, “Ben bu malı Zeyd'e taşıdım” der. 


Bil ki Allah'u Teâlâ Tâbüt'un gelişini bir mucize kılmıştır. Bu hususta iki 
ihtimal vardır: 


a) Tâbüt'un gelişinin mucize olması ihtimali... Bu bizim daha önce izah 
ettiğimiz şeydir. 


b) Tâbüt'un mucize olmayıp, onun içinde bulunan şeyin mucize olması- 
dır. Bu, onların Tabüt'u bomboş gördükten sonra, peygamberlerinin onu is- 
railoğullarından bir topluluğun huzurunda bir eve koyup, evin kapısını 
kilitlemesi, daha sonra da peygamberin, “Allah onun içinde, bu hâdisemize 
âlamet olacak şeyi yaratmıştır” diye iddia etmesi, bunun üzerine de onların 
evi açarak Tâbüt'a bakıp içinde hükümdarlarının Tâlüt olduğunu ve Allah'ın, 
düşmanlarına karşı onlara yardım edeceğini gösteren bir mektup görmeleri 
şeklinde tahakkuk etmiştir. İşte bu onun Allah katından olduğuna delâlet eden 
kesin bir mucize olmuştur. Kur'an'ın lâfzı bu ikinci görüşe de muhtemeldir. 
Çünkü Cenâb-ı Allah'ın, 5 Sü LS a bpi si bÍ “Size içinde 
Rabbinizden bir sekine bulunan o Tâbüt'un gelmesidir..”” buyruğundan mu- 
radın, onların Tâbüt'un içinde, kalblerinin yatışmasına sebeb olacak bir mu- 
cizeyi bulmaları olması da muhtemeldir. 
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Keşşâf sahibi şöyle demiştir: “Tâbüt, ya, & jä 
İKİNCİ MESELE © veya, J 4 veznindedir. Birincisi tercih edilmiştir. 
Çünkü Arapçada, (,k. ve $ý , kelimelerinde 
olduğu gibi ilk ve son harfi aynı cinsten olan kelimeler azdır. Binaenaleyh Tâ- 
büt'un, bu anlatılanlara kıyas edilerek, ¿4 (Tevbe ettim) lafzından olduğu 
söylenemez. Bu kısım fasit olunca, birincisinin vezninde olmuş olması ortaya 
çıkmış olur. Bu da rucü (geri dönme) manasına olan, Z Tİ kelimesinden 
olmak üzere bu kelimenin, & ;laâ vezni üzere olmasıdır. Çünkü, & #6 içine 
eşya konan ve yerleştirilen bir kaptır. Buna göre çıkartılan şeyler devamlı ona 
geri konulur ve sahibi içindeki şeylere muhtaç oldukça, o tâbüt'a tekrar tekrar 
döner, gelir. 


Bütün kıraat âlimleri bu kelimeyi, & gül şeklinde 

ÜÇÜNCÜ MESELE okudukları halde, Ubey b. Kab ile Zeyd b. Sabit 
(r.ahm) sonu “he” harfi ile, 8 Ğİ şeklinde oku- 
muşlardır. Bu Ensârın lehçesidir. 


Bazı kimseler, Tâlüt'un da bir peygamber olduğu- 

DÖRDÜNCÜ MESELE nu söylemişlerdir. Çünkü Allah Teâlâ onun elinde 
de mucizeler yaratmıştır. Böyle olan herkes peygam- 

ber olur. Bunun, evliyaullah'ın kerâmetleri babından olduğu söylenemez. Çün- 
kü keramet ile mucize arasında fark vardır. Kerâmet, meydan okumak için gös- 
terilmez. Mucize ise meydan okumak için gösterilir. Bundan dolayı, Tâlüt'ur 
elinde zuhür eden harikulâde hallerin kerâmetler cinsinden olmaması gerekir. 


Bu görüşe şöyle cevap verilir: Bunun, o zamanın peygamberinin bir mu- 
cizesi olması uzak bir ihtimal değildir. Bunun, o peygamberin mucizesi olma- 
sının yanında, Tâlüt'un krallığı hususunda kesin bir alamet olması da söz 
konusudur. ` 


“Sekine” nin Mânası 


Allah'u Teâlâ'nın, i$ j Lee aj “Onun içinde Rabbinizden bir se- 
kine vardır” buyruğu ile ilgili birkaç mesele vardır: 


“Sekine” hareketin zıddı olan “sükün” masdarın- 
BİRİNCİ MESELE dan, ilg vezninde bir kelimedir. Bu, “kaziyye”, 
““bakiyye"' ve, “azime” kelimeleri gibi, isim olarak 

kullanılan bir. masdardır. 
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Âlimler bu “sekine” nin ne olduğu hususunda ihti- 

İKİNCİ MESELE (lâf etmişlerdir. Bu husustaki görüşleri şöyle özetle- 

yebiliriz: “Sekine” den murad ya Tâbüt'un içinde 

bulunan bir şeydir veya başka bir şeydir. Bu ikinci ihtimal Ebu Bekir el- 
Feamm. n goraşadir, Çünkü o şöyle demektedir: “Cenâb-ı Allah” ın, 

ba İŞ ab Dy HE) Si di Si i Aöl âyetinin manası, * Tâbüt gel- 

diği YEN sizler sükünele erer,Tâlüt'un hükümdarınız olduğunu kabul eder” 

ve "“Tâlât'a karşı olan nefretiniz sona erer” şeklindedir. Çünkü gökten onlara 

Tâbüt gelip, onlar Tâbüt'un gelişini seyrettiklerinde, mutlaka kalblerinin ya- 
tışması ve bu istemayişlerinin tamamen sona ermiş olması gerekir." 


“Sekine” den muradın, Tâbüt içinde bulunan birşey olması görüşü hu- 
susunda da değişik şeyler söylenmiştir: 


, a) Ebu Müslim'in görüşü olup bu görüşe göre Tâbüt'un içinde Allah Te- 
Ala'nın, Hz. Musa, Hz. Hârun ve onlardan sonra gelen peygamberlere (a.s) 
indirdiği kitaplar ile bu kitaplarda Allah'ın Tâlüt ve ordusuna yardım edip, on- 
lardan düşmanın korkusunu kaldıracağı müjdesi vardı. 


b) Hz. Ali (r.a)'nin görüşüdür. Buna göre, Tâbüt'un insan yüzüne benzer 
bir yüzü ve duyulan bir nefesi vardı. 


c) İbn Abbas (r.a)'ın görüşüne göre Tâbüt, zeberced veya yakuttan ya- 
pılmış bir heykel olup, kedininki gibi bir başı ve kuyruğu vardı. Kedi gibi ses 
verdiğinde, düşmana doğru hareket eder, İsrailoğulları da onunla birlikte yü- 
rürlerdi. O durunca, onlar da durur, böylece ilahi yardım inmiş olurdu. 


d) Bu, Amr b. Ubeyd'in görüşüdür. Buna göre sekine, Tâbut'un içinde, 
ne olduğu bilinmeyen birşeydir. 


Bil ki sekine, sebat ve emniyetten ibarettir. Bu, mağara kıssası ile ilgili'$* 
ú; Fi g > en bi y) afó uK in J5 «ý “Allah da onun üzerine sekinetini 
indirmiş, onu görmediğiniz ordularla desteklemişti” (Tevbe, 40) ayetinde oldu- 
ğu gibidir.'Buna göre Hak Teâlâ'nın, Si i ES 4b ayetinin mânası da, 
“emniyet ve sükün” demektir. 


Tâbüt'un içinde bir şey paunda söyleyenler, delil olarak şu iki hu- 
susu öne sürmüşlerdir: 


a) Hak Teâlâ'nın, ea aà tabiri, Tâbüt'un sekinenin zarfı olduğunu 
gösterir. 


(84) Telsir metninde Fetih 28 ayeti yazılmış olmakla beraber, mağara hâdisesiyle ilgili ayet olduğu Için biz Tev- 
be 40. ayetini ve medlini yazdık {Ç}. 
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b) Bu kelimeye, Hak Teâlâ'nın, |» ga ji Bİ Ve ka) “Ve Musa hane- 
danının bırakmış olduğu bir bakiyye" sözü attedilmiştir. Tâbüt, bakiyyenin 
zarfı olduğuna göre, sekinenin de zarfı olması gerekir. 

Birinciye şöyle cevap verilir: Ayetteki, „è harf-i cerri, “zarf” mânasında 
olabileceği. gibi “sebebiyet” de ifâde edebilir; Hz. Peygamber (s.a.s), 

Ji Sa e Kayalı prii à “Öldürülen bir mü'mine mukabil yüz deve ge- 


tekir” 65)ve, $ia Jy i ye „è (Beş deveye bir koyun zekât düşer” 
yani, “beş deve sebebiyle...” buyurmuştur. Buna göre, Su aj tabirinde- 
ki „è harf-icerri, “onun sebebiyle..." anlamındadır ve bu ifâde de, “O Tå- 
bût sebebiyle sekîne meydana gelir” demek olur. 


İkinciye cevap: Müsa ve Hârun (a.s) soylarının geride bıraktığı bakiyye- 
den muradın, onların geriye bırakmış oldukları din ve şeriat olması mümkün- 
dür. Buna göre âyetin mânâsı şudur: “Bu Tâbüt sebebiyle, Müsâ ve Harun'un 
din ve şeriatlarından geriye kalan şeyler düzene girer." 

Bakiyyeden muradın, Tâbüt'un içine konulmuş bir şey olduğunu söyle- 
yenler, ““Bakiyye, Tevrât'ın yazılı olduğu tevhaların küçük parçaları; Müsâ 
(a.s)'nın asâsıyla elbisesi, Tevrat'ın bir parçası, ve İsrailoğullarına inen kud- 
ret helvasından bir parçadır..." demişlerdir. 


Cenâb-ı Allah'ın, b3 Jiz yasi Ji sözüyle ilgili iki görüş vardır: 


1) Bazı müfessirler, bya Jiz sp Jİ den muradın, Müsâ ve Harun 

(a.s)'un bizzat kendilerinin olmasının muhtemel olduğunu söylemişlerdir. Bu- 
nun delili Hz. Peygamber'in Ebü Müsa el-Eş'âri (r.a) hakkında, 
53 YIK gi mp j ipl KY ja ERİ 34 “Andolsun ki Ebu Müsa'ya, Âl-i Dâvüd 
(Dâvüd ailesi) un kavallarından bir kaval (güzel ses ve nağme) verilmiştir””(68) 
buyururken, Âl-i Dâvüd tabirinden sadece Dâvüd aleyhisselâmı kastetmiş ol- 
masıdır. Çünkü, Dâvud (a.s)'un ailesi içinde, sesi onun kadar güzel olan baş- 
ka bir kimse yoktur. 


2) Kaffâl (r.h) şöyle demiştir: “Bu bakiyye, Âl-i Musa ve Âl-i Harun'a nis- 
bet edilmiştir. Çünkü Tâbüt'u Musa ve Harun (a.s)'dan sonra nesilleri, Tâ- 
l0t'un zamanına kadar elden ele nakletmişlerdi. Tâbüt'un içinde Musa ve 
Harun (a.s)'a tâbi olan âlimlerin birbirlerinden tevarüs ettikleri eşyâ bulunmakta 
idi. Buna göre âyette geçen, Ji bu etbâdır. Cenâb-ı Allah, bu mânada, 

İİİ İİ üye Ep ji jsi “Firavn hanedanını azâbın en çetinine sokun” 
(Mümin, 46), yani, “Firavun'a tâbi olanları...” buyurmuştur. 


(85) Nesal, Kasame, 48 (8/80). 
(66) Buhâri, Fezailü'-Kur'an, 31; Müslim, Müsüfirin, 235-296 (1/5465). 
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Cenâb-ı Allah'ın, ida İLİ “Onu melekler taşır” buyruğu ile ilgili 
açıklama yukarıda geçmişti. 


Cenâb-ı Hakk'ın, ss y öl ii Yu e) b1 “Elbette bunda si- 
sa için kesin bir alâmet vardır, eğer iman ederseniz” buyruğunun mânası şu- 
ur: "Eğer siz mucizenin delil oluşu ile peygamberliğini iddia edenin doğrulu- 
ni inanan kimselerden iseniz, bilin ki bu alâmet apaçık bir mucizedir...” 


Cenâb-ı Allah'ın, 3 ady È jib J GÜ “Tálût ordusuyla ayrılıp çık- 
hih zaman...” buyruğu ile ilgili birkaç mesele vardır: 


Bil ki bu âyetin öncesi ile irtibatı, sözün geri kalan 
BİRİNCİ MESELE © kısminın kendisine delâlet ettiği bir mahzüfu takdir 

etmekle görülür. Bu takdir de şöyledir: "Onlar Tå- 
bût alâmeti gelince, Tâiüt'a boyun eğdiler.. Ve, Tâlüt'un sancağı altında yola 
çıkmayı kabul ettiler. Tâlüt onlarla beraber ülkenin sınırını geçip, memleke- 
tinden iyice ayrılınca...” Âyetteki, Jal kelimesinin mânası “kesip ayır- 
mak” tır. Birsöz, hak ile bâtılı birbirinden ayırdığı zaman, bu söze Pad F) 
denilir. Yine, et kemikten tamamen ayrıldı mânasına, 
Yal ela ŞE e gka; “bir kimse ortağından ve hanımından tamamen 
ayrıldı"”''mânasında, Yağ Kİ i5 i ya EN Jel denilir. Çocuğu sütten 
kestiği için, sütten kesmeye de, gali denilir. Bir yerden ayrılıp gitme mâ- 
nasında da, ys v J denilir. Cenâb-ı Allah'ın, Jai oka ú; “Ker- 
vån ayrılınca...” çyusut, 94) ayetindeki, fa kelimesi de bu mânadadır. Keşşâf 
sahibi, “ 15 © yo Ja: “ “Falanca yerden ayrildi” sözünün esas 
mânası, 4 Ani inä kai "Kendini ayırdı” demektir. Bu, çok kullanılan bir tâbir 
olduğu için, Araplar buradaki X il ifâdesini hazfetmişler, ve fiil, akli tiii 
gibi, lâzım (geçişsiz) fiil hükmünde olmuştur” demiştir. 


å yea kelimesi, Ayı kelimesinin çoğuludur. Yaratılmışlarin her sınıfı, 
kendi başına bir “ordu''dur. Çok Sayıdaki çekirgeye, iniz >.denir. Hz. Pey- 
gamber'in, ös 3 iz TW 3 ai “Ruhlar, bir araya getirilmiş ordulardır" (87) 
hadisi de bu mânadadır. 


Rivayet edildiğine göre Tâlüt, kavmine şöyle demişti: 

İKİNCİ MESELE “Ev yapmakta olan, fakat henüz yapısını bitirmemiş 
olan kimsenin, ticaretle meşgul tüccarın ve bir ka- 

dınla evlenmiş ama ona bir yuva kuramamış kimselerin benimle savaşa çık- 


(87) Buhâri, Enbiya, 2; Müslim, Birr, 158-160 (4/2031). 
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ması gerekmez.. Ben, işi olmayan, güçlü kuvvetli gençler istiyorum...” Bunun 
üzerine onun etrafında, seçtiklerinden seksenbin kişi toplandı. 


Allah Teâlâ'nın Tâlüt'un Ordusunu İmtihan Etmesi 


Allah'u Teâlâ'nın, gu gá Ái Öl Jö“Şüphesiz, Allah sizi bir rmak- 
la imtihan edecektir” ayetiyle ilgili birkaç mesele vardır: 


Alimler bu sözü kimin söylediği hususunda ihtilâf et- 
BİRİNCİ MESELE © miş ve çoğunluğu, “Bu sözü söyleyen Tâlüt'tur” de- 
miştir. 

Birinci Görüş: Bu görüş, en açık olan görüştür. Çünkü bu sözün, daha 
önce zikredilmiş olan bir şahsa isnâd edilmesi gerekir. Daha önce zikredilen 
de Tâlüt'tur. Sonra bu sözün, Tâlüt'un sözü olması muhtemeldir, fakat o, bu 
sözü zamanın peygamberinder almaktadır. Bu takdire göre Tâlüt'un peygam- 
ber olması gerekmez. Yine, bunun Tâlüt tarafından söylenmiş olması da muh- 
temeldir. Binaenaleyh, ona Rabbinden gelen bir vahyin bulunması gerekir. Bu 
da, hükümdarlığı yanında, O'nun peygamber olmasını gerektirir. 


İkinci Görüş: Buna göre, bu sözü söyleyen, ayetin başında zikredilen pey- 
gamberdir. Buna göre ayetin takdiri: “Tâlüt ordusuyla ayrılınca, peygamber- 
leri onlara, “Şüphesiz, Allah sizi bir ırmakla imtihan edecektir” dedi” şeklinde 
olur. O vakit peygamber, Eşmayil (a.s) idi. 


Bu imtihanın hikmeti hususunda şu iki açıklama bu- 
İKİNCİ MESELE © lunmaktadır. 


1) Kâdi şöyle demiştir: “İsrailoğulları için meşhur 
olan durum, apaçık ayetlere rağmen, onların peygamber ve hükümdarlarına 
muhalefet etmeleridir. İşte bunun üzerine Allah'u Teâlâ, düşmanla karşılaş- 
madan önce harbe sabredecek kimseleri sabredemeyecek kimselerden ayır- 
mak için bir mucize göstermek istedi. Çünkü düşmanla karşılaşmadan önce 
dönmenin olumsuz etkisi, düşmanla karşılaştıktan sonra geri dönmenin tesiri 
gibi değildir. Düşmanla karşılaşmadan önce bu imtihanın yapılması uygun ot- 
duğu için, Cenâb-ı Allah, re pl Âh öt buyurmuştur. 


2) Cenab-ı Allah, zorluklara,sabretmeye alışsınlar diye onları imtihan et- 
miştir. 
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Bu nehir ile ilgili bazı görüşler vardır: 


ÜÇÜNCÜ MESELE 4) Katâde ve Rebi'nin görüşüne göre bu, Ürdün ilə 
Filistin arasında bir nehirdir. 


2) İbn Abbas ve Süddi'nin görüşüne göre bu, Filistin nehridir. Kâdi, “Bu 
iki görüş şöyle uzlaştırılabilir: “Bir beldeden çıkıp başka bir beldeye akan bir 
nehrin ikisinden herhangi birine nisbet edilmesi câizdir.” 


3) Keşşaf sahibinin rivayet ettiği görüşe göre, bu esnada hava çok sı- 
caktı. Onlar bir çöle çıktılar. Cenâb-ı Altah'dan kendilerine bir nehir akıtmasını 
istediler. Allah da “Şüphesiz Allah sizi istediğiniz o nehir ile imtihan edecektir” 
buyurmuştur. 


Cenâb-ı Allah'ın, çiş $6 tabiri, “Sizi, kulunu 
DÖRDÜNCÜ MESELE imtihan ettiği gibi, imtihan edecek” manasındadır. 
Nitekim O, ad isli Zili ia ÖLLİYİ G5 Sİ 
“Gerçekten biz, insanı, imtihan edelim diye birbiriyle karışık bir damla sudan 
yarattık”” (nsan, 2) buyurmuştur. İnsanlar arasındaki imtihan (deneme) ancak 
bir şeyin ortaya çıkması için olup, Allah Teğlâ'nın da ilmine göre tesbit yap- 
mayıp insanları cezalandırmadığı, cezalandırmayı ancak insanlar arasında or- 
taya çıkan fiillere göre yaptığı ortaya çıkınca ve bu fiillerin ortaya çıkması da 
ancak Allah'ın onları mükellef tutmasıyla meydana geldiği içir, Cenâb-ı Allah, 
teklifi (mükellef tutuşunu), “İbtila"' (imtihan, deneme) diye adlandırmıştır. Bu 
manada, hem ii; — u — 9 hemde, {%1 —  — sl fiilleri kullanılır. 
Şâir, öle öp SS iğ; ie Si; j Miz “Andolsun ki 
hem seni sınadım, hem de halifemi imtihan ettim... Ve andolsun Ki, teeddübün 
konusunda sana duyduğum hayranlık, sevgi sana yeter” demiş ve her iki fiili 
de kullanmıştır. 


Hem “he” harfinin sükünu, hem de harekeli oku- 
BEŞİNCİ MESELE nuşu ile kelime, | ve 76 seklinde okunmuş- 
tür. Civârında “huruf-u halktan” bir harf bulunan her 
üç harfli kelime, bu iki şekilde gelir. Meselâ, we — ve a — javo, 
Ji — Yu kelimeleri gibi. Şair şöyle demiştir: 
Jis siy ai gü yl PS ES ES ié 
İM BERİ İİ 
Hak Teâlâ'nın, ge GÜ isai Gİ yö) ge ke pp yl Kim on- 
dan (kana kana) içerse, benden değildir. Ondan tadmayan ise, bendendir” buy- 
ruğu İle ilgili birkaç mesele vardır: 
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Hak Teâlâ'nın, > yek Benden değildir” sözü bir 
BİRİNCİ MESELE © zecr ve men etmek gibidir. Yani, “Benim dinim ve 
taâtime uyanlardan değildir” demektir. Bunun bir 
benzeri de, Hak Teâlâ'nın, o. , Ey in 
FİN çö O Sakal OYAK ai KUŞİ çi şili öğ 
“Mü'min erkek ve mü'min kadınlar, birbirlerinin dostlarıdırlar İyiliği em- 
rederler, kötülükten nehyederler”” (Tevbe, zıyâyetidir. Sonra bu âyetten önce de 
Cenâb-ı Hak, , Mei 
Ağa çö düğü lde Öz li e piai ONE bali Mi- 
nafık erkek ve münafık kadınlar, birbirlerinin parçasıdırlar, Kötülüğü emre- 
derler, iyilikten nehyederler”” (Tevbe, 67) buyurmuştur. Yine bunun bir benzeri 
de, Hz. Peygamber (s.a.s)'in şu hadisidir: 
US BR çiğ ze #4 gi gi & yo “Küçüklerimize merhamet et- 
meyen ve büyüklerimize saygı duymayan kimse bizden değildir '©9) Yanı, 
“Bizim dinimiz ve yolumuz üzere değildir” demektir. Allah en iyi bilendir. ` 


; Dilciler, Hak Teâlâ'nın, 44álý gi:kavlinin mânası- 

İKİNCİ MESELE nın, “Onu tadmadı” şeklinde olduğunu söylemişler- 

l dir ki bu, gakli kökünden gelmektedir. Ta'am sözü, 

hem yiyecek hem de içecek şeyler hakkında kullanılır. Dilcilerin söylediği işte 
budur. Bana göre, bu lâfzın seçilmesi şu iki faydadan dolayıdır: 


a) İnsan çok susayıp, sonra da su içip ve bu suyu da hoş ve tatlı diye 
nitelendirmek istediğinde: “Bu su, bal gibi...” der ve onu hoş ve tatlı olarak 
vasıflandırır. Buna göre, âyetteki, asak; á da) sözünün manası, "Her ne- 
kadar susuzluk bu suyun, insanın ağzında hoş ve güzel denebilecek derece- 
ye ulaşmasına sebep olsa bile, insanın onu içmemesi ve ondan sakınması 
gerekir” şeklindedir. 


b) Suyu ağzına alıp, onu ağzında çalkalayan ve tekrar tüküren kimse için, 
"O, onu taddı” denir, fakat "O, suyu içti” denmez. Buna göre şayet Cenâb-ı 
Hak ayette, e” SU eyer a ¿j “kim ondan içmez ise, o bendendir” bu- 
yurmuş olsaydı, bu yasak, içmeye hasredilmiş olurdu. Fakat, 4saký w RS) 
“Kim ondan tadmaz fse” tabirini kullandığı için, bu yasak, hem o nehirden 
içme, hem de onun suyu ile ağzı çalkalama hakkında olmuştur. Böyle bir mü- 
kellefiyetin çok güç olacağı ve su içmesi yasaklanmış kimsenin su ile ağzını 
çalkaladığında bir nevi rahatlık ve serinlik hissedeceği herkesin mâlumudur. 


(68) Tirmizi, Birr, 15 (4/322). 
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Cenâb-ı Allah âyetin başında, “Kim ondan (kana ka- 
ÜÇÜNCÜ MESELE (na) içerse, benden değildir” buyurmuş, daha sonra 
da, “Onu tatmayan ise bendendir” demiştir. Hal- 
buki ayetin sonu başına uygun düşsün diye, áis asab dü ga “Kim ondan 
tatmaz ise bendendir” şeklinde, “ harfi cerrinin kullanılması beklenirdi. 
Fakat Cenâb-ı Hak bunu kullanmamıştır. Âyetin esas şeklinin, şu incelikten 
dolayı tercih edildiği ileri sürülmüştür: Fakihler, bu nehirden içmeyeceğine dâir 
yemin eden kimsenin yemininin nasıl bozulacağı hususunda ihtilâf etmişler- 
dir. Ebu Hanife,o kimsenin nehirden ağzı ile su içmesi durumunda yemininin 
bozulacağını; bir testiyi o nehirden doldurup, suyu testiden içtiğinde ise yemi- 
ninin bozulmayacağını; çünkü birşeyden içmenin, o şeyin bizzat kendisine ağ- 
zını dayayarak içme olduğunu; bu durumda nehirden içmenin, ancak o kişinin 
ağzını nehre dayayarak içmesi ile gerçekleşmiş olacağını söylemiştir. Diğer 
fıkıh imamları ise, o nehirden doldurulan testiden, o yemin eden kişi su içti- 
ğinde yemininin bozulacağını; bu mecâzi bir ifâde olsa bile, meşhur bir me- 
câz olduğunu. söylemişlerdir. 


Bunu iyice anladığın zaman biz deriz ki: Âyetteki, gapi 44 © pi isi 
“Kim ondan içerse, benden değildir" ifâdesinn zâhiri, bu yasağın o nehirden 
içmeye hasredildiğini gösterir. Hatta bir kimse onun suyunu bir testiyle alıp 
içtiğinde, o kimse bu yasağın muhtevasına girmiş olmaz. Bu ihtimal birinci lå- 
fızda bulununca, Cenâb-ı Hak ikinci lâfızda bu kapalılığı ortadan kaldıracak. 
bir ifâde kullanarak, WE Me itabi pi ¿#3 “Ondan tatmayan ise benden- 
dir” buyurmuş, tatmayı ve içmeyi nehir ile değil, su ile ilgili kılmıştır. 


Allah'u Teâlâ'nın, osy Et ya (e) yet p gı “Eliyle bir avuç içenler müs- 
tesna..”” buyruğu ile ilgili birkaç mesele vardır: 


İbn Kesir, Nâfi ve Ebu Amr kelimeyi, “gayn" har- 

BİRİNCİ MESELE © fininfethasiile, 44 ý ‚şeklinde okumuşlardır. Ya'kub 

ve Halef de böyle okumuşlardır. 

Âsım, İbn Âmir, Hamza ve Kisâi ise zamme ile, 33 b şeklinde okumuş- 
tardır. Dilciler bu iki kıraat arasındaki farkı şöyle izah etmişlerdir: * 5 $ keli- 
mesi, avuç içinde kalan az bir şey manasındadır. ü'i kelimesi ise, bizzat 
avuçlama ! manasınadır. Bu da tek bir kere avuçlama demektir. Bunun bir ben- 
zeri de, ÜS i ve, âifi kelimeleridir. žil; 4 isi Bl 2 Kii Zy "falanca 
gündüzleri bir öğün yemek yer” Atai Ye ais ¿ií új “yani onların ya- 
nında bir lokma gibi az birşey yedim” denilir. Yine etten koparılmış küçük bir 
parça İçin, 5 iy í ve “etten bir parça Kopan delme iş # çi ie 
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denilir. Bunların bir benzeri de,â å ivei å iz kelimeleridir. $ jh adım mana- 
sınadır. ijas ise, bir adım atma manasınadır. Müberred, ğarfe kelimesinin, 
insanın avucunda olan az veya çök şey için; ğurfe kelimesinin ise, avucun ve- 
va suya batırılan şeyin ismi olarak kullanıldığını söylemiştir. 


Âyetteki, 3731 ça Yi sözü, 4 © a ği ifâdesin- 
İKİNCİ MESELE den yapılan bir isnad. Bu cümle, mânâ bakımın- 
dan, ia per pa ia cümlesine bağlıdır. Fakat, 
karla di 3 cümlesi, kendisine verilen önemden dolayı, istisnâdarı önce 
zikredilmiştir. 


İbn Abbas (r.a), “Bu bir avuç sudan onların herbi- 
ÜÇÜNCÜ MESELE rinin hem kendisi, hem hayvanı, hem de hizmetcisi 
içmiş, kalanını da yedeklerine almışlardır" demiştir. 


Ben de diyorum ki, onun bu sözü şu iki mânâya muhtemeldir: 


1) Onlardan herbiri bu sudan, bir defada ve bir avuç ile olmak üzere ala- 
bildikleri kadar almaya izinli idiler. Bu şekilde bir kerede alınan su hem o kim- 
seye, hem hayvanına, hem de hizmetcisine ve hem de bir miktar beraberinde 
götürmeye yetiyordu. 


2) Onlardan herbirinin aldığı su az miktarda idi. Fakat Cenâb-ı Hak o azı- 
cık sulara bir bereket verdi de o su hepsine yetti. İşte bu, peygamberleri için 
bir mucize idi. Nitekim Allah'u Teâlâ, Hz. Peygamber (s.a.s) zamanında da- 
bu pek çok kimseyi az bir su ile suya kandırmıştır. 


Cenâb-ı Hakk'ın, m+ WÉ Sı Ka ig ye [Derken (ırmağa vardılar), iç- 
lerinden çok azı müstesna, o mmaktan kana kana içtiler” buyruğu ile ilgili bir- 
kaç mesele vardır: 


Ubeyy (r.a) ve A'meş, YUİ gı kelimesini, ji Yı 
BİRİNCİ MESELE © şeklinde okumuşlardır. 

Keşşaf sahibi şöyle demiştir: “Bu kıraatin sebebi, 
onların lâfza aldırmayıp, manaya önem vermelerinden dolayıdır. Çünkü ayet- 
teki, la Iyi ii SÖZÜ, $ yalağ ¿“ona itaat etmediler” manasındadır. Şüphe- 
niz ayon gizi, bu manaya hamledilmiştir. Buna göre sanki, 

İTİ â ó ahi gü “Ontardan pek azı müstesna, onlar Tâlüt'a itaat ət- 
mediler” denilmiştir. 
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i Biz bu imtihandan maksadın, sadık olanı zındık olan- 
İKİNCİ MESELE dan ve hakka boyun eğeni eğmeyenden ayırmak ol- 
duğunu söylemiştik. Binaenaleyh Allah Teâlâ, bu 
savaşa ehil olan kimselerin, bu nehirden içmeyen kimseler olduğunu, ondan 
içenlerin, bu savaşa katılmaya izinli olmadıklarını ve bu kimselerin kalblerin- 
de savaşa karşı aşırı bir nefret doğacağını zikredince, onlar nehirden içmeye 
yöneldiler ve böylece hakka boyun eğen, eğmeyenden; sözünün eri olan, ol-ı 
mayandan ayrılmış oldu. Rivayete göre Tâlüt'un ordusu, son derece susuz- 
luk çektikten sonra nehre hücum edince, içlerinden çoğu kendisini nehre atıp 
çatlayıncaya kadar ondan içtiler. Az bir kısmı ise, Allah'ın bu emrine boyun 
eğerek, sadece birer avuç su içtiler. Nehirden kana kana içerek Allah'ın emri- 
ni çiğneyen kimselerin dudakları morarmış, devamlı susamışlar, bir türlü su- 
ya kanamamışlar, nehrin kıyısından ayrılamamışlar ve düşman gelince de 
korkup yığılıp kalmışlardır. Allah'ın emrini tutanların kalbleri ise güçlenmiş, 
imanları şahlanmış ve nehri sapasağlam geçmişlerdir. 


Nehrin suyundan içmeyen bu azınlığın sayısının, 
ÜÇÜNCÜ MESELE dörtbin kadar olduğu söylenmiştir. Meşhur olan ve 
Hasan el-Basri'ye âit olan görüşe göre ise, bunla- 
rın sayısı Bedir'deki müslümanların sayısı kadar, üçyüzon küsür idi. Bunun 
delit, Hz. Peygamber (s.a.s)'in Bedir Günü'nde ashabına, , 
zaya Sı åk ğe új ze Ws ğ > “jb iie öle J âdi 3 bsi “Siz 
bugün, nehri geçtikleri esnadaki Talüt'un ashabının sayısı kadarsınız. T Onunla 
berâber (nehri) ancak mü'min olanlar geçmişti” demiş olmasıdır. Berâ b. Âzib 
(r.a), "O gün biz, üçyüzonüç kişi idik” demiştir. 


Allah'u Teâlâ'nın, 

Oy) Siu GİS ÜL Yİ aaa ai yili ŞA öğe GE “Nihayet 
Tâlüt ve beraberindeki mü'minler ırmağı geçtikleri zaman, “Bugün bizim Cå- 
lüt ve ordusuna karşı duracak gücümüz yok” dediler" ayetiyle ilgili iki məse- 
le vardır: ` 


Allah'ın emrine isyan edip nehrin suyundan içenle- 

BİRİNCİ MESELE © rin, düsmanla karşılaşmadan memleketlerine geri 

döndükleri, nehrin suyundan içme hususunda Al- 

lah'ın emrine uyanların ise düşmanla karşılaştıkları hususunda, bütün müfes- 

sirler ittifak halindedir. Müfessirler, beldelerine dönen kimselerin, nehri geç- 

meden önce mi, yoksa nehri geçtikten sonra mı dönmüş oldukları hususunda 
ihtilâf etmişlerdir. Bununla ilgili olarak şu iki görüş vardır: 
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Birinci Görüş: Tâlüt ile birlikte nehri, sadece ona itaat eden kimseler geç- 
mişlerdir. Bu görüşte olanların delilleri şunlardır: 


1) Allah Teâlâ, ks ii aii AE Gİ “Nihayet Tâlüt ve berabe- 
rindeki mü'minler ırmağı geçtikleri zaman...” buyurmuştur. Âyetteki, "berâ- 
berindeki mü'minler" den murad, bu emirde Tâlüt'a itaat eden kimselerdir. 
Allah Teâlâ, önce bütün orduyu zikredip, daha sonra da nehri geçenlerin, ken- 
disine itaat edenler olduğunu özellikle belirtince, biz, nehri sadece itaat eden- 
lerin geçmiş olduğunu anlamış oluruz. 


2) Allah Teâlâ'nın Tâlüt'un sözü olarak naklettiği, e Ob Asp ye Kr 
ifâdesi “Benim yol arkadaşım değildir”? manasındadır. Bu ifâde insanın tıpkı 
bir başkasına, “Bu işte sen bizden değilsin"? demesi gibidir. Buna göre, 

Ke iy ye sözünün manası, "Onlar memleketlerine geri dönme sebebi ol- 
sun diye su içmişlerdir"” şeklindedir. Bu da, onların dinlerinin ve kalblerinin 
bozulmasından dolayı olmuştur. 


3) Bu imtihandan maksad, itaat eden kimsenin, isyankâr ve inatcı kim- 
selerden ayrılıp belli olmasıdır. Böylece Tâlüt onları düşmanla karşılaştıkla- 
rında irtidad etmeden önce, kendisinden uzaklaştırmış ve geri çevirmiştir. Bu 
imtihandan maksad, işte böyle bir gaye olunca, ortaya çıkan durum Talât'un 
onları, işte o esnada kendisinden uzaklaştırıp, nehri geçmelerine izin verme- 
mesi olur. 


İkinci Görüş: Tâlut, bütün ordusuyla yola girmiş, onların hepsi de nehri 
geçmişlerdir. Bu görüşte olanlar, bu görüşlerini isbât hususunda, Hak Teâlâ'- 
nın, Tâlüt'un kavminden naklen söylediği, 03 4 35 ftu gd öb y jó 
"Bugün bizim Câlüt ve ordusuna karşı duracak gücümüz yok” dediler” âyeti- 
ne dayanmışlardır. Bu sözün, Rabbinin emrine inkiyâd etmiş olan bir mü'mi- 
ne yakışmadığı, aksine ancak münafık ve fâsık olandan sudür edebileceği 
herkesin mâlumudur.. Bu delil zayıftır. Bunun zayıf oluş sebepleri şunlardır: 


a) Tâlüt'un, nehri geçmeye azmedip, pekçok kimse de ondan ayrılınca, 
kendisinden ayrılan kimselerin, “Ayrılma mazeretimiz bugün bizim Câlüt ve 
ordusuna karşı duracak gücümüzün olmamasıdır. O halde bu geri kalma hu- 
susunda biz mâzüruz” demiş olmaları muhtemeldir. Bu konuda en son ola- 
rak şu söylenebilir: Hak Teâlâ'nın, 85 ia ui buyruğundaki fâ, 

vadi pen é salı ú ó y “Bugün bizim Câlüt'a karşı duracak gücüfnüz 
ye ok.. “ şeklindeki sözlerinin, nehri geçtikten sonra söylenmiş olmasını gerek- 
'tirir. Ne var ki biz, şöyle denilmiş olmasının da muhtemel olacağını söylüyo- 
ruz: Tâlüt ve mü'minler nehri geçip, kavmin geride kalıp nehri geçmediklerini 
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görünce, Tâlüt onlara bunun sebebini sormuş, onlar da bu sözü söylemişler- 
dir. Nehir, karşılıklı konuşmaya mâni olacak büyüklükte de değildi.. Yine 
“geçme” sözüyle kastedilenin, “geçmenin meydana gelmesinin yakın olması” 
şeklinde olması da muhtemeldir. Bu takdire göre de böyle bir müşkil kendili- 
ğinden ortadan kalkar. 


b) Şöyle denilmesi de muhtemeldir: Nehri geçen mü'minler iki gruptur. 
Onların bir kısmı hayatı seviyor, ölümü istemiyor, çoğu kez korku ve tedirgin- 
lik içinde bulunuyorlardı. Bazılarıysa, Allah'u Teâlâ'ya itaât hususunda ölüme 
aldırmayan, kalbleri güçü, cesaretli kimselerdi. Buna göre, birinci kısmı teşkil 
edenler, gi 1 áb S: “Bugün duracak gücümüz ye. diyen kimseler; i- 
kinci kısmı teşkil edenler ise, â 5 FE Lİ is öy “Nice az bir top- 
Tuluk, daha kalabalık bir topluluğu yenmiştir!” “diyerek Talet eden kimselerdir. 


c) Şöyle de denilebilir: Birinci kısım mü'minler, ordularının azlığını gör- 
düklerinde, 0342) © pen é asi dd É Y “Bugün, Câålût'a karşı duracak 
gücümüz yok. Onun için bizim, savaşa karşı kendimizi hazırlamamız gerekir. 
Çünkü Allah'ın emrinden kaçılamaz” demişlerdir. İkinci kısım mü'minler ise, 
“Bizim, kendimizi savaşa hazırlamamız gerekmez.. Aksine biz Allah'tan fetih 
ve zafer bekliyoruz” demişlerdir. Birincilerin maksadı, şehidlik hususunda in- 
sanları teşvik edip, böylece cennete ulaşmak; ikincilerin maksadı ise feth ve 
zafer arzusu konusunda insanları teşviktir. Bu izaha göre, bu iki sözden her- 
hangi biri diğerine ters düşmez. 


Silgi sale ük, yerine kullanılmış bir masdar- 
İKİNCİ MESELE © dır. Meselâ, Gib; EA A ii dibi “Bir şeye iyi- 
ca güç B denilir. bj gti kelimeleri 
de böyledir. sý kelimesi, b1 masdarından bir isimdir. isé- jai- jói 
fiilinin ismi, ind geli igui fiilinin ismi, itdi kelimeleridir. 'Bir darb- 
meselde de îns zl ia sl yanlış duyar, yanlış tatbik eder. (Yani 
duyduğunu İyi anlamaz ve yanlış uygular) denir. 
Cenâb-ı Allah'ın, di 1 g5% gi byi yd JÚ “Muhakkak (birgün) 
Allah'a kavuşacaklarını zannedenler şöyle dediler...” âyeti ile ilgili olarak şu 


soru sorulur: Niçin Cenâb-ı Hak kesin inandıklarını değil de zannettiklerini söy- 
lemiştir? 


Cevap: Bunun bazı sebebleri vardır: 


a) Katâde'nin görüşüne göre, Allah'a kavuşmaktan murad, ölümdür. Ni- 
tekim Hz. Peygamber (s.a.s), 
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özü AİN aé İN sl 65 yaz özlü İN Ss dn si si a “Kim Allah'a 
kavuşmayı İsterse, Allah da ona kavuşmayı ister. Kim de pa kavuşmayı 
istemez İse, Allah da ona kavuşmayı istemez" 89 buyurmuştur. Bu mü'min- 
ler kendilerini savaşa hazırlayıp, ölümden kurtuluş olmadığını iyice anlayın- 
ca, onları tavsif etmek için, "Onlar Allah'a kavuşacaklarını zannediyorlar.” 
denilmiştir. 


b) “Allah'a kavuşacaklarını zannedenler...” ifâdesi “Onlar, bu taatları se- 
bebi ile Allah'ın mükafaatı ile karşılaşacaklarını sanıyorlar” manasındadır. Bu 
böyledir, çünkü hiç kimse işinin neticesini kesin bilemez. Binaenaleyh taat hu- 
susunda çok ileri gitmiş olsa bile, taatının neticesinin ne olacağını -ona haber 
veren birisinin bulunması durumu hariç- kesin şekilde bilemez; yapacağı en 
fazla iş zan ve ümit beslemeden ileri geçemez. Bu Ebu Müslim'in görüşüdür 
ve güzel bir görüştür. 


c) Bu ifâdenin manası, “Allah'a itaate kavuşacaklarını zannedenler şöyle 
dediler...” şeklindedir. Bu böyledir. Çünkü insanın yaptığı amellerinin taat ol- 
duğuna kesinkes hükmetmesi mümkün değildir. Çünkü çoğu kez bu amelie- 
re riya ve gösteriş ârız olup, hâlis bir niyetle yapılmamış olur. Bu durumda da 
onlar birer taat olmaz. Bu hususta mümkün olan, Allah'ın o amelleri taat ve 
ihlâs vasıflarıyla ek e ml ummak, zannetmektir. 


d) Biz, 55 KLK ai Š iğ) Sal òi âyetinin tefsirinde, bazı mü- 
fessirlere göre, PE den muradin, Cenâb-ı Hakk'ın yardım ve zaferinin 
Tâlüt ve ordusuna geleceğini gösteren ve geçmiş peygamberlere indirilmiş 
olan semavi kitapların o sanduka içinde bulunması olduğunu söylemiştik. Fa- 
kat o kitaplarda, ilahi yardım ve muzafferiyetin ilk defada mı, yoksa daha son- 
ramı olacağını gösteren b bir işaret yoktu. Buna göre Cenâb-ı Hakk'ın, 

dn 1 AN e dl 5 Oda e <gâji O buyruğunun manası, “Allah'ın muzatferiyet 
va'adine kav gacakanni z zannedenler” şeklindedir. Allah Teålåâ, bunun yaki- 
ni bir şey olduğunu değil, zarıni bir şey olduğunu beyan etmiştir. Çünkü o yar- 
dımın bulunacağı bir nebze kesin olsa bile, o yardımın ilk defâda olacağına, 
ancak hüsn-ü zann beslenir. 


e) Müfessirlerden çoğu, bu ifâdeden maksadın, “Onlar biliyor ve kesin 
inanıyorlardı...” mânâsı olduğu kanaatindedirler. Çünkü “zann” kelimesi, zann 
ile kesin inanç arasında itikadı te'kid hususunda bir benzerlik bulunduğu için, 
mecâzi olarak “yakin” (kesin iman) yerinde kullanılmıştır. 


Allah'u Teâlâ'nın, da öö å ii deldi 5 “Nice az bir 


(69) Buhâri, Rikâk, 41; Müslim, Zikir, 14, 16, 18 (4/2065-2087). 
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topluluk, daha kalabalık bir topluluğu Allah'ın izniyle yenmiştir” buyruğu ile 
ilgili bazı meseleler vardır: 


Bu ifâdeden maksad, “Bugün bizim Câlut ve ordu- 

BİRİNCİ MESELE © suna karşı duracak gücümüz yok” diyen kimsele- 

rin kalbierine güç vermektir. Buna göre âyetin 

mânâsı, “Sayı çokluğunun önemi yok. Önemli olan ilâhi destek ve yardımdır. 

Allah'ın yardımı geldiği zaman, sayıca az olmanın ve madden güçsüz olma- 

nın bir önemi yoktur. Fakat belâ geldiği zaman, sayının ve hazırlığın çok ol- 
masının da bir faydası yok” şeklindedir. ` 


Âyetteki, i kelimesi, cemaat, topluluk manasina- 

İKİNCİ MESELE dir. Çünkü insanlardan bazısı bazısına dönüp gelir 

ve böylece bir topluluk meydana getirirler. Zeccâc 

bu kelimenin aslının, Arapların, .âzJu di bü veya, di “Onun ba- 


şını kılıçla kestim” sözünden alındığını söylemiştir. Buna göre, 13 insanların 
bir kısmı manasınadır. Çünkü bir kısım insanlar, bütün insanların bir parçası 
gibidir. . 


Ferrâ şöyle demiştir: “Buradaki, (e harf-i cerri 

ÜÇÜNCÜ MESELE amel ettirmez ise, X% kelimesini hem merfu, hem 

y mansub ve hem de mecrur okumak câizdir. Man- 

sub okunması, , e kelimesinin “sayı” manasında kullanılmasından dolayı- 

dır. Buna göre, Y£; ózzże misalinde olduğu gibi, şS den sonra gelen 

kelime temyiz olarak mansub olur. Mecrur okunması ise başındaki, (,» harfini 

amel ettirmeden dolayıdır. Merfu okunması da, başına bir fiil takdir etmeye 

göre olur. Buna göre sanki, i$ ui #5 “Nice topluluklar galib gelmişler- 
dir” denilmektedir. 


Allah'u Teâlâ'nın, iy lal č UY “Allah sabredenlerle beraberdir" 
buyruğundan murad, ilâhi yardım ve muzafferiyetin sabredenlerle beraber ot- 
ması demek oluşunda bir şüphe yoktur. 


Sonra bu sözün, “Nice az bir topluluk, daha kalabalık bir topluluğu Al- 
lah”ın izniyle yenmiştir” diyen kimselere ait bir söz olması muhtemel olduğu 
gibi, bu birinci ihtimal daha açık olsa da, Cenâb-ı Allah'ın sözü olması da muh- 
temeldir. 
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, ei 


ELİME TAE 


i EEE EEE 5 E DIa A5 


“Onlar (Tâlüt'a itaat eden mü'minler), Câlüt ve askerleri ile karşılaştıkları 
zaman, “Ey Rabbimiz, üzerimize sabır yağdır, ayaklarımıza sebat ver ve 
bu kâfirler gürühuna karşı bize yardım et” diye (dua ettiler)” 
(Bakara, 250). 


Bu âyetle ilgili bazı meseleler vardır: 


Harblerdeki, ““mübarezo"', iki ordunun savaş esna- 

BİRİNCİ MESELE O sında karşı karşıya gelip saf tutmalarıdır. 

““Mübareze” kelimesinin asıl manası şudur: Arada 

herhangi bir mania bulunmayan düz bir araziye, $t aji denilir. Binaenaleyh, 

$ 3 gil kelimesi, böyle bir arazide, iki tarafın e karşıya gelmesi manasın- 
dadır. Bu da, iki tarafın birbirini görmesi demektir. 


Tâlüt'un ordusu içinde bulunan âlim ve yiğit kim- 

İKİNCİ MESELE seler, avâm ve güçsüz kimseleri az bir topluluğun, 

kalabalık bir cemaate Allah'ın izniyle galip gelece- 

ğine iyice inandırınca ve Allah'ın yardımı ile muzafferiyetinin ancak O'nun ina- 

yeti ile olacağını iyici izah edince, Tâlüt'un ordusu ile Câlüt'un ordusu yüz 

yüze gelip, mü'minler kendilerinin az, düşmanlarının ise kalabalık olduğunu 

gördüklerinde, hemen dua ve niyâza başlayarak, |)» GE ż 2] eği “Ey 

Rabbimiz, üzerimize sabır yağdır” dediler. Bunun bir benzeri de Allah Teğlâ'- 

nın, müşriklerle karşılaştıklarında şöyle duâ eden kimselerden bahsettiği şu 
ayetlerdir: 


uy AİN Jaa d pi TNA Vİ 8 baly ta di gi S ia EG 
jab İĞ i S Hi5 bE Gja aia ç Eo ÉN EE u5 vio 
aaki ajii JE Ugay aldi ES ua p ipy g 
“Nice peygamberlerle beraber birçok âlimler savaştılar ve Allah yolunda 
uğradıkları belâlardan dolayı ne bir gevşeklik ve za'af gösterdiler, ne de (düş- 


mana) boyun eğdiler. Allah sabredenleri sever. Onlar sadece şöyle dediler: 
“Ey Rabbimiz, günahlarımızı ve işimizdeki taşkınlığımızı bağışla. Ayaklarımı- 
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za sebat ver ve kâfirler gürühuna karşı bize yardım et” (A4 İmran, 146-147). Hz. 
Peygamber (s.a.s) de her savaş meydanında böyle dua ederdi. Onun Bedir 
Savaşı esnasında devamlı dua ettiği, Cenâb-ı Allah'tan va'adini yerine gətir- 
mesini i istediği ve düşmanla karşılaştığında, 
H) s a y Be a H yi A gli “Allah'ım, onların şerrinden 
sana sığınıyorum ve onların mağlubiyetini sana havâle ediyorum. 

j yi Eu Y J ye dl ahi “Allah'ım, senin adınla hücum eder, senin yar- 
dımınla harp meydanında ayak 7O derdi. 


Eyi dökmek demektir. İçindekini döktüğün za- 
ÜÇÜNCÜ MESELE man, uyi ¿i ji “Kabı boşalttım'' dersin. Bu ke- 


limenin aslı, ği yal kelimesindendir. İşi gücü yok 


manasında olmak üzere, i yi KU denilir. ți ji'kabın içindeki şeyi boşaltma 
manasına gelir. Boşaltma işi ise, kabın içindekileri dökerek olur. 

Bunu iyice anladığın zaman biz deriz ki, âyetteki, Ve ui ¿j “Ü- 
zerimize sabır dök” tâbiri şu iki bakımdan, sabrı çok isteme manasını ifâde 
eder: 

a) Birşey, birşeye döküldüğünde, dökülen şey ondan ayrılmayacak şekil- 
de onda sâbit kılınmış olur. Bu da te'kide delâlet eder. 


b) Kabı dökmek, boşaltmak demektir. Bu da kabın içindeki şeyi dökmek» 
le olur. Buna göre, “üzerimize sabır dök” sözünün manası, “üzerimize iyice 
ve son noktasına kadar sabır dök” demektir. 


Bil ki savaş esnasında, şu üç şeyin bulunması 
DÖRDÜNCÜ MESELE istenir: 


a) İnsanın, korku ve dehşetleri müşâhede ettiğinde 
çok sabırlı olması. Bu savaşan kimse için gereken, birinci esastır. Çünkü as- 
ker korkak olduğunda, ondan beklenen fayda elde edilemez. 


b) Harb için gerekli olan alet, edevât ve insanın sebat edip durmasını ve 
firara yeltenmemesini sağlayacak güzel bir birlik ile beraberliğin bulunması... 


c) Düşmanı yenebilmeleri için, düşmandan daha çok yiyecek ve içeceğe 
sahin olmaları... 

Bunun böyle olduğunu i iyice kavradığında, biz deriz ki: Bunlardan birinci- 
sl, ayetteki, 1» Gi į È pi Ikincisi, tji Cİ) ; üçüncüsü de, 


e pŠ edi yö Upal) j ifâdelerinden murad edilen manalardır. 


(67) Ebu Davud, Cihâd, 99 (3/42). 


362/5, Cik TEFSİR-İ KEBİR 
<<. . .... .... TEFSIR KEBİR 


Alimlerimiz, kulların fiillerinin yaratıcısının da Allah 
BEŞİNCİ MESELE olduğuna dâir, | ie i p ý; ¿5 ayetini delil ge- 
tirmişlerdir. Bu böyledir, çünkü sabrın manası, sebat 
etmeye niyetlenmek ve de sebat etmektir. Sebat etmenin ise sükün ve istik- 
rardan başka manası yoktur. Âyet, “sabır” denen bu niyetin Allah'tan oldu- 
ğuna delâlet eder ki bu da Cenâb-ı Allah'ın “üzerimize sabır dök” tâbiriyle 
anlattığı husustur. Yine bu ayet, böyle bir niyetin bulunması ile meydana ge- 
len sebat ve sükünun da Allah'ın yaratması ile meydana geldiğini ifâde eder 
ki bu, ayetteki “ayaklarımıza sebat ver” sözüdür. İşte bu ayet kulun irâdesi- 
nin hem kendi fili, hem de li ın yaratması ile meydana geldiği hususunda 
açık bir ifâdedir. 


Kâdi, alimlerimizin bu görüşüne şu şekilde cevap vermiştir: “Âyette bah- 
sedilen sabır ve sebattan murad, sabır ve sebat sebeblerini meydana getir- 
mektir. Bu sebebler şunlardır: 


1) Düşmanlarının kaiblerine, müslümanları görünce bir Korku ve əndişə- 
nin düşmesidir. Bundan dolayı onlarda bir panik başlar. Bu da müslümanla- 
rın, o kâfirlere karşı cesaret kazanmasına bir sebeb olur ve savaşa devam edip 
hezimete uğramamalarını sağlar. 


2) Cenâb-ı Allah düşmanlardan bazısına, uğrunda savaştıkları din ve da- 
valarının bâtıl olduğu bilgisini yerleştirir de aralarında ihtilâf ve tefrika baş gös- 
terir, Bunlar da mü'minlerin, kâfirlere karşı cesaret kazanmasına sebeb olur. 


3) Cenâb-ı Allah'ın, kâfirlerin ordusu içinde; memleketlerinde ve ahâlileri 
arasında, ölüm, veba gibi salgınları ve kendi kendileri ile uğraşıp savaşmaya 
firsat bulamayacakları şeyleri yaratmasıdır. Bu da müslümanların, onlara kar- 
$ı cesaretlenmelerine sebeb olur. 


4) Cenâb-ı Hakk'ın onların hepsini veya çoğunu içine alacak bir salgın 
hastalığı onlara belâ etmesi veya reislerini ve idarecilerini öldürmesidir... Mü'- 
minter bundan haberdar olurlar, bu da onların kalblerinin kuvvetlenmesine se- 
beb olur ve sabru sebatlarının bulunmasını gerektirir.” Kâdi'nin sözleri 
bunlardır. 


Kâdi'nin bu görüşlerine şu iki vecihte cevap verilir: 


Birinci vecih: Biz, sabrın süküna niyetlenmeden, sebâtın da sükündan 
ibaret olduğunu açıklamıştık. Binaenaleyh bu âyet, kulun irâde ve maksadı- 
nın Allah tarafından yaratıldığına delâlet eder. Ki bu da sizin görüşünüzü ge- 
çersiz kıtar. Çünkü siz bu âyeti zâhiri manasından çıkararak, sabır ve sebatın 
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sebebleri manasına hamtediyorsunuz. Bir delile dayanmaksızın zâhir mana- 
yı bırakmanın. câiz olmadığı ise herkesçe bilinir. 


İkinci vecih: Allah'ın fiili olduğunu kabul ettiğiniz bu sebebler meydana 
geldiklerinde, kulun tercihi üzerinde bir tesire sahip midirler yoksa değil mi- 
dirler? Eğer bir tesirleri yoksa, Allah'tan bunları niyaz etmenin bir manası yok- 
tur. Eğer bu sebeblerin kulun tercihinde bir tesiri var ise, Allah tarafından tercih 
edilen bu sebeblerin meydana gelmesi ile zaten bir rüchân bulunmuş. Rüc- 
hân (tercih edilebilecek iki taraftan birinin üstünlüğü) bulunduğu zaman, Üs- 
tünlük kazanmayan tarafın meydana gelmesi imkânsız olur ve böylece de 
rüchaniyyet kazanan tarafın meydana gelmesi vâcib olur. Çünkü bu mesele- 
nin, bu iki zıt ihtimalin dışına çıkması imkansızdır. Elde etmek istediğimiz ne- 
tice de budur. Allah en iyi bilendir. 


Tâlot'un Ordusunun Muzaffer Olması 


RAYI Ve e İLA 
EİT ES EŞ 
g,0m» HAÇ 0 4)» Nİ 
e . G Pa kA 
pampan EN 


OA Da r 


OY ae 


YY. 


“Derken Allah'ın izniyle onları bozguna uğrattılar. Davüd da Câlüt'u 
öldürdü. Allah da O (Dâvud'a) saltanat ve hikmet verdi ve ona dilediği 
şeylerden öğretti. Eğer Allah insanların bir kısmının (fesadını), bir kısmıyla 
önlemeseydi, dünya mutlaka fesâda uğrardı. Fakat Allah, âlemlere karşı 
' büyük fazl-u kerem sahibidir” 

(Bakara, 251). 


Bu âyetin, önceki âyetlerle birlikte manası şudur: “Aliah Teâlâ, onların 
dualarını kabul edip, onlara sabr-ulsebat'verdi. Müslümanlara, Câlüt ve ordu- 
su gibi kâfir milletlere karşı yardım edip, fazlı ve rahmeti ile “Nice az bir toplu- 
luk daha çok bir topluluğa Allah'ın izniyle galip gelmiştir” diyen kimselerin 
zannını gerçekleştirmiş ve onlar Allah'ın izniyie kâfirleri hezimete uğratmış- 
lardır.” 


364/5. Cik TEHSİR-İ KEBİR 
>> >... İEMSİRSİÂ KEBİR 


Ayette geçen, áA fiilinin Arapçadaki asıl manası “'kırmak”'tır “Kuruyup 
şatladığında”,su kabı için, gali denilir. Yine aynı manada olmak üzere, 
Ufa iail 3 phali sjá (Kemik veya kamış kuruyup çatladı) denilir. Dağ- 
daki veya kayalardaki çukurlara da, 44 gi denilir. Süfyan İbn Uyeyne, zem- 
zem kuyusu hakkında, “O, ayağı ile yeri kırıp, böylece de su çıkt” manasın- 
da, Jye tjá  a"Bu, Gibri'in açtığı bir çukurdur” derdi. Yine sanki için- 
de çatlama, kırılma olan bir ses olduğu için gök gürültüsü hakkında, 

AİN dağa hş “Gök gürültüsünün çatırtısını duydum” denilir. Bulut için 
de, yağmurla bölünüp çatladığı için de, pi A denilir. Yine hayvanın memesi- 
nin çatlamasına, gra AA ve 44 já denilir. Sonra Allah'u Teâlâ o hezimetin 
Allah'ın izni, yardımı, muvaffakiyeti ve kolay kılmasıyla olduğunu; Allah'ın tevfiki 


ve inâyeti olmasaydı, bunun kesinlikle olmayacağını haber vermiştir. 


Daha sonrada, & yi 3315 Jó “Dâvud da Câlüt'u öldürdü’ buyur- 
muştur. İbn Abbas (r.a) şöyle demiştir: Dâvud (a.s) çoban idi. Yedi kardeşi 
de, Tâlât'un ordusuna katılmıştı. “İş” adındaki kardeşinden babası haber ala- 
mayınca, oğulları hakkında kendisine haber getirsin diye oğlu Dâvud'u onla- 
rın yanına yolladi., Kardeşleri, Câlut'un ordusu karşısında saf tutmuşlarken, 
o onların yanına geldi. Âd Kavmi'nden olan zorba Câlüt, vuruşmak için ileri 
çıkınca, Tâlüt'un ordusundan hiç kimse onun karşısına çıkamadı... Bunun üze- 
rine Câlüt şöyle seslendi: “Ey İsrailoğulları; eğer siz bir hak ve hakikat üzere 
olsaydınız, muhakkak ki içinizden birisi, benimle döğüşmek için moydana çi- 
kardı..." Bunun üzerine Dâvud kardeşlerine: “Aranızda şu sünnetsizle dövü- 
şecek bir kimse yok mu?” dedi. Bu soruya karşılık onlar sustular, bir şey 
diyemediler. Derken Dâyüd (a.s), kardeşlerinin yer almadığı saffın yan tarafi- 
na doğru gitti. O sırada, askerlerini savaşa teşvik eden Tâlüt ile karşılaştı. Tå- 
lât'a, "Bu sünnetsizi öldürecek kimseye ne mükâfaat verirsiniz?" dediğinde, 
Tâlüt (a.s), “Ona kızımı ve malımın mülkünün yarısını veririm” dedi.. Bunun 
üzerine Dâvüd (a.s): “Ben onunla dövüşmeye çıkacağım" dedi. Dâvüd (a.s), 
sürüsüne saldıran kurtları ve aslanları, sapanıyla öldürürdü.. Tâlüt (a.s) da, 
onun gücünü, kuvvetini ve cesaretini biliyordu.. Dâvüd (a.s) Câlüt ile dövüşe 
çıktığında, üç taşa rastladı.. Bu taşlar ona lisan-i hâl ile: “Ey Dâvüd bizi de 
yanında götür; çünkü Câlât'un ölümü bizim elimizdendir” dediler. Sonra Då- 
vüd (a.s) Câlüt ile mübarezeye çıkınca, o taşlardan birisini sapanıyla Câlüt'a 
fırlattı. Taş, Câlüt'un göğsüne isabet ederek, onu delip geçti. Bu mübareze- 
den sonra Dâvüd, daha pekçok kimseyi öldürdü... İşte bunun üzerine Allah'u 
Teâlâ, Câlüt'un ordusunu bozguna uğrattı ve Dâvüd (a.s) da Câlüt'u öldür- 
dü. Bundan dolayı Tâlüt, Dâvüd'a haset ederek, onu memleketinden sürüp 
çıkardı... Vaadinde de durmadı.. Daha sonra pişman oldu ve öldürülünceye 
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kadar Dâvüd (a.s)'u aradı.. Daha sonra Dâvüd (a.s) hükümdar oldu; ayrıca 
ona peygamberlik verdi.. İsrailoğulları içinde, Dâvüd (a.s)'dan başka hiç kim- 
se hem hükümdar, hem de peygamber olmamıştı... 


BI! ki, Cenâb-ı Hakk'ın, She 3315 J55 dn giy chya “Derken 
Allah'ın izniyle onları bozguna uğrattılar ve Dâvüd da Gâlut'u öldürdü” buy- 
ruğu her ne kadar Câlüt, Dâvüd (a.s) tarafından öldürülmüş ise de, Câlât'un 
ordusunun Tâlât tarafından hezimete uğratıldığını gösterir. Âyetin zâhirinde, 
Câlât'un ordusunun hezimete uğramasının Câlüt'un öldürülmesinden önce 
veya sonra olduğuna dair herhangi bir delâlet yoktur. Çünkü vâv harfi, tertip 
ifâde etmez. 


Canâb-ı Allah'ın Hz. Davud'a Nübüvvet ve Hükümdarlık Vermesi 


Hak Teâlâ'nın, Kadi SİZİ AİN Ağı; “Ve, Allah o (Dâvüd'a), salta- 
nat ve hikmeti verdi” sözü hakkında birkaç mesele vardır: 


Bazı âlimler, Allah'ın Dâvüd (a.s)'a mülkü ve pey- 

BİRİNCİ MESELE gamberliği, âlim olması ve peygamberliği yüklenme- 

ye ehliyetli olması yanında, üstün itâatinden ve 

Cenâb-ı Hakk'ın- yolunda canını ortaya koymasına bir mükâfaat olarak verdi- 

ğini söylemişlerdir. Nübüvvetin, itaatine bir mükâfaat olarak verilmiş olması ' 

gmkânsız değildir. Nitekim CenBa-ı Hak, 

yağa Vİ ad G AŞİ ğe GELİŞ » Gesi ÇE gis Çİ ÇAYI sil; “Andok 

Ta ki biz onları bilerek, bütün âlemlere üstün kıldık.. Ve onlara, içinde apa- 
çık imtihanlar bulunan şeyler verdik...” (Duhan, 32-33) buyurmuştur. 


Ve yine Cenâb-ı Hak, âİU, ) Jes is za şii âli “Allah, risâletini gön- 
dereceği yerl en iyi bilendir” (En'âm, 124) buyurmuştur. Bu âyetin zâhiri de bu- 
na delâlet eder. Çünkü Allah'u Teâlâ, Dâvüd fa. sun Câlüt'u öldürdüğünü 
naklettiğinde, bunun peşinden, io) slaj ân âdi “Allah o (Dâvud'a) 
saltanat ve hikmeti verdi” buyurmuştur. Hükümdar, zor hizmetleri ifa ədən 
hizmetkârlarından bazılarına in'âm ve ihsânda bulunduğu zaman, çoğu kez 
bu In'âm ve ihsanın o hizmetlere mukabil verilmiş olduğu düşüncesi gâlip 
gelir... 


Çoğu âlimler ise, peygamberliğin yapılan tâatlara bir mükâfaat olarak ve- 
rilmesinin caiz olmadığını, aksine bunun sırf bir lütuf ve ihsan olduğunu, Hak 
Teâlâ'nın da, pÚ! 243 YE dai g öp ille AVI “Allah hem meleklerden, 
hem de insanlardan peygamberler seçer” (Hacc, 7s buyurduğunu söylemişlerdir. 


366/5. Cih TEFSİR-İ KEBİR 
>»... YEFSİRİ KEBİR 


Bazı âlimler de, âyetin zâhirinin, "Dâvud (a.s) Câ- 
İKİNCİ MESELE © lüt'u öldürdüğünde Allah'ın ona mülk ve nübüvvet 
verdiğine delâlet ettiğini” söylemişlerdir. Çünkü Al- 
lah'u Teâlâ, Dâvüd (a.s)'u Câlüt'un öldürdüğünü belirtmesinin peşinden, ona 
mülk ve nübüvvet vermiş olduğunu söylemiştir. Hükmün, (o hükme)'münasip 
bir vasfa dayandırılması, o vasfin, o hükmün illeti olduğunu ihsas ettirir. Bu 
ilgiyi şöyle açıklayabiliriz: Dâvud (a.s) bu büyük düşmanını sapan və taş ile 
öldürünce, bu bir mucize olmuştur. Hele hele taşlar Dâvüd (a.s) ile birlikte 
olup, “Bizi de yanına al, çünkü sen Câlüt'u bizim vasıtamızla öldüreceksin!.." 
derlerse... Binaenaleyh mucizenin zuhüru, Dâvud (a.s)'un nübüvwvetine delâ- 
let eder. 


Onun kral olması meselesine gelince; İsrailoğulları Dâvüd'un bu ufacık 
şeyle bu heybetli düşmanını öldürdüğünü müşahede ettiklerinde, muhakkak 
ki onların gönülleri Dâvüd (a.s)'a meyletmiştir. Ki bu da, açıkca hükümdarlı- 
ğın onun olmasını iktiza eder. 


Ekseri âlimler ise şöyle demişlerdir: Dahhâk'ın söylediğine göre Dâvüd 
(a.s)'a krallığın ve nübüvvetin verilmesi, o andan yedi sene sonra olmuştur. 
Bu görüşte olanlar sözlerini şöyle sürdürmüşlerdir: Bu hususta yapılan riva- 
yetler bu istikâmette vârid olmuşlardır. Çünkü Allah'u Teâlâ hükümdarlığa Tâ- 
10t'u tayin edince, onu, hayatta iken hükümdarlıktan azletmesi uzak bir 
ihtimaldir. İsrailoğullarının durumu hakkında söylenebilecek olan şey, o za- 
manın peygamberinin Eşmayil; hükümdarının ise Tâlüt olduğudur. Eşmayil 
(a.s) vefât edince, Allah'u Teâlâ nübüvveti; Tâlüt da ölünce hükümdarlığı Dâ- 
vüd'a verdi.. Böylece hem hükümdarlık , hem de peygamberlik Dâvüd (a.s)'da 
birleşti... 


“Hikmet”, işleri en doğru ve en uygun biçimde yap- 
ÜÇÜNCÜ MESELE mak, yerli yerine koymaktır. Bu mânânın kemâli ve 
Hikmet Ne Demektir? zirvesi ise, ancak nübüvvet ile gerçekleşir. Binae- 
naleyh buradaki “hikmet''ten maksadın nübüvvet 

olduğu uzak bir ihtimal değildir. Nitekim Hak Teâlâ, 


Çİ çal ñ re ei e ÜN eğdi T dé İN byk i 
uas SİZ saei ikad 
“Yoksa onlar, Allah'u Teâlâ'nın onlara vermiş olduğu lûtfa hased mi edi- 
yorlar? Biz muhakkak ki İbrahim henedânına da kitap ve hikmet vermiştik.. 


Ve onlara, (ayrıca), büyük bir saltanat da bahşetmiştik”” (Nisa, 54 ve Peygam- 
berimiz Hz. Muhammed (s.a.s)'i, peygamber olarak göndermesi hakkında da, 
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US) oesi gjeli; “Ve onlara, Kitâb'ı ve hikmeti öğretir” (4x Imran, 184) 
buyurmuştur. 


Buna göre eğer, “Ayetteki hikmetten maksat nübüvvet olduğuna, hüküm- 
darlık da nübüvvetten daha aşağı bir derece olduğuna göre, o halde niçin hü- 
kümdarlığı nübüvvetten önce zikretmiştir?" denilirse, biz deriz ki: 


Allah'u Teâlâ, bu âyette DâvGd (a.s)'un bu yüksek mertebeye nasıl yük- 
seldiğini beyan buyurmuştur. Bir kimse terakkinin nasıl olduğu hususunda ko- 
nuştuğu zaman, daha sonra zikredilen şeyler, mertebe bakımından daha büyük 
ve yüce olur. 


Allah'u Teğlâ'nın, sie Us izl “Ve ona dilediği şeylerden öğretti” 
buyruğu hakkında bazı görüşler bulunmaktadır: 


a) Bundan murad, Cenas Hakk'ın, 
Rant i iian p Sİ pj İzle ölüleş “Biz ona sizin İçin; sizin muha- 
rebenizin şiddetinden aa için yek (zırh) san'atını öğrettik” çEn- 
biya, 80) âyetinde bildirdiği husustur. 


Ve yine Cenâb-ı Hak, 3 Ji d jiy ola a! of a yasi 4 Üz “O 
na demiri yumuşattık. “Uzun zırhlar yap, dokumada intizam gözet” diye...” 
(Sebe, 10-11) buyurmuştur. 


b) Bu ifâdeden muradın, kuşlar ve karıncalarla konuşmasıdır.. Nitekim Hak 
Teâlâ, Dâvüd (a.s)'dan naklederek, pe gb âli “Bize kuşların dili öğ- 
retildf”” (Nemi, 16) buyurmuştur. 

c) Bundan muradın, dünyevi işler ve hükümdarlıkla alâkalı hususları öğ- 
retmiş olmasıdır.. Çünkü Dâvüd (a.s), krallığı atalarından tevarüs etmemiştir. 
Çünkü Dâvüd (a.s)'un ataları kral değillerdi.. 


d) Bundan maksat, dini ilimlerdir. Nitekim Hak Teâlâ, 134) 2319 Ul) 
“Ve Dâvüd'a da Zebür'u vermiştik” Nisa, 163) buyurmuştur. Bu böyledir, çünkü 
Dâvüd (a.s) insanlar arasında hükmediyordu... Bu sebeple, Allah'u Teâlâ'nın 
O'na mutlaka, hükmetme ve yargılamanın nasıl olacağını öğretmiş olması 
gerekir. 


e) Bundan murad, Dâvüd (a.s)'a öğretilen güzel şarkılardır.. (mezâmirdir). 
Bu ifâdeyi bütün bu mânalara hamletmek de mümkündür. 


Buna göre şayet, “Allah'u Teâlâ, Dâvüd (a.s)'a hikmeti verdiğinden bah- 
sedip, hikmetten maksad da nübüvvet olunca, ilim de bu nübüvvet mefhümu- 
nun içine girmiş olur. O halde daha niye bu ifâdeden sonra, sla ro) ul; 
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“Ve, ona dilediği şeylerden öğretti" buyurmuştur?" denilirse biz deriz ki: Bun- 
dan maksat şu hususa dikkat çekmektir: Kul, ister nebi olsun, İsterse olma- 
sırı, hiçbir zaman kesinlikle öğrenmekten müstağni olamaz. İşte bu sebepten 
dolayı Cenâb-ı Hak, Hz. Muhammed (s.a.s)'e, uie j j b 5 Ji; j “De ki: 
*Rabbim, benim ilmimi arttır” çraha, 114) demesini emretmiştir. 


Allah İnsanların Bazısının Şerrini Bazısı Yasıtasıyla Önler | 
SN “5 e aba to e e Bi 
Allah'u Teâlâ'nın, JN lll jara eğri Çal di 285 Yİ) “Eğer 
Allah insanların bir kısmının (fesadını), bir kısmıyla önlemeseydi, dünya inut- 
laka fesada uğrardı”” buyruğuna gelince: 


Bil ki Allah'u Teâlâ, Câlüt ve ordusu sebebiyle meydana gelen fesadın, 
Tâlât ile ordusu,ve Dâvüd (a.s)'un da Câlüt'u öldürmesi sebebiyle ortadan 
kalktığını beyan edince, bunun peşinden bu konudaki her türlü açıklamayı ih- 
tivâ eden bir cümleyi getirmiştir. Bu da Allah'u Teâlâ'nın, yeryüzü tamamiyle 
fesâda bulaşmasın diye, insanların bir kısmını diğer kısmının eliyle men etme- 
si kaidesidir. İşte bu sebeple Cenâb-i Hak, 

PIN pl yak çiğli GA İN gös Yil; “Eğer Allah insanların bir 
kısmının (fesadın), bir kemma önlemeseydi, dünya mutlaka fesada uğtardı”” 
buyurmuştur. Burada birkaç mesele vardır: 


İbn Kesir ve Ebu Amr, elifsiz olarak, 
BİRİNCİ MESELE pý Mi ais Y 5 şeklinde; Hacc süresinde de 
(Hacc, 49) yine, aiji gö yi j seklinde okumuşlardir, 


Bu iki imâm, Hacc 38. âyeti de elifsiz olarak, 1 izl zel gpu ânı öl 
“püphesiz Allah, iman edenlerden savaşturacaktır..."” (Haco, 38) Şeklinde oku- 
muşlardır. 


Âsım, Hamza, Kisai ve İbn Âmir el-Yahsubi, elifsiz olarak, al a 
terkibinde, İbn Kesir ile Ebu Amra uymuşlar; Hacc 38. âyeti, de elifli, Sak 
üzere, | yl a yafl çö di ih öl şeklinde okumuşlardır. 


Nâfi ise bu kelimeleri elifle, dn éé Yiizve ge ân gi şeklinde okumuştur. 
Bu rivayetleri iyice öğrendiğinde biz deriz ki, bu kelimeleri, ali äs 35; 
ve, gy Án öl şeklinde okuyanlara göre måna açıktır. Ama, Ái éb y Er yi 


ve, | gis zili e REN an öl şeklinde okuyanlara gelince, bu kıraate göre 
ortaya çıkan müşkil şudur: 


"Müdåfaa” kelimesi, "'müfâale”' veznindedir. “Müfâale" vezni de bura- 
` da, “Karşılıklı olarak kendilerini savunan herkesin, rakibine mani olması ve 
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onu savuşturmak istemesi” mânasını ifade eder. Allah hakkında, kuldan böy- 
le bir şeyin olması imkânsızdır (Kul, Allah'a rakip olamaz)... 


Bu müşkile şu şekilde cevap verilir: Dilcilerin, $ ÜNİ lafzı hakkında iki 
görüşü bulunmaktadır: 


a) Bu kelime, gİ5 fillinin masdarıdır. Sen, İS .UŞ . US dediğin gibi, 


aynı şekilde, tis j= uis — iiis de dersin. Bu görüşün sahipleri, sözlə- 
rini şu şekilde sürdürmüşlerdir: J kalıbı, çoğu kez sülâsi mücerred babta- 
rında, Ji - Jš: Jä = j3 ve, Jä — Ja bablarının masdar; olarak 
gelir. Meselâ, üz — gát elk tb dave, ci dersin.Bü iza- 
ha göre Hak Teâlâ'nın bu ayetinin, di pü 4 f; şeklinde okunması halin- 
deki manası, 4! g5 y pi 4 okunması halindeki mânasının aynısı olur, 


b) Bunun, gis fillinin masdarı olduğunu kabul edenlerin görüşü.. Buna 
göre mâna, “Allah'u Teâlâ, zâlimlerin ve isyânkarların mü'minlere yapacak- 
ları zulmü, peygamberlerinin, elçilerinin ve din büyüklerinin eliyle giderir, ön- 
ler.."” şeklinde olur. Allah'u Teâlâ'nın bu tür savuşturması, hakka sarılan 
kimselerle bâtılı savunan kimseler arasında, sürekli mücadele ve devâmlı bir 
karşı koyma şeklinde dalma süregelmiştir. Binaenaleyh bu hadiseyi, 
“müdafaa” lâfzınt kullanarak haber vermek yerinde olmuştur. Nitekim Cenâb-ı, 
Hakk'ın, áf ye 5 5 n 5 il “Allah ve Resülüyle muharebe ederler” (Malde, 


33) ve, áĥi ( Şiz “Allah'a muhalefet ettiler” (Haşr, « âyetlerinde de böyledir. 
Yine Cenâb-ı Hak, 4i iü “Allah onları helâk etsin” çrevbe, 30) vb. buyur- 
muştur. Allah en iyisini bilendir. 


Bil ki Allah'u Teâlâ, bu âyette hem def edileni, hem 

İKİNCİ MESELE © de kendileri vasıtasıyla def etme işinin tahakkuk et- 

tiği kimseleri zikretmiştir. Binaenaleyh, Cenâb-ı 

Hakk'ın, şalı egasi Éta gs Yiizifdesi, def edilenlere; jiy keli 

mesi, kendileri vasıtasıyla def etme işinin tahakkuk etmiş olduğu kimselere 

işarettir. Kendisinden def edilen şey, âyette zikredilmemiştir. Bunun, din hu- 

susundaki şerler veya dünya hususundaki şerler veyahut da hem dini hem 
de dünyevi şerler olması muhtemeldir. 


Din hususundaki şerlerin söz konusu olduğu birinci kısma gelince, buna 
göre bu şerlerin neticesi ya küfre götürür, ya fıska veya her ikisine birden. Biz, 
bu üç ihtimal üzerinde duralım: 


Birinci ihtimal: Âyetin manası “Allah eğer insanların bazısını bazısı ile 
küfürden alıkoymamış olsaydı..." şeklinde olur. Bu manaya göre, def eden 
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ve alıkoyan kimseler peygamberler ve hidayet önderleridir. Bunlar, delilleri, 
bürhanları ve apaçık hüccetleri ortaya koymak suretiyle, insanları küfre düş- 
mekten alıkorlar. Nitekim Hak Teâlâ, | 

JİN Gi a İN ğa A 2 Aİ SİLMİŞ Ça “Bu, İnsanları karan- 
lıklardan nura çıkarman için sana inzal ettiğiniz bir kitaptır” (brahim, 1) buyur- 
muştur. 


İkinci ihtimal: Muradın, “Allah,eğer insanların bazıları vasıtasıyla bazı- 
larını günahlardan ve kötü fiillerden alıkoymamış olsaydı...” şeklinde olimasi- 
dır. Bu takdire göre alıkoyanlar, emr-i bil-ma'rüf ve nehy-i ani'lmünker 
yapanlardır. Nitekim Cenâb-ı Allah şöyle buyurmuştur: 

Şah gi b ziy OYAK pú EPE: úi gs EŞ “Sizler, insan- 
lar için çıkarılmış en hayırlı bir ümmetsiniz. Ma “rüfu ya münker olan- 
dan da nehyedersiniz..”" (AH imran, 110). Buna Allah'ın sınırlarını belirlemek ve İs- 
lâm'ın alâmetlerini ortaya koymak üzere Cenâb-ı Hak tarafından gönderilmiş 
imamlar ve önderler de dahildir. Bunun başka bir benzeri de, Cenâb-ı Hakk'- 
in, Gti ge İk GİSi “En güzel olanla kötülüğü savuştur...emü'minun, 98) 


ve, İZİ ILGİ 03547 Kötülüğü, güzellikle savuştururlar...”” (Ra'd, 22) âyet- 
leridir. 3 


Üçüncü ihtimal: Muradın, “Allah eğer, insanların bazıları vasıtasıyla ba- 
zılarını dünyada karışıklıklar çıkarmak, fitneleri tahrik ve teşvik etmekten ali- 
koymasıdır...” şeklinde olmasıdır. Bil ki, bu takdirde alıkoyanlar, peygamberler 
(a.s), sonra da onların şeriatlarını müdafaa eden önderler ve hükümdarlardır. 
Bunu tam olarak şöyle anlatabiliriz: Bir insanın tek başına yaşaması mümkün 
değildir. Çünkü bir kimse ekmek pişirmediği, başkası un yapmadığı, diğeri ev 
inşa etmediği, bir başkası kumaş dokumadığı müddetçe bir insanın ihtiyacı 
olan şeyler, tedarik edilemez. Bu ihtiyaç ancak, bir yerde bir topluluk meyda- 
na geldiği zaman karşılanabilir. İşte bundan dolayı denilmiştir ki, insan tabiatı 
gereği toplum içinde yaşamaya yatkın bir varlıktır. Daha sonra insanlar, önce 
çatışmalara sebep olacak tartışmalar ve sonra da, savaşlar için bir araya gel- 
mektedirler. Şeriatlar, insanların arasında meydana gelen anlaşmazlıklar ve. 
davaları halletsin, bir neticeye bağlasın diye, insanlara bir yasa ve şeriat gön- 
dermek de, ilahi hikmetin bir muktezası olmuştur. İşte bunun içindir ki, kendi- 
lerine Allah tarafından bu din ve şeriatlar verilen peygamberler (a.s), Cenâb-ı 
Hakk'in, kendileri vasıtasıyla insanların bir kısmından belâ ve musibetleri sa- 
vuşturmuş olduğu kimselerin ta kendileridirler. Çünkü ümmetler bu ilahi ya- 
salara bağlanıp tutundukları sürece aralarında hiçbir mücadele ve anlaşmazlık 
meydana gelmez.. Hükümdar ve imamlar da, bu yasalara bağlı kaldıkları sü- 
rece, fitneler ve kargaşalar yok olur, insanların yararına olan şeyler meydana 
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gelir. Böylece, peygamber göndermek suretiyle, Cenâb-ı Hakk'ın, mü'minler- 
den dünyanın muhtelif kötülüklerini men ettiği ortaya çıkmaktadır. Şunu bil 
ki, davaların ve anlaşmazlıkların sona erdirilmesi için ilâhi yasa gerekiyorsa, 
aynı şekilde şeriatın tatbik edilmesi için birde hükümdar gerekmektedir. İşte 
bundan dolayıdır ki Hz. Peygamber: öülü gyl oki y gayi “İslâm 
ve hükümdar, ikiz İki kardeştirler” buyurmuştur. 


Yine Hz. Peygamber, 
şii Üye Yu ri zi YAĞ ey İŞ Nal pey “İslâm bir 
emir, sultan da bir bekçidir.. Emiri f olmayan şey dağılır. hezimete uğrar.. Bek- 
çisi olmayan şey de, zayi olur” buyurmuşlardır. İşte bundan dolayı Cenâb-ı 
Hak, yasalar yollamak, hükümdarlar tayin edip onları takviye etmek suretiyle, 
muhtelif dünya kötülüklerini mü'minlerden savuşturmuştur. Bu görüşü benim- 
seyen kimse, Cenâb-ı Hakk'ın, yi id “Dünya mutlaka fesada uğ- 
rardı” ifâdesi hakkında, “Yani yeryüzündekileri öldürme ve günâhlar istila edər- 
di.." demektedir. Bu, "feşâd” olarak isimlendirilmektedir... Nitekim Genâb-ı 
Hak şöyle buyurmaktadır: 5 SL È Ço Y dn 3 Ji) 5 Á ji ag Ugy Eki- 


ni ve nesli helâk eder, Allah, fesâdı sevmez” (Bakara, 205) £.İğ ué lr òl 4 
AET ETIN EN ETE ETE 
“Dün bir cana kıydığın gibi, beni de mi öldürmek İstiyorsun? Sen bu yer- 
de, ancak bir zorba olmak istiyorsun. Sen, arabuluculardan omak 
istemiyorsun” (Kasas, 19); ' SU.Sİİ yi e ai öl ji Se Ji öl dei yi 
“Ben, onun sizin dininizi değiştirmesinden veya, yüryüzünde fesat ! çıkarma- 
sından korkuyorum” (Mü'min, 26), Ei W ! yil å 4 ý; y w ya zi “Musa 
ve kavmine bu topraklarda fesad çıkarmaları için müsaade mi edeceksin?” 
(A'rat 127); göl Sİ ES 4 pd 5 pi yi idi ri “İnsanların elle- 
rinin işlediği şeyler yüzünden yeryüzünde ve denizlerde fesâd belirdi...” Pom, 
41). Öte yandan Cenâb-ı Hakk'ın Hacc süresindeki şu âyeti de bu görüşü des- 
teklemektedir: 
İrez dfoj Aaj dele dalj yak ea Ge al g3 Yİ) “Allah 
bazı insanların mini bazıları ile def etmeseydi, içinde Allah'ın adı çok am- 
lan manastırlar, kiliseler, havralar ve mescidler muhakkak yıkılıp giderdi” 
(Hacc, 40). 


Dördüncü ihtimal: Muradın, “Şayet Allah mü'min ve iyi kulları kâfirler- 
den ve fâcirierden korumamış olsaydı, yeryüzü fesada boğulur ve orada bulu- 
nan herkes helâk olurdu” şeklinde olmasıdır. Hz. Peygamber'in şu hadisi de 
bu ihtimali doğrulamaktadır: 
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bak bö SAY AE SE ia da I GAE öp aai s A ÖN 
Er ECER deli yz amk kk 
ye ÜL ŞAR Vİ SAYİ ih gy 
“Allah'u Teâlâ, ümmetinden namaz yea kılmayanlara; zekat veren- 
leri vermeyenlere; oruç tutanları tutmayanlara, haccedenleri haccetmeyenle- 
re vacihâd edenleri de etmeyenlere karşı korur, himaye eder. Eğer insanların 
tamamı ibadetleri terketselerdi, Allah onlara bir an bile mühlet vermezdi.” 
Sonra da Hz. Peygamber, bu sözün doğruluğuna delil olmak üzere şu âyetle- 
ri okumuştur: 
A DE) Şİ ŞE Ai DE AŞİ A gd gN OÉG Sidoli İğ 
ete 
“Duvara gelince o,şehirde. yetim iki çocuğa ait idi. Altında da onlara alt 
bir hazine vard; babaları da iyi bir insandı” (Keht, 62)3 


İZA pda şa çalt öç çişi gi eğ iş da İLE, Vİ 
LA le sip i rl ll ağ a it Nİ ole ph 


“Şayet onların içinde, tanımadan kendilerini çiğneyip de, bu sebeple on- 
lardan dolayı size bir vebâl ve günahın isâbet edeceği mü'min erkekler ve mü'- 
min kadınlar olmasaydı, (Allah size fethi nasib ederdi). Bu, Allah'ım dilediğini 
kendi rahmetine sokması içindir. Eğer onlar seçilip aynıisalardı, biz onlardan 
küfredenlere muhakkak elem verici bir azâb tattırırdık.."” (Feth, 25) ve, 

ei Sİ) j irisi dn bé WU; “Sen onların içinde olduğun halde, Allah 
onlara azâb etmez” çenisi, 33). Bu görüşü benimseyen kimse, Cenâb-ı Hakk'ın, 

yi pid buyruğunun tefsiri hakkında, “Yani, kâfir ve günahkâr o- 
lanları çok olduğu için, Allah yeryüzünde bulunanları helâk ederdi...” demektir. 


Beşinci ihtimal: Kelâmın bütün bunlara hamledilmesidir. Çünkü bu ihti- 
malter arasında ortak bir nokta bulunmaktadır ki, o da fesâdı savuşturmaktır. 
Lâfzı buna hamlettiğimiz zaman, bütün kısımlar da buna döhil olur. 


Kâdi şöyle demiştir: “Bu âyet, cebir görüşünün bâ- 

ÜÇÜNCÜ MESELE ti olduğuna delâlet eden en güçlü delillerdendir. 
Çünkü fesâd, şayet Cenâb-ı Hakk'ın yarattığı bir şey 

olsaydı, o hâlde Allah'ın, goji Sad. akı ğü Ge i gis Y5 E- 
ger Allahı insanların bir kısmının (fesadın) bir kısmıyla önlemeseydi, dünya 
mutlaka fesada'uğrardı”” demesi nasıl uygun düşer? Onların görüşlerine gö- 
re, insanların bazısının, bazısının şerrini def etmesinin, fesâdın ortadan kalk- 
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ması hususnda herhangi bir tesirinin bulunmaması gerekir. Bu böyledir, çünkü 
onların görüşlerine göre fesâd, insanlarla ilgili olan bir şeyden dolayı değil, 
Allah'ın onu yapmaması ve onu yaratması sebebiyle meydana gelmez.” 


Cevap: Allah'u Teâlâ, fesâdın meydana geleceğini bilip, O'nun bu bilgi- 
siyle beraber bu fesâdı meydana getirmemesi doğru olunca, mâna, "Kulun 
fesâdın bulunmaması ile fesâdın bulunmasını bilmesinin arasını cem etmesi, 
doğru olur” şeklinde olur. Bu durumda da, kulun nefy ile isbât arasını cem 
etmeye kâdir olması gerekir ki, bu da imkânsızdır. 


Hak Teâlâ'nın, peli çe pá 3 AİN igy “Fakat Allah, âlemlere 
karşı büyük fazl-u kerem sahibidir” âyetinden maksat, “fesâdı bu yolla gi- 
dermek, insanların hepsini kapsayan ilahi bir lütuftur” şeklindedir. Âlimleri- 
miz bu ayet ila, her şeyin Allah'ın kazası (hükmü) ile meydana geldiğine istidlâl 
ederek şöyle demişlerdir: Eğer kulun fiilini Allah yaratmamış olsaydı, o zaman 
peygamberlerin, din büyüklerinin, hidâyet önderlerinin bâtıla bağlanmış olan 
kimselerin şerlerini def etmeleri, Allah Teâlâ'nın insanlara bir lütfu olmamış 
olurdu.. Çünkü bu dəf etme işini üzerine alan, kendi istek ve iradesiyle kulun 
bizzat kendisi olup, Allah'ın da bu def etme hususunda bir tesiri ve etkisi ol- 
mayınca, o zaman Allah'u Teâlâ'nın bu def sebebiyle âlemlere bir lütf u kere- 
mi söz konusu olmaz.. Ne var ki Hak Teâlâ'nın, sakal yerl gisi jj 
ifâdesinin peşinden, gfi yö Ja p a si) buyurması, Allah'u Teâlâ 
nın, bu defden dolayı âlemlere lütuf ve ikram sahibi olduğunu gösterir. Böyle- 
ce bu, kulların fiili olan o def etme işinin, Allah'u Teâlâ'nın yaratması ve O'- 
nun takdiriyle olduğuna delâlet eder. 


Buna göre, eğer onlar, “Bu beyân, irşâd ve emre hamledilir” derlerse, 
biz dariz ki, bütün bunlar, kendisinden herhangi bir def işinin sudür etmediği 
kâfir ve fâcir kimseler hakkında da söz konusudur. Böylece biz, Allah'ın bize 
olan ihsan ve lütfunun, ancak, bizzat bu def etme işi sebebiyle olduğunu an- 
larız. Bu da bizim görüşümüzün doğruluğunu ortaya koyar. Allah en iyi bilendir. 


* 
*x* 
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“Bunlar Allah'ın ayetleridir ki onları, hak olarak sana okuyoruz. Sen 
muhakkak ki, gönderilen peygamberlerdensin"” 
(Bakara, 252). 


BII ki Hak Teâlâ'nın, Si sözü O'nun, binlerce kişinin memleketlerini ter- 
ketmeleri, Allah'ın onları öldürüp, sonra diriltmesi, Tâlüt'u onlara kral yapma- 
si, gökyüzünden Tâbüt'un inmesi şeklinde tecelli eden mucizeyi göstermesi, fa- 
kir bir çocuk olan Dâvüd'un eliyle zorba olan Câlüt'u mağlup etmesi gibi hâdise 
ve kıssalara işarettir. Bütün bunların, Allah'ın kudretinin, hikmet ve rahmeti- 
nin kemâline delâlet eden apaçık birer mucize olduğu hususunda herhangi 
bir şüphe yoktur. Buna göre eğer, “ Si; edatı ile, hazır olan bir şeye değil, 
gâlibe işaret edilmesi yanında, ayrıca Hak Teâlâ niçin, oda değil de, 4i ifâ- 
desini kullanmıştır?” denilirse, biz deriz ki: 


Biz Hak Teâlâ'nın, ey GESİ 43 “İşte, kitap budur. Onda 
hiçbir şüphe yoktur” Bakara, 2 agi tefsir ederken, ai ve, w iğfızları- 
nın, aja ve, lia manalarına gelebileceklerini söylemiştik. Bir de, bu kıssa- 
lar zikredilince, zikredildikten sonra olmuş bitmiş mesabesinde olurlar. Böylece 
de gâib hükmünde kabul edilirler. İşte bu sebebten dolayı Cenâb-ı Hak, ai 
buyurmuştur. 


Hak Teâlâ'nın lâ yi kavlinin mânası, “Cibrii onu sana okuyor” demek» 
tir. Ancak ne var ki, Allah'u Teâlâ Cibril'in okumasını kendisinin okuması ola- 
rak kabul etmiştir. Bu da, Cibril'in ne kadar büyük bir şerefi haiz olduğunu 
göstermektir. Bu Cenâb-ı Hakk'ın tıpkı, 4i ö O Gİ A athi & ül 
“Sana beyât edenler (bilsinler ki), Allah'a beyât ediyorlar” (Fetih, 10) âyeti 
gibidir. 


Genâb-ı Hakk'ın, Giy tâbiri ile ilgili bazı açıklamalar vardır: 


a) Bu kıssaların zikredilmesinden maksat, geçmiş ümmetler içinde mü'- 
min olan kimselerin bu tür sıkıntılara katlandıkları gibi, cihada dair çetin me- 


şakkatlara göğüs germe hususunda, hem Hz. Muhammed'in, hem de 
ashabının ibret almasıdır. 


b) km tâbirinin mânası, “Ehl-i kitabın kendisinden şüphe etmeyeceği 
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bir yakin ve hakikat olarak.. demektir. Çünkü bu husus, arada kesinlikle hiç- 
bir fark bulunmaksızın, onların kitaplarında da yer almıştır. 


c) Bu ifâdenin mânası, “Biz bu âyetleri, kendilerinde fesâhat ve belsgatın 
bulunmasından dolayı, senin peygamberliğine delâlet edecek bir biçimde 
indirdik” demektir. 


a) daly ae Şİİ Si ah ifadesinin mânası, “Bu ayetlerin sa- 
na, şeytanın ilkâ (vesvese)'sı, kâhinlerin ve sihirbazların bozması ve gözbo- 
yaması olarak değil, Allah tarafından indirildiğini bilmen gerekir” demektir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, ajali KARUN buyurmuştur. Altah'u Teâlâ 
bunu şu sebeplerden dolayı, kendisinden önce geçen ifâdenin peşinden ge- 
tirmiştir: 

a) Sen, bu kıssaları. başkâsından öğrenmeden ve bu konuda ders alma- 

. dan haber verdin. Bu da senin, onları, ancak Allah'tan aldığın vahiy sebebiyle 
bildiğini ve anlattığını gösterir. 


b) “Sen bu âyetlerle, İsrailoğulları içindeki peygamberlerin başına gelen , 
korkuları ve sözlerinin reddedilişlerini gördün ve anladın. Binaenaleyh, seni 
inkâr edenlerin inkârı ve sana muhalefet edenlerin muhalefeti sana ağır gel- 
mesin. Çünkü sen de onlar gibisin. Allah'u Teâlâ bütün peygamberleri risale- 
tini yerine getirmeleri ve emrine istemiyerek değil, kendi irade ve itaat 
arzularıyla uymaları için yollamıştır. Binaenaleyh onların bu konuda muhale- 
fet etmeleri ve inkâra sapmaları sebebiyle, sana bir itâb ve azar yoktur. Bu 
husustaki vebâl ve günah, onlara aittir.” Böylece bu ifâde, Hz. Peygamber'i, 
kâfir ve münafıklardan gördüğü ve karşılaştığı sıkıntı ve eziyyetler huşusunda 
bir teselli olur ki, Hak Teâlâ'nın, Yele zall İliş “Sen, muhakkak ki, gön- 
derilen peygamberlerdensin” ifâdesi de bu hususa bir dikkat çekme gibi ol- 
muştur. 


376/5. Cik 8 TEFSİR-İ KEBİR 
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SİLİM, 


“Biz, bu peygamberlerin kimine, diğerinden üstün meziyyetler verdik. 
Allah onlardan bir kısmıyla konuşmuş, kimini de çok üstün derecelere 
yükseltmiştir. Meryem'in oğlu İsa'ya, apaçık deliller verdik ve onu rühu'k 
kudüs ile destekledik. Eğer Allah dileseydi, onlardan sonra gelen 
ümmetler, o apaçık deliller kendilerine geldikten sonra, birbirlerini 
öldürmezlerdi. Fakat ihtilâfa düştüler. Neticede, onlardan bir kısmı iman 
etti, kimi de küfre saptı. Amma Allah dileseydi, birbirlerini öldürmezlerdi. 
Lâkin Allah dilediğini yapar” 

(Bakara, 253). 


Âyetle ilgili birkaç mesele vardır: 


i Bu âyetin başındaki, “5 kelimesi mübtedâdır. Al- 
BİRİNCİ MESELE lahu Teâlâ, | payı 4y şi değil de, Ep di bu- 
yurmuştur. Çünkü, ais bir cemåate işaret eder. 

Buna göre sanki, b 2 istedi ai “o peygamberler topluluğu” denilmek 


istenmiştir. Çünkü, Ja yi kelimesi, ai kelimesinin müşârun iteyhidir. Müp- 
tedânın haberi ise, ,W J Hp GÜZ cümlesidir. 
Hak Teâlâ'nın, Ja yi) ai sözüyle igi bazı görüş- 
İKİNCİ MESELE ter vardır: 


a) Bundan maksat, Kur'an-ı Kerim'de İbrahim, 
İsmail, İshâk, Ya'küb, Müsâ ve diğerleri (a.s) gibi zikredilen peygamberlerdir. 


b) Bu ifâdeden maksat, bu ayetten önceki ayetlerde zikredilen Eşmayil, 
Dâvüd,ve peygamber olduğunu söyleyenlere göre Tâlüt gibi peygamberlerdir. 


c) Esamm'ın görüşüne göre bu peygamberler, kendilerine, 
Dİ Lİ ak gisi il dn jis Yi; “Eger Allah insanların bir 


3. Cüz, el- BAKARA SÜRESİ 2/253 3. Cilu377 


kısmının (fesadını), bir kısmıyla önlemeseydi, dünya mutlaka fesâda uğrardı”” 
(Bekara, 251) âyetiyle işaret edilen ve Allah'u Teâlâ'nın fesadı def etmek için yol- 
lamış olduğu peygambarlerdir. 


Âyetin kendisinden önceki ayetle ilgisini, Ebu Müa- 
ÜÇÜNCÜ MESELE lim zikretmiştir. Bu da şudur: Allah'u Teâlâ, daha 
önceki peygamberlerin kendi kavimleriyle olan 


kissalar haber vermiştir. Meselâ Musa kavminin, $54 Bg du ji “Bize a- 


çıkca Allah'ı göster” (Nisa, 153) ve, igl pe US yi d jeli “Nasıl onların 
ilâhları var ise, bize de bir ilâh yap” (rat, 138)demesi;riz. İsa'nın kavminin de, 
O'nun ölüleri diriltip, anadan doğma körleri ve alacalı hastaları Allah'ın izniyle 
iyilaştirmesini müşahede etmelerinden sonra,O'nu yalanlamaları ve öldürmek 
istemeleri, daha sonra da, yahudilerden bir grubun O'nu inkâr etmeyi sürdür- 
meleri, bir grubun ise, kendilerinin dostu olduğunu iddia etmeleri; yine bu gru- 
bun, Allah'ın kendilerini tekzib ettiği Hz. İsa'nın öldürülmesi ve asılması 
cürmünü O'nu inkâr eden yahudilere isnâd etmeleri gibi... Ayni şekilde, Israi- 
loğullarından bir grubun Tâlüt'a hased ederek, kendilerine bir melik gönderll- 
mesini istedikten sonra, bu sefer onun krallığını kabul etmemeleri ve nehirle 
ilgili olarak cereyân eden olaylar.. İşte böylece Allah'u Teâlâ,Hz. Peygamber'i 
kavminden görmüş olduğu tekzib de hasede karşı teselli ederek şöyle demiş- 
tir: Allah'ın bir kısmıyla konuştuğu, bir kısmının derecelerini yükselttiği ve iç- 
lerinden, Hz. İsa'yı da Rühü'-Kudüs ile teyid ettiği o peygamberler, bunca 
mucizeleri müşahede etmelerine rağmen, (onlara iman etmeyen) kavimleri ta- 
rafından, zikrettiğimiz kötü muamelelere maruz bırakılmışlardır. Sen de onlar 
gibi bir paygambersin; bingenaleyh kavminden gördüğün eziyyetlere karşı üzül- 
me.. Eğer Allah isteseydi, ne siz ne de onlar ihtilâf etmezdiniz.. Ne var ki Al- 
tah'ın hükmettiği şey, mutlaka olacaktır. Takdir ettiği şey Kesinlikle vukü 
bulacaktır. Netice olarak diyebiliriz ki, bu ifâdeden maksat, Hz. Peygamber 
(s.a.s)'i, kavminden görmüş olduğu eziyyetlere karşılık teselli etmektir. 


Ümmet, peygamberlerin bazısının diğer bazılarından 

DÖRDÜNCÜ MESELE üstün olduğu ve Hz. Muhammed (s.a.s)'in de, bunla- 

Faziletçe Bazı Peygamberler rın hepsinden üstün olduğu hususunda ittifak 
Daha Üstün Olabilir, Hz. Muhammed etmiştir. Bunun pekçok hücceti vardır. 

EMPİRE Birinci hüccet: Hak Teâlâ'nın, 
bee ZE ias 5A amis iu $ “Biz seni ancak, âlemler için bir rahmet olarak 
yolladık” wi 107 Ayetidi. Hz. Peygamber âlemler için bir rahmet olunca, 
O'nun bütün herkesten, bütün âlemden üstün olması gerekir. 
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İkinci hüccet: 3) K£ 4i 53 “Ve senin zikrini yücelttik”” (ngirân, 4) å- 
yeti. Bu tavsif Hz. Peygamber (s.a.s) hakkında söylenmiştir, çünkü Allah'u Te- 
âlâ Hz. Muhammed'in zikrini, kelime-i şehâdette, ezânda ve teşehhüdde kendi 
adıyla berâber zikretmiştir. Diğer peygamberlerin zikri ise böyle değildir. 


Üçüncü hüccet: Allah'u Teâlâ, Hz. Peygamber'e yapılan itaatin kendisi- 
ne yapılan itaat gibi olduğunu belirterek, 4i ¿bi 3 İğ yn 
“Kim Resüle itaat ederse, Allah'a itaat etmiş olur” (nisa, 80). O'na yapılan bia- 
tın (bey'a) kendisine yapılmış olacağını beyan ederek, 

geli öğ al al SAG uN Şİ gudhi ót o “Sana beyât edenler 

(bilsinler ki), Allah'a beyât etmektedirler. Allah'ın eli onların eli üzerindedir” 
(Fetih, 10); Hz. Peygamber (s.a.s)'in şerefinin, kendi şerefi olduğunu söyleyerek, 

deği özeli d j; “Halbuki şeref ve kuvvet Allah'ın ve peygamberinindir” 
(Münafıkân, B); Peygamberin rızasının, kendi rızası demek olduğunu ilân ederek, 

iz ül kl) jj Par adi “Allah'ı ve Resülünü râzı etmeleri daha doğru- 
dur” (Tevbe, 62) ve O'na uymanın, kendisine uyma olduğunu bildirerek de, 
sal Aİ Hami si pili G yEy imân edenler, Allah'a ve Resülü- 
ne Uyun..” (Ental, 24) buyurmuştur. 

Dördüncü hüccet: Allah Teâlâ, Kur'an'ın herhangi bir süresi ile meydan 
okumasını emrederek, Hz. Muhammed (s.a.s)'e, alia Za 55 iş | pit “O'nun 
süreleri gibi bir süre getirin” (Bakara, 23) buyurmuştur. Sürelerin en kısası, üç 
ayet olan Kevser suresidir. Allah Teâlâ, Kur'an'ın her üç âyeti ile, onu inkâr 
edenlere meydan okumuştur.Kur'an'ın tamamı altıbin küsur âyet olunca,Kur'an 
mücizesi, tek bir mucize değil, aksine ikibinden daha fazla mucize olması ge- 
rekir. Bunun böyle olduğu sabit olunca, biz deriz ki: Allah Teâlâ, Hz. Musa'yı 
dokuz mucize ile şerefleridirdiğini beyân buyurmuştur. Binaenaleyh bunca sa- 
yısız mucize ile Hz. Muhammed (s.a.s)'ı şereflendirmiş olması elbette pek mü- 
nasiptir. 


Beşinci hüccet: Hz. Peygamber (s.a.s)'in mucizesi, diğer bütün peygam-. 
berterin mucizelerinden daha üstündür. Bu sebeble onun, diğer peygamber- 
lerden daha üstün olması gerekir. O'nun mucizesinin daha üstün oluşunun 
izahı, Hz. Peygamber'in, 5 yeğ) e. ge Çi E öl iji “Sözler içinde 
Kur'an'ın yeri, bütün mevcüdat içinde Hz. Adem'in yeri gibidir” hadis-i şerifi- 
nin ifâde ettiği manadır. Peygamberimizin daha üstün olması gerektiğinin izahı 
ise şöyledir: Elbise daha şerefli olduğunda, onu giyen de hükümdar katında 
daha şerefli olur. 


Altıncı hüccet: Hz. Peygamber (s.a.s)'in mucizesi Kur'an'dır. Bu muci- 
ze, harfler ve seslerden meydana gelmiştir. Harfler ve sesler ise, bâki olma- 
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yan ârizi şeylerdir. Diğer peygamberlerin mucizeleri ise bâki olan şeylerdendir. 
Sonra Cenâb-ı Hak, Hz. Peygamber (s.a.s)'in mucizesini ebedi olarak bâk! olan 
bir mucizeye, diğer peygamberlerin mucizelerini de fâni ve geçici mucizelere 
dönüştürmüştür. 


Yedinci hüccet: Allah Teâlâ, peygamberlerin hallerini anlattıktan sonra, 
BAĞI eği ÜN vik geli d,i “Onlar Allah'ın hidayet ettiği kimseler- 
dir. O halde sen de onların gittiği hidayet yoluna uy” (En'am, 90) buyurarak, Hz. 
Muhammed (s.a.s)'e, geçmiş peygamberlere uymasını emretmiştir. “Hz. Mu- 
hammed (s.a.s) dinin asılları (itikad) hususunda onlara uymakla 
emrolunmuştur” denilir ise bu câiz değildir, çünkü bu taklid olur. Bunun,dinin 
furüu (ahkâmı) hususunda olduğunun söylenmesi de câiz değildir. Çünkü Hz. 
Muhammed (s.a.s)'in şeriatı diğer bütün şeriatları neshetmiştir. Geriye ancak, 
bundan muradın, “güze! ahlâk hususunda onlara uyması” ihtimali kalır. Bu- 
na göre Allah Teâlâ sanki şöyle buyurmuştur: “Biz seni o peygamberlerin hal- 
lerine ve gidişâtlarına muttali kıldık. Binaenaleyh sen o hallerin en güzel ve 
en hoş olanlarını seç, ve bütün o hallerde, o peygamberlere uy.” Bu ifâde, 
diğer peygamberlerde tek tek bulunan bütün güzel hasletlerin, Hz. Muham- 
med (s.a.s)'de toplanmasını ve O'nun, peygamberlerin hepsinden üstün ol- 
masını gerektirir. 


Sekizinci hüccet: Hz.Peygamber (s.a.s), bütün insanlara peygamber ola- 
rak yollanmıştır. Bu da, onun katlandığı eziyetlerin daha çok olmasını gerekti- 
rir. Bu sebeble de O'nun daha üstün olması gerekir. Hz. Muhammed (s.a.s)'in 
bütün insanlara peygamber olarak gönderilmiş olduğuna, 

Ül TE Yı MAL) uş “Biz seni, ancak insanların tamamı için peygam- 
ber olarak gönderdik” (Sebe, 28) âyeti delâlet eder. 


Bunun, Hz. Peygamber'in çektiği eziyyetlerin daha çok olmasını gerek- 
tirmesi meselesi şöyledir: Hz. Peygamber (s.a.s) malı, mülkü, yardımcısı ve 
destekleyeni olmayan tek bir ferd idi. O, bütün âleme, “Ey kâfirler..." diye ses- 
lenince, herkes onun düşmanı oldu. O zaman da o herkesten endişe etməyə 
başladı. Bundan dolayı da meşakkati çok oldu. Hz. Musâ (a.s), İsrailoğulları 
na peygamber olarak gönderildiğinde, Firavun ile kavminden başka kimsə- 
den çekinmiyordü. Hz. Muhammed (s.a.s)'e gelince, herkös O'nun düşmanı 
idi. Bunun izahı şöyledir: Bir insana, farzet ki: “Bu dost ve arkadaş bulunma- 
yan beldede, kuvvetli pürsilah bir adam var. Onun yanına bugün tek başına 
git ve onu ürkütüp, eziyet veren şu haberi ilet”deniliyor. Kendisine bu söz söy- 
lenen kimse tek bir ferd olmasına rağmen, bu duruma aldırmaz ve gidebilir. 
Fakat bu insana, "Hiçbir dost ve arkadaş bulunmayan şu çöle git, ve orada 
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olanlara, şu şu dehşetli haberleri ilet” denildiğinde bu ona zor gelir. Hz. Pey- 
gamber (s.a.s), ömrü boyunca gece gündüz hiç tanımadığı onca insan ve cin- 
lere gidip tebliğ etmekle görevlendirilmişti. Hatta onların âdeti, peygambere 
düşman olmak, ona eziyet etmek ve onu hafife almaktı. Sonra Hz. Peygam- 
ber (s.a.5) bu durumdan yılmamış ve usanmamıştır. Aksine bunların üzerine 
“içinden gelerek ve Allah'a itaat ederek gitmiştir. İşte bütün bunlar, Hz. Pey- 
gamber (s.a.s)'in, Allah'ın kelâmını ortaya koyma hususunda, en büyük sıkın- 
tilara katlanmasını gerektirmiştir. İşte bu sebebten ötürü Cenâb-ı Allah, 
Jú; gd BM İm Şİ za a Sie EE Y “Sizden, fetihden önce inlâk e- 
den ve savaşanlar, diye olmayanlarla) bir değildir” (Hadis, 10) buyurmuştur. 
Bu imtihanın ve meşakkatin, Hz. Peygamber (s.a.s)'in omuzları üzerinde ol- 
duğu herkesin malumudur. O şiddetten ötürü, sahabenin derecesi böylesine 
büyüyünce, Hz. Peygamber (s.a.s)'in derecesini bir düşün! 


Hz. Peygamber (s.a.s)'in çektiği meşakkatlerin diğer peygamberlerinkin- 
den daha büyük olduğu sâbit olunca, onun fazlının (üstünlüğünün) da, 
uji kali Jdi “İbadetlerin en efdali, en meşakkatli olanlarıdır” 
hadis-i şerifinden dolayı, başkalarınınkinden daha fazla olması gerekir. 


Dokuzuncu hüccet: Hz. Muhammed (s.a.s)'in dini, dinlerin en üstünü- 
dür. Binaenaleyh Hz. Peygamber (s.a.s)'in de, peygamberlerin en efdali ol- 
ması gerekir. 


, Birinci cümlemizin izahı şöyledir: Allah Teâlâ, İslâm dininin diğer dinleri 
neshettiğini belirtmiştir. Nâsih, (nesheden) dinin, Hz. Peygamber (s.a.s)'in, 
ULAN aj ip e Bİ Wi MİLİ. “Kim güzel bir 
çığır açarsa o yolun ve kıyamete kadar onunla amel ad edenlerin sevabı onun- 
dur “92 hadisinden dolayı efdal sayılması gerekir. Bu din daha üstün ve da- 
ha sevaplı olunca, bu dinin peygamberinin sevabı, diğer dinlerin 
peygamberlerininkinden daha çok olur. Binaenaleyh, Hz. Muhammed (s.a.s)'in 
diğer peygamberlerden daha efdal olması gerekir. 


Onüncu hüccet: Muhammed ümmeti, ümmetlerin en üstünüdür. Bun- 
dan dolayı, Hz. Peygamber (s.a.s)'in de, peygamberlerin en üstünü olması 
gerekir. 


Birinci cümlemizin delili, pů is TE ül j g5 “Siz, insanlar için . 
çıkarılmış en hayırlı bir ümmeksiniz” dArlmran, 10) ayetidir: 


(71) Keşfu'kHafâ, 1/155. 
{72)'Müslim, İlm, 15. 
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İkinci cümlemizin delili iss şudur: Bu ümmet Hz. Muhammed (s.a.s)'e ta- 
bi oldukları için bu dereceye ulaşmıştır. Nitekim Cenâb-ı Allah, 
ÜN Şİ iki İN Ögel EE d J “De ki:"Eger Allah'ı seviyorsanız, 
bana uyun ki Allah da sizi sevsin” (A4 imran, 31) buyurmuştur. Tâbi olanların üs- 
tünlüğü, tâbi olunanın da üstün olmasını gerektirir. ` 


Yine Hz. Muhammed (s.a.s)'in sevabı daha çoktur. Çünkü o hem cinle- 
rin, kem de insanların peygamberidir. Bundan dolayı sevabının da çok olması 
gerekir. Çünkü uyanlarının çokluğunun, uyulan kimsenin yüceliğinde bir tesi- 
ri vardır. 


Onbirinci hüccet: Hz. Peygamber (s.a.s) son peygamberdir. Binaene- 
leyh onun daha efdal olması gerekir.. Çünkü daha iyi olanın, derecesi daha 
aşağı olan ile neshedilmesi aklen hoş karşılanmaz. 


Onikinci hüccet: Peygamberlerin bazısının bazısından üstün olması bir- 
takım sebeblere dayanır: Onların doğruluklarına delalet eden ve daha şerefil 
olmalarını gerektiren mucizelerin çok olmasıdır. HZ. Peygamber (s.a.s)'in mu- 
cizeleri üçbinden fazladır. Bunlar da esas olarak şu kısımlara ayrılır: 


a) Güç ve kudretle ilgili olanlar... Az bir yiyecek ve içecekle, çok sayı- 
daki kimseyi yedirip içirmek gibi... ' 


b) İlimle ilgili olanlar... Gaybtan haber verme ve Kur'an'ın fesâhati gibi... 


c) Hz. Peygamber {s.a.s} m- zâtındakl üstün vasıflar.. Nesebinin, Arap- 
ların en şerefli bir neseb oluşu ve son derece cesür olması gibi... Nitekim riva- 
yet edildiğine göre Hz. Peygamber (s.a.s), Hz. Ali'nin Amr İbn Vedd ile 
savaşından sonra ona, “Ey AH, kendini nasıl hissettin?” diye sordu. Hz. All 
de, “Kendimi şöyle hissettim: Şayet bütün Medineliler bir tarafta, ben de bir 
tarafta olsaydım, yine de onlara gücüm yetecek” dedi. Bunun üzerine Hz. Pey- 
gamber (s.a.s), “Hazırlan. Bu vadiden seninle dövüşebilecek bir genç çikiyor” 
dedi (Bununla kendisini kastetti)... Bu, meşhur bir hadistir. l 


d) Hz. Peygamber (s.a.s)'in huyu, hilmi, vefası, fesâhati ve cömertli- 
ği ile ilgili mucizeler... Hadis kitapları bunlarla doludur. 

Onüçüncü hüccet: Hz. Peygamber (s.a.s)'in, 
ği di E p] CETE 3 gi “Hz. Adem ve diğer peygamberler kıya- 
met günü benim sancağın altında olurlar” hadisidir. Bu da, O'nun Hz. 
Âdem ve bütün ademoğullarından daha üstün olduğunu gösterir. 


(73)iTirmizi, Menâklb, 1 (5/587). 
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Yine Hz. Peygamber (s.a.s), Yi di Vİ “Ben, âdemoğul- 
larının efendisiyim fakat bunda övünülecek birşey yok"'X74) ve, 
GE ÇİNİ öz Sİ İL Şİ GESİ ŞE öğe Sİ a İY 
; . ii gey 
“Ben girmedikçe cennete hiçbir peygamber giremez ve benim ümmetim 
girmeden de hiçbir ümmet giremeyecektir"" buyurmuştur. ` 


Enes (r.a), Hz. Peygamber (s.a.s)'in şöyle dediğini rivayet etmiştir: 
hş it Aaa İZ 1gig AİN Şile İZ İdaş NB EZA İŞİ Gİ 
PS Yİ 5 AE Şİ iğ ERA Gİ ai SASİ iğ 
“İnsanlar dirlitildiği zaman, kabirden ilk çıkacak benim. İnsanlar mah- 
şerde toplandıklarında, onların hatibi benim. Ümidsizliğe düştüklerinde, ben 
onların müjdecisi olacağım. Livâ'ül hamd benim elimdedir. Ben Rabbimin ya- 
nında âdemoğullarının en kıymetiisiyim. Ama övünmüyorum” V? 


İbn Abbas'dan şöyle dediği rivayet edilmiştir: Sahabeden bir grup otur- 
.muş, karşılıklı konuşuyorlardı. Hz. Peygamber (s.a.s) de onları duyuyordu. ` 
Birisi, “Ne güzel, Allah, Hz. İbrahim'i dostu saymış" dedi. Bir başkası, “Bu, 
Cenâb-ı Allah'ın Hz. Musâ ile bizzat konuşmasından daha şaşırtıcı birşey değil” 
dedi. Bir diğeri, “Hz. İsâ, Allah'ın kelimesi ve ruhudur”; bir diğeri de, “Allah, 
Hz. Adem'i seçmiştir” dedi. O sırada, Hz. Peygamber yanlarına çıkarak: “Söz- 
lerinizi ve delillerinizi duydum. Hz. İbrahim Allah'ın halilidir, doğru. Hz. Mu- 
så, Allah'ın konuştuğu kimsedir, doğru. İsâ (a.s), rühullahdır, doğrudur. Allah, 
Hz. Adem'i seçmiştir, doğrudur. Ben de Allah'ın sevgilisi kulum, (Habibullah'- 
ım), fakat övünmüyorum. Ben kıyamette livâu'l-hamdin taşıyıcısıyım, fakat 
övünmüyorum. Ben kıyamet günü ilk şefaat edecek ve şefaati ilk kabul edile- 
cek olanım, fakat övünmüyorum. Cennet kapısını ilk ben çalacağım, o bana 
açılacak ve fakir mü'minler yanında olarak oraya gireceğim, fakat övünmü- 
yorum. Ben gelmiş geçmiş insanların en şereflisiyim, fakat övünmüyorum" 

buyurmuştur. 


Ondördüncü hüccet: Beyhaki'nin “Fedâllu's-Sahâbe'de rivayet ettiği- 
ne göre, Ali İbn Tâlib'i uzaktan görünce, Hz. Peygamber (s.a.s), “Bu, Arap- 
ların seyyidi, efendisidir” dedi. Bunun üzerine Hz. Aişe, “Arapların efendisi 
sen değil misin?” deyince, Hz. Peygamber, ““Ben, bütün âlemlerin efendisi- 
yim; o ise, sadece Arapların...” buyurdu. Bu da, Hz. Peygamber'in, peygam- 
berlerin en üstünü olduğunu gösterir. 


{74) Tirmizi, Menakib, 1 (84587). 
(75) Tirmizi, Mendikib, 1 (5/587). 


3. Cüz, el-BAKARA SÜRESİ 2/253 5. Cilt/383 
Onbeşinci hüccet: Mücahid, İbn Abbas'tan, Hz. Peygamber (s.a.s)'in 
şöyle dediğini rivayet etmiştir: 


083 api; pr d i yp FRE Š İSİ N ai aist Esi 
*< dal pe g 
gül ijy Djaj b5 Mth PÍ d itj auf geli İİ il 
İY MİB İSLAM Eliz İY 2S çiğ gl d ¿Íi AP ie 
Éa diy Da y yal las İN pe öl iv gi 
“Bana, benden önce hiçkimseye verilmemiş olan beş şey verildi: Bunda 
övünülecek bir durum yok: Ben, hem beyaza (kırmızı derili), hem de siyah 
derili insanlara peygamber olarak gönderildim; halbuki benden önceki peygam- 
berler, sadece kendi kavimlerine gönderilmişlerdi. Yeryüzü benim için bir mes- 
cid ve tertemiz kılınmıştır. Bir aylık mesafeden, önümdeki düşmanlara korku 
salmamla yardım olundum. Benden önce hiç kimseye dlmadığı halde, gant- 
metler bana helâl kılınmıştır. Bana şefaât etme izni verildi, ben de bu hakkımı 
ümmetim için kıyamet gününe erteledim. Binaenaleyh bu şefaâtım, inşaallah, 
Allah'a hiçbir surette şirk koşmamış olan kimselere ulaşacaktır”'(9) 


. Bu hadis, Cenâb-ı Hakk'ın, Hz. Peygamber (s.a.s)'i, burada sayılan fazi- 
tetlerle başka peygamberlere üstün kıldığı hususunda açık bir delildir. 


Onaltıncı hüccet: Muhammed İbn İsa el-Hakim et-Tirmizi bunu şu şe- 
kilde izah etmiştir: Her emirin yapacağı yardım, kendisine tâbi olanların mik- 
tarına göredir. Bir beldeye emir olan o kimsenin yapacağı yardım, o belde 
halkının miktarına göredir. Doğunun ve batının hükümdarı olan bir kimse, o 
beldeye emir olan kimsenin malından daha fazla mal ve tahıla ihtiyaç duyar. 
İşte tıpkı bunun gibi de bir kavme peygamber olarak gönderilen her paygam- 
bere, risalet hususunda yüklendiği vazifeye göre, tevhid hazinelerinden ve ma- 
rifet cevherlerinden verilir. Binaenaleyh, yeryüzünün muayyen bir bölgesinde 
belli bir kavme peygamber olarak gönderilen zâta o yerin durumuna göre ma- 
nevi, ruhani hazineler verilir.. Yeryüzünün doğusuna, batısına, insanlarına, cin- 
lerine peygamber olarak gönderilen zâta da, mutlaka doğu ve batı halklarının 
ihtiyaçlarına cevap verebilecek bir miktarda ilahi bilginin verilmesi gerekir. Du- 
rum böyle olunca,;Hz. Muhammed (s.a.s)'in peygamberliğinin diğer peygam- 
berlere nisbeti, bütün doğu ve batının hükümranlığının betli bir beldenin 
hükümranlığına olan nisbeti gibidir. Durum böyle olunca, hiç şüphesiz Hz. Pey- 
gamber'e kendinden önce hiçbir kimseye verilmemiş olan hikmet ve ilim ha- 
zineleri verilmiş olur. Binaenaleyh, Hz. Peygamber (s.a.s) ilim hususunda, hiç 


(76) Ahmed İbn Hanbel, Müsnad 2/222. 
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bir beşer ferdinin ulaşamadığı bir noktaya ulaşmıştır. Nitekim Hak Teâlâ Hz. 
Peygamber hakkında, > T] U oé yil ji “Kuluna vahyettiğini vah- 


yetti” (Necm, 10) buyurmuştur. Hz. Peygamber'e, yl ei > X] iyi “Bana, 
cevâb'l-kelim verilmiştir” diyecek kadar da fssahat verilmiştir. Onun ki- 
tâbi da, bütün kifâplara şahid; ümmeti de bütün ümmetlerin'en hayırlısı ol- 
muştur. 

Onyedinci hüccet: Muhammed İbn ekHakim et-Tirmizi (r.h), en-Nevâdir 
isimli kitabında, Ebu Hureyre (r.a)'den Hz. Peygamber (s.a.s)'in şöyle dediği- 
ni rivayet etmiştir: 


aj si Ji? a > SE e pi yus EA sói Íi bi 
Ed Aİ: 
“Allah Hz. İbrahim'i dost (halli); Musa'yı sırdaş (neciyy), beni de sevgili 


(habib) edinmiştir. Sonra Cenâb-ı Hak, “izzet ve celâlime yemin ederim ki, 
ben habibimi, halilime ve sırdaşıma tercih ederim” demiştir." 


Onsekizinci hüccet: Sahihayn'da, Hemmâm İbn Münebbih'in, Ebu Hu- 
reyre'den rivayetine göre, Hz. Peygamber'in şöyle dediği kaydedilmiştir: 
Yi yağ İğ GEL a AN JA JEE Gİ e SENİ İs 
Öl ON çini a Öd edi si AYI 

SİN sia KE Msn Jú aja çi i ğa eğ Yİ 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin misâli, bir ev inşa edip, onu 
çok güzel yapan, tezyin eden ve onu çok mükemmel hale getiren, ancak, evin 
köşelerinden birisinin köşe taşını koymayı unutan bir kimsenin misâli gibidir... 
Derken, Insanlar bu evi ziyaret etmeye başlarlar; evin yapılışını çok beğenir- 
ler. Ama, (v boşluğu görünce) şöyle derler: “Şuraya bir köşe taşı koysaydın 
da, böylece yapın tamamlanmış olsaydı ya?” Hz.Muhammed, “İşte o köşe 
taşı benim” dedi.” 


Ondokuzuncu hüccet: Allah'u Teâlâ Kur'an'da, peygamberlerine her hi- 
tab ettiğinde onlara isimleriyle seslenmiştir. Meselâ, Sl á ssi y “Ey A- 
dem, otur...” (Bakara, 35), pa il ol aGus “Ona, ey İbrahim dye nidâ ettik” 


(Saffat, 104) ve, 4% 5 yi sl e” ya y “Ey Müsâ, benim ben, senin Rabbin..” 
(Taha, 11-12) buyurmuştur. 
Ama, Hz. Peygamber (s.a.s)'e nida ettiğindeyse, ei ii W “Ey Ne- 


(77) Müslim, Mesâcid, 7 (1372). 
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bi” çahzâb, 1) VE, j yayi iği W “Ey Resül...” made, er diye hitâb etmiştir. Ki 
bu da, Hz. Peygamber'in üstünlüğünü gösterir. 


Bu görüşün karşısında olanlar da, şu delilleri ileri sürmüşlerdir: 


Birinci delil: Diğer peygamberlerin mucizeleri, Hz: Peygamber'in muci- 
zelerinden daha büyüktür. Meselâ, Hz. Adem (a.s)'e melekler secde etmiştir; 
halbuki Hz. Muhammed böyle değildir. 


Yine Hz. İbrahim (a.s), büyük bir ateşe atılmış, bunun üzerine ateş Hz. 
İbrahim için, rahatlık ve güzel kokulu bir bahçeye dönüşmüştür. 


Yine Hz. Musa (a.s)'ya büyük mucizeler verilmiştir; halbuki Hz. Muham- 
med'in mucizeleri böyle değildir. 


Dâvüd (a.s)'un elinde demir yumuşamış, Süleyman (a.s)'a ise, cinler, in- 
sanlar, kuşlar, vahşi hayvanlar ve rüzgârlar musahhar ve âmâde kılınmıştır. 
Bunların hiçbirisi Hz. Muhammed için söz konusu değildir. 


Hz. İsa'yı Allah çocuk iken konuşturmuş ve onu ölüleri diriltmeye, ana- 
dan doğma körler ile alacalı hastaları iyileştirmeye muktedir kılmıştır ki bunla- . 
rın hiç birisi Hz. Muhammed (s.a.s) için söz konusu değildir. 


İkinci delil: Cenâb-ı Hak, Hz. İbrahim'i Kur'an-ı Kerim'de “halit” diye ad- 
landırarak, Ygs çay Âli İsi; “Ve Allah, İbrahim'i dostu edindi” Misa., 
125) buyurmuş, Hz. Musa hakkında da, 3 wp in Kg 3 “Allah, Musa 
ile de konuştu” isa, ısı; Hz. İsa hakkında da, &>,5 ba aà Bek “Ona rd- 
humuzdani üfledik...”” (Tahrim, 12) buyurmuştur.Bunların hiçbirisini Hz.Muham- 
med (s.a.s) hakkında söylememiştir. 

Üçüncü delil: Hz. Peygamber'in, yö gi Gis dé işli Y “Beni, 
Yunus İbn Mette'ya üstün tutmayın” sözüdür. 


Yine Hz. Peygamber (s.a.s), eLjYi Kayi Y “Peygamberler arasın- 
da tercihde bulunmayın”(78)buyurmuştur. 


Dördüncü detil: İbn Abbas'ın şöyle dediği rivayet edilmiştir: Mescidde, 
peygamberlerin faziletlerinden söz ediyorduk. Hz. Nüh'u uzun ibâdetiyle; Hz. 
İbrahim'i Allah'ın dostu olmasıyla; Hz. Musa'yı, Allah'ın onunla konuşmasıy- . 
la; Hz. İşa'yı da, Cenâb-ı Hakk'ın onu kendi yanına çekip almasıyla, yücelt- 
mesiyle andik.. Ve, Allah'ın Resülü Hz. Muhammed'in onlardan üstün olduğunu 
söyledik; çünkü Allah'ın Resülü bütün insanlara peygamber olarak gönderil- 


(78) Buhâri, Husömdt, 1; Müslim, Fedili, 163 (4/1840). 
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miş, bütün günahları affedilmiş ve peygamberlerin sonuncusu olmuştur. Bu 
sırada Allah'ın Resülü yanımıza gelerek, “Neden bahsediyordunuz?” dedi. 
Bunun üzerine biz de ona durumu anlatınca, O: 


i ÜL Şa Zİ İİİ de 
We eti çi 
“Hiç kimsenin, Yahyâ İbn Zekeriyyâ'dan daha hayırlı olması düşünüle- 


ez.. Çünkü O, hiçbir günah işlememiş, hatta günahı aklından bile 
geçirmemiştir”” buyurmuştur. 


Cevap: Hz. Adem (a.s)'e meleklerin secde etmiş olması, Hz. Peygam- 
ber (s.a.s)'in, “Hz. Adem ve diğer peygamberler kıyamet günü benim sanca- 
gımın altında olurlar” ®ve, geleli j sii i E p3ij 3 ý EE “Adem su İle top- 
rak arası birşey iken ben peygamber idim” hadislerinin de delâletiyle, onun 
Hz. Peygamber (s.a.s)'den daha efdal olmasını gerektirmez. 


Yine Cebrail (a.s)'in Miraç Gecesi Hz. Muhammed (s.a.s)'in burağının 
özəngisini tuttuğu rivayet edilmiştir ki bu,secdeden daha büyük bir saygıyı ifâde: 
eder, Allah'u Teâlâ, bizzat kendisi, Hz. Muhammed (s.a.s)'e salat-ü selâm ge- 
tirmiş ve melekler ile mü'minlere de salât-ü selam getirmelerini emretmiştir. 
Bu da meleklerin secdesinden daha üstündür. Bunun dahâ üstün oluşunun 
delilleri şunlardır: 


a) Allah Teâlâ meleklere, bir terbiye olarak Hz. Adem'e secde etmelerini 
emretmiştir. Hz. Peygamber (s.a.s)'e salat-ü selâm getirmelerini ise, Allah'a 
yaklaşma vesilesi olsun diye emretmiştir. 


b) Meleklerin Hz. Muhammed (s.a.s)'e salat-ü selâmları kıyemete kadar 
devam edecektir. Hz. Adem'e secdeleri ise bir defâ olmuştur. 


c) Hz. Adem'e secde etmeyi melekler üstlenmişlerdir. Hz. Peygamber 
(s.a.s)'e salat-ü selâm getirmeyi, önce Cenâb- Altah kendisi yapmış, sonra 
da meleklere ve mü'minlere onu emretmiştir. 


d) Melekler, Hz. Muhammed (s.a.s)'in nürunun Hz. Âdem'in alnında bu- 
lunmasından dolayı, ona secde ile emrolunmuşlardır. 


Buna göre eğer, “Allah'u Teâlâ, Hz. Adem'e ilim verdiğini belirterek, 
yi ; AR Gayi ási gis; “O,Adem'e bütün Simleri öğretti “Bakara anbuyurmuştur. 
Hz. Muhammed (s.a.s) hakkında ise, byi Y Sİ s JŽ EE u “Sen 
kitap nedir, imân nedir bilmez idin” «Şöra, 52) vesd Yro diz) “Seni şa- 
şırmış bulup da seni doğrultmadı mı? (uha, n buyurmuştur. Hz. Adem'in mual- 
(70) Tirmizi, Manâkıb, $ (5/587). 
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ilmi Hak Teâlâ'dır. Çünkü, “O (Allah) Âdem'e bütün isimleri öğretti” buyur- 
muştur. Hz. Muhammed (s.a. s)'in muallimi ise Cebrail (a.s)'dır. Çünkü Allah 
Teâlâ, ,« yl İzak izl “Ona, muazzam kuvvetlere sahib olan (Cebrail) öğ- 
retti” (Necm, s) buyurmuştur” denilir ise, şöyle cevap verilir: Allah Teâlâ, Hz. 
Peygamber (s. a. s)'i in ilmi hususunda, i 

wbs ajs a Jj 084 3 çö Ki pi dis; “(Allah) sana bilmediğin 
seyleri öğretti. Allah'ın üzerindeki lütfu ,inâyeti çok büyüktür” (Nisa, 113) buyur- 
muştur. Hz. Peygamber (s.a.s) de, e li si 5 EE ‘Beni Rabbim ter- 
biye etti ve çok güzel terbiye etti” “(80)buyurmuştur. . 


Yine Cenâb-ı Hak, özak çiz pi “Kur'an'ı Rahman (Allah), öğret- 
11“ (Rahmen, 1) buyurmuştur. Hz. Peygamber (s.a.s), a GS eyi u A. “(AL 
lah'ım) eşyayı (varlıkların hakikatini) bize olduğu gibi göster” diye dua eder- 
di, Cenâb-ı Hak O'na úis b) » P *De ki: “Ey Rabbim ilmimi artir” tana, 
11a buyurmuştur. Bu âyet ile, “Ona muazzam kuvvetlere sahib olan (Cebrâil) 
öğretti” (Necm, 5) âyetini şu şekilde te'lif edebiliriz: Bu son ayetin ifâde ettiği öğ- 
retme telkin ve söyleme yoluyla olan öğretmedir. Esas öğretme ise Cenâb-ı 
Allah'tandır. Nitekim Allah'u Teâlâ, w yila Kis “De ki: “Sizi ölüm 
meleği öldürür” ii 11) buyurmuş, daha sonra da, 
eğ” A gayi İN ii ““Ölümü zamanında canları Allah alır” (Zümer, 
42) buyurmuştur. 


Eğer: “Nuh, (a.s): ge yli 2 3b vÍ Ü53“Ben, o mü'minleri kovamam” 

(Şu! ara, 114) demiştir. Halbuki Allah Teâlâ, Hz. Muhammed (s.a.s)'e; 
e) oki bais ais Y Y5 “Rabblerine dua edenleri kovma” En'am, 52) demiş- 
tir. Bu da, Hz. Nuh (a.s)'un daha yumuşak huylu olduğunu gösterir * denilir 
ise biz deriz ki: Allah’ u Teâlâ: JE e) wý ji ol zi ii e du) í ú 

jí lig pen bi “Gerçekten biz Nüh'u “kendilerine elem verici bir ye 
gelmezden evvel kavmini uyar” diye, kavmine (peygamber olarak) gönder- 
dik”’wun, 1) buyurmuştur. Binaenâleyh Hz. Nuh'un ilki işi azabla korkutma ol- 
muştur. Fakat Hz. Muhammed (s.a.s) hakkında KİRİ FRA 5$ ads új 
“Seni, ancak alemlere rahmet olarak gönderdik” (Enbiya, 107) Ve, 


ipi le da su de ŞE ye İş şiş 
ez) d5; 
“Andolsun size, sıkıntıya agramsnız kendisine çok ağır gelen, size çok 
düşkün olan, sizden bir peygamber gelmiştir. O, mü'minlere gerçekten şef- 
katli ve naam (Tevbe, 128) buyurulmuştur. Hz. Nuh (a.s), sonunda 
| ses i e Sİ > ei iE já by 5 “Ey Rabbim, yeryüzünde kâfirler- 
den hiçbir ev (fert) birakma” (Nûh, 28) Bük durumunda kalmıştır. Hz. Pey. 


mreana 
{80) Keşfu'i-.Hetâ, 1/70; Gümiu's-Sağir, 1/14. 
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gamber (s.a.s)'in son işi isei5 ye [HFA 4; BAŞ öl „s+ Rabbin seni bir 
makam-ı Mahmud'a gönderecektir” (Isra, 78) Ayetinin ifâde ettiği gibi şefaattir. 


Diğer mucizeler ise ““Delâllü'n-Nübüvve” adlı eserlerde zikredilmiştir. 
Bu mucizelerin herbirisinin karşılığında, Hz. Muhammed'in daha üstün bir mu- 
cizesi bulunduğu bu kitaplarda anlatılmıştır. Tefsirimiz bu anlattıklarımızdan 
daha fazlasını zikretmeye müsait değildir. Allah en iyisini bilendir. 


Cenâb-ı Hakk'ın, AİN çif za eğe “Allah onlardan bir kısmıyla konuş- 
muş” buyruğu hakkında birkaç mesele vardır: 


Bu ifâdenin aslı, 4 ÂzİS Ja “Allah'ın kendisiyle 
BİRİNCİ MESELE li kimse" şeklindedir. Bu gibi âid zamirle- 
ri, çoğu kez hazfedilir. Bu, Hak Teâlâ'nın tıpkı, 
3 aayi is i gayi hagi U iği; “Canlarının isteyeceği ve gözlerinin hoşla- 
İm ker şey ön” (Zuhrut, 71) âyetinde olduğu gibidir... 
Âh (İS “Allah ile konuştu” şeklinde de okun- 
İKİNCİ MESELE muştur. Birinci kıraat daha fazla fazilete delâlet eder. 
i, Çünkü, her mü'min Hz. Peygamber (s.a.s)'in, 
45 gu hadi “Namaz kılan herkes, Rabbiyle gizlice konuşur” hadisine 
göre, Allah ile konuşmaktadır. Şeref ise ancak, Allah'u Teâlâ'nın ona hitab 
etmesinde daha fazla meydana gelir, tahakkuk eder. Yemâni, "'müfâ'ale"" ba- 
bından olmak üzere, 4i çİ1$ yani, “Allah onunla'mükâlemede, karşılıklı ko- 
nuşmada bulundu, konuştu” şeklinde okumuştur. Buna, “kendisiyle mükâle- 
me ettiği, karşılıklı konuştuğu” mânâsındaki, Arapların, ali A sözü de de- 
lâlet eder. 


Âlimler, Allah'ın kendisiyle konuşmuş olduğu kim- 

ÜÇÜNCÜ MESELE se hakkında ihtilâf ederek, bu kimsenin duyduğu şə- 

yin harf ve sesten meydana gelmeyen; ezeli, kadim 

bir kelâm mı, yoksa böyle olmayan bir kelâm mı olduğu hususunda bazı gö- 

rüşler önü sürmüşlerdir. Buna göre Eş'ari ve ona tâbi olanlar ‘Bu kişinin duy- 

duğu kelâmın bu vasıflara sahip bir kelâm olduğunu, çünkü onlara göre, 

keyfiyyeti bilinemeyen bir şeyin görülmesi İmkânsız olmayınca aynı şekilde 

keyfiyyeti bilinmeyen. bir şeyin duyulması da imkânsız değildir” demişlerdir. 

Mâturidi ise, bu vasıfları haiz bir kelâmın duyulmasının imkânsız olduğunu, 
duyulan şeyin ancak harfler ve sesler olduğunu söylemiştir. 
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. Âlimler, Hak Teâlâ'nın, İN Çİ ya ggi buyruğun- 
DÖRDÜNCÜ MESELE dan muradın Hz. Musa olduğu hususunda ittifak 
ederek şöyle demişlerdir: Hz. Musa'nın kavminden 
seçilmiş olan yetmiş kişi bu kelâmı duymuşlardır. Ki bunlar, Hak Teâlâ'nın, 
Yy; j ia ia Fi er 361; “Musa, kavminden yetmiş adam seçti” (A 
raf, 155) sözüyle murad aktiği kimselerdir. 


Mirâç Gecesi Hz. Muhammed (s.a.s) de bu kelâmı duymuş mudur? me- 
selesinde ise, âlimler ihtilâf etmişlerdir. Onlardan bazıları, Hak Teâlâ'nın, 
> $i U oné E > Hy “O, kuluna vahyettiğini vahyetti” (Neem, 10) âyetinin 
delâletiyle, “Evet, duymuştur” demişlerdir. 


Buna göre eğer: “Cenâb-ı Hakk'ın, 4t ç Si sözünden maksa- 
dı, Allah'ın kendileriyle konuştuğu o peygamberlerin si rkbelerinin neticesi- 
nin nereye vardığını beyan etmektir. İşte bundan dolayı, Cenâb-ı.Hak Hz. Mu- 
sa'yı yüceltme hususunda mübalağa ettiği için, US s ya ai Pi 4 AK 
lah Musa'yla da Konuştu” (Nisa, 164) buyurmuştur. 


Sonra Kur'an-ı Kerim'de Allah'ın ibiisle konuştuğu da yer almaktadır. Çün- 
kü li, eşli cigi yi Al e Da ğe İÜ JÓ e ÖZ ei at 
Hi Böle YU ağn ŞEY Za EU 


LİL zda pi gib je tih İĞ e ğa 
zayi ğe dağ 
“Ey Rabbim, insanların kabirlerinden kalkacakları güne kadar bana süre 
tanı. Cenâb-ı Hak, “Öyleyse sen, malüm olan bir zamana kadar mühlet 
verilenlerdensin'” dedi. “Ey Rabbim, dedi, beni azdırmana mukabil ben de 
andolsun, yeryüzünde olen herşeyi onlara süsleyeceğim ve onların hepsini top- 
tan azdıracağım. Onlardan ihlâsa erdirilmiş kulların müstesnâ”... Bunun üze- 
rine Cenâb-ı Hak, “İşte bu, bana göre (hak) olan dosdoğru bir yoldur. Benim 
kullarım üzerinde senin hiçbir tahakkümün yoktur. Azıp sapıtanlardan sana 
uyanlar müstesnâ..”” (Hicr, 36-42) âyetlerinde de görüldüğü gibi, Cenâb-ı Hakk'- 
la konuşmuştur. Bu âyetlerin zâhiri Allah ile iblis arasında pekçok konuşma- 
nın cereyân ettiğine delâlet eder. Eğer bu konuşma, son derece bir şerefi icab 
ettirirse, o halde iblis nasıl zemmedilmiş olabilir? Eğer, bu konuşma herhangi 
bir şerefi gerektirmiyorsa, daha nasıl Allah'u Teâlâ bu konuşmayı, 
UST yw up a ala is 5 “Allah Musa'yla da konuştu” (Nisa, 164) diyerek, Hz. Mu- 
sa'yi Seit sadedinde zikretmiştir?” denilirse, buna şu şekilde cevap veririz: 


İbils kıssasında, Allah'u Teâlâ'nın, o cevapları iblisə arada bir vasıta bu- 
lunmadan verdiğine dair herhangi bir delâlet yoktur. Kimbilir, arada belki de 
bir aracı bulunuyordu? 
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Hak Teâlâ'nın, wl Jóa İİ “Kimini de çok üstün derecelere yük- 
seltmiştir”” buyruğu hakkında, iki görüş ileri sürülmüştür: - 


Birinci Görüş: Cenâb-ı Hakk'ın bundan maksadı, peygamberlerin mer- 
tebelerinin farklı farklı olduğunu beyân etmektir. Bu böyledir, çünkü Hak Teâ- 
lâ Hz. İbrahim'i “Halil” bir dost edinmiş ve bu rütbeyi de hiç kimseye 
vermemiştir. Yine Allah'u. Teâlâ Hz. Dâvüd'a hem hükümdarlığı hem de pey- 
gamberliği vermiştir; bu husus Dâvüd (a.s)'dan başkası için söz konusu də- 
ğildir. Hz. Süleyman'a insanı, cinleri, kuşları ve rüzgârı müsahhar kılmış, bunu 
meselâ, babası Dâvüd'a vermemiştir. Hz. Muhammed (s.a.s) de, hem insan- 
lara hem de cinlere peygamber olarak gönderilmiş ve şeriatı da, bütün şeriat- 
ları neshetmiştir. Bu ayette yer alan ele 35 tabirini, makâm ve mevki måna- 
sına hamlettiğimiz zaman söz konusudur. Ama bu kelimeyi, peygamberlerin 
mucizeleri mânasına aldığımızda da, bunu şöyle açıklayabiliriz: Peygamber- 
lerin her birine, kendi zamanlarına uygun düşen muayyen bir çeşitte bir muci- 
ze verilmiştir, Meselâ Hz. Müsâ'nın mucizeleri olan asâyı yılana çevirme, “yed-i 
beyzâ" ve denizi ikiye ayırma gibi hususlar, o zamanın halkının çok ileri dere- 

„cede merhale katetmiş olduğu sihre; Hz. İsa'nın mucizeleri olan anadan doğ- 
ma körler! *.3 alacalı hastaları iyileştirmesi, ölüleri de diriltmesi gibi mucizeleri 
de o zamanın halkının son derece ileri gitmiş olduğu tıbba teşbih edilmiş, Hz. 
Muhammed (s.a.s)'in mucizesi olan Kur'an ami belâgat fesahat, nesir ve şiir- 
ler cinsinden olmuştur. 


Netice olarak diyebiliriz ki mucizeler azlık çokluk; baki olma ve baki ol- 
mama; kuvvetli ve zayıf olma gibi hususlardan farklıdırlar. 


Burada bir üçüncü izah da şudur: Bundan murad, dünya ile ilgili merte- 
belerin farklılığıdır; bu da ümmetin, sahabenin çokluğu ve devletin güçlülüğü . 
gibi hususlardır.. Bu üç vechi düşündüğünde, Hz. Muhammed (s.a.s)'in hep- 
sini birarada bulundurmuş olduğunu anlamış olursun. Binaenaleyh, Hz. Pey- 
gamber (s.a.s) makamı en yüce; mucizeleri en güçlü ve en kalıcı; kavmi en 
fazla olan ve devleti ise en büyük ve mükemme! olanıdır. 


İkinci Görüş: Bu âyetle kastedilen, Hz. Muhammed (5.a.s)'dir. Çünkü o, 
bütün peygamberlerden üstündür. Buna göre Allah'u Teâlâ, vi jetan ëj 
tabirini bir tenbih ve bir rumuz yoluyla getirmiş demektir. Bu, şuna benzer; 
Büyük bir iş yapan kimseye, “Bunu kim yaptı?” denildiğinde o, kendisini xas- 
tederek, "Birimiz veya bazımız yaptı” der ki bu, kendisini açıkça belirtmesin- 
den daha anlamlı olur. Hutay”e'ye, insanların en şairi kimdir diye sorulduğunda 
o, "Züheyr ve Nâbiga'dır" der; daha sonra da kendisini kastederek, “Eğer 
isteseydim, üçüncüyü de söylerdim” diye lâfını sürdürür. Eğer Hutay'e, "'İs- 
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teseydim, kendimi de zekrederdim"' demiş olsaydı, bu söz çok büyük bir må- 
na ifade etmezdi.. 


tan, O'nun, ja je raan A a a “Biz, bu peygamberlerin ki- 
mine, diğerinden üstün meziyyetler verdik” buyruğundan anlaşılan mânânın 
aynısıdır. O halde böyle bir tekrardan umulan fayda nedir? Yine, Hak Teâlâ'- 
nn, jai f pisi x Vi bs i gi; ifâdesi külli bir kelâmdır. Bu sözden 


sonra O’ nun ad şi hn ge sözü o cümleyi izâha bir başlangıçtır. Allah'- 

u Teâlâ'nın bundan sonra, Sjó çoğa a5 53 ifâdesi ise, o külli kelâmı ye- 
tel tekrarlamaktır... Cüz'i ifâdeleri izaha başladıktan sonra sözü tekrarla- 
manın bir istidrâk ifâde ettiği herkesçe malümdur” denilirse, buna şöyle cə- 
vâp verilir: 


Hak Teâlâ'nın, | A çi Gİ Jel Sİ buyruğu, onların 
bir kısmının diğer kısmından daha üstün kılındığına delâlet eder. Ama, bu Üs- 
tüh kılmanın çok veya az bir derece ile tahakkuk ettiğine dair, bu ifâdede her- 
hangi delā'et bulunmamaktadır. Binaenaleyh, Hak Teâlâ'nın 

yl) g gazi j éj )3 Sözünde yukardaki ifâdede bulunmayan bir fayda var 
demektir. Binaenaleyh, bu ifâde bundan dolayı, bir tekrar addedilemez. 


Hak Teâlâ'nın, oj pa ie GA) “Meryem'in oğlu İsa'ya apa- 
çık deliller verdik” beyanı hakkında birkaç suâl bulunmaktadır: 


Birinci suâl: Hak Teâlâ, âyetin başında, jari Æ pa (İZ Onlarm 
. bir kısmını diğerlerihe-üstün kildik” buyurmuş, sonra da bu uslübu (mütekel- 
tim uslûbunu) birakarak gâib sigasına geçmiş, 
atj psi 85 "i HÜ Na e ega “Allah onlardan bir kısmıyla konuş- 
muş, kimini de çok üstün derecelere yükseltmiştir” buyurmuştur. Daha son- 
.ra da bu usiûptan yine birinci ifâde tarzına geçerek, wji ar p ai Pe j 
“Meryem'in oğlu İsa'ya apaçık deliller verdik” buyurmuştur. O hâlde, önce 
mütekellimden Sa sonra da gâibten tekrar mütekellime geçmesindeki fayda 
nedir?... 


Buna şu şekilde cevap veririz: Çünkü Allah'u Teâlâ'nın, 
ahı Ka i ia tâbiri, ub y “a a “Onlardan, kendisiyle konuştuklarımız 
vardır” ifâdesinden daha heybetli ve daha etkilidir. İşte bu sebepten dolayı 
Hak Teâlâ, uS a pey 4i e 5 “Allah, Musa'yla da konuştu” buyurmuştur. 
İşte böyle bir esin dolayı gâib sigasini tercih etmiştir. 


Hak Teâlâ, oedi ç AP dil e eri “Meryem oğlu İsa'ya, apaçık 
deliller verdik” beyanında, “mütekellim ma'al-gayr” (biz..) sigasını tercih et- 
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miştir. Çünkü O'nun, El tabirindeki, UV zamiri, ta'zim zamiridir. Veren kim- 
senin ta'zim olunması ve büyüklüğü ise, söz konusu olan “verme” nin 
büyüklüğüne delâlet eder. 


İkinci suâl: Allah'u Teâlâ, diğer peygamberler arasında, özellikle Hz. Mu- 
sa ve Hz. İsa'yı niçin zikretmiştir? Bu, onların ikisinin, diğerlerinden daha üs- 
tün olduklarına delâlet eder mi? 


Cevap: Özellikle-bu ikisinin zikredilmesinin sebebi şudur: Bu iki peygam- 
berin mucizeleri, bunların dışındaki peygamberlerin mucizelerinden daha âşikâr 
ve daha güçlüdür. Hem onların ümmetleri, Kur'an inerken mevcüt idiler.. Di- 
“ğer peygamberlerin ümmetlerinin nesli ise kesilmiş olup mevcut değillerdi.. ' 
Binaenaleyh bu iki peygamberin özellikle zikredilmesi, onların ümmetlerinin 
tenkid edileceğine bir dikkat çekmedir. Buna göre sanki şöyle denmiştir: “Bu , 
iki peygamberin dereceterinin yüksek olması ve mucizelerinin de çok olması- 
na rağmen, ümmetleri o peygamberlere inkiyâd etmemiş; aksine onlarla çə- 
kişmişler, onlara muhalefet etmişler ve onlara vacib olan itaattan yüz 
çevirmişlerdir. 


Üçüncü suâl: Apaçık delillerin husüsen Hz. İsa'ya verilmiş olması, bu 
açık delillerin başkasına verilmediğine delâlet eder veya böyle bir vehim uyan- 
dırır. Bunun caiz olmayacağı ise herkesçe malümdur. 


Buna göre şayet, “Allah'u Teâlâ özellikle bu iki peygamberi, mucizeleri 
ve apaçık delilleri çok kuvvetli olduğu için zikretmiştir?” derseniz, biz deriz ki, 
Hz. Musa (a.s)'nın beyyineleri Hz. İsa'nın beyyinelerinden daha güçlüydü. Da- 
ha güçlü değilse bile en azından onlar kadar güçlü... 


Cevap: Bundan maksat, yahudilerin fiillerinin çirkin olduğuna dikkat çek- 
mektir. Çünkü elinde apaçık mucizelerin meydana gelmesine rağmen onlar, 
Hz. İsa (a.s)'nın nübüvvetini inkâr etmişlerdir. 


Dördüncü suâl: "Beyyinât” lâfzı, “cem-i killet” (azlık bildiren çoğul) dur. 
Bu ise, bu makama uygun düşmez. 


Cevap: Biz bu kelimenin cem'-i kiliet olduğunu kabül etmiyoruz. Allah en 
iyisini bilendir. 


Hak Teâlâ'nın, çağ xx tUL; “Ve onu, Rühü'-Kudüs ile destekle- 
dik” beyanı hakkında iki mesele vardır: . 


Hicâzlılar bu kelimeyi şeddeli, yedi ;Beni Temim 


BİRİNCİ MESELE ise, yi şeklinde telâffuz etmişlerdir. 
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Bunun tefsiri hususunda bazı görüşler ileri sürül- 
İKİNCİ MESELE  müştür; 


Birinci Görüş: Hasan el-Basri, /,Jili lâfzından 
maksat Allah; rûh lafzından maksat ise, Cebrail olduğunu söylemiştir. Burda- 
ki izâfet teşrif içindir. Bunun manası, “Hz. İsa'ya işinin başında, ortasında ve 
sonunda Cibril vasıtasıyla yardımcı olduk” demektir. İşin başında yardımcı ol- 
masının delili, Hak Teâlâ'nın, (5-4) edi G4 “Ona, rühumuzdan üf- 
ledik”” (Tanim, 13) buyurmasıdır. İşin ortasında yardımcı olmasının delili, Hz. Cib- 
ri'in ona ilimleri öğretmesi ve onu düşmanlarından korumasıdır. İşin sonunda 
yardımcı olmasının delili ise şudur: Yahudiler Hz. İsa'yı öldürmek istediklerin- 
de Cibril (a.s) ona yardımcı olmuş ve onu göğe yükseltmiştir. 


Rühu'Kudüs'ün Cebrail olduğuna delil ise, Cenâb-ı Hakk'ın, 
priii z ts J 5 Ë “De ki, onu Rühu'-Kudüs indirdi” (Nan, 102) âyetidir. 


İkinci Görüş: Bu görüş İbn Abbas'dan nakledilmiştir. Buna göre Rühu' b 
Kudüs, Hz. İsâ'nın kendisiyle ölüleri diriltmiş olduğu isimdir. 


Üçüncü Görüş: Bu Ebu Müslim'in görüşüdür. Buna göre kendisiyle Hz. 
İsa'yı desteklemiş olduğu Rühu'-Kudüs'ün Allah'ın Meryem'e üflediği temiz 
rüh olması ve Hz. İsa'yı bu rüh sebebiyle, erkek ve dişinin nutfelerinin bir ara- 
ya gelmesiyle yaratmış olduğu diğer varlıklardan ayırmış olması câizdir. 


Daha sonra Hak Teâlâ, A 
YİL GELE A e paii Ge Gadhi Si u n Eleği “Eğer Allah dile- 
seydi, onlardan sonra gelen ümmetler, o apaçık deliller kendilerine geldikten 
sonra birbirlerini öldürmezlerdi”” buyurmuştur. Bu tabirle ilgili birkaç mesele 
vardır: 


. Bu âyetin kendinden öncekilerle münasebeti şudur: 
BİRİNCİ MESELE Bu peygamberlerin kavimleri, kendilerine apaçık de- 
liller geldikten ve nak!i-akli deliller ortaya çıktıktan 

sonra ihtilâf etmişlerdir. Böylece onlardan bir kısmı iman, bir kısmı da inkâr 
etmiştir. İşte bu ihtilâf sebebiyle birbirlerina girmiş ve muharebe etmişlerdir. 


Bütün hâdiselerin Allah'ın kaza ve kaderiyle oldu- 

İKİNCİ MESELE ğuna hükmedenler, bu âyetle istidlâl ederek şöyle 
demişlerdir: Eğer Allah, onların savaşmamalarını is- 

temiş olsaydı, onlar savaşmazlardı. Buna göre mâna, “Savaşmamak," Allah'ın. 
savaşmamayı dilemesinin bir neticesidir. Lâzımın bulunmayışı, melzümun bu- 
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lunmayacağına delâlet eder. Binaenaleyh, bunlar arasında böyle bir savaş (mel- 
züm) meydana geldiğine göre biz, savaşmamayla alâkalı ilâhi meşiet ve 
irâdenin (lâzım) bulunmadığını, aksine, bulunan şeyin savaşmayı istemesi ol- 
duğunu anlamış oluruz. Savaşmanın bir ma'siyet olduğunda şüphe yoktur. Bi- 
naenaleyh bu küfür, iman, tâat ve isyânın Allah'ın kaza, kader ve meşletiyle 
olduğuna; kâfirlerin öldürülmelerinin ve onların mü'minlerle savaşmalarının, 
Allah'ın iradesiyle olduğuna delâlet eder. 


Mu'tezile, yapılan bu istidlâle cevâp vermek isteyerek, şöyle demiştir: Bu 
âyetten maksat, kâfirlerin öldürüp savaştıklarında,'onların elde ettikleri mu- 
zafferiyetin Alfah tarafından olmadığını beyân etmektir. Bu maksat, “Allah'u 
Teâlâ isteseydi onları helâk edip yok ederdi” veya, “isteseydi onların kuvvet 
ve kudretlerini alıp götürürdü” veyahut da, “...İsteseydi Allah, onları cebren 
ve zorla savaşmaktan alıkordu” denilmek suretiyle de elde edilirdi. Durum böy- ` 
le olunca, Hak Teâlâ'nın, il e F j;litâdesinden maksadın, O'nun bu çeşit 
meşletlerinin bulunduğunu ortaya koymak olur. Bu, şöyle denilmaşirie ben- 
zer: Eğer devlet reisi isteseydi, onun memleketinde mecüsiler ateşe tapmaz, f 
hristiyanlar da şarap içmezlerdi.. 


Buradaki meşletten murad, zikrettiğimiz meşlettir. İşte, âyette de böyledir. 


Daha sonra, Kâdi, Mu'tezile tarafından verilen bu cevâbı iyice pekiştire- 
rek şöyle der: Meşiet, birtakım vecihlere göre bulunup, bir takım durumlara 
göre de bulunmayınca, zâhirde, husüsi bir veche, duruma delâlet söz konusu 
olmaz. Özellikle, bu çeşit meşietler, birbirlerinden farklı ve birbirine zıt olurlar. 


Cevap: Meşietlerin çeşitleri her ne kadar birbirinden farklı ve değişik ol- 
salar bile, ne var ki bunlar, meşiet sözünde müşterektir. Âyette, şart sadedin- 
de getirilmiş olan meşiet, hususi bir meşiet değil, umümi bir mânadaki meşiettir. 
Binaenaleyh bu müsemmânın (meşiet sözünün) bulunmuş ve tahakkuk etmiş 
olması gerekir. Meşieti hususi bir meşietle, yani helâk etme msşleti veya güç 
ve kuvveti selbetme meşieti veyahut da kahr ve icbâr etme meşieti ile tahsis 
etmek, mutlak olan meşieti mukayyet hâle getirmek olur ki, bu da caiz değil- 
dir. Tahsis etmek iğizın zâhirinin hilâfına bir hareket olduğu gibi, bu aynı za-,. 
manda kesin olan delilin hilâfına da bir hareket olur. Bu böyledir, çünkü Allah'u 
Teâlâ, savaşın meydana geleceğini bildiği zaman,-oysa ki, savaşın olmaması 
halinde savaş olacağını bilmek menfi ile müsbetin, selb ile icâbın arasını cem 
etmek olur- savaşın olacağını bilmesi durumunda, eğer Allah'u Teâlâ savaş- 
mamayı dilemiş, murad etmiş olsaydı, bu durumda Allah'u Teâlâ menfi ile müs- 
betin arasını cem etmeyi irâde etmişolurdu ki, bu imkânsızdır. Böylece, âyetin 
zahirinin, onların görüşlerinin zıddına olduğu ve kati olan akli delilin de onla- 
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rın görüşlerinin zıddına olduğu ortaya çıkmış otur. Muvaffakiyet Allah'tandır. 


Cenâb-ı Allah daha sonra, 7â5 ij REY gai A pisi 1 yii ij *“Fa- 
kat fhtilâfa düştüler. Neticede onlardan bir kısmı iman etti, kimi de küfre saptı” 
buyurmuştur. Biz âyetin başında, mânanın, “Şayet Allah dileseydi, onlar ihti- 
lâf etmezlerdi. İhtilâf etmediklerinde de birbirlerini öldürmezlerdi. İhtilâfa düş- 
iüklerinde, kaçınılmaz olarak birbirlerini öldürmüşlerdir"” şeklinde olduğunu 
zikretmiştik. Bu âyet, fiilin, ancak sebebin meydana gelmesinden sonra ta- 
hakkuk edeceğine, çünkü anlaşmazlığın savaşmayı gerektireceğinin açık ol- 
duğuna delâlet etmektedir. Buna göre mânâ, “onların din konusundaki 
ihtilâfları, onları savaşmaya birbirlerini öldürmeye sürükler” şeklindedir. Bu 
da, bu savaşmanın ancak bu sebepten dolayı meydana geldiğini; bu sebep 
her ne zaman bulunursa, savaşmanın da meydana geleceğini gösterir. Yine 
bu izah, sebep bulunduğu zaman fiilin meydana gelmemesinin imkânsız ol- 
duğuna; sebep bulunduğunda fiilin meydana gelmesinin vâcib olduğuna de- 

.lâlet eder. Bu sabit olunca, herşeyin Allah'ın kaza ve kaderiyle meydana geldiği 
ortaya çıkar. Çünkü sebepler mutlaka, Allah'u Teâlâ'nın kulda teselsülü önle- 
mek için yaratmış olduğu bir sebebe dayanmaktadır. Böylece ayet-i kerime 
yine bu açıdan da, bizim görüşümüzün doğruluğuna delâlet etmektedir. 


Cenâb-ı Hak daha sonra, . | Jis$i u 4i giaji; “Fakat Allah dileseydi, 
birbirlerini öldürmezlerdi”” buyurmuştur. 


Eğer, “Tekrar etmedeki fayda nedir?” denilirse, deriz ki: 


Vahidi (r.h.) şöyle demiştir: "Allah'u Teâlâ bunu, sözünü te'kid ve bu fill 
kendi başlarına yaptıklarını, bunda Allah'u Teâlâ'nın kaza ve kaderinin söz 
konusu olmadığını iddia eden kimseleri yalanlamak için tekrarlamıştır." 


Cenâb-ı Hak daha sonra, İs U fay ai 2$İ5 “Fakat Allah, dilediğin! 
yapar” buyurmuştur. Buna göre O, dilediğini muvatrak kılar, dilediğini de yar- 
dımsız ve çaresiz bırakır. O'nun fiiline hiç kimse itiraz edemez. Âlimlerimiz 
bu âyeti Allah'u Teâlâ'nın mü'minlerin imanının yaratıcısı olduğuna delil geti- 
rerek şöyle demişlerdir: Muarızımız, Allah'u Teâlâ'nın mü'min kimseden ima- 
ni dilemiş olmasını uygun görmektedir. Âyet de, Allah'u Teâlâ'nın istediği her 
şeyl yapacağına delâlet eder. Binaenaleyh, mü'minlerin imanının yaratıcısı- 
nin Allah olması gerekir. Yine âyet, Allah'u Teâlâ'nın dilediği herşeyi yapaca- 
ğına delâlet ettiğine göre, eğer Allah kâfirin de iman etmesini dilemiş olsaydı 
mutlaka kâfirlerde imanı yaratırdı ve onlar da mü'min olurlardı. Durum böyle 
olmadiğına göre, bu Allah'u Teâlâ'nın kâfirlerin iman etmelerini irâde etmedi- 
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ğine delâlet eder. Binaenaleyh bu âyet Allah'u Teâlâ'nın amelleri yarattığı ve 
kâinatı irâdesine göre idare ettiği meselesine delâlet eder. 


Mu'tezile, mutlakı mukayyet hale getirerek şöyle demektedir: “Bundan 
murad, Allah kendisinin fiillerinden dilediğini yaratır” demektir. 


Bu görüş aşağıdaki bakımlardan zayıftır: 
a) Bu, mutlakı takyit etmektir. 


b) Bu kayıtlamaya göre âyet, vâzıh olanı beyan etmiş olur. Bu durumda 
da âyetin manası, “O, yaptığı şeyleri yapar" şeklinde olur. 


c) Bu durumda hiçbir şey, Allah'u Teâlâ'nın böyle vasfedilmesi hâlinde, 
O'nun kudretinin tamlığına ve mertebesinin ululuğuna bir delil olmaz. Allah 
en iyisini bilendir. 


Malını ve Canını Allah Yoluna Vakfetmek 


~” 


ge ARA Zo 2 o, e 
penh Ab e% a AITA EAA e 


Cd -r wr 


Pi 


Pİ & 


AYSE i 


“Ey iman edenler, içinde ne bir alışveriş, ne bir dostluk, ne de bir şefeât 
bulunmayan bir gün gelmeden önce, size rızık olarak verdiklerimizden 
inlâk ediniz... Kâfirler zulmedenlerin tâ kendileridir " 

(Bakara, 254), 


Bil ki insana en zor gelen şey, savaşta canını, hayır yolunda da malını 
harcamasıdır. Hak Teâlâ biraz önce savaş ile ilgili husustan bahsedince, bu- 
nun peşinden infak: emretmiştir. Burada bir başka husus daha vardır ki, oda 
şudur: Allahu Teâlâ önceki âyetlerde, ad Je gs! iğ 4 “Ve, Allai yo- 
lunda savaşınız”” (Bakara, — buyurarak savaşı emretmiş; onun hemen peşine 
de, Vk Co AİN oA il 18 Za “Kim Allah'a güzel bir borç verirse...” 
(Bakara, 245) âyetini getirmiştir. Bundan maksadı, cihâd hususunda mal harcan- - 
masıdır. Daha sonra Allahu Teâlâ ikinci kez savaşla ilgili emrini te" kid etmiş, 
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bu hususta Tâlüt kıssasına yer vermiş, yine bunun peşine de cihâd hususun- 
da infâkta bulunulması emrini getirmiştir ki, bu da Hak Teâlâ'nın, 
Vai agai cudi fi 4 “Ey iman edenler, infak ediniz” buyruğudur. , 


Âyetin mâkabliyle olan münasebetini bu şekilde öğrendikten sonra biz de- 
riz ki, âyetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Mütezile, Hak Teâlâ'nın, Ri ES jj Ú t a “Size 

BİRİNCİ MESELE rızık olarak verdiklerimizderi infâk ediniz” emriyle, 

sadece helâl olan şeyin rızık olacağına istidlâl edip 

demişlerdir ki: Allahu Teâlâ, rızık olan her şeyden infak edilmesini, bilittifâk 

emretmiştir. Ama, haram olan şeyin infâkı caiz değildir. Bu da, haram şeyin 
rızık olamıyacağını kat'i olarak ifâde eder. . 


Âlimlerimiz ise; Mütezile'nin bu.görüşüne mukabil şöyle demişlerdir: Âyetin 
zâhiri, her ne kadar rızık olan her şeyin infâk edilmesini emrettiğine delâlet 
etse bile, ne var ki biz bu emri, helâl olan her rızkı infâk etmekte ilgili bir emir 
olduğunu söyleyerek, tahsis ediyoruz. 


Âlimler Hak Teâlâ'nın | âğli “İnk e ediniz..”” buy- 

İKİNCİ MESELE © ruğunun, zekât gibi farz olan infâka mı tahsis edil- 

diği, yoksa ister farz, ister mendub olsun, her türlü 

infâk hakkında umümi bir ifâde mi olduğu hususunda ihtilâf etmişlerdir. Bu 

cümleden olarak.Hasan el-Basri, bu emrin zekata Pm edildiğini söyleye- 
rek, şunu belirtir: “Hak Teâlâ'nın, İz Yi aja yü ol HB: “i 
Ne ne bir alış veriş, ne de bir dostluk ln Gir Siin gelmeden ön- 
” beyam, sadece farz olan infâkla ilgili olan bir va'ad ve vaid gibidir. 


Ekseri âlimler ise, bu emrin hem vâcib hem de mendüb olan emri ihtiva 
edip Âyette herhangi bir vaidin bulunmadığı görüşündedirler. Buna göre san- 
ki şöyle denilmiştir: “Dünyada olduğunuz müddetçe, ahiretle ilgili faydaları 
elde etmeye çalışın. Çünkü siz dünyadan ayrıldığınızda bu faydaları ahirette 
elde etmeniz ve kazanmanız mümkün olmaz”. 


Bir üçüncü görüşe göre de bu emirden murad, cihâd hususundaki infâk- 
tır. Bunun delili ise, infakla ilgili emrin cihâd ile ilgili emirden sonra getirilmiş 
olmasıdır. Binaenaleyh, bu emirden murad, cihâd ile ilgili infâk olmuş olur. 
Bu Esamm'ın görüşüdür. 
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İbn Kesir ve Ekü Amr, hem burada 

ÜÇÜNCÜ MESELE isus Y; Üz Yı & Yi hem İbrahim süresinde, 

, ÅM Yi ai é 4 dbrahim, 313); hem de Tür sûre- 

sinde, pil ebrar pi % “Orada ne anlamsız bir söz, ne de bir günaha 

sokma vardır...” (Tàr, 23) şeklinde nasb ile okumuşlardır. Diğer kıraat imâmları 

ise, bunların hepsini “ref” ile okumuşlardır. Nasb ve ref” ile okuma arasında- 

ki farkı, Cenâb-ı Hakk'ın, dir Y; di bi ci; Yö "Bakara, 197) âyetinin 
tefsirinde söylemiştik. 


Âyetten kastedilen şudur: İnsan, ahirete yapayalnız 

DÖRDÜNCÜ MESELE gelecektir. Yanında, dünyada kazanmış olduğu şey- 

; lerden, hiçbirşey bulunmaz... Nitekim Cenâb-ı Hak 

b PAF v4 ai İZİ çile GS si men J55 An- 

dolsun, sizi ilk defa nasıl siye işte öylece yapayalnız bize Gelecek. 

niz. Ve size vermiş olduğumuz şeyler! de arkanızda bırakarak..''(en'âm 94 ve 

Jİ uiy İsi ú İş “Biz onun söylediğine mirascı olacağız ve o, bize 
tek başına gelecektir” Jimeryem s0) buyurmuştur. 


Hak Teâlâ'nın, ad Gc Y “O günde hiçbir alışveriş yoktur” buyruğu 
ile ilgili iki izâh vardır: 


a) Buradaki bey” fidye manasındadır. Nitekim Cenâb-ı Hak, 

La e, iy y azli “O gün sizden bir fidye alınmaz''(Hadid, 15); 

Ji Yi Ne DE 5,, Ondan bir fidye kabul edilmez"(Bakara, 123 ve 
Ye is “Yy ji, Aeg Jas 0 “Her türlü fidyeyi verse bile, bu o kimseden 
kabul edilmez” (En'âm, 70) buyurmuştur. Buna göre Hak Teâlâ sanki şöyle de- 
miştir: “Herhangi bir ticaretin yapılamıyacağı ve böylece de, kendisiyle fidye 
verilerek ilâhi Ma bari kurtulunacak bir kazancın 1. bulunmayacag o gün gel- 
mezden önce... 


b) Mânanın şu şekilde olmasıdır: “Herhangibir ticaretin ve alışverişin ol- 
mayacağı, böylece de mal namına hiç bir şeyin kazanılamıyacağı gün gelmez- 
den onca; mülkünüzde olan mallarından kendiniz için önceden yollayın, infâk 
edin... 


Hak Teâlâ'nın, is bi “Dostluk da yoktur” sözünün mânası, “Sev- 
gi”, “meveddet” demektir. Bü benzeri âyetler de, 
REA] S3 iz Earl ea À jay ri Tİ “Dostlar o gün birbirlerine düş- 
mandırlar. Hütteliler hariç... ""(Zuhrut, 67); Yİ 2 e chis “Aralarında- 
ki bütün bağlar kopmuştur” (Bakara, 168); . 
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Nİ iaki; j a ka Kai JS ati 45 “Kıyamet gününde birbirinizi 
ni edecek, yine iri kısmınız bir kısmınızı lânetleyecek’ “tAnkebür, 25), kâfirler- 
den nakledilerek, pms% e DE ge e gi ie tÍ ui “Artık bizim için ne 
bir şelaâtci vardır, ne de candan bir dost... Guara, 100101) şeklinde gelen ayet- 
lor İle, yali » É uş “Zâlimlerin hiçbir yardımcısı yoktur” (Bakara, 
»ro) ayetidir. 


Hak Teâlâ'nın, iú y; 4 “Şefâât da yoktur” sözü, her çeşit şefâatin 
bulunmamasını gerektirir. Bil ki Cenâb-ı Hakk'ın, isi DE is Yy 4 beyanı, 
hatkes hakkında umumi bir ifâdedir. Ne var ki diğer deliller, mü'minlerin ara- 
sında bir sevgi ve muhabbetin bulunacağına ve mü'minlere şefâat edileceği- 
na delâlet etmektedir. Biz bu hususu, Allahu Teâlâ'nın, 

ius ais Yi Ji e JE Yj Éa VB edi eş YUN liği 

“Kimsenin kimseye faydasının dokunamıyacağı, hiç kimseden bir fidye 
ve şefâatin kabul edilmeyeceği bir günden sakınınız” (&akara, 123) âyetinin tetsi- 
rinde açıklamıştık. 


Bil ki kıyamet gününde dostluğun ve şefaatin bulunmamasının pekçok se- 
bebi vardır: 


a) Allah'u Teâlâ'nın. asy ölü dağ şe ss pil JS: “O gün onlardan 
herbirinin kendisine yemis bir işl vardır” (Abese, 37) 7 yetirde de belirttiği gibi, 
herkes kendi nefsiyle meşguldür. 


b) Allahu Teâlâ'nın, 
Be T E ni m ez ense Bariz. e san İL ee 
si) Gi b JS giz eke) b pa JS Jais Şİ GN 
EY Ala) ES 
“(O zelzeleyi) gördüğünüz gün, emzikli her kadın emzirdiğini unutacak, 
gebe olan her kadın yükünü düşürecek; insanları sarhoş gibi göreceksin. Hal- 


buki onlar sarhoş değillerdir...” (Hacc, 2) âyetinde de belirttiği gibi, şiddetli bir 
korku herkesi kuşatır. 


c) Kâfirin küfrü, tâsıkın da fiskı sebebiyle kendilerine azâb geldiğinde, o 
kimseler bu iki şeye kızarlar. Onlar bu iki şeye kızınca, bu iki sıfatla mevsuf 
olan herkese kızarlar. : 
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Küfr (İnkâr) İle Zulüm Arasındaki Münasebet 


Hak Teğlâ'nın,. $ gala pe bs ASİ “Kâfirler zulmedenlerin ta ken- 
dileridir”" buyruğuna gelince, Atâ İbn Yesâr'ın,” ós 6i A © akıl “o 
zâlimler, kâfirlerin ta kendileridir” demeyip de, $ yalıda pi b; Agi 4 d- 
yen Allah'a hamdolsun” dediği nakledilmiştir. Âlimler bu âyetin tefsiri konu- 
sunda şu te'villeri ileri sürmüşlerdir: 


Birinci Te'vil: 


Allahu Teâlâ'nın, İzi Yı it Yı “Ne bir dostluk, ne de bir şefaât 
vardır” ifâdesi, kıyamet gününde, mutlak olarak dostluğun ve şefâatin bulun- 
madığı zannını verir. Binaenaleyh Hak Teâlâ, bu yokluğun kâfirlere mahsus 
olduğuna delâlet etsin diye, bu sözün hemen peşinden & ÉA $s sı y 
“kâfirler, zâlimlerin ta kendileridir” buyurmuştur. Bu açıklamaya göre âyet, 
fasıklar hakkında şefâatin bulunduğuna delâlet etmektedir. Kâdi, bu görüşün 
doğru olmadığını, çünkü Hak Teâlâ'nın & asa eh R 3 aÍ iş beyanının ye- 
ni başlayan bir söz olduğunu, binaenaleyh kendisinden önceki ifadelerle bir 
ilgisinin bulunmamasının gerektiğini söylemiştir. l 


Kâdi'nin bu görüşüne şu şekilde cevap veririz: Eğer biz bu sözün yeni 
başlayan müstakil bir kelâm olduğunu kabul edersek, Allah'ın kelâmına "hult" 
(mantığa ve mâkül olana zıtlık) ârız olmuş olur. Çünkü, kâfir olmayanlar da 
bazan zâlim olabilir. Ama biz bu ifâdeyi, kendinden öncekilerle irtibatlı düşü- 
nürsek böyle bir müşkil ortadan kalkmış olur. Binaenaleyh, âyetin mâkabliyle 
irtibatlı düşünülmesi gerektiğine hükmetmek lâzımdır. 


İkinci Te'vil: 


Kâfirler cehenneme girdiklerinde o azâbtan kurtulamazlar. Binaenaleyh 
Allahu Teâlâ onlâra, o azabla zulmetmiş olmaz. Aksine onlar, küfrü ve fıskı 
tercih ettikleri, böylece de bu azâba müstehak oldukları için, kendilerine zul- . 
meden kimseler olmuşlardır. Bunun bir benzeri de, Hak Teâlâ'nın, 

i gi; çi Ye | yi U işde; “Onlar, yapfıkları şeyleri hazır 
bulmuşlardır. Rabbin hiç kimseye haksızlık etmez'"'(keht, 4) âyetidir. 


Üçüncü Te'vil: 


Kâfirler, kendilerinin son derece muhtaç olacakları ve ihtiyaç içinde kala- 
cakları bir gün için hayr u hasenğâtta bulunmayı terkettikleri için zâlim olmuş- 
lardır. “Ey hayatta bulunanlar, onların bu kötü seçimleri hususunda, sakın 
onlara uymayın! Aksine sizler kıyamet gününde Allah'ın azabından nefisleri- 
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nizi- kunarmaniz } için fidye olacak şeyleri, kendiniz için önceden yollayın, ya- 
pınl... 


Dördüncü Te'vil: 


Kâfirler, işleri yerli yerinde yapmadıkları için, kendilerine zulmetmişlerdir. 
Çünkü onlar şefâati, Allah katında şefâat etme hakları bulunmayan varlıklar. 
dan beklemişlerdir. Çünkü onlar putlar hakkında, dı ie ui Ui ey) JA 

“İşte bunlar, Allah katında bize şefâat edecek olanlardır” (Yünus, 18) VE 

A5 4 Á si! tir Sı çu ú “Biz onlara ancak, bizi Allah'a yaklaşfir-- 
sınlar diye tapIyoruz "Zümer, 3) demişlerdir. Binaenaleyh, kim bir nesneye ta- 
par ve, onun kendisine Allâh katında şefâat etmesini beklerse, iyiliği, kendi- 
sinden beklenilmesi caiz olmayan kimselerden beklediği için nefsine zulmetmiş 
olur. 


Beşinci Te'vil: 


„ elime murad, infâkta bulunmamaktır. Nitekim Hak Teâlâ, 
ik ais e ig ei ci “Bu iki bağ mahsülünü vermiş ve bundan hiç- 
bir si eksik Hirekmamişlardi’” gon, 33) yani, “mahsulünü verdi, kaçınmadı” 
buyurmuştur. Buna göre âyetin mânası, “Kâfirler, Allah yolunda infâkı terke- 
den kimselerdir” şeklinde olur. Ama müslümana gelince, az veya çok, mutla- 
ka bir şey infâk etmesi gerekir." 


Altıncı Te'vil: 

ö AÉ a0 3 ai ) İfâdesinin mânası, “Onlar, zulümde kâmil ve bu 
hususta çok ileri derecelere varmışlardır” şeklindedir. Nitekim, 
Ipaa pA SUNİ denilir. Yani, “Kelâmcılardır ilimde en mükemmel kim- 
seler” demektir. İşte burada da böyledir. Bu izahların pek çoğunu Kaffâl (r.h.) 
anlatmıştır. Allah en iyisini bilendir. 


4 * 
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“Allah; O'ndan başka hiçbir Tanrı yoktur. Diridir. Zâtiyle ve kemâliyle 
kâlmdir. O'nu ne bir uyuklama tutabilir, ne de bir uyku. Göklerde ve 
yerde olan her şey O'nundur. O'nun izni olmadıkça, O'nun nezdince 
şefâat edecek kimse yoktur. O, (mahlüklarının) önlerindekin! ve- 
arkalarındakini bilir. (Mahlükatı), O'nun ilminden ancak kendisinin dilediği, 
kadarını kavrayabilirler. O'nun kürsüsü gökleri ve yeri içine almıştır. 
Bunları korumak, O'na ağır da gelmez. O, çok yüce, çok büyüktür" 
(Bakara, 255). 


Bil ki, Allah'u Teâlâ'nın,kitabı olan Kur'an'daki âdeti, ilm-i tevhidi, ilm-i ah- 
kâmı ve kıssalar ilmini birbiri içinde zikretmektir. Kıssaları zikretmesinden mak- 
sadı, ya tevhid ilminin delillerini açıklamak veyahut da ahkâm ve mükellefiyetleri 
pekiştirip, sağlamlaştırmaktır. Bu yol, insanı tek bir çeşit ilimde durdurmamak 
için, takip edilecek en güzel yoldur. Çünkü tek bir çeşit ilim üzerinde durmak 
insana bıkkınlık verir, Ama, ilmin bir nevinden diğer nev'ine geçtikçe, insanın 
gönlü açılır ve kalbi huzur duyar. Böylece de, sanki o kimse o beldeden baş- 
ka bir beldeye yolculuk ediyor, bir bahçeden başka bir bahçeye geçiyor ve 
çok lezzetli bir yiyecekten lezzetli başka bir yiyeceğe intikâl ediyor demektir. 
Hiç şüphe yok ki bu, en lezzetli ve çok fazla arzu uyandırıcı bir durumdur. Al- . 
lahu Teâlâ önceki âyetlerde, insanların faydasını gördüğü ahkâm ve kıssalar 
ilminden bahsedince, şu anda da, tevhid ilmiyle alâkâlı şeylerden bahsede-. 
rek,. å yä zji j gı dı y di “Allah; O'ndan başka hiç bir Tanrı yoktur. 
Diridir Zâtiyle ve kemâliyle kâlmdir”” buyurmuştur. Âyetle ilgili birkaç mese- 
le vardır: 
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Ayete'i-Kürsi'nin fazileti hakkında Hz. Peygamber 
BİRİNCİ MESELE © (s.a.s)'in şöyle dediği rivayet edilmiştir: 


Ayeta'LKürs'nin Faziletleri Ki LbN GİZEM ği pu YI sia Sİ j u 
i a öğe Yj e İN Yj ui 
“Bu âyet herhangi bir evde okunduğunda, şeytanlar o evi otuz gün sü- 


reyle terkederler ve hiçbir büyücü (sihirbaz) erkek ve hiçbir eli kadın) 
kırk gece süreyle o eve giremez” (78). 


Hz. Ali (r.a.)'nin de şöyle dediği rivayet edilmiştir; ''Nebinin minber üzerin- 
de iken şöyle dediğini duydum: 


Sah Lİ di e İp GE 8 d e ili 
imdi ie İN ASİ dilan İSİ Sİ IA Sö Mi ele e 15 
ELİ ARİ gaye aj oyl 


“Kim, “Ayete'-Kürsi'yi her farz namazın peşinden okursa, cennete gir- 
mesine, ölümden başka hiçbir şey mâni olmaz (Ölünce cennete girer). Onu 
okumaya, ancak sıddik veya âbıd kişiler devam eder. Kim onu, yatağına gir- 
diğinde okursa, Allah o kimseyi kendi canı, komşusu, komşusunun komşusu 
ve etrafindaki evler hususunda emin kılar” 7. i 


Sahabe-i kirâm, Kur'an'da hangi ayetin daha faziletli olduğunu müzakere 
ederlerken, Hz. Ali onlara, “Ayete'i-Kürsi'den haberiniz yok mu?” der, sonra 
da sözüne şunları ilâve eder: "Allah'ın Resülü, bana şöyle dedi: 


alez oll yi ia 5 p Yi Mae İp ŞT ği ge y 
İN aş ii oldi 
- “Ya Ali, beşeriyetin efendisi Hz: Adem; Arapların efendisi Muhammed'- 


dir. Bunda övünülecek bir durum yok. Sözlerin efendisi Kur'an, Kur'an'ın efen- 
disi Bakara Süresi, Bakara Süresi'nin efendisi ise, “Âyete'l-Kürsi 'dir”” € der, 


Yine Hz. Ali'nin şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Bedir gününde savaşıyor- 
dum. Derken Allah'ın Resülünün ne yaptığını göreyim diye, O'nun yanına var- 
dım. Yanına vardığımda O secde halinde, “Ya Hayyü Ya Kayyümu” diyor, 
başka bir şey demiyordu. Sonra savaşa döndüm. Daha sonra da, Resülullah'ın 


78) Darimi, Pedâtli”-Kur'an 14, (21448). 
79) Münziri, et-Tergib ve't-Terhib, 2/453. 
80) Bu mânada başka bir hadis için bkz. Tirmizi, Fedâlü'i Kur'an, 2 (5/157). 
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yanına tekrar geldiğimde O, aynı şeyleri söylüyordu. Ben, gidip gelmeye ve 
O'na bakmaya devam ettim. O da, Allahu Teâlâ kendisine fethi müyesser kı- 
Imcaya kadar, aynı şeyi söylemeye devam etti”... 


Şerefli Olah Zikir Ve İlim 


Bil ki zikir ve ilim, mezküra ve mâlüma tâbidirler. Mezkür ve.malüm ne 
kadar şerefli olursa, zikir ve ilim de o nisbette şerefli olurlar. Mezküratın ve 
malüyatın en şereflisi Allah Subhânehü ve Teâlâ'dir. Hatta O, böyle denil- 
mekten de yücedir. Çünkü O, kendinden başka herşeyden daha şereflidir. Çün- 
kü böyle bir mukayesede bulunmak, bir tür aynı cinsten olma ve benzerliği 
gerektirir ki, AHahu Teâlâ kendisinin dışındakilerle aynı cinsten olmaktan mü- 
nezzehtir. İşte bu sebepten dolayı Allah'ın celâl ve kibriyâsının sıfatlarına şâ- 
mit olan her söz, son derece celâlli ve şerefli bir söz olmuş olur, İşte 
Ayete'l-Kürsi böyle olunca, hiç şüphesiz o, şeref hususunda zirvede bulun- 

.muş olur. 


Bil ki, ÂL lâfzının tefsiri, kitâbın başında; 
İKİNCİ MESELE ;á AY dy “Ondan başka Tanrı yoktur” buyruğu- 
Esmay- Hüsna'dan Hayy ve Dan tefsiri de A Yı Rİ y ási 3i Si 4 “Sizin 
Kayyüm'un Tefsiri Tanrınız, tek bir Tanrı'dır. O 'ndan başka bir Tanrı © 
yoktur” Bakara, va âyetinin tefsirinde geçmişti. Burada geriye sadece, Hak Te- 
âlâ'nın i saah g tavsifinin tefsiri hakkında konuşmak kalmıştır. 


İbn Abbas (r.a.)'ın şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Allah'ını isimlerinin en 
büyüğü, ê a páli ii Iğfızlarıdır”. Hz. Muhammed (s.a.s)'in, “Bedir gününde 
secde halinde iken, bu kutlu isimleri zikretmekten başka bir söz söylemediği- 
ne dair yapmış olduğumuz rivayet de, bu ismin azamet ve celâlini gösterir. 
Akli deliller de, yapılan bu rivayetlerin doğruluğuna delâlet etmektedir. Mu- 
vaftakiyet Allah'dandır diyerek, bunun izahını şöyle yapabiliriz: 


Hiç şüphesiz mevcüdât, ya tamamiyle mümkinâttan, ya tamamiyle vâci- 
battan, veyahut da bazısı mümkinâttan bazısı da vâcibattandır. Mevcüdatın 
hepsinin mülmkinâttan olması caiz değildir. Çünkü her mürekkeb varlık kendi 
cüzlerinden her birine muhtaçtır. Bu mürekkeb varlığın cüzlerinden herbiri 
“mümkin”'dir. “Mümkin”’e muhtaç olan; imkân dahilinde olmaya daha lâyık 
ve,daha elverişlidir. Binaenaleyh, mürekkeb varlık bizâtihi “mümkin”dir. Onun 
cüzlerinden herbiri de mümkindir: Çünkü, o cüzlerin herbirinin varlığı, ancak 
kendisinden başka olan bir “müreccih” sayesinde yokluğuna tercih edilmiş- 
tir. Binaenaleyh bu mürekkeb varlık, hem “mürekkeb” olması, hem de cüzle- 
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rinin herbiri itibariyle, kendisinden başka olan bir müreccihe muhtaçtır. Her 
türlü mümkinâttan başka olan herşey, mümkin olamaz. Binaenaleyh böylece, 
mümkin olmayan bir mevcut bulunmuş olur. Böylece de her mevcudun müm- 
kin olduğuna hükmetmek bâtıl ve yanlış olur. 

Mevcüdatın tamamının vâcibattan olduğu hususuna gelince, bu da bâtıl- 
dır. Çünkü, şayet herbiri zâtı gereği vâcib olan iki varlık bulunsa, o zaman bu 
iki varlık zâtı gereği vâcib olmada müşterek olur ve nefy bakımından da birbir- 
lerinden başka olurlardı. Kendisiyle ortaklığın sağlandığı, tahakkuk ettiği şey, 
kendisiyle farklılığın tahakkuk etmiş olduğu şeyden başkadır. Binaenaleyh, bu 
iki mevgcüttan herbiri, kendisiyle ortaklığın sağlandığı vâcib oluş ile, kendisiy- 
le farklılığın meydana geldiği başkalıktan mürekkeb olmuş olur. Her mürek- 
keb, kendi cüz'üne muhtaçtır. Halbuki, onun cüz'ü kendisinden başkadır. O 
halde her mürekkeb varlık, başkasına muhtaçtır. Baskasına muhtaç olan her 
şey, zâtı gereği mümkin bir varlıktır. Binaenaleyh, vacibu'l-wücüd olan varlık 
şayet birden fazla olsaydı, onlardan hiçbirisi vâcibu'l-vücüd olamazdı.. Ki bu 
da, imkânsızdır.. Bu iki kısım geçersiz ve bâtıl olunca, mevcüdâtın içerisinde 
zâtı gereği vâcibu'l-vücüd olan tek bir varlığın;ve O'nun dışında kalan herşe- 
yin, zâtı gereği mümkin ve de, zâtı gereği vâcibu"lvücüd olan zâtın yarattığı 
bir mevcüt olmuş olduğu ortaya çıkmış olur. Bu iki kısım bâtıl olunca, zâtı ge- 
reği vâcib olan hem "lizâtihi”, hem de “bizâtihi” vacib olur ve varlığı husu- 
sunda kendisinden başkasına muhtaç olmaz. Vâcibu'-vücüd olan zâtın dışında 
kalan herşey, gerek varlığı, gerekse mâhiyeti hususunda lizâtihi vâcib ‘olan 
varlığın yaratmasına muhtaçtır. O halde zâtı gereği vâcib olan, hem bizâtihi 
kâlmdir; hem de, kendisinin dışında kalan herşeyin, gerek mahiyeti gerekse 
varlığı hususunda kâim olmasının sebebi olur. Buna göre Allah, bütün mev- 
cüdâta nisbetle kayyüm ve hayy'dır. Binaenaleyh kayyüm, zâtı sebebiyle kâ- 
im olan ve, gerek mahiyetleri, gerekse varlıkları itibariyle kendisinin dışında 
kalan her şeyi ayakta tutan demektir. Zâtı gereği vâcibu'-vücüd olan varlık 
mevcüt olunca, her şeye nisbetle gerçek kayyüm O olmuş olur. 


Sonra Allahu Teâlâ bütün varlıklarda “müessir” olunca; O'nun bu mües- 
siriyyeti, ya “illiyet ve icab” yoluyla, veyahut da “fill ve ihtiyar” yoluyla olun- 
ca, hiç şüphesiz Allahu Teâlâ è eril Şii ifadesiyle, kendisinin “'illiyyet ve 
icab” yoluyla müessir olduğu vehmini ortadan kaldırmış olur. Çünkü hayy, “én 
üstün derece aktif ve fa'âl” ; İMAN Bal demektir. Binaenaleyh, Allahu 
Teâlâ "el-hayyu” tabiriyle kendisinin alim, kâdir olduğuna; “si-kayyüm” tav- 
sifiyle de, bizâtihi kâim ve kendisinin dışındaki varlıkların da “mukavvimi” 
(ayakta tutanı) olduğuna delâlet etmiştir. "İlm-i tevhid" de muteber olan bü- 
tün meseleler işte şu iki asıldan çıkmıştır: 
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e 
Vâcibu'l-Vücüd Mefhumunun Mânası 

1) Vâcibu'k-vücüd; mahiyyəti cüzlerden mürekkeb değildir anlamında tektir. 
Bunun akli delili şudur: Her mürekkeb varlık, meydana gelmesi hususunda, - 
kendi cüzlerinden herbirine muhtaçtır. Halbuki, onun cüzü kendisinden baş- 
kadır. Her mürekkeb başkasıyla ayakta durabilir (kâim olabilir). Başkasıyla kâim 
olansa, bizâtihi kâim olamaz. Böylece de “Kayyüm” vasfını'alamaz. Halbuki 
biz, akli delille Allahu Teâlâ'nın “kayyüm” olduğunu beyan ötmüştik. Allahu 
Teâlâ'nın zâtı bakımından tek olduğu sabit olunca, bu aslın iki lâzımının bu- 
lunması gerekir: : 


Birinci Lâzım: “Varlık âleminde, her biri zâtı gereği vâcib olan iki şey 
yoktur” anlamında, vâcibu'l-vwücüd birdir. Çünkü böyle birşeyin varlığı kabul 
edilecek olsa, bu iki şey vâcibu'-vücüd olma hususunda müşterek; ta'ayyün. 
(ayrı varlık olma) hususunda farklı olurlar. Kendisiyle ortaklığın tahakkuk etti- 
ği şey, kendisiyle farklılığın tahakkuk ettiği şeyden başkadır. Binaenaleyh, bu 
iki varlıktan herbirinin zâtı bakımından iki cüz'den mürekkeb olması gerekir. 
Halbuki biz, bunun muhal olduğunu açıklamıştık. 


İkinci Lözım: Allahu Teâlâ'nın hakikatının iki cüz'den mürekkeb olması 
imkânsız olunca, O'nun bir mekânda bulunması da imkânsız olur. Çünkü bir 
mekânda yer işgal eden herşey, parçalanabilir ve bölünebilir. Halbuki, Allah'- 
ın mürekkeb bir varlık olduğunu söylemenin imkânsız olduğu ortadadır. Alla- 
hu Teâlâ'nın bir mekânda olmadığı sabit oluncâ, O'nun bir cihette olması da, 
aynı şekilde imkânsız olur. Çünkü, "“mütehayyiz” kelimesinin mânası, kendi- 
sine hissi olarak işaret edilmesi mümkün olan, demektir. 


Allahu Teâlâ'nın bir mekânda ve bir cihette olmadığı sabit olunca, O'nun 
uzuvlara sahip olması, hareket ve sükün halinde bulunması da imkânsız olur. 
Allah Bizâtihi Kâimdir. 


2) Allahu Teâlâ kayyüm olunca, bizâtihi kâim olmuş olur. O'r nun bizâtihi 
kaim otması da şu hususları gerektirir: 


Birinci Lâzım: Allahu Teâlâ'nın, sonradan meydana getirilmiş bir şeyde 
(mevzü) âraz bir maddede süret olmayıp bir mahalle hulül etmiş (håll) olma- 
masıdır. Çünkü bir mahalle hulül etmiş olan, o mahalle muhtaçtır. Başkasına 
muhtaç olan ise, zâtıyla kayyüm olamaz. 


İkinci Lâzım: Allah Teâla nın.Kayyüm Vasfı 
*Alimlerden bazıları şöyle demiştir: 
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İlmin manası ancak, mâlum olan, bilinen şeyin hakikatının bilene, âlime 
belli olmasıdır. Allahu Teâlâ, başkasıyla değil, kendi nefsiyle kâlm olmak an- 
lamında kayyüm olunca, O'nun hakikati de O'nun zâtınca bilinir, zâtına belli 
olur. İlmin manası ancak bu hazır olma, belli olma (hudür) olunca, O'nun ha- 
kikatinin zâtı için malüm olması; o zaman da, zâtının ancak zâtı için malüm 
olması gerekir. Ve O'nun dışındaki her şey ise, ancak O'nun tesiriyle meyda- 
na gelir. 


Öte yandan biz, başkasını ayakta tutucu, kâim kılıcı mânasında, O'nun 
kayyüm olduğunu açıkladık. Eğer bu tesir bir irâde ve ihtiyar ile oluyorsa, muh- 
tår olan fâilin, fiilinin şuurunda olması gerekir. Eğer bu mecbüren (bi'4icâb) 
oluyorsa, yine O'nun kendi dışındaki her şeyi bilmesi gerekir. Çünkü O'nun 
zâtı, kendisi dışındaki her şeyi icâb ettirmekte, gerektirmektedir. Biz, Allah'ın 
lizâtihi nefsiyle kaim olmasından, O'nun zâtıyla alim olmasının gerektiğini açık- 
lamıştık.. illeti bilmek ise, malülü bilmenin bir illetidir. İşte bütün bu durumlara 
göre, Allahu Teâlâ'nın kayyüm olmasından, O'nun bütün malümatları bilmesi 
gerekmektedir, 


. Üçüncü Lâzım: Allah, zatı dışındaki bütün şeylerin kayyümu, ayakta tu- 
tanı olunca, O'ndan başka herşeyin muhdes (sonradan meydana gelme) ol- 
ması gerekir. Çünkü Allah'ın bu başka şeyi ayakta tutmadaki tesirinin, O şeyin 
bekâsı var olmaya devâm etmesi halinde olması imkânsızdır. Çünkü hâsılı tah- 
sil, muhaldir. Bu tesir, ya o şeyin yokluğu halinde icra olunur, ya da o şeyin 
hudüsu halinde.. Her iki halde de, her şeyin muhdes olması gerekir. 


Dördüncü Lâzım: Allahu Teâlâ bütün mümkin varlıklar için kayyüm, on- 
ları ayakta tutucu olunca, bütün mümkin varlıkların, vasıtalı yahut vasıtasız 
O'na istinâd etmesi lâzım.. Her iki durumda da, kazâ ve kaderin var olduğunu 
söylemek hak olur. Bu, bizim bu kitapta birçok ayet-i kerime vesilesiyle İzah 
ettiğimiz ve açıkladığımız hususlardandir. 


Allah'ın tevfiki sana yardım eder ve sen zikrettiğimiz bu çetin meseleleri 
iyice düşünürsen, ilm-i İlahi'ye müteallik meseleleri kavramanın tek yolunun 
ancak, Allah'ın hayy ve kayyüm olması olduğunu, binaenaleyh “İsm-i A'zam'- 
"ın da bu olmasının uzak görülemiyeceğini anlarsın... 


AY dy İs) ahi Si 4 “Sizin ilâhmz tek bir ilâhtır; O'ndan başka 
m tanrı yoktur (Bakara, 163) Ve ÇA AY Yy dün i “Allah, kendisin- 
den başka hiçbir tanrı blur şahit olmuştur” ai İmran, 19) gibi, ilahiyat- 
tan bahseden diğer âyetlere gelince, bunlarda Allah'ın zıddının ve benzerinin 
(ed-dıddu ven-niddu) nefyi anlamında, tevhidin açıklanması bulunmaktadır. 
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Cenâb-ı Hakk'ın, si iy A J “De ki: “O, Allah'dız; birdir” (ihlas, 1) 
âyetine gelince, bunda, Allah'ın zıddının ve benzerinin nefyi; hakikatinin cüz'- 
lerden mürekkeb olmadığı ri tevhidin açıklanması bulunmaktadır. 


ge Yİ a GİS sil ün; Sü “Muhakkak ki sizin Rabbiniz, 
gökleri ve yeri yaratan Allahdir” (A'rat, 54) giri ise, rubübiyyetin sıfatı açık- 
lanmaktadır; bunda, hakikatin birliğinin açıklaması bulunmamaktadır. 


Cenâb-ı Hakk'ın è ye) ii buyruğuna gelince, bu hepsine delâlet et- 
mektedir. Çünkü Cenâb-ı Hakk'ın kayyüm olması, O'nun zâtıyla kaim ve baş- 
kası için de “mukavvim” (ayakta tutucu, varlıkta tutan) olmasını gerektirir. O'- 
nun zâtıyla kaim olması ise, hakikatinde bir çokluğun bulunmaması anlamında, 
vahdeti, birliği gerektirmektedir. Bu, O'nun zıddının ve benzerinin (nida) bu- 
lunmaması anlamında, “vahdet”i,ve bir mekân işgâl etmemeyi (nefyü't- 
tehayyüz); bu vasıtayla da, bir cihette bulunmamayı gerektirir. l 


Allah'ın yine, kendisinden başka varlıkları ayakta tutan anlamında kay- 
yûm olması, ister cismen olsun, isterse rühen; ister akıl yönünden olsun, ìs- 
terse nefis yönünden, O'nun dışındaki herşeyin sonradan meydana gelmiş 
olmasını gerektirir. Bu, her şeyin Allah'a dayanmasını, bütün sebep ve neti- 
celerin O'na varmasını gerektirir. Bu da, kazâ ve kaderin Allah'tan olduğuna 
hükmetmeyi gerektirir. Binaenaleyh bu iki lâfzın bütün ilahi konuları ihata et- 
miş gibi olduğu ortaya çıkar. Bu sebeple de “Ayete'-Kürsi" fazilet bakımın- 
dan en üst noktaya ulaşmış olur. Böylece bu durum da, Allah'ın isimlerinden 
en büyük ismin (İsm-i Â'zam'ın) bu vasıf olmasını gerektirir. 


Sonra Allahu Teâlâ kendisinin hayy ve kayyüm olduğunu beyan edince, 
bunu š% %5 io båti Y “O'nu ne bir uyuklama tutabilir, ne de bir uy- 
ku” beyanıyla te'kid etmiştir. Bunun mânası şudur: Allahu Teâlâ, mahlükâtın 
idare ve tedbirinden hiçbir zaman gâfil değildir. Çünkü, meselâ çocuğun ko- 
ruyup gözeticisi, bir an çocuktan gâfil bulunsa, çocuğun durumu aksar, Cenâb-ı. 
Allah ise, sonradan meydana gelmiş, yaratılmış bütün varlıkların kayyimi, bü- 
tün mümkinâtın (varlıkların) da kayyümudur. Binaenaleyh, onları yönetmek- 
ten gâfil bulunması mümkün değildir. Bundan dolayı, Cenâb-ı Hakk'ın 

$ y J; 5 iu dil Y buyruğu, O'nun kâim oluşunu açıklamak için getiril 
miş olan bir te'kid ifâdesidir. Bu tıpkı, fırsatı kaçırıp ihmalkârlık yapan kimse- 
ye söylenilen şu söz gibidir: gö REA f] aÉ “Muhakkak ki sen dalmışsın, 
uyuyorsun!” 


Sonra Cenâb-ı Hak, kendi Zâtıyla kaim ve başkası için de "'mukavvim” 
olması mânasında kendisinin kayyüm olduğunu beyan edince, buna bir baş- 
ka hükmü istinad ettirmiştir. Bu da, Cenâb-ı Hakk'ın, 
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> yi à Gj az gu 4 “Göklerde ve yerde olan her şey O'nun- 
dur” âyetidir. Çünkü Allah'tan başka her şeyin mahiyyeti Allah ile kâim olup, 
varlığı Allah'ın yaratması, tekvini ve meydana getirmesi ile olunca, kendisi di- 
şında kalan her şeyin O'nun mülkü ve milki olması gerekir ki, Allah'ın, 
> yi; j Jol a u 4 beyanından murâd da budur. 


Sonra Allahu Teâlâ'nın, kendisi dışında kalan herşeyin mâliki ve meliki 
olduğu sâbit olunca, O'nun hükmünün herşeyde cari olduğu; O'nun izni ve 
emri olmaksızın hiç kimsenin hiçbir şeyde | hükmedemeyeceği ortaya çıkmış 
olur. Ki, Cenâb-ı Hakk'ın: ah Yı iis ai sil â : pr “O'nun izni olma- 
dıkça, O'nun nezdinde şefâat edecek kimse yoktur” buyruğundan maksat da 
budur. 


Sonra Allahu Teâlâ'nın herşeyin mâliki olduğunu bildirince,bundan O'- 
nun mülkünde hiç kimsenin asla bir tasarruf hakkının olmaması gerektiğini 
ve keza kendisinin her şeyi bilen olup kendinden başkasının ise her şeyi bile- 
meyen olduğunu bildirince de, O'nun mülkünde, başka hiçbir kimsenin O'- 
nun izni olmaksızın hiçbir surette tasarruf hakkının bulunmadığını belirtmiştir 
ki bu da Hak Teâlâ'nın, gis Wi çaki oy U gi, “O, yaratıkların önle- 
rindekini o ve arkalarındakini bilir” Düyrüğalar mânasıdır. Bu, Hak Teâlâ'- 
nın herşeyin âlimi ve bilicisi olduğuna işarettir. í 


Daha sonra Hak Teâlâ, is | >» Si b pes yı 3 “(Mahlükâh), O'nun 
ilminden hiçbir şeyi ihâta edemez” buyurmuştur ki, bu da Allahu Teâlâ'dan 
başkasının her şeyi bilemiyeceğine işârettir. 


Sonra Cenâb-ı Hak, göklerde ve yerde tam bir mülkiyete ve hükümranlı- 
ğa sahip olduğunu beyan buyurunca, gökler ve yerlerin dışında kalan şeyler- 
deki mülkiyetinin daha yüce ve daha büyük olduğunu ve vehmedenlerin 
vehminin kendisine ulaşamıyacağını, yine hayâl edenlerin hayallerinin O'nun 
en aşağı derecesine ,yükselemeksizin sona ereceğini beyân buyurarak, ` 

> Yİ j pa ia Se ig “O'nun kürsüsü gökleri ve yeri içine almış- 
” buyurmuştur. $ 


Sonra Allahu Teâlâ, her şeyde kendi hükmünün ve mülkünün aynı nite- 
likte ve aynı şekilde olduğunu beyân ederek, ği 835 Yı “Bunları ko- 
rumak, O'na ağır da gelmez” buyurmuştur. 


Sonra kendisinin bütün muhdes, mümkin varlıktarın ve mahlükatın mu- 
kavvimi, ayakta tutanı olduğu mânasında kayyüm olduğunu beyan edince, ken- 
disinin, kendi nefsi've zâtıyla kaim olduğu, herhangi bir işte herhangi bir 
kimseye muhtaç olmaktan münezzeh olduğu mânasında kayyüm olduğunu 
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açıklamıştır. Böylece Allahu Teâlâ, bir mekâna muhtaç olan mütehayyiz, me- 
kân tutan; bir zamana muhtaç olan bir mütegayyir, değişken varlık olmaktan 
münezzeh olduğunu belirterek, çeki gii já; “O, çok yüce, çok münez- 
zehtir” buyurmuştur. Bundan murad, Cenâb-ı Hakk'ın, hiçbir şeyde başkası- 
na muhtaç olmama; sıfatlarından herhangi bir sıfat ve vasıflarından herhangi 
bir vasıf hususunda mahlukâta benzemiyeceği mânasındaki yücelik ve ulu- 
luktur. İşte bundan dolayı Cenâb-ı Hak, âyetin başında beyan buyurduğu zâtı 
ile kâim, başkasını ayakta tutan, mukavvim manasında kayyüm olduğuna işa- 
ret ederek, peki ai 4A; “O, çok yüce, çok büyüktür” buyurmuştur. 
Aklı, söylediklerimizi anlayabilen herkes, beşeri akıllar nezdinde, ilahi hu- 


suslara dair bundan daha mükemmel bir söz ve bu âyetin ihtiva ettiği delilden 
daha açık bir bürhan bulunamıyacağını anlar. 


- Bu sırları iyice anladığın zaman, biz tefsirin zâhirine dönüyor ve şöyle 
diyoruz: 


İlah ve Allah Lâfzı 


Cenâb-ı Hakk'ın, A ğı at 6] Ai “Allah; O'ndan başka hiçbir tanrı 
yoktur” buyruğu ile ilgili iki mesele vardır: 


İRİNCİ Lafz-ı celâl mübtedâ, kendinden sonra gelen ifâde 
BİRİNCİ MESELE ise haberdir. 
Bazı âlimler, “ilâh” lâfzının ““mâbut'' manasına gel- 

İKİNCİ MESELE diğini söylemişlerdir ki, bu,şu iki bakımdan yanlıştır: 
f a) Allahu Teâlâ'ya ibadet edilmediği zamanlarda, 
"ezelde de O'na “ilâh” ismi ıtlâk edilmektedir. 


b) Allahu Teâlâ Kur'an-ı Kerim'de:dli 545 Se Özüm Gg 43! “Muhak- 
kak ki siz ve Allah'tan başka taptıklarınız”'çenbiyâ, 98) buyruğu ile kendisinin di- 
şında olanlara da mabüd denilebileceğini bildirmiştir. Halbuki ilâh, yaptığı iş- 
ler sebebiyle ilahlığa hak sahibi olan, demektir. 


Hayy İsminin Mânası 
Cenâb-ı Hakk'ın ul “Hayy, diri” tavsifiyle ilgili de birkaç mesele vardır: 
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«Fİ kelimesinin aslı, 315 ve ġab lâfızları gibi, 
BİRİNCİ MESELE «> dür. Kelimede bulunan iki yâ harfi birbirine 
idğâm edilmiştir. İbnu'i-Enbari, bu kelimenin aslı- 
nın pal olduğunu söylemiştir. Kelimede yâ ile vâv harfi bulunup, önce 0- 
lan da sakin olduğu için, biz bunu şeddeli bir yâ harfine çevirerek, ii 
dedik. : 


Kelâmcılar, gii lâfznm manasının, “bilmesi ve 
İKİNCİ MESELE muktedir olması sahih, doğru olan her zâttır” şek- 
linde olduğunu söylemişlerdir. Âlimler bu mefhü- 
mun mevcüt bir sıfat olup olmadığı hususunda ihtilâf ederek, bazıları bunun, 
bir şeyin, bilmesi ve muktedir olması kendisi için imkânsız olmamasından ibaret 
olduğunu söylemişlerdir. “İmkânsız olmama da, gerçekten var olan bir sıfat 
değildir” demişlerdir. Muhakkak âlimler ise şöyle demişlerdir: Hayat, imkân- 
» sızlığın bulunmamasından ibaret olunca, imkânsızlığın ise menfi ve yoklukla 
ilgili (ademi) bir durum olduğu sabit olunca-çünkü müsbet ve mevcut bir vasıf 
olsaydı, onunla vasfedilen de mevcut olurdu; bu durumda varlığı imkânsız olan 
da var sayılırdı ki bu da imkânsızdır-Keza imkânsız olmanın (imtinâ)'ın bir yokluk 
olduğu, hayatın da bu imkânsızlığın bulunmaması olduğu, yokluğun yokluğu» 
nun ise varlık olduğu sabit olduğundan hayat sıfatından anlaşılanın mevcut 
bir sıfat olması gerekir ki, bizim elde etmek iştediğimiz netice de budur. 


Bir kimse şöyle diyebilir: “Hayy” kelimesinin mâna- 

ÜÇÜNCÜ MESELE © sı, bilmesi ve kâdir olması doğru olan varlık olunca 

ve, bu ortak hususiyet bütün canlılarda da bulunun- 

ca, nasıl olurda Allahu Teâlâ kendisini, canlıların en değersizinin dahi ortak 
olduğu bir sıfatla medhedebilir?" . 


Bu konuda benim söyleyebileceğim şundan ibarettir: Hayy esâsen lügat- 
te, sadece bu bilmek ve kudretle vasfedilmenin uygunluğundan ibaret değil- 
dir. Aksine, kendi cinsinde kâmil olan her şey, hayy diye isimlendirilir. Sen, 
harap bir arazinin imar edilmesine de œ! yel si (ihyâu'l-mevât) denildiği- 
ni Þiliyarsun. Nitekim Cenâb-ı Hak, 
pp Mez ei LAS dn ya») yâ A pri “Allah'ın rahmetinin eser- 
lerine bak! Öldükten sonra yeryüzünü nasıl diriltiyor?"” Rüm, 50) ve 

p a 4 wi ya a A. “Ölü bir beldeye (yolladık). Sonra da onunla 
yeryüzünü hayâta kavuşturduk” (Fatır, 9) buyurmuştur. 


Kelâmcıların örfünde isimlendirilen, tesmiye edilen sıfat, cismin durumu- 
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nun mükemmelieşmesi, onun bu sıfat ile vasfedilmesi ile olduğu için “hayat” 
olarak isimlendirilmiştir. İşte, bundan dolayıdır ki, bu sıfatın hayat diye isim- 
lendirilmesi gerekmiştir. Yine, ağaçların halinin mükemmelleşmesi,onların yeşil 
yapraklara bürünmesiyle olduğundan, bundan dolayı bu hal, hayat diye isim- 
lendirilmiştir. Aynı şekilde yeryüzünün kemâle ermesi de, onun mamüredil- 
mesiyle olduğu için, bu durum da hayat diye isimlendirilmiştir. 


Bu anlattıklarımızla, “hayy” lâfzından, bu vasıfla tavsif edilenin, en mü-. 
kemmel bir durumda ve en mükemmel bir nitelik üzre bulunmakta olduğu or- 
taya çıkar. Durum böyle olunca, problem de kendiliğinden ortadan kalkar. 
Çünkü “hayy” lâfzından anlaşılan, “kâmil” varlıktır. Binaenaleyh bu, O'nun 
diğerinde değil de şunda kâmil olduğu şeklinde bir mâna ile kayıtlanmayınca, 
bu durum O'nun mutlak mânada kâmil olduğuna delâlet etmektedir. 


Buna göre Cenâb-ı Hakk'ın Fİ tavsifi, O'nun mutlak kemâl sâhibi 
olduğunu gösterir. Kâmil varlık ise, ne zâtında, rie hakiki sıfatlarında, ne de 
nisbi ve izafi vasıflarında yokluğu kabul etmeyen demektir. 


Sonra biz Allahu Teâlâ'nın kayyüm oluşunu, kendisi dışındaki bütün var- 
lıkların ayakta durmasının sebebi şeklinde tahsis edersek, yine problem ken- 
diliğinden ortadan kalkar. Çünkü Allah'ın, kendisi dışındaki bütün varlıkların 
ayakta durmasının sebebi olması, O'nun kendi zâtıyla kâim (mütekavvim) ol- 
duğuna; kayyüm olması da, O'nun zatının dışındakileri ayakta tutân (mukav- 
vim) olduğuna delâlet eder. Eğer biz, kayyüm kelimesini, kendi zâtıyla kâim 
(mütekavvim) ve başkasını da ayakta tutan (mukavvim) mânalarını içine. ala- 
cak kullanışa delâlet eden bir isim kabul edersek, bu durumda kayyüm lâfzı 
fazlasıyla berâber, hayy iâfzının haiz olduğu manayı ifâde eder. Bu konuda 
söyleyebileceklerim buridan ibarettir, Allah en iyi bilendir. 


Kayyüm Vastfının Mânası 


Cenâb-ı Hakk'ın, ê jäi “Zâtıyla ve kemâliyle kåim” tavsifine gelince, 
bunda birkaç mesele vardır: ” 


v è gil kelimesi Húi “kâlm olan, var olan” ke- 

BİRİNCİ MESELE © limesin:n mübalağalı veznidir. Yâ harfiyle vâv bir ara- 

ya geldiği, önceki harf de sakin olduğu için, bu iki 

harf şeddeli bir yâ harfine dönüşmüştür. Kelimenin Jy* vezninde olma- 

sı doğru değildir. Çünkü bu vezinde olsaydı, kelime ts şeklinde olurdu. 

Kemė hakkında üç kullanılış biçimi bulunmaktadır: Pj « e ve gi Hz. 
Ömâr (r.a.)'in şöyle okuduğu rivâyet edilmektedir: çed ii 
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Bazı kimseler ise, bu kelimenin İbranice olup, Arapça olmadığını söyle- 
mişlerdir.. Çünkü onlara göre (yahudiler), u yâ ea demekteydiler. Durum 
böyle değildir; çünkü biz bu kelimenin Arapça'da uygun bir kullanılış şeklinin 
bulunduğunu açıklamıştık... Meselâ Arapça'da “Evde hiç kimse yok!” mana- 
sında olmak üzere, OLAN kelimesinden iştikâk etmiş olan kelimeler kul- 
lanılarak, 53 53) 745 3 E gh 3 U denilmektedir. Yani, “gelip giden 
kimse... yokl... er Nitekim Ümeyye İbn Ebi's-Salt da şöyle demektedir: 

? A ili iangat ú; 55“ (Kaderleri), her şeyin gözetleyicisi ve kayyümu olan (Al- 
lah) takdir etmiştir”. 


Müfessirlerin bu konudaki açıklamaları değişik ol- 
İKİNCİ MESELE muştur. Meselâ Mücahid: “Kayyüm, her şeyin üzə- 
; rinde olan gözcü, idareci demektir” demiştir. Bu 
görüşün izahı ise şöyledir: Allah, onları yaratmak ve rızıklandırmak suretiyle, 
mahlükatının yönetimini üstlenmiştir... Nitekim aşağıdaki âyetler de bu görüşü 
desteklemektedir: Egé W; çi JS Jé el ja Yali “Yok, ortak koştuk- 
ları; her nefsin Kazandığı herşeyi. gören (Allah) gibi midir?” (Ra'd 33), 
ey wú ig aij 3 Ea; A Sı aya RA Ea “Allah, kendisinden 
başka? tanrı olmadığına şahittir. Melekler ve, adâletle hükmeden ilim sahipleri 
de. "(A imran, 18) Ve: Sai 
Ağ e ASİ de AŞK ol Bi öd Yağ öl PR Ajadi Lenti AN O 
“Şüphesiz Allah, gökleri ve yeri, zevâl bulmasınlar diye tutmaktadır. Eğer 
onlar zevâl bulurlarsa, andolsun ki, ondan sonra bunları kimse (yerinde) tu- 
tamaz” (Fatır, 41). Bu görüşün neticesi, Allahu Teâlâ'nın dışındaki bütün varlık- 
ları ayakta tuttuğu sonucuna gider. 


i Dahhâk ise şöyle söylemiştir: “Kayyüm, daima var ve üzerinde herhangi 
bir değişikliğin cereyan etmesi imkânsız olan varlık demektir.” 


Ben de derim ki: “Bu görüşün neticesi de, Allah'ın zâtında ve varlığında 
kendi nefsiyle kaim olduğu sonucuna vatır.. 


Bazı âlimler de, “Kayyüm kelimesinin, Süryanice uyumayan kimse anla- 
mına geldiğini” söylemişlerdir ki, bu görüş uzak bir ihtimaldir. Çünkü bu gö- 
rüş, Cenâb-ı Hakk'ın 55 %5 is biži Yy beyanını bir tekrâr saymaktadır. 


Allah'ı Uyuklama Ve Uyku Tutmaz 


Cenâb-ı Hakk'ın, ay Ki y; i bity Y “O'nu ne bir uyuklama tutabi- 
lir, ne de bir uyku” İY gelince, bu hususla ilgili olarak birkaç mesele 
vardır: ' 
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İZLİ kelimesi, kendisine ;.uği de denilen, 

BİRİNCİ MESELE © gevşeklik halinden önce bulunan durumdur. Buna 

göre “eğer, jí (| kelimesi, uykunun öncüsü 

mânasına olmaktan ibarettir. Binaenaleyh, Cenâb-ı Hak İz, idt Yy bu- 

yurunca, bu, Allah'ı haydi haydi bir uyku tutmayacağına delâlet eder. Böyle- 

cede i y kelimesinin âyette yeniden zikredilmesi bir tekrar olmuş olur” de- 

nilirse, biz deriz ki: Âyetin takdiri, “O'nu uyku tutmak şöyle dursun, uyuklama 
dahi tutmaz” şeklindedir. 


Akli delil, uykunun, dalgıntığın (sehv) ve gafletin Al- * 
İKİNCİ MESELE lah hakkında muhal olduğuna delâlet eder. Çünkü 
Allah'ı Uyku ve Uyuklama Tutamaz bu tür şeyler ya ilimsizlikten, veyahut da ilmin zıd- 
larının bulunmasından ibarettir. Her iki takdire göre 
de, bu gibi şeylerin Allah'a ârız olması, Allah'ın ilminin zevâl bulabileceğini 
gösterir. Binaenaleyh, eğer böyle olsaydı, Allah'ın zâtının âlim olması da, ol- 
maması da caiz olurdu. Bu durumda da, Allah için ilim sıfatının meydana gel- 
mesi (başka bir) faile ihtiyaç duyardı. Bu husustaki söz, bu failden önceki 
hakkında söylenecek söz gibidir. Bu da teselsüle götürür ki, teselsül muhal- 
dir. Binaenaleyh bunun mutlaka, ilminin sübutu vâcib, zevâli imkânsız olan 
bir varlığa dayanması gerekir. Durum böyle olunca, uyku, gaflet ve yanılma 
(sehv) Allah hakkında muhal olmuş olur. 


Hz. Peygamber (s.a.s)'in, Hz. Musa'dan şunu nak- 
ÜÇÜNCÜ MESELE lettiği rivayet edilmiştir: 

Bir gün, Hz. Musa'nın kalbine, Allah'ın uyuyup uyu- 
madığı meselesi gelir... Allah ona bir melek göndererek, melek vasıtasıyla onu 
üç gün uyutmaz. Sonra, herbiri bir elinde olmak üzere ona iki şişe vererek, 
bunu korumasını emreder. Hz. Musa da, bütün gayretini sarfederek, bunları 
elinde tutmaya çalışır, ama dayanamaz ve uyur. Bunun üzerine elindeki şişe- 
ler birbirine vurarak kırılır... Allahu Teâlâ bunu, “kendisinin uyuması halinde 
gökleri ve yeri koruyamayacağını beyân etmek üzere” bir misâl olarak vermiştir. 


Bil ki bu gibi şeylerin Hz. Musa'ya nisbet edilmesi mümkün değildir. Çünkü 
Allah'ın uyuyabileceğini düşünen veyahut da bu hususta şüphesi olan kimse 
kâfir olur. O halde bu, nasıl Hz. Musa'ya nisbet edilebilir? Hatta, rivayet sahih 
olsa dahi, yapılması gereken, bu suâli Hz. Musa'ya.değil, O'nun kavminin ca- 
hillerine nisbet etmektir. è 


Hak Teâlâ'nın, oji À Gj lal d U İİ “Göklerde ve yerde o- 
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lan herşey O'nundur” buyruğuna gelince, bundan murad, yaratma ve mâli- 
kiyyetin Allah'a nisbet edilmesidir. Bunun izahı şudur: Vâcibu'l-vücud olan zât 
bir olunca, O'nun dışında kalan herşey, zâtı gereği mümkinü'-vücud olur. Her 
mümkinin bir müessiri vardır. Her müesser (etkilenen, kendisine tesir edilen) 
varlık, muhdestir. O halde Allah'ın dışında kalan herşey, Allah'ın ihdas etme- 
siyle muhdes; “ibdâ” etmesiyle de “mübde” (icâd edilmiş)tir. Binaenaleyh 
bu nisbet, mâlik olma ve yaratma nisbeti olmuş olur. 


Buna göre eğer “Allahu Teğlâ "gökteki kimseler” demeyip de, niçin “'gök- 
teki şeyler” demiştir?" denilirse, biz deriz ki: Maksat, kendisi dışında kalan 
şeylerin yaratılmış olma bakımından O'na nisbet edilmesi olup, kendisi dışın- 
da kalan varlıklar içinde de akıllı olmayan varlıklar çoğunluğu teşkil edince, 
Allahu Teâlâ, çoğunluğu hepsinin yerine koyarak, bunları - 4 “şey, şeylər..." 
lâfzıyla beyan buyurmuştur. Yine bu şeyler Allah'a, O'nun birer mahlüku ol- 
ması bakımından isnad edilmişlerdir. Bunlar, O'nun birer mahlûku olması ba- 
kımından (müessir) akıl sahibi değildirler. Binaenaleyh Allahu Teâlâ bu nisbetin 
kendisine yapılmasından maksadın, işte bu cihetten bir nisbet olduğuna dik- 
kat çekmek için ú lâfzını getirmiştir. 


Bil ki âlimlerimiz, bu ayet-i kerimeyi, kulların fiillerini Allah'ın yarattığına 
delil getirerek, şöyle demişlerdir: Allahu Teâlâ'nın ; EN lu; yel yi iü jj 
beyanı, göklerde ve yerde olan her şeyi içine alır. Kitan fiilleri de, göklerde 
ve yerde olan şeyler cümlesindendir. Binaenaleyh bu fiillerin de, mâlik olma 
ve yaratma bakımından Allah'a nisbet edilmeleri gerekir. Lâfız, bu mânaya 
delâlet ettiği gibi, akıl da bunu destekler. Çünkü Allah'ın dışında kalan her Şey, 
zâtı gereği mümkin bir varlıktır. Zâtı gereği mümkin olan bir varlık ise ancak 
zatı gereği Vâcibu'-vücud olan varlığın tesiri le meydana gelir. Aksi halde, 
mümkin varlıkların bir müreccih olmadan da meydana gelmesi gerekir ki, bu 
da imkânsızdır. 


Şefaat Allah'ın İzni İledir 


Hak Teâlâ'nın, aik Sı blie ais j eli 5t R “O'nun izni olmadıkça, 
O'nun nezdinde şefdat edecek kimsé gere buyruğu ile ilgili iki mesele vardır: 


Hak Teâlâ'nın si E 25 sözünün mânası, istif- 

BİRİNCİ MESELE hâm- inkâri (olumsuz soru)'dir. Yani, “Allah'ın izni 
Allah Kalında Şefaat Meselesi olmadan, hiç kimse O'nun katında şefâatçi olamaz” 
demektir. Bu böyledir, çünkü müşrikler putların ken- 

dilerine şefâat edeceğini Iddia etmişlerdir. Çünkü Allahu Teâlâ da onların, 
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öğ dh YI phi u “Biz o putlara ancak, bizi Allah'a yaklaş- 
tırsınlar diye ibadet ediyoruz” (Zümer. 3) ve o di iz uy tais yi a “işte bu 
(putlar), Allah katında bizim şefâatçilerimizdirler”” (Yunus, 18) dediklerini haber 
varmiş, sonra da, onların beklediklerine nail olamıyacaklarını açıklayarak, 

pkk YI gazli YİN öd Za özlü “Onlar, Allah'ı bırakıp da, ken- 
dilerine hiçbir zarar ve hiçbir fayda vermeyen şeylere tapıyorlar”' (Yunus, 18) bu- 
yurmuş, böylece de sök Sı “O'nun izni olmaksızın..”' kaydı ile istisnâ et- 
tiği kimseler hariç, nezdinde hiç kimsenin şefâatçi olamıyacağını haber ver- 
miştir. Bunun bir benzeri de, Cenâb-ı Hakk'ın, 

Ye Jóg ANİ bai Sa Yi bl Y iz adj Pİ ii áj TO 
gün rüh ve melekler saf halinde ayakta duracaktır. Rahman olan Allah'ın, ken- 
dilerine izin verdiğinden başkaları konuşmazlar... Onlar da doğruyu 
söyleyeceklerdir”” (Nebe, 38) âyetidir. 


ş Kaffâl, “Allahu Teâlâ şefaât hususunda, kendisine 
İKİNCİ MESELE (itâat etmeyen kimselere müsaade etmez. Çünkü, 
Kimler Şefaat Edecek? kendisine itâat edenlerle isyan edenleri bir tutması, 
O'nun hikmetine uygun düşmez” demiş ve bu hu- 

susta uzun uzadıya izahlar yapmıştır. Ben derim ki, şu Kaffâl, Mütezile'ye 
çok düşkün ve onların usüllerinin güzel olduğuna inanan bir kimse.. Bununla 
beraber, onların usüllerini de ihatalı.olarak kavrayamayan birisidir. Bu böyle- 
dir, çünkü Basra ekolünden, Allahu Teâlâ'nın büyük günah sahibini affetme- 
sinin aklen güzel olduğunu, ancak ne var ki nakli delillerin bu affın 
olamıyacağına delâlet ettiğini söyleyen kimseler vardır. Durum böyle olunca, 
günahkârlar hakkında şefâatin olmayacağına dair akli bir istidialde bulunmak, 
onların görüşlerine göre, bir hatâdır. Hatta Kâ'bi'nin mezhebine göre, günah 
işleyen kimseleri affetmek, aklen çirkindir. Binaenaleyh böylesi bir istidlâl, an- 
cak Kaffâl'in, Kâ'bi'nin mezhebine göre hareket etmesi halinde doğru olur. 


Ne var ki, buna verilecek cevap, bunu şü yönlerden reddeder: 


a) Cezâ vermek Allahu Teâlâ'nın bir hakkıdır. Hak sahibinin hakkından 
vazgeçmesi caizdir. Sevâb ise böyle değildir. Çünkü sevâb kulun hakkıdır. Bi- 
naenaleyh, kulun hakkını Allah'ın iskât etmesi, vermemesi caiz değildir. Bas- 
ralılar bu farkı Ka'bi'nin şüphelerine vermiş oldukları cevapta zikretmişlerdir. 


b) Kaffâl, “Allah'a itaat edenle isyan edenin bir olduğunu kabul etmek 
caiz değildir " sözüyle, her hususta bu ikisinin arasında fark olmaması caiz 
değildir diyorsa bu bir cehâlettir. Çünkü Allahu Teâlâ yaratma, hayat verme, 
rızık, güzel şeyleri kullarına rızık olarak ihsan etme ve isteklerini elde etmele- 
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rine imkân vermek hususlarında bu iki cins insan grubunu müsavi kılmıştır. 


Eğer Kaffâl'in maksadı, “Her işte bu iki cins insanı eşit tutmak caiz 
değildir” demek ise, biz de zaten bunu söylüyoruz. O halde, Kaffâl bunu niye 
söylemesin? İtaat eden kimse feryâd-u figan etmez, Allah'ın azabından da çe- 
kinmez. Günahkâr kimse ise, büyük bir korku içindedir. Çoğu kez günahkâr 
cehenneme girer, bir müddet elem ve azâb çektikten sonra, Allahu Teâlâ, Hz. 
Peygamber (s.a.s)'in şefâati ile, o kimseyi o azâbtan kurtarır. 


Bil ki, Kaffâl (r.h.), tefsir hususunda sözleri güzel, lâfızların te'vili husu- 
sunda da incelikleri anlayan dakik bir kimsedir. Fakat ne var ki Mutezile mez- 
hebinin görüşlerini anlatmada pek fazla ileri gider. Halbuki kelam ilminden 
nasibi az olduğu gibi, Mütezile'nin görüşlerine muttali olmakta da nasibi azdır. 


` Allah Yarattıklarının Önlerindekini ve 
Arkalarındakini Bilir ` 


Hak Teâlâ'nin, sgis uj ati 24 e giy “O, yarattıklarının önlerin- 
dekini ve arkalarındakini bilir” beyanı ile ilgili de iki mesele vardır: 


'Keşşâf sahibi şöyle der:Bu kəlamda bulunan zamir- 
BİRİNCİ MESELE ler, jiġ új SİL d U sözündeki ú '- 
lara råcidir. Çünkü göklerde ve yerlerde akıllı kim- 
seler. de vardr. Veyahut da (3 © ua ifâdesinin delâlet ettiği melekler ve ` 
peygambertere râcidir. ` 


i Ayetle ilgili olarak şu tefsirler yapılmıştır 
İKİNCİ MESELE a) Mücahid, Atâ ve Südel, çi 57 Ú sözünü 
“Önlerindeki, yapacakları dünyevi işler içi vu) 
sözünü de “ahiret işleri” şeklinde tefsir etmişlerdir. 


... 


b) Dahhâk ve Kelbi pe o VW ifadesini, ahirete gidecekleri ve ahi- 
ret de önlerinde olduğu için, “ahiret” mânasına; His új ifadesini də, 
dünyayı arkalarında bıraktıkları için, “dünya” manasına almışlardır. 


c) Atâ'nın İbn Abbas'tan rivayetine göre İbn Abbas, aei: g US 
zünü "gök ile yer arasında bulunan şeyler” içki ú; 3 ifâdesini ise, gök- 
lerdekiler" mânasında tefsir etmiştir. | * 


.d esi yi u lâfzının,varlıkların ecelleri sona erdikten sonra; 
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hils Uj 'ünise, onları yaratmadan önce olan şeyler mânasına alnması- 
dır. ; 


e) Yaptıkları ve yapacakları hayırlar ve şerler mânasına alınmasıdır. 


Bil ki bu ifadeden maksat, Allahu Teâlâ'nın cezâya veya mükâfaata müs- 
tehak olmaları bakımından kendisine şefâat edilen kimseler ile, şefâat eden 
kimselerin durumlarını bilmesi demektir. Çünkü Allahu Teâlâ bütün malüma- ` 
tı, bilinmesi mümkün olan herşeyi bilir. O'na hiçbir şey saklı kalmaz. Halbuki 
şefâat eden kimseler, kendilerinin, kendisi sebebiyle Allah katında bu yüce 
mertebeye müstehak oldukları tâatlarının bulunduğunu; yine O'nun şefâat hu- 
susunda kendilerine izin verip vermiyeceğini ve kendilerinin bu hususta bir 
kızgınılığa ve bir men'e düçar olup olmayacaklarını da, aynı şekilde bilemez- 
ter. Bu da, hiç kimsenin Allah'ın izni olmadan şefâat etmeye cesaret edeme- 
yiceğine delâlet eder. 


Bu âyette zikredilen şu kimselerin, melekler ile, ki- 
ÜÇÜNCÜ MESELE © yamet gününde şefâat edebilecek peygamberler, 
sıddikler, şehidler ve sâlihler olması muhtemeldir. 


Mahlükât Allah'ın İlminden Hiç Bir Şeyi İhata Edemez 


Hak Teâlâ'nın, ade 24 sgh b ii %3 “(Mahlükatı), O'nun imin- 
den hiçbirşeyi ihata edemezler...” beyanı ile ilgili de birkaç mesele vardır: 


Buradaki ilimden maksat Allahu Teâlâ'nın malü- 
BİRİNCİ MESELE, matıdır. Nitekim (&â dle gi Jakı eşli , yani 
; “Ey Allah'ım, bize bizim hakkımızdaki ilmini , yani, 
“mâlümatını, bağışla!” denilmektedir. Yine, büyük, şaşırtıcı bir hadise (âyet) 
meydana geldiğinde, "Bu, Allah'ın kudreti, yani “makdûru” dur'denilir. Buna 
göre mâna, "hiç kimse Allah'ın malümatını ihata edemez, kuşatamaz” de- 

- mektir. 


Bazı âlimlerimiz, bu âyetle, Allah'ın ilim sıfatının bu- 
İKİNCİ MESELE © lunduğuna istidiği etmişlerdir ki, bu istidlâl şu ba- 
kımlardan zayıftır: 


a) Sa kelimesi “ba'ziyyet” ifâde eder. Halbuki bu kelime ayette En 
lâfzının başına gelmiştir. Binaenaleyh, eğer burada zikredilen ilim sözünden 
maksat, Allahu Teâlâ'nın ilim sıfatının bizzat kendisi olmuş olsaydı, o zaman 
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teb'iz ifâde eden 5» harf-i cerrinin, Allah'ın sıfatının başına gelmiş olması ge- 
rekirdi ki, bu imkânsızdır. 


b) Ayetteki , 6 t “Dilediği şey...” sözü, Cenâb-ı Hakk'ın ilmi hak- 
kında kullanılmaz; bu ancak, O'nun malümatı hakkında kullanılır. 


c) Bu âyette söz, Allah'ın malümatı konusundadır. Bundan maksat isọ, 
Allahu Teâlâ'nın bütün malümatı bilmesi; mahlükatın ise, her malümatı değil, 
aksine o malümatın pek azını bilebilmeleridir. - 


Leys: “Bir şeyi koruyan veyahut da o şey hakkın- 

ÜÇÜNCÜ MESELE daki ilmi en son noktaya varan kimse için, “O, onu 

ihata etti” denilir” demiştir. Bu böyledir, çünkü o 

kimse o şeyin başlangıcını ve sonunu tastamam bildiği için, ilmi, o şeyi adetâ 
kuşatmış gibi olur. 


-Hak Teâlâ'nın, gi to Yı “O'nun dilediği miktar müstesnâ” buyruğu 
na gelince, bu hususta iki görüş vardır: 


a) Mahlükat, O'nun malümatından ancak Allah” ın. kendilerine öğrettiği mik- 
tarı bilebilir. Nitekim meleklerin, lie ú Yı tý le y “Bizim, senin öğ- 
rettiğinin dışında bir ilmimiz yoktur” (Bakara, 32) de: iği nakledilmektedir. 


b) Onlar “Allahu Teâlâ'nın bazı peygamberleri,gaybın bazısına muttali 
kılma durumu hariç, gaybı bilmezler”” demektir. Nitekim Cenâb-ı Hak, 
e BİŞİ iğ ğe el e N AT e İŞE 
Kaj aile Gay i o 
(0), gaybi bilendir. Öyle ki O, gâybine-kimseyi muttali etmez. Beğenip 
seçtiği bir elçi (resül) müstesnâ.."” (Cin, 26-27) buyurmuştur. 


El-Kürsi 


Hak Teâlâ'nın, > Ai y p ia 5 &3“O'nun kürsüsü gökleri ve 
yeri içine almıştır” buyruğuna gelince, bil ki Arapça'da şöyle denilmektedir: 
Bir kimse bir şeyi üzerine alarak, ona gücü yetip de onu yapma imkânını bul- 
duğunda ia poe EŞEN OY e — denilir. Yine, bir kimsenin bir şeye gü- 
cü yetmeyip de onu üzerine alamadığı zaman, ila GüL; Yj “Bu senin 
yapacağın bir iş değil" denilir. Hz. Peygamber (s.a.s)'in, 

ya Ya ağ GE ge 0 EJ “Şayet Müsâ hayatta olsaydı, bana tå- 
bi olmaktan başka birşey yapmazdı” yani “başka bir şeyi üstlenmezdi"' şək- 
lindeki hadisi de, bu anlamdadır. ` 
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El-Kürsi kelimesi Arapça'da bir şeyin üst üste binmesinden ibarettir. el- 
Kirs kelimesi, hayvanların idrar ve kığılarının üst üste gelerek sertleşmesidir. 
Yine, bir yerde hayvanın | idrâr ve kığıları çoğalıp üst üste birikerek, adetâ ke- 
çeleştiğinde. yâ çor gi Í ; yine bir şey üst üste gelip yığıldığında 

is G o A denilir. Yaprakları üst üste geldiği için de, kitabın formalarına 
i4'Ey denilir. el-Kürsi ise herkesçe malüm olan şeydir. esi üst üs- 
te gelip birbirine bindiği o şeye “kürsi” denilmiştir. 


Kürsi Hakkında Başlıca İzahlar 
Müfessirler bu hususta şu dört görüşe yer vermişlerdir: - 
Birinci Görüş: Bu, gökleri ve yeri kaplayan büyük bir cisimdir... 


Sonra âlimler bu hususta da ihtilâf ederek, bunlardan Hasan el-Basri, 
“Kürsi, Arş'ın bizzat kendisidir. Çünkü serir.(divan, koltuk.. .) her ikisi üzerin- 
de de oturmak mümkün olduğu için, bazen “arş”, bazan da “kürsi"* diye vas- 
fedilir. Bazı âlimler de, kürsi'nin arş olmadığını, ondan başka birşey olduğunu 
söylemişlerdir. Bu görüşte olanlar da, kendi aralarında ihtilâf ederek, bazıları 
bunun, arşın altında, yedinci semânın üzerinde olduğunu; diğer bazıları da 
onun yerin altında olduğunu söylemiştir ki, bu yerin altında olduğu görüşü Süd- 
di'den nakledilmiştir. 


Bil ki, “kürsi” Iâfzı hem âyette geçmiş, hem de sahih haberlerde, arş'ın 
altında ve yedinci kat semânın üzerinde bulunan büyük bir cisim olarak bah- 
sedilmiştir. Bunun dışında başka bir hüküm verilemez; binaenaleyh, bu hük- 
me uymak gerekir. ` 


Sald İbn Cübeyr'ın İbn Abbas (r.a.)'dan rivayet ettiğine göre O, şöyle de- 
miştir: “Kürsi, Allah'ın ayaklarını koyduğu yerdir.” İbn Abbas'ın kürsi'nin, Al- 
tah'ın ayaklarını koyduğu yer olduğunu söylemesi uzak bir ihtimaldir. Çünkü 
Allahu Tgâlâ uzuv ve organlara sahip olmaktan münezzehtir. Biz, bu kitabın 
pekçok yerinde Allah'u Teâlâ'nın bir cisim olmadığına dair pekçok deliller zik- 
rettik. Binaenaleyh bu rivayeti ya reddetmek veyahut da, 'kürsi'den muradın 
rüh-i âzamın, veyahut da Allah katında kadrü kıymeti büyük olan, başka bir me- 
leğin ayaklarını koyduğu yer mânasına hamletmek vâcibtir. 


İkinci Görüş: Kürsi'den murad, Allah'ın hükümranlığı, kudreti ve mülkü 
demektir. Sonra bazan, “Ulühiyyet ancak kâdir olmak, yaramak ve yoktan 
var etmekle tahakkuk eder” denilir. 


` Araplar herşeyin aslını, kürsi diye islmlendirirler. Bazan da, hükümdarın 
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bizzat kendisine “kürsi” adı verilir. Çünkü hükümdar, kürsi'nin üzerinde otu- . 
rur. Binaenaleyh hükümdar, oturduğu yerin adıyla adlandırılmış olur. 


Üçüncü Görüş: Kürsi, ilimdir. Çünkü ilim, âlimin bir yeri (mevdi'Ybİr vas- 
fidir. Bu yer de, kürsi'dir. Böylece bir şeyin sıfatı, mecazi olarak, o şeyin bu- 
lunduğu yerin.ismiyle adlandırılmıştır. Çünkü ilim; kendisine itimat edilen bir 
husustur. Kürsi de kendisine istinâd edilen, dayanılan bir şeydir Âlimlere 

> yi 36 p) “Yeryüzünü ayakta tutan sütunlar” denildiği gibi, kendilerine 
dayanıldığı, itimad edildiği için zl KJ de denilmektedir. 

Dördüncü Görüş:!Kaffâl'in tercih ottiği görüştür. Buna göre, bundan mak- 
sat, "Allah'ın aZametini ve O'nun ululuğunu tasvir etmektir.” Bunu şu şekilde 
açabiliriz: Allahu Teâlâ insanlara, kendi zât ve sıfatlarını tarif ederken, onların 
hükümdarlarında ve büyüklerinde görüp alıştıkları şeylerle hitap etmiştir. Al- 
lahu Teâlâ'nın insanların hükümdarlarının evlerini tavaf ettikleri gibi, Kâbe'yi 
de tavaf edecekleri bir beyt yapması ve insanlara, hükümdarlarının evlerini 
ziyaret ettikleri gibi, kendi beytini emretmesi de bu mânadadır. Allah klaceru'l- 
Esved'in, yeryüzünde kendisinin sağ eli olduğunu söylemiş ve onu, insanla- 
rın kendi hükümdarlarının ellerini öpmeleri gibi, öpülecek bir mahal kılmıştır. 
Allahu Teâlâ'nın kıyamet gününde kullarını, meleklerin, peygamberlerin vg $6-” 
hidlerin huzurunda muhasebe edeceğine ve mizanlar kuracağına dair beyan- 
larıda böyledir. İşte, ayni minvâl üzere kendisinin bir Arş'ı olduğunu belirterek, 

5 jil JA E ia yeli “Rahman, Arş'a istivâ etti” (Taha, 6) buyurmuş, 
sonra da Arş” ni vasfederek, siji {é 5 0S) j “O'nun-Arş'ı, su üzerin- 
de idi” (Hoa, 7; s disu Ó prf h A y aa İİ 6 57 Melekleri 
de, Rablerini hamd ile tesbih ederek, arşın etratinı kuşatmış görürsün” (Zümer, 
75%; igui day o RF EF) ğe Rre “O gün Rabbinin arşını, orjarın ü- 
zerinde bulanan pA melek taşır” (Hakka, 17) ve 4f; gr Ki j% YK 0 ani i “geldi 
“Arşı yüklenen (melekler) ile Arşın etrafındakiler...” (Mü'min, 7) DUVUrMUŞ, yi $ 
ha sonra da kendisinin ,bir kürsisi olduğunu söyleyerek, 

Şii Di joai is A &3 buyurmuştur. 

“Sen bunu iyice anladığın zaman biz deriz ki, arş ve kürsi hususunda teş- 
bihi zannı uyandıran her Iğizin aynısı, hatta daha güçlüleri Kâbe, Kâbe'yi ta- 
vaf vve Hacerü'-Esved'i öpme hakkında da variddir. Biz burada, Allahu 
Teâlâ'nın Kâbe'de bulunmaktan münezzeh olduğuna dair kesinlikle hüküm 
vererek maksadın Allah'ın kendi azametini ve kibriyâsını bildirmek olduğu hu- 
susunda anlaşınca, arş ve kürsi hakkındaki sözümüz de aynı olur. Bu çok açık 

' bir cevaptır. Ne var ki, itimâd edilen görüş birincisidir. Çünkü, âyetin zahirini 
delilsiz olarak terketmek caiz değliidir. Allah en iyisini bilendir. 
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Yeri Göğü Korumak Allah'a Ağır Gelmez 


Cepli Hakk'ın, vábi» by y 3 “Bunları korumak O'na ağır da gel- 
mez” “ buyruğuna gelince, bil ki: Bir şey bir kimseye ağır gelip, onu zörladığı 
zaman, éb Ki — âsi denilir. Yine 53 5 sál &3i denilir. Bu, çubuğa ağır- 
lık verip, onu eğdiğinde söylenen bir sözdür. Buna göre mâna; Gökleri ve yeri 
muhafaza etmek O'na ağır gelmez” şeklindedir. 


Allah, Çok Yüce ve Çok Büyüktür 


Sonra Cenâb-ı Hak, ez gii j 3 “O, çok yüce, çok büyüktür” bu- 
yurmuştur. Bil ki, ayette ifâde edilen yücelikten maksadın “cihet” itibariyle 
yükseklik olması mümkün değildir. Biz buna, birçok bakımlardan işarette bu- 
lunmuştuk. Burada, önceden zikretmiş olduklarımıza şu vecihleri de ilâve ede- 
biliriz: . 


Birinci Vecih: 
Allah'ın Yüceliği, Mekân ve Cihet Bakımından Yücelik Değlidir 


Eğer, âyette bahsedilen yücelik mekân itibariyle olsaydı, o zaman bu yük- 
seklik ya kendinden üstte olan bir cihette sona ererdi, yahut da o cihette sona 
ermez, devam ederdi. 


Birinci ihtimal bâtıldır, çünkü bu yücelik kendinden üstte olan bir cihette 
sona ermiş olsaydı, varlığı farz edilen bu fazlalık kısım, oraya kadarki yüksek- 
likteri daha yüce olurdu ki, bu durumda oraya kadar olan yükseklik dışında ka- 
lan herşeyden daha yüce olamaz; aksine dışında kalan şeyler daha yüce olmuş 
olurdu... Bu yüksekliğin sonsuz olması da imkânsızdır; çünkü sonu olmayan 
bir mesafenin mevcüdiyetine hükmetmek, yakini ve akli delillerin delâletiyle 
bâtıldır. Hem yine biz, sonu olmayan nihayetsiz bir mesafenin varlığını kabul 
ettiğimizde, bu mesafede sonsuz noktaların bulunmuş olduğu farzedilmiş olur. 
Bu durumda da, ya o noktada, kendinden daha yukarıda diğer bir noktanın 
tarzedilmediği bir nokta bulunmuş olur, veyahut da olmaz... Eğer birinci ihti- 
mal söz konusu olursa, o nokta o mesafenin bir tarafı olmuş olur. Böylece bu ` 
mesafe de sonlu olmuş olur. Biz, onu sonsuz bir mesafe olarak kabul ettiği- 
mizde, bu da bir “hulf” (akla ve mantığa ters düşer, idrak edilemez) olur. 


Eğer o noktada, kendisinden üstte başka bir nokta bulunursa, o mesafe 
içinde varlığı farzedilen noktaların her biri, ona nisbetle aşağı olmuş olur ve 
mutlak mânada da ondan yukarıda bir nokta bulunmamış olur..Bu durumda 
da o mesafe içinde varolduğu farzedilen noktaların hiçbirisi için kesinlikle mut- 
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lak mânada bir yücelik söz Konusu olamaz... Bu da (maddi) yücelik vasfının 
bulunmasını nefyeder.... 


İkinci Vecih: Âlem küre şeklindedir. Durum böyle olunca, yeryüzünün iki 
tarafından birine nisbetle yüksek farzedilen her taraf, ikinci yüzüne nisbetle 
alçak olmuş olur. Böylece de son derece yüksek olmuş olan bir şey, aynı za- 
manda son derece alçak olmuş olur. 


Üçüncü Vecih: İki şeyden birisi için bizâtihi, diğeri için de birinciye tâbi 
olarak bir vasıf bulunduğu zaman, vasıftaki hüküm zatı itibariyle olanlda daha 
tam ve mükemmel olur, arızi olanda ise, daha az ve daha zayıf olur. Binacna- 
leyh, eğer Allahu Teâlâ için söz konusu olan yükseklik mekân itibariyle olan 
bir yükseklik olsaydı, o zaman kendisi sebebiyle Allah hakkında meydana ge- 
len bu mekân yüksekliği zâti bir sıfat olmuş olur ve, yine bu yükseklik mekân 
itibariyle meydana gelen yüksekliğe tâbi olarak meydana gelmiş bir yükseklik 
olmuş olurdu. Böylece de, mekân itibariyle olan yükseklik, Allah'ın zâtının yük- 
sekliğinden daha tam ve de mükemmel, Allah'ın yüksekliği ise noksan; O'- 
nun dışında kalanın yüksekliği ise kâmil olmuş olurdu ki, bu da muhaldir. Bütün 
bu vecihler, Allahu Teâlâ'nın yükseklik ve yüceliğinin cihet itibariyle olması- 
nın imkânsız olduğu hususunda kesin hükümlerdir. 


Ebu Müslim İbn Bahr et-İstehani'nin, Hak Teâlâ'nın, 

dı Ë i jo yam yum Bi l “De ki, “göklerde ve yerde bulunan 
şeyler hinnad” De ki, “Allah'ın.. ” En'âm, 12) âyetinin tefsiri hususunda söy- 
lediği söz ne kadar güzeldir! O, şöyle demektedir:"Bu ifâde, mekânın ve me- 
kân oluşun hepsinin Allah” m Aia ve melekütu olduğunu gösterir” Daha sonra 
da Allahu Teâlâ, 4 3 gi j K ú i; “Gündüzün ve gecenin Içinde 
barınan her şey O ie 13) buyuñmustúr ki bu da, zaman ve zaman 
oluşun (zemaniyye) tamamının, Allah'ın mülkü ve melskütu olduğuna delâlet 
eder. Binaenaleyh, Allahu Teâlâ, yüceliğinin mekân itibariyle olmasından son 
derece münezzeh ve beridir. i 


Allah Azimdir 


Allahu Teâlâ'nın son derce büyük iii olmasına gelince, bu da hey- 
betli ve ezici (kâhir) olma ile, “'kibriyâ” (ululuk, büyüklük) sahibi olmasi anla- 
mındadır. 


Azametinin miktar ve hacim bakımından olması imkânsızdır. Çünkü Alla- 
hu Teâlâ'nın bütün veya bazı cihetlerde sonsuz olması imkânsızdır. Çünkü 
sonsuz mesafelerin bulunmadığı, kesin akli delillerle sabittir. Eğer bütün ci- 
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hetler itibariyle sonlu olursa, o sonlu olanı kuşatan mekânları.O'ndan daha 
büyük olmuş olur. Binaenaleyh, böyle bir şey, mutlak olarak azim (büyük) ol- 
muş olmaz. Binaenaleyh Allahu Teâlâ, cevher ve cisimler olarak büyük ve yü- 
- ce olmaktan münezzehtir. Allah, zâlimlerin söylediği şeylerden çok çok yücedir. 


Dinde Zorlama Yoktur 


Abi ii api GEN ili ies 


UZ yar 


“Dinde zorlama yoktur. Gerçekte, iman ile küfür apaçık meydana 
çıkmıştır. Artık kim tâğütu inkâr edip de, Allah'a iman ederse,o, - 
muhakkak kİ kopmayan en sağlam kulpa yapışmıştır. Allah hakkıyla 
işitici ve kemâliyle bilicidir” l 
(Bakara, 256). 


Bu ayetle ilgili iki mesele vardır: 


. ye (edidin) kelimesindeki eliflam hakkmda 
BİRİNCİ MESELE âlimler şu iki görüşü iləri sürmüşlerdir. 
a) Bu eliflâm, ahd ifâde'eder. 


b) Hak Teâlâ'nın, 6 ET e kaji vü “Muhakkak cennettir onun va- 
racağı yer” (Naziat, 41) ayetinde olduğu gibi, ál gla takdirinde olup,eliflâm 
muzâfın ileyhden ivazdır. Yani, “Allah'ın dini... demektir. 


, Bu ayetin tefsiriyle ilgili şu görüşlere yer verilmiştir: 

İKİNCİ MESELE Birinci Görüş: Bu, Ebu Müslim ve Kaffâl'in görü- 
şüdür. Bu görüş'Mutezile'nin kaidelerine en uygun 

bir görüştür. Buna göre âyetin mânası, “Allahu Teâlâ iman etme meselesini 
mecburiliğe ve zorlamaya bağlamamış, aksine onu, kulun kudret ve irâdesi- 
ne bağlamıştır. Daha sonra Kaftâl, maksadın bu olduğu hususunda şu şekil- 
de istidlâl etmiştir: Allahu Teâlâ tevhidin delillerini çok açık, gönüllere şifa verici 
ve her türlü mazereti sona erdirecek bir biçimde beyan edince, bundan sonra 
şöyle demiştir: Bu delillerin izah edilmesiriden sonra kâfirin imana zorlanma- 
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sı ve mecbür edilmesi durumu hariç, küfrünü sürdürme hususunda bir maze- 
reti kalmamıştır. Bu da, bir imtihan yurdu olan şu dünyada tatbik edilmesi caiz 
olmayan şeylerdendir. Çünkü dine icbar ve zorlamada, imtihan ve sınamanın 
yok olması mânası bulunmaktadır. 


Bunun bir benzeri de, Cenâb-ı Hakk'ın 5J si iaj geyi by 
“İsteyen iman etsin, isteyen de inkâr etsin” (Kehti, 28); 
İŞ İÜ e İS Yİ gi id 

> ls, 
gy 
. “Eğer Rabbin dileseydi yeryüzündeki kimselerin hepsi, topyekün muhak- 
kak ki iman ederdi. Böyle iken sen, hepsi mü'min olsunlar diye insanları zor- 
layıp duracak mısın?” (Yunus, 99) Ve i 
I i GUL ön eşi İZ SİN e yeğ yi Yi aU ai 
bene Vİ çi 

“Onlar mü'min olmayacaklar diye, nerdeyse kendine kıyacaksın.. Eğer 
biz dileseydik, onların üzerine gökten bir ayet indirirdik de, onların boyunları 
bunun karşısında eğiliverirdi ”* (Şuara 3-4) âyetleridir. Allahu Teâlâ'nın bundan 
sonra, Ji y is j gi. A buyurmuş olması da, bu görüşü te'kid eder. 
Bundan sonra GA ancak. zorlama, mecbür etme ve icbâr etme durumu 
kalır ki, teklife münafi (aykırı) olur gerekçesiyle bu da caiz değildir. İşte bu gö- 
rüşün izahı bundan ibarettir. 


İkinci Görüş: İkrâh, müslüman bir kimsenin kâfire, ya iman edersin ya da 
seni öldürürüm demesidir. Bunun üzerine Cenâb-ı Hak, ga A öl ay 
“dinde zorlama yoktur” buyurmuştur. 


Ehl-i kitâb ile mecüsiler hakkındaki hükme gelince, cizye vermeyi Sebu, 
ederlerse, onları öldürmek caiz olmaz. 


Ama diğer kâfirlerin yahudi veya hristiyan olmaları halindeki hükme ge- 
lince, fukahâ bu hususta: ihtilâf ederek, bazıları, ‘Onlardan cizye vermeleri 
istenir, Cizyeyi kabul etmeleri halinde onları Rİ caiz olmaz” demişler- 

dir. Bu görüşte olanlara göre, Hak Teâlâ'nın gi Ai 5i 1% buyruğu 
bütün kâfirler hakkında irâd edilmiş umümi bir hüküm a olur. 


Fakihlerden, “Diğer kâfirler yahudi veya hristiyan olduklarında onlara, ciz- 
yayi kabul etmeleri teklif olunmaz” diyenler de vardır. Bu görüşe göre, bunlar 
hakkında "'Ikrâh"' sahih ve Hak Teâlâ'nın ál a 1 4 ifadesi də, sadece eh- 
l-i kitaba tahsis edilmiş olur. 
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Üçüncü Görüş: “Savaştan sonra dini kabul eden kimselere, “O, zoraki . 
dine girmiştir” demeyiniz. Çünkü harpten sonra o kimse dine girmeye razı olur 
ve İslâm'ı kabul etmesi de gerçek ve doğru olursa, o kimse mükreh sayılmaz. 
Buna göre âyetin mânası, "Onları ikrâha nisbet etmeyiniz” şeklinde olur. 


Bunun bir benzeri de Cenâb-ı Hakk'ın, 
Yağa ELİ pa é ji g Al igi Yı “Size selâm verene, “Sen mü” 
min değilsin” demeyiniz..” (Nisa, s4) âyetidir. i 


İman ve Küfür Meydana Çıkmıştır 


Hak Teâlâ'nın âli e ASJ 253 J “Gerçekte iman ile küfür, apaçık 
meydana çıkmıştır”* buyruğu hakkında da, iki mesele vardır: 


Bir şey açık seçik ortaya çıktığında 
BİRİNCİ MESELE  ; San <5; özal óy denilir. | 
Bir şey bütün açıklığı ile meydana çıktığı zaman söy- 
lenen b vi za ei Jİ ifâdesi de bu mânadadır. Buna göre, kaste- 
dilenie edilmeyeni birbirinden ayırıp, açtığı için izah ve tarif de “beyân” diye 
adlandırılır. Arapça'da keyi) kelimesinin manası, hayra isâbet ederek, o- 
nu elde etmek demektir. Kelimenin iki kullanılışı vardır: Bunlar da Ja) ve 


A) bablarıdır. SUJİ kelimeside Ak kelimesi gibi, bir masdardır. 


ii kelimesi ise, “rüşd”'ün zıddına denilir. Bir kimse doğru ve müs- 
takim olmayan bir yola sülük sttiğinde, Aş ú -s A — vw denilir. 


Mi ibi ös sözünün mânası, “imana de- 
İKİNCİ MESELE © iâleteden delillerin ve hüccetlerin çok olması sebe- 
biyle hak bâtıldan; iman küfürden; hidâyet sapıklık- 

tan ayrıldı” demektir. 


Kâdi ise: BN iü ifâdesinin mânası, o, delillerle ortaya çıktı ve 
açık oldu; yoksa her mükellef onu kavradı, ona muttali oldu manasında de- 
ğil.... Çünkü bu, zaten malüm ve bilinen bir şeydir.." demiştir. Ben de derim 
ki, biz si kelimesinin manasının, ayrıldı, belli oldu, seçildi şeklinde oldu- 
ğunu söylemiştik. Buna göre âyetter kastedilen mâna nakli delillerin kuvveti 
ve akli delillerin desteği sayesinde, “rüşd” ile “gayy” arasında tam bir ayrılık 


meydana gelmiştir, şeklindedir. Buna göre lâfız da zahirine göre bir mâna 
almış olur. - N 
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Tâğüt Ne Demektir? 


Hak Teâlâ'nın, © ediy j5 al 4 “Kim tâgülu inkâr edip de...” buyru- 
ğuna gelince, nahivciler tâğüt alen vezninin.; yádigibi ula veznin- 
de olduğunu söylemişlerdir. Tâgüt kelimesinde “tå” harfi; zaiddir. Tâgüt keli- 
mesi kb (âzdı, saptı, haddi aştı, taştı) kelimesinden iştikâk etmiştir. Bu kelimenin 
takdiri ise, 5 3 şak şeklindedir, ancak ne var ki fiilin lâme'Hiili, Arapların kal- 
betme (kelimeyi başka bir şekle sokma) hususundaki adetlerinde olduğu gibi, ` 
ayne Hiiline döndürülmüştür. Meselâ iaia vei ââslali kelimelerinde olduğu 


gibi... Buna göre © , abşekliğ. tÈ i bsektine dönüşmüştür; birinci kalıpta vâv 
harfi harekeli olup, ikinci kalıpta da mâkabli meftüh olduğu için, vâv harfi elif 


harfine çevirilmiş, böylece de & ye şeklini almiştır. Müberred ise, “Tâ- 
güt kelimesi hakkında söylenilen görüşlerin bana göre en doğru olanı, bu ke- 
limenin cemi olmasıdır” demiştir. Ebu Ali el-Farisi ise; “Durum bize göre böyle 
değildir. Çünkü tâgüt kelimesi, Lpf; , &b,a; ve © yan kelimeleri gi- 
bi, bir masdardır. O kelimeler-müfrsd oldukları gibi, bu isim de cemi i değil müf- 
reddir. Bunun müfred bir masdar olduğuna, Hak Teâlâ'nın & il adi 
“Onların dostları, tâgüttür” (Bakara, 257) ifâdesi de delâlet etmektedir. Nitekim 
Ju gale ) e. (onlar âdildirler) veya e, A (Onlar râzıdırlar) denilir. Ya- 
ni burada da, cemi durumunda müfred getirilmiştir” demiştir. 


Nahivciler sözlerine devâmla, bu lâfzın hem müfred, hem de cem için kul- 
tanıldığını söyleyerek şu delilleri getirmişlerdir: Hak Teâlâ'nın, 

4 E öl AET o pi i İSA ùi Oydu y “Onu inkâr etmekle 
emrolundukları halde, yine tâğütun huzurunda muhakeme olunmalarını 
isterler” (Nisa, 60) âyetinde müfred olarak; $ ölen A ASIN 1 adii; 3 “Kâ- 
firlere gelince, onların dostları tâğüttur”” (Bakara, 257) âyetinde de cem makamı- 
na getirilmiştir. Nahivciler sözlerine devamla şöyle derler: Bu kelimede aslo- : 
lan, onun müzekker olmasıdır: Ama, Hak Teâlâ'nın, 

Uia öl © ÚN 1p adi; j, “Tâğüt'tan ona tapmaktan kaçınıp... 
(Zümer, 17) âyetinde, bu kelimeyle gyi “ilâhlar” manası murad edildiği i- 
çin müennes getirilmiştir. 


Bunu iyice anladığın zaman biz deriz ki: Müfessirler “tâgüt” hakkında beş 
görüş zikretmişlerdir: 


1) Ömer, Mücahid ve Katâde'ye göre şeytandır. 
2) Sald İbn Cübeyr kâhin olduğunu söylemiştir. 
3) Ebu'l- Âliye'ye göre sihirbazdır. 
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4) Bazıları da “putlardır” demişlerdir. 
5) Cinlerin ve insanların taşkınlıkları olup, azan, haddi aşan her şeydir. 


Bunun tahkiki şöyledir: Bu şeylerle bir araya gelindiğinde tuğyan vė az- 
gınlık hasıl olduğundan, bu şeyler tuğyan ve için birer sebep olmuş. 
olurlar. Nitekim şu âyet-i kerimede olduğu gibi! y ği: e! x aiiai eas KRAT 

“Rabbim, muhakkak ki bu putlar, insanlardan Hakan) sapıklar” bili 
36). 


Allahu Teâlâ'nın, diy Da “Ve Allah'a iman ederse” buyruğuna ge- - 
lince, bunda kâfirin önce inkârdan tevbe edip, bundan sonra iman etmesi ge 
rektiğine bir işaret vardır. 


Allahu Teâlâ'nın, Lâ ir ajig Haiza Sİ “O muhakkak Eki kopma- 
yan en sağlam kulpa yapışmıştır” beyanına gelince, bil ki; Bir kimse bir şeye 
tutunduğu 7 zaman see daki denilir. İş mİ “kulp” kelimesinin. ço-- 
en 6 Ai dir. Meselâ şöyle denilmektedir: ` jä 5 is “Kovanın kulpu” 

e jii 3 i “kadehin kulpu..” Kulpun böyle isimlendirilmesinin sebebi 
a 3 İN kelimesinin kendisine tutunulan, temessük edilen bir şey olma- 
sıdır. il kelimesi ise, dg) Yİ kelimesinin müennesidir. Bu, (istiâretu"| 
mahsös ti'İ-ma'kül) (yani: Akli olan bir.meseteyi, hissi olan bir şeye benzete- 
rek teşbih etmektir). Çünkü bir şeyi tutmak isteyen kimse, onun kulpuna tutu- 
nur. Burada da böyledir; bu dine tutunmak isteyen kimse, ona delâlet eden 
delillere yapışır. İslâm'ın delilleri, delillerin en güçlüsü ve en açığı olunca, bu 
delillerin Ë ri i jAi diye isimlendirilmesi gerekmiştir. - , 


Cenâb-ı Hakk'ın yi Kah “kopmayan. n eosina gelince, bunda bir- 
Kag mesele vardır: 


paii kelimesi, koparmaksızın bir şeyi kırmaktır. 
BİRİNCİ MESELE © giaaii kelimesi isə, aš fillinin mutâvaatı (edi 
Geri) olup, iza) “Onu kırdım, o da kırı. 
dı" denilir. Bu iâfızdan maksat ise, mi A erir Çunkü, bu kulpun Kırılması 
“olmayınca, koparılması ve.(yerinden sökülmesi) haydi haydi olmaz.. 


. Nahivciler şöyle demişlerdir: Âyetin nazmı esasen 

İKİNCİ MESELE şöyledir: Yİ âli y A Ë TE iş DİL “Kopma- 

i , sı olmayan en ağla kulpa..”” Ama Araplar (bazan) 

li asdilve ¿4 gibi ismi mevsül ve edatları izhar etmiyorlar, buna karşılık 
(onların sılalarıyla yetiniyorlardı. Meselâ şair Selâme ibn Cendel şöyle demiş- 
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tir: e İla İİİ y u yeli Lyatiig “İftihar ederek, ken- 
dileriyle kanlar akıtmış olduğum o savaş atlarının boynu sanki, selâmlamak 
için dikilmiş olan taşlar gibi er . Yani, i Sali demektir. Cenâb-ı Hak 
da şöyle buyurmuştur: iy ç REN A Yl G3 “Bizden istisnasız herkesin 
belli bir makamı varlı Gü 1. Yani j ea “ki, o kimsənin vardır” tak- 
dirindedir. 


Allah İşitici ve Bilicidir 
Cenâb-ı Hak daha sonra şöyle buyurmuştur: pa 9 dn “Allah 


hakkıyla işitici ve kemâliyle bilicidir.”” Bu ifâde hakkında iki görüş vardır: 


Birinci Görüş: Bunun manası, “Allah, şehâdeteyni söyleyen kimsenin sö- 
züyle, küfür izhar eden kimsenin sözünü duyar; mü'minin kalbindeki temiz Iti- - 
kâd ile kâfirin kalbindeki pis itikadı bilir" şeklindedir. : f 


İkinci Görüş: AtA'nın İbn Abbas (r.a.)'dan rivayet ettiğine göre, İbn Ab- 
bas şöyle demiştir: “Allah'ın Resülü, ehl-i kitaptan Medine'nin etrafında bulu- 
nan yahudilerin müslüman olmalarını istiyordu. Gizli ve açık bir şekilde Allah'tan 
bunu diliyordu”. Buna göre e Aaaa buyruğunurı manası, Allah, 
“Ey Muhammed, senin duâ Şi buna olan istek ve gayretini 
biliyor” şeklinde olur. 


, Allah, Mü'minlerin Velisi, Tâgüt da Kâfirlerin Dostudur 


arer mg Nİ İHL AİŞE SAZ 


e ALA YAZ ELDE 


© ENA Ga 


“Allah, iman edenlerin velisidir. Onları karanlıklardan nöra çıkarır. Kâfir 
olanların dostları ise, tâğültur. O da onları, nürdan karanlıklara çıkarır. 
“ İşte onlar, cehennemliktirler. Orada ebedi kalıcıdırlar” 
$ (Bakara, 257). 


Bu Âyötte iki mesele vardir: 
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? <i kelimesi, ism-i fâil anlamında, feil veznin- 

BİRİNCİ MESELE dedir. Bu kelime Arapların şu sözlerinden alınmış- 

Vat Kelmesiin Manas tr: 55 Ji ja ANS ali EZAN O iş Fa- 

lanca bir şeyi uhdesine aldı...” Kelimenin aslı ise, 

yakınlık mânâsına gelen g ji kelimesinden gelir. Nitekim Hüzeli şöyle 

demiştir: Zat aj; bp Ié Diy “Seni yolundan sâptırmak isteyen 
bazı azgın kimseler; sana ya mel a (seni) tehdit etti.” f 


Yine bu kelimeden olmak üzere tjl E j5 denilir ki, manası, “Be- 
nim evim onun evine yakındır” demektir. i 


Sana sevgi ve yardım hisleriyle yaklaşıp seni hiç terketmediği için, yar- 
dımcıya da „g4 “veli” denilmektedir. 


Yine, halkın işlerini yönettiği, onlara emirter ve yasaklar çıkardığı için şehrin 
yöneticisine de A 15 -“vâli” denilir. gyf (mevlâ) “efendi” kelimesi 
de bu kökten gelmektedir. 


Bundan dolayı, dostluğun zıddı anlamında olmak üzere, bir şeyi aştığın- 
da, tecavüz ettiğinde söylenilen ; æ li ifâdesinden gelen özi koli- 
mesi kullanılır. İşte bundan dolayı “ velâyet” (dostluk), “adâvet''in (düşman- 
lığın) zıddı olmuştur. - 


Bizim âlimlerimiz bu âyet ile, Allahu Teâlâ'nın din 
İKİNCİ MESELE hususunda mü'mine olan lütuflarının kâfire olan lü- 
tuflarından daha fazla olduğuna istidlâl etmişler ve 
şöyle demişlerdir: Bu ayet-i kerime, Allahu Teâlâ'nın kesin olarak mü ü'minle- 
rin dostu olduğuna delâlet etmektedir. Malümdur ki bir şeyin velisi olan kim- 
` se, insanın faydasına ve elde etmek istediği amaç doğrultusunda işlerinin 
yolunda gitmesine vesile olabilecek olan şeyleri üstlenmiş olan kimse demektir. 
Bundan ve Genâb-ı Hak, 
bah Ye eU öl kU TE UZ ela dna gé ó gka “Onlar, o- 
nun hizmetine ehil olmadıkları halde, Mescid-i Haram'dan men edip duruyor- 
lar... O'nun hizmetine ehil olanlar, ancak müttakilerdir”” (nti, 34) buyurmuş, 
"Mescid-i Haram'ın bakımını yapıp orayı şenlendiren kimseyi O'nun dostu, ve- 
lisi addetmiş; kâfirlerin ise O'nun dostu olabilmelerini reddetmiştir. 


Veli'nin mânası “faydalı işleri tekeffül eden, üstlenen kimse” olup, Alla- 
hu Teâlâ da kendisini, hususi olarak mü'minlerin dostu yapınca, Allahu Teâ- 
lâ'nın kâfirlerin işlerini tekeffül etmesinden daha fazla olarak,.mü' minlerin 
.işlerini uhdesine almış olduğunu anlarız. 
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Allah'ın Lütfu Hakkında Mütezile'nin İddiası 


Mütezile'ye göre ise, Allahu Teâlâ hidâyet, tevfik ve lütuflar hususunda 
mü'min ile kâfire müsavi davranmıştır. Oysa ki bu âyet, onların görüşlerini ip- 
tal etmektedir. Mü'tezile şöyle demiştir: Bu tahsis, şu vecihlerden birine ham- 
leditebilir: 


Birinci Vecih: Bu, lütufların fazlalığı manasına hamledilmiştir. Nitekim Hak 
Teâlâ bu hususu, «ja 4515 1t REUN “Hidayete erenlerin ise, hida- 
yetlerini arttırmıştır” (Muhammed, 17 SöZÜyİe belirtmiştir. Akli bakımdan ise bu- 
nun izahı şöyledir: Hayır ve tâatın bir kısmı, diğerlerine sebep olur. Bu böyle- 
dir, çünkü mü'min bir kimse, içinde va'z-u nasihat yapılan. bir mecliste 
bulunduğu zaman, onun kalbi huşü, huzu' ile dolup bir hüzne bürünür. Böy- 
lece de onun durumu, küfür ve isyanlarla kalbi katılaşmış kimsenin durumun- 
dan farklı olur. Bu da, mü'min için olabilecek lütufların, başkası için 
olamıyacağını gösterir. Böylece, Allah'ın sadece mü'minlerin dostu olması bu 
mânaya hamledilmiş olur. 


İkinci Vecih: Allahu Teâlâ mü'min kimseleri ahirette mükâfaatlandırır ve 
devâmlı nimetleriyle büyük lütuflarını onlara tahsis eder. Böylece âyette bah- 
sedilen tahsis bu mânaya hamledilmiş olur. 


Üçüncü Vecih: Allahu Teâlâ, herkesin faydasına olan şeyleri eşit olarak 
tekeffül etmiş olması mânasında, her ne kadar herkesin velisi ise de; ne var 
ki bu velâyetten istifâde edenler mü'min kimselerdir. Böylece Cenâb-ı Hakk'- 
ın, El wii “Müttakiler için bir hidâyettir” (Bakara. 2) âyetinde de olduğu 
gibi, bu âyet mü'minlere tahsis edilmiştir. i 


Dördüncü Vecih: Allahu Teâlâ, mü'minleri sevmesi mânasında, mü'min- 
lerin velisidir. Allah'ın mü'minleri sevmesinden maksad ise, mü'minlerin ken- 
dilerini değil, mü'min kullarının zâtına olan tazimlerini takdir etmesidir. 


Lütuf Konusunda Ehl-i Sünnetin Onlara Cevabı 


Âlimlerimiz Mü'tezile'nin birinci görüşlerine şu şeklide cevap vermişler- 
dir: Lütufların fazlalığı mümkün olduğu müddetçe, lütuf, size göre våcibtir. Hal- 
buki Allahu Teâlâ'nın mü'min kimseler hakkında eda edeceği bir vâcib yoktur. 
Bu mâna kâfir hakkında, zaten tam mânasıyla mevcuttur. Hatta mü'min ken- 
disi vesilesiyle Allah'ın bu fazla lütfunu elde edeceği şeyleri yapmıştır. İkinci 
sualleri olan Allah'ın ahirette mü'mini mükâfaatlandırması yorumu da uzak bir 
ihtimaldir. Çünkü mü'minlere ahirette mükâfat verilmesi, Allah'a vâcibtir(8” 


81) Elimizdeki nüshadaki Ibare böyledir. (Çəv.j 
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Binaenaleyh mü'minlerin velisi, bu sevâbı Allah üzerinde bir hak gören kimse 
olur. Böylece de, o kimsenin velisi kendisi olur; Allah ise onun velisi olmaz. 


Üçüncü sual ki Allah'in velâyetinden faydalananın mü'min olduğudur. Ona 
da şu şekilde cevap veririz: Velâyet konusunda, kendisi sayesinde mü'minin 
kâfirden ayrıldığı bu husus, Allah'tan değil, kuldan sudür etmiş olur. Binaena- 
leyh bu görüşe göre kulun velisi, başkası değil, bizzat kendisi olur. 


Dördüncü suale, yani velayetin burada muhabbet manasına geldiği idda- ` 
sına cevâbımız isə şöyledir: Muhabbetin mânası, mükâfaat vermektir. Bu, ay- 
nı zamanda, ikinci sorudur. Biz buna ikinci sorunun cevâbıyla cevap vornig 
olduk. : 


Allah Mü'minleri Karanlıktan Nura Çıkarır 


Hak Tealâ'nın, i İİ Gelki ga eği, Onları karanlıklardan 
adra çıkarır” buyruğu Te nghi iki mesele Bert 


f Müfessirler, âyette bahsedilen “zulumât" ve “ndir 
BİRİNC:MESELE ` kelimesinden maksat, küfür ve imandır. Böylece bu' 
İmanı Kulun Kalbinde Yaratan Allah'dır.. âyet, Allahu Teâlâ'nın insanı küfürden çıkarıp, ima- 
i na sokan bir zât olduğu hususunda sarih bir delil 

olmuş olur. Böylece de imanın, Allah'ın yaratmasıyla meydana gelmesi gərə- , 
kir. Çünkü iman, şayet kulun yarattığı bir fiil olsaydı, o zaman kul kendisini 
küfürden çıkarıp, imana sokan kimse omugo! olurdu ki, bu da ayetin sarih be- 

yanına ters düşerdi. 


Mü'tezile, buna şu iki şekilde cevap vermiştir: 


a) Karanlıklardan çıkarıp nüra sokmak, deliller getirmek, peygamberler 
yollamak, kitaplar indirmek, imana en beliğ bir şekilde teşvik edip küfürden 
de aynı şiddette sakındırma manasına hamledilmektedir. 


Kedi şöyle der: Allahu Teâlâ, putlar her ne şekilde olursa olsun insanla- 
rın sapmalarına sebep olduğu. için, ÚI (a | EŞ gisi Kr) ©; “Rabbim, 
muhakkak ki onlar, insanlardan saptırdılat”” brahim, 35) âyetindö sap- 
tırma işini putlara nisbet etmiştir. Binaenaleyh, iman eden kimseler için Al- 
lah'ın yaratmış olduğu sebeplerin güçlü olmasına rağmen, karanlıklardan nüra 
çıkarma işinin Allah'a nisbet edilmesi daha münasip olur. 


b) Karanlıktan nüra çıkarma işinin “ Allahu Teâlâ'nın, insanları cehen- 
nemden cennete döndürmesi” mânasına. hamledilmesidir. Kadi: “Bu, haki- 
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kate daha yakındır; çünkü ahirette bu konuda meydana gelecek olan şeyler, 
Allah'ın tilllerindendir. Dolayısıyla sanki o şeyi Allah yapmış otur” demektedir. 


Mutezite'nin bu görüşlerinden birincisine, şu iki hususla cevâp veririz: 


1) Bu nisbet, fiilde hakikat, teşvik ve terğibde mecaz ifâde eder, Aslolan, 
lâfzı hakikate hamletmektir. 


2) Bu teşvik etmeler, eğer vesileyi tercih etmede müessir olursa, râcih 
olan sebep vâcib, mercüh olan (terkedilen) ise imkânsız olur. Bu durumda da 
Mutezile'nin görüşü bâtıl olmuş olur. Eğer o vesilenin tercihte bir tesiri yoksa, 
bunun “çıkarma” diye adlandırılması doğru olmaz. 4 


İkinci görüşleri de şu iki bakımdan reddedilmiştir: 


a) Vakıdi: “En'âm süresindeki, , %15 guib as) “Karanlıkları ve 
aydınlığı yarath” (En'âm 1) ayeti dışında Kur'an'da geçen bütün 
) y J vu lari KN tabirlerinder Allahu Teâlâ küfür ile imanı kastetmiştir. 
Çünkü En'âm süresindeki bu ifâdeyle Allah, gece ve gündüzü kastötmiştir” 
diyerek, sözünü şöyle sürdürmüştür: “Allah, küfrü, idrâk etmeye mâni olma 
hususunda. adetâ zulmet gibi olduğu için, bir “zulmet”; imanı da, anlamanın 
ve idrak etmenin bir sebebi olduğu için, bir “nâr” olarak kabul etmiştir.” 


b) Mü'mini ateşten döndürüp cennete sokmak, Mutezile'ye göre, Allah'a 
vâcib olan bir iştir. Binaenaleyh lâfzı bu mânaya hamletmek caiz değildir. 


Hak Teâlâ'nın pal ui! oui: Kr 7; pa buyru- 
İKİNCİ MESELE ğunun zâhiri, onların önce küfürde olduklarını, da- 
ha sonra da, Allahu Teâlâ'nın onları küfürden çıka» 

rıp imana sokmuş olmasını iktiza eder. Sonra, burada da iki görüş vardır: 


Ayetin Nüzul Sebebi 


Birinci Görüş: lâfzın zâhirine hamtedilmesidir. Bu da, bu âyetin, kâfir olup 
daha sonra müslüman olan kimseye tahsis edilmesi hususudur. Bu görüşte 
olanlar, âyeti kerimeriin sebeb-i nüzülü hakkında pek çok rivayetlerde bulun- 
muşlardır. 4% 

a) Mücâhid şöyle demektedir: “Bu âyet, Hz. İsa'ya iman edenlerle küfre- 
den kimseler hakkında nâzil olmuştur. Binaenaleyh, Allahu Teâlâ Hz. Muham- 
med (s.a.s.)'i peygamber olarak gönderince, Hz. İsa'yı peygamber olarak kabul 
etmeyenler Hz. Muhammed'e iman etmişler; Hz. İsa'ya iman edenler de HZ. 
Muhammed (s.a.8.)'i kabul etmemişlerdir. 
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b) Âyet, hristiyanların usulüne göre Hz. İsa'ya iman edip, daha sonra da 
Hz. Muhammed (s.a.s.)'e iman eden kimseler hakkında nâzil olmuştur. Böy- 
lece, onlar Hz. Muhammed (s.a.s.)'e iman ettiklerinde, Hz. İsa'ya olan iman- 
ları bir zulmet ve bir küfür gibi olmuş olur. Çünkü Hz. İsa'da hem beşeriyyet, 
hem de ulühiyyet vasfının bulunduğuna, ittihâda inanmak, küfürdür. Halbuki 
Allahu Teâlâ, o kimseleri o zulmetten çıkarıp, İslâm'ın nüruna sokmuştur. 


c) Âyet, Hz. Muhammed (s.a.s.)'e iman etmiş olan, bütün kâfirler hakkın- 
da nâzil olmuştur. 


İkinci Görüş: Lâfzın, ister o iman küfürden sonra olsun, isterse böyle ol- 
masın, Hz. Muhammed (s.a.s.)'e iman eden herkese hamledilmesidir. Bunu 
şu şekilde izah edebiliriz. Her ne kadar onlar kesinlikle karanlık içinde olma- 
salar dahi, Allahu Teâlâ'nın onları karanlıklardan çıkarıp, nüra sokmuş oldu- 
ğunun söylenmesi de uzak bir ihtimal değildir. Bunun böyle olduğuna hem 
Kur'an-ı Kerim, hem hadis-i şerif, hem de örf delâlet etmektedir. 


Bu hususun Kur'an'dan deliti, Hak Teâlâ'nın, 

was MÜ eziz a sö ES , “Siz, ateşten bir uçurumun kenârın- ` 
da idiniz de, Âllah 5 sizl kurtardı" ça. Imran, 103) âyetidir. Onların, asla ateşin için- 
de olmadıkları herkesin malümu olan bir husustur. i 


Yine Hak Teâlâ, ,« pl is a GAS izi Gf “Onlar iman edin- 
ce, onlardan rüsvaylık azabını giderdik” (Yanus, 88) mg m A Halbuki, on- 
lara herhangi bir azâb kesinlikle inmemişti. Allahu Teâlâ; Yusuf (a.s.)'un 


kıssası hakkında da, ali b pa pY 2# il ¿S5 5 5 “Muhakkak ki ben, Al- 
lah'a iman etmeyen bir ioplulağur. dinini terkettim” (Yusut, 37) buyurmuştur. 
Halbuki Yüsuf (a. Ss) asla o dinden olmamıştı.. Ve yine, 

JA Ji) ji a 3 y Si) 4 Ve sizden kimisi de, ömrün en aşağı olanına 
götürülür” (ahi, 70) buyurmuştur. Halbuki onlar asla, ömrün en aşağı ve en 
rezilinde olmadılar.. 


Bunun hadisten delili ise, Hz. Peygamber (s.a.s.)'den rivayet edilen şu 
hususlardır: í 


Hz. Peygamber (s.a.s.),“ in Sı ağ öl Agai diyen bir kimseyi duy- 
duğunda, “Fitratına göre söyledi..”” O adam, j Yı iğ öl iğsi 
dediğindeyse, ateşten kurtuldu!!89) dedi. O-kimsenin ateşin icinde, olmadığı 
herkesçe bilinen bir husustur. 


82) Tefsirin metninde, bu Hade, Sa a e HEN şeklinde idi, Ancak, siyâk ve 
albaktan hareket ederek, iadenin , 8 J sÑ 4 54874 şeldinde olması gerektiğine kanaat getirdik. (Ç.) 
83) Müslim, Salât 911/28). 
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Yine Hz. Peygamber (s. a.s. y in, ashâbına dönerek, 

a Fu İsi vi yal ad chy ga a b Š 45 “Çekirgelerin düşüşü 
gibi ateşe düşüyorsunuz. Ben de sizi ateşe düşmekten korumak için, etekleri- 
nizden tutuyorum” “(84 demiştir. Onların ise, ateşe üşüşmedikleri herkesin ma- 
lümudur. 


Örfden detile gelince, bu şöyle olur: Baba, bütün malını infak edip harca- 
dığı zaman, oğlu ona, “Sen beni malından çıkardın”, yani, “Malından bana 
hiç birşey bırakmadın, beni mahrum ettin” der. Bundan maksat, oğlu o malın 
içindeydi de, babası onu onun içinden çıkardı, demek değildir. 


Bu işin hakikatı şudur: Kul, Allah'ın tevfikinden uzak kalırsa, karanlıklar 
içine düşer.. Böylece de Allahu Teâlâ'nın tevfiki, o karanlıkların o kimseden 
savuşup gitmesine sebep olur. Savuşturma ile ortadan kaldırma arasında bir 
tür benzerlik bulunmaktadır. Binaenaleyh bu üslüp, “çıkarmak” ve 
“uzaklaştırmak” fiillerinin de savuşturma ve kaldırma (def ve ref) manasında 
kullanılabileceklerini gösterir. 


Kâfirlerin Dostları Tâğut'tur 


Hak Teâlâ'nın, & b pÚ Aui UY ai 3 “Kâfir olanların dostları 
ise, tâğuttur” buyruğuna gelince, bil ki Hasan el-Basri bu ifadeyi 
Ağ! pA -A H gi şeklinde okumuş ve bu şekilde okunacağına, bundan 
sonra e “ki Ya pi lâfzıyla istidlâl etmiştir. Ne var ki bu, Mushaf'a mu- 
halif, şazz bir kıraattir. Hem biz, bu lâfzın iştikâkı meselesinde, bu kelimenin 
cemi (çoğul) bir lâfız değil, müfred olduğunu açıklamıştık. 


Hak Teâlâ'nın, gibi yi 3 Nia pe > pa “O'da onları, nürdan ka- 
ranlıklara çıkarır” âyetine gelince, Müterile bu âyetle küfrün Allah'tan olma- - 
dığına istidiâi etmişlerdir. 


Bizim alimlerimiz de şöyle demişlerdir: Allahu Teâlâ, ittifâkla mecazi ola- 
rak nûrdan çıkarıp karanlıklara sokmayı tâğütlara nisbet etmiştir. Çünkü gö- 
rüşlerin en açığına göre, tâgüttan murad, puttur. Bunu, Hak Teâlâ'nın, 

ği za gisi $% ©; Rabbim, putlar, insanlardan çoğunul| saptır- 
diar” (ibrahim, 36) âyeti de te'yid eder. Bu âyette Allahu Teâlâ, saptırma işini 
putlara isnad etmiştir. Bu nisbet, hem bize hem de size göre ittifakla mecazi 
bir nisbet olunca, bu sizin lehinize bir delil olmaktan çıkar. 


84) Buhâri, Rikâk 28; Müslim, Fedâli, 17—18 (4/1789). 
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Sonra Hak Teâlâ, 5 yil Vİ ga pEi hi, aj pi “İşte onlar, ce- 
hennemliktirler. Orada ebedi talada buyurmuştur. Bu ifâdenin sadece 
kâfirlere yönelik olması muhtemet olduğu gibi, hem kâfirlere, hem de putlara 
yönelik olması, böylece de hepsi için bir vald ve men ifâde etmesi muhtemel- 
dir. Çünkü ar) pi lâfzı çoğul olup zikredilen şu iki cinse de râci olması 
doğru olunca, bu ifâdenin ikisine birden raci olması gerekir. Allahu Teâlâ doğ- 
ruyu en İyi bilendir. i 
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“Allah kendisine hakimiyet verdiği için, İbrahim ile Rabbi hakkında 
çekişeni görmedin mi? Hani İbrahim: “Benim Rabbim hem diriltir, hem 
öldürür” deyince O: “Ben de diriltir, öldürürüm" demişti. İbrahim: 
“Allah güneşi doğudan getiriyor. Haydi sen de onu balıdan getir” deyince 
ise, o kâfir şaşırıp kalmıştı. Allah zâlimler gürühuna hidayet etmez. Yahut 
o kimse gibisini ki, o, çatıları çökmüş, duvarları da üstüne yıkılmış bir 
kasabaya uğramış, “Allah burasını ölümünden sonra nasıl diriltecek?” 
` demiş, Allah da onu yüz yıl ölü bırakmış, sonra da ditiltmiş. (Ona), “ne 
kadar kaldın?” deyince, o da “bir gün, yahud bir günden az” diye 
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söylemişti. Allah: “Hayır, yüz yıl kaldın. İşte, yiyeceğine, içeceğine bak, 
henüz bozulmamıştır. Bir de merkebine bak.. İşte böyle yapmamız, senl 
insanlara ibret nişânesi kılmanız içindir. (Merkebin) kemiklerine bak, 
onları nasıl birleştirip yerli yerine koyuyoruz. Sonra da onlara et 
giydiriyoruz" dedi.. O (merkeb dirilip eski haline geldiği) kendisine apaçık 
belli oldugu zaman şöyle dedi: “Biliyorum kí, Allah şüphesiz herşeye 
hakkıyle kâdirdir * 
(Bakara, 258-259). 


Bil ki Allahu Teâlâ burada üç kıssadan bahsetmiştir. Bunlardan birincisi 
yaratıcı zâtı tanımayı, ikincisi ve üçüncüsü ise haşr, neşr ve ba'si isbat etmeyi 
açıklama hususundadır, 


Birinci Kıssa: 
Hz. İbrahim'in Hükümdar (Nemrud)'ta Münazarası 


Birinci kıssa Hz. İbrahim (a.s.)'in kendi zamanında yaşayan hükümdar lle 
münazarası olup, işte bu, tefsir etmekte olduğumuz ayettir. 


Hak Teâlâ'nın o # ji “Görmedin mi?” hitabı, muhatabı taaccüb et- 

meye davet eden, K kelma olup, iâizı ise istifhâm tåfzıdir. Bu tıpkı, f 

pai ai AS Di | şii denilmesi gibidir. Bunun mânası, "Şu işi yap- 
ma ümielinde, talk gibisini gördün mü?" şeklindedir. 


Hak Teâlâ'nın, ET Fe gö si gi “İbrahim ile Rabbi hakkında çe- 
kişen...”” buyruğuna gelince, bu hususta Mücahid, âyette ` çi fi igi zaml- 
riyle bahsedilen bu kimsenin Nemrüz (Nemrüd) İbn Kenân olduğunu söyle- 
miştir ki bu, büyüklük taslayan ve rubübiyyet iddiasında bulunan ilk kimsedir, 
Alimler, bu çekişmenin ne zaman olduğu hususunda ihtilaf etmişlerdir. Bazı- 
larına göre bu, putları kırdığında ateşe atılmadan önce olmuştur. Bu görüş Mu- 
kâtil'den rivayet edilmiştir. 


Bazıları da, bunun Hz. İbrahim ateşe atıldıktan sonra olduğunu söylemiş- 
lerdir. 


İRİ ”muğâlebe (karşılıklı) galebe çalmak isteme” dir. áis dd 
denilir. Yani "Onunla hüccetleştim ve onu yendim..” Hak Teâlâ'nın 4; 
ifâdesindeki zamirin, Hz. İbrahim'e râci olması muhtemel olduğu gibi, ta'n eden 
kimseye (Nemrüz'a) râci olması da muhtemeldir: Painel ihtimal daha açıktır. 
Nitekim Hak Teâlâ, dii gi giai Jó 4 AZ) “Kavmi ona hüccet ge- 
,firmeye kalkıştı. O dedi ki: “Allah hakkında mı betin çekişiyorsunuz?”” 
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(En'âm 80) buyurmuştur. .Bunun manası, “Kavmi, Rabbi hususunda onunla 
çəkişmiştir” şeklindedir. 


Hak Teâlâ'nın siji in ii gi “Allah kendisine mülk verdiği için” ifâ- 
desine gelince, bil ki bu ifâde hakkinda şu iki görüş belirtilmiştir. 


Birinci Görüş: ás] ifâdesindeki hâ zamiri, İbrahim (a.s.)'e râ'cidir. Ya- 
“Allahu Teâlâ İbrahim'e mülk verdi” demektir. Bu görüşte olanlar kendi 
ie şu hüccetleri getirmişlerdir. 


Birinci Hüccet: Hak Teâlâ'nın, 

Lab SİA patni ASİ DESİ pal Ji TE A Muhakkak ki biz İbra- 
him âllesine kitâp ve hikmet verdik. Ve onlara, büyük bir mülk verdik” (Nisa, ' 
54) âyetidir. Yani, “nübüvvet ve Allah'ın dinini ayakta tutma hususunda bir hü- 
kümranlık verdik..” demektir. 


İkinci Hüccet: Allahu Teâlâ'nın,kendisinin Rab olduğunu iddia eden kâ- 
firlere mülk vermesi câiz değildir. 


Üçüncü Hüccet: Zamirin zikredilen iki şeyden en yakın olanına râci ol- ` 
ması vâcibtir. İbrahim (a.s.), zikredilen iki şeyin, zamire daha yakın olanıdır. | 
Binaenaleyh bu zamirin Hz. İbrahim'e râci olması gerekir. i 


İkinci Görüş: Bu müfessirlerin çoğunluğunun görüşüdür. Buna göre, za- 
mir Hz. İbrahim'le çekişen o kimseye râcidir. Bu görüşte olanlar, birinci gö- 
rüştekilerin birinci delillerine, “Bu âyet, mülkün Hz: İbrahim'in soyu içinde - 
bulunduğuna delâlet eder. Ayette, mülkün Hz. İbrahim'de bulunduğuna dair 
bir delâlet yoktur” diye cevap vermişlerdir. 


İkinci hüccetlerine de şu şekilde cevap verirler: Buradaki mülkten murad, 
dünyada geniş imkân 'sahibilolmak, muktedir olmak ve zengin olmaktır. Tec- 
rübe de, Allahu Teâlâ'nın bütün bu şeyleri bazan kâfirlere de verdiğine delâ- 
let etmektedir. Allahu Teâlâ'nın o kimseye, mü'minken mülkü vermiş olması, 
daha sonra da o kimsenin Allah'ı inkâr etmiş olmasının söylenmesi niçin caiz 
olmasın? 


Üçüncü hüccetlerine de şu şekilde cevap verirler: İbrahim (a.s.), zamire, 
zikredilen iki şeyin her ne kadar en yakını ise de, ne var ki pekçok rivayet Hz. 
İbrahim'le mücadele eden şahsın hükümdar olduğu istikametinde varid olmuş- 
tur. Binaenaleyh zamirin, işte bu bakımdan o kimseye râci olması daha mü- 
nasiptir. 


Sonra bu ikinci görüşte olanlar, kendi görüşlerine şu hususları delil getir- 
mişlerdir ; 
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a) Allahu Teâlâ'nın ijji 4 Ai Si fâdesi, şu üç manaya muhtemel 
dir: Bu manalardan herbiri, “Biz zamirın Hz. İbrahim'e değil, o melike ait ol- 
duğunu söylediğimiz zaman" doğru olur. 


Bu te'villerden biri, mânanın şu şekilde olmasıdır: “Mülkün ona (o mell- 
ke) verilmesi, onu şımartmış, onun büyüklük taslayıp azmasına sebep olmuş, 
böylece de o, bundan dolayı çekişmiştir”” mânasında olmak üzere;'Allahu Te- 
âlâ ona mülk verdiği için, Rabbi hususunda o, Hz. İbrahim'le çekişmiştir.” Bu 
mânanın da, ancak azgın bir hükümdara uygun düşeceği malümdur. 


İkinci te'vil, mâranın şöyle olmasıdır: O, Rabbinin kendisine mülk verme- 
sine bir S olsun diye, Rabbi hususunda çekişmeye baştadı.. Nitekim, 
İc si Er RSH gót denilir. Bu sözden maksad, “kişinin iyilik yap- 
masından a o Kasaya dost olması gerekirken, o bunun aksini yapmistir” 
şeklindedir.Bunun bir benzeri de Cenâb-ı Hakk'ın, ó AS : Ki si R asi 4 
““Şükredeceğinize rızkınızı yalanlıyorsunuz”” (Vaka, 82) âyetidir. gi b de pey- 
gambere yakışmaz. Çünkü mülk ister bulunsun, ister bulunmasın, peygam- 
berin hüccetleşmesi vâcib olur. Ama, şu azgın, haddi aşan hükümdara gelince, 
onun, büyük bir mülkü olduktan sonra bu taşkın azgınlığını izhar etmesi uy- 
gun olur. Böylece Hak Teâlâ'nın, aji ANI pe) öl “Allah kendisine mülk 
verdiği için...” buyruğunun mânâsı ancak, o zamiri azgın melike hamlettiği- 
mizde 'doğru olacağı sabit olur. 


b) Bu ayetten maksat, Hz. İbrahim (a.s.)'in hak dine açıkça davet etmesi 
hususundaki durumunun mükemmelliğini açıklamaktır. Kâfir olan kimse hey- 
betli bir sultan, Hz. İbrahim de melik olmadığı zaman, bu mâna, İbrahim (a.8.)'in 
melik kabul edilmesi halinden daha mükemmel olur. Kâfir Nemrüd melik ol- 
duğuna göre, bizim, yukarıda zikrettiğimiz hükmün kabul edilmesi gerekir. 


c) Ebu Bekr El-Esamm'ın zikrettiği husustur. Bu da;'Hz. İbrahim (a.8.), 
şayet melik olsaydı, kâfir olan Nemrüd, iki adamdan birisini öldürüp diğerini 
serbest bırakmazdı. Aksine Hz. İbrahim (a.s.), ona bu hususta, şiddetle karşı 

` çıkardı. Hatta İbrahim (a.s.)'in bu işi yapmaması hususunda kâfiri zorlaması 
gerekirdi" şeklindedir. 


Kâdi şöyle demiştir: *“Esamm'ın yaptığı bu istidlâl zayıftır. Çünkü Hz. b- 
rahim (a.s.)'in din ve mucizeler izhar etme hususunda melik ve sultan; bu kå- 
firin de zulüm hususunda melik, muktedir ve sultan olduğunun ileri sürülmesi 
de muhtemeldir. İşte bu sebepten dolayı kâfir olan Nemrüd, iki adamdan biri- 
sini öldürebilmiştir. Yine, o iki adamdan birini kısastan dolayı öldürmüş; di- 
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ğerini de kendisine kısas gerekmediğinden veyahut da diyet vermiş olmasından 
ötürü serbest bırakmış olması da caizdir”. 


Cenâb-ı Hakk'ın, Esi) Si Gi “Ben de diriltir, öldürürüm” buyruğu 
da, bir haber ve bir va'iddir. Kur'an'da kâfirin bunu bizzat gerçekleştirdiğine 
dair herhangi bir delil yoktur. İşte bu da, bu meseleyle ilgili bir husustur, 

Hak Teâlâ'nın, aj) si İİ psa JĞĞL “Hani İbrahim: “Be 
nim rabbim hem diriltir, hem öldürür” demişti” ifâdesiyle ilgili de birkaç me- 
sele vardır: 


Zâhir olan odur ki, bu,zikredilmeyen fakat önceden 
BİRİNCİ MESELE © geçmiş olan bir soruya verilmiş olan cevaptır. Bu 
Hz. İbrahim'in Allah'ın Varlığını İsbatı böyledir, çünkü peygamberlerin hak dine davet iğin 
peygamber olarak gönderildikleri, malüm olan bir 
husustur. Binaenaleyh Hz. İbrahim peygamber olduğunu öne sürdüğünde, bu 
iddiâyı kabul etmeyen kimse, O'ndan âlemin bir İlâhının bulunduğunu isbat 
etmesini ister. Görmez misin ki; Hz. Musa (a.8.), imiji Y jg ye ú. *“Mu- 
hakkak ki beni Alemlerin Rabbinin peygambertyim’ Şuara, 16) dediği zaman, Fi- 
ravun illaj $ j Gj “Alemlerin Rabbi nedir?” (Şuara, 29) demişti. Bunun 
üzerine Hz. Musa (a.5.), kgs Uj > Yİ yazli ©): Göklerin, yerin ve 
ikisi arasındakilerin Rabbidir” (Şuara, 24) ifâdesiyle Allah'ı ispat hususunda de- 
lil getirmiştir. Burada da böyledir. Hz. İbrahim peygamberliğini açıklayınca 
Nemrüd, “Rabbin kimdir?” der. Bunun üzerine Hz. İbrahim, “Rabbim hem 
dirilten, hem de öldüren zâttır” der. Ne var ki olay bu hususa delâlet ettiği 
için, bu cevâbın sorusu hazfedilmiştir. 


Hz. İbrahim'in delili son derece yerindedir. Çünkü 
İKİNCİ MESELE Allah ancak, kâdir olan kimselerden hiç birinin or~. 
tak olamayacağı fiilleri vasıtasıyla bildirilebilir, tanı- ` 
tılabilir. Diriltip öldürme de, işte böyle bir fiildir. Çünkü mahlükât, bu iki işi yap- ` 
maktan acizdir. İradeden sonra, ilim zaruridir. Binaenaleyh, kendilerini gör- 
düğün şu muktedir kimselerden başka bir müessirin bulunması gerekmektedir. 
Bu müessir de, yâ "'mücib” (Zâtı icabı yapan, bir anlamda iradesi mutlak ol- 
mayan),ya “muhtar” (hür ) mutlak irâde sahibi) olur. Birincisi bâtıldır, çünkü 
onun devam etmesinden, eserinin de devâm etmesi gerekir. Bu durumda, di- 
riltmenin öldürmeyle; öldürmenin de diriltmeyle değişmemesi gerekirdi. 


ikincisine gelince, bu şöyledir: Biz, canlıların muhtelif şekilleri, uzuvları, 
vasıfları, karakterleri ve özellikleri olduğunu görüyoruz. Mücib-i bi'z-zât'ın tə- 
siri, bu şekiide olmaz.. Binaenaleyh, diriltmek ve öldürmek fiilleriyle, şu canlı- 
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ları diriltme ve öldürme işinde kudret ve ihtiyâr yoluyla etkili olan başka bir 
varlığın bulunmuş olduğunu anlamış oluruz. Ki bu da, Allahu Teâlâ'dır. Bu Al- 
lahu Teâlâ'nın, kitabının pekçok yerinde zikretmiş olduğu güçlü ve sağlamı bir 
gelire Nitekim Hak Teâlâ, 


Gs gi İ e ga ŞA d ii öne das şi = e De İNE ğe ÖL is düş 
pu vr kü ilan la ibd iile ikin 
Kaza gy i ngata, Şİ e ği Sİ AİN g i yl 
yk 
“Andolsun ki biz, insanı çamurdan (süzülmüş) bir hülâsadan yarattık. Son- 
ra onu, sağlam bir karargâhta bir nutfe haline getirdik. Sonra o pıhtıyı bir 
“alaka” haline getirdik. Derken o “alaka” yı bir çiğnem et parçası yaptık; 
o bir çiğnem eti de kemik haline getirdik. Sonra da o kemiklere et giydirdik. 
Bilâhare onu, başka bir yaratılışla inşa ettik. Suret yapanların en güzeli olan 
Allah'ın şanı ne yücedir! Sonra siz muhakkak ki bundan sonra ölüler haline 


geleceksiniz. Sonra siz, kıyamet gününde muhakkak ki diriltileceksiniz”” (Mu. 
minün, 12-18); 


dl ELİ 635) Ha çiğli yes Á à öLUYİ väis J “Andolsun ki 
biz insam en güzell bir yapdi y yarali. Sonra onu, aşağıların aşağısına indir- 
dik’ ‘tTn, 4-5) ve! isi gz yi gi gili “Ölümü ve hayatı yaratan...” (Mülk, 
2) buyurmuştur. 


A Bir kimse şöyle diyebilir: Allahu Teâlâ, bazı âyetle- 
ÜÇÜNCÜ MESELE © rinde ölümü hayattan önce zikretmiştir. Meselâ bun- 
PA i lardan birkaçı şu ayetlerdir: 
gi upi Eg j Ay Das E “Allah'ı nasıl inkâr edersiniz? Halbuki 
siz ölü idiniz de, O dirİltti”” (Bakara, 28); öl ó jeli 4 sji “Ölümü ve 
-hayati yaratan,” “ük, 2 ve Hz. İbrahim'in Allah'ı medh-ü senâ ederken PA 
lediği, gi Fi eni si; 3 “Beni öldüren, sonra da dirilten O'dur... 
ae an. O halde neden bu âyette, hayatı ölümden önce zikrederek, 
Ci 1 i gil 5 4) “Benim Rabbim hem diriltir, hem öldürür demiştir? 


Cevap: Delil getirmeden maksat, Allah'a davet etmek olunca, delilin son 
derece açık olması gerekir. Hiç şüphe yok ki, hayat halinde hilkatin hayranlık 
uyandıran şeyleri daha çok,ve insanların buna muttali olması daha mükem- 
meldir. Binaenaleyh burada hayatın daha önce zikredilmesi gerekir. 


Hak Teâlâ'nın Li p ii Vİ “Ben de diriltir, öldürürüm” buyruğu ile İl- 
gill birkaç mesele vardır: 
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i Nakledildiğine göre İbrahim (a.s.), böylə bir hüccet 

BİRİNCİ MESELE ile istidiâi edince, kâfir olan o kral, iki şahsı çağırta- 

rak, birisini öldürür, diğerini serbest bırakır ve, "Ben 

de diriltip öldürüyorum” der, İşte tefsirlerde nakledilen budur. Bana göre bu, 

uzak bir ihtimaldir. Çünkü Hz. İbrahim'in durumundan anlaşılan, istidlâl edi- 

şinde de özetle açıkladığımız şekilde, O, diriltmenin ve öldürmenin hakikatini 

açıklamıştır. O bu şekilde açıklama yapınca, akıllı bir kimsenin bu şekildeki 

öldürme ve diriltmeyi; birisini öldürüp diğerini öldürmeme mânasındaki öldü- 
rüp diriltme ile karıştırması imkânsızdır. 


Yine, büyük bir topluluğun, bu kadar farkı göremeyecek bir biçimde ah- 
mak olması imkânsızdır. Âyetten kastedilen, Allah en iyisini bilir ya, başka bir 
şeydir. O da, Hz. İbrahim, Altah'ın diriltip öldürdüğünü delil olarak öne sürün- 
ce, bunu kabul etmeyen kimse ise, “Sen Allah'ın semavi ve yeryüzüne taal- 
luk sebepleri vasıta kılmaksızın, doğrudan doğruya diriltip öldürdüğünü, 
veyahut da semavi ve arzi (yere âit) sebepleri vasıta kılarak diriltmenin ve öl- 
dürmenin meydana geldiğini iddia ediyorsun. Birincisi imkânsızdır. İkincisi ise 
bizim maksadımıza delâlet etmez. Çünkü bizden biri, diğer sebepleri de vası- 
ta kılarak öldürtmeye ve diriltmeye muktedir olabilir. Meselâ cimâ etmek, se- 
mavi ve arzi sebepler vasıtasıyla canlı bir çocuk elde etmeye; zehir almak İse, . 
bazen ölüm neticesine götürebilir” der. Nemrüd, işte bu şekildeki sorusunu 
yöneltince, İbrahim (a.s.) şu şekilde cevap verir: Farzet ki, Allah'ın diriltip öl- 
dürmesi feleki birtakım sebepler vasıtasıyla meydana gelmiş olsun. Ama ne 
var ki, bu feleki birtakım hareketler ve sebepler, mutlaka müdebbir fâil tara- 
fından meydana getirilmiştir. Binaenaleyh, o feleki hareketlerin müdebbiri Hak 
Teâlâ olunça, o feteki hareketler vasıtasıyla meydana gelen diriltme ve öldür- 
me işi de, Allah tarafından meydana getirilmiş olur. Ama, felekler ve “unsürlar" 
ile ilgili sebepler vasıtasıyla beşerin elinde tahakkuk eden diriltme ve öldürme 
ise böyle değildir. Çünkü beşerin feleki birtakım sebeplere muktedir olması 
imkânsızdır. Böylece bu ikisi arasında fark ortaya çıkmış olur. 


Sen bunu iyice anladığında şunu bil ki Hak Teâlâ'nın, 

ÖZE e yeli ii ÜN O “Muhakkak ki Allah güneşi doğudan ge- 
tiriyor” beyanı, başka bir delil olmayıp aksine birinci delilin tamamlayıcısı olur, 
Bunun mânası şudur: Allahu Teâlâ tarafından meydana gelen diriltme ve öl- 
dürme, her ne kadar felekler vasıtasıyla oluyor ise de, ancak ne var ki felekle- 
'rin hareketleri bizzat Allah'tandır. Binaenaleyh, netice itibariyle diriltme ve 
öldürme de Allah vasıtasıyla olmuş olur. Beşere gelince, her ne kadar dirilt- 
me ve öldürme ondan, semavi ve arzi sebeplerden yararlanılarak sudür edi- 
yor ise de, ancak ne var ki sebepler o beşerin kudretiyle meydana gelmiş 
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değildir. Binaenaleyh, beşerden sâdır olan diriltme ve öldürme işi, Allah'ırıki 
gibi olamaz ve bunun Allah'ın öldürmesiyle bir tenakuz teşkil edemeyeceği 
de sabit olmuş olur. Buna göre bu münazaranın cereyan ediş şekli, herkesçe 
meşhur olan, işte budur. Allah durumun hakikatini ve içyüzünü en iyi bilendir. 


, Kıraat âlimleri, Kur'an'ın tamamında vasıl halinde 
İKİNCİ MESELE yÍ zamirinin elifinin düşürüleceği hususunda itti- 
tak etmişlerdir. Ama ne var ki Nâfi'den bu eliften 
sonra hemen hemze-i vas! geldiğinde, elifin okunacağı rivâyet edilmiştir. Sa- 
hih olan i ise, kıraat imamlarının ekseriyetinin görüşüdür. Çünkü mütekellim za- 
miri, öl dir. Bu da hemze ve nündan meydana gelir. Elif harfine gelince, bu 
harf vakf i için gelmiştir. Nitekim aynı şekilde sekte halinde vakf yapmak için 
hâ getirilir. 24 gibi (©). Bu hå harfi vasi halinde düştüğü gibi, elif de vasi ha- 
linde düşer. Çünkü kendisine bitişen şey, onun yerini tutar. Görmez misin, 
kendisinde hemze-i vasl bulunan bir kelimeye bir şey bitiştiğinde, hemze-i vast 
düşer, okunmaz; çünkü başında hemze-i vasl bulunan kelimeye bitişen şey, 
doğrudan hemze-i vasldan sonra gelen kısmın okunmasına vesile olur. Böy- 
lece de hemze-i vasi okunmaz. Vi deki elif de böyledir. Vakf için getirilen 
hânın, vasi halinde hemze-i vaslın düşmesinin vâcib olması gibi, bu hâ'nın da 
. düşmesi vâcib olur. 


Hz. İbrahim'in Güneş Delilini Getirmesi 


Hak Teâlâ'nın, v pall eği yü ÖJEİ ğa male Gİ an öğ gazi Jý 
“İbrahim: “Allah güneşi doğudan getiriyor. Haydi sen de onu batıdan getir" 


dedi” beyanına gelince, bil ki, âlimlerin bu makamda uyguladıkları iki yol vardır: 


Birinci Yol: Bu, müfessirlerin ekserisinin görüşüdür. Buna göre, İbrahim 
“(a.s.) Nemrüd'un “ben de diriltir ve öldürürüm" diyerek ortaya bir şüphe attı- 
e bundan daha açık bir delili, serdetmeye geçerek, 

e sü å ah ia priali Ñ in öl ‘demiştir. Bu görüşte o- 
we eh éden kimsenin, bir delilden, kendisinden daha açık olan bir de- 
lilẹ geçmesinin caiz olduğunu söylemişlerdir. “Nemrüd, “senin Rabbin onu 7 
batıdan getirsin, madem!” diyebilirdi” denilirse, biz deriz ki: 


Buna şu iki bakımdan cevap veririz: 


a) Bu münakaşa, Hz. İbrahim'in ateşe atılıp onun içinden sapasağlam 
çıkmasından sonra meydana gelmiştir. Böylece Nemrüd bu büyük ateşin içə- 


85) Kurtubi Tetsiri, 3/287 (Ç.) 
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risinde Hz. İbrahim'i korumaya muktedir olan zâtın, güneşi batıdan getirebi- 
leceğini de anlamıştır. 


b) Allahu Teâlâ, nebisi Hz. İbrahim'e bir yardım olsun diye, Nemrud’ dan 
yardımını kesmiş ve böyle soru sormayı ona unutturmuştur. 


İkinci Yol: Bu muhakkik ulemânın görüşüdür. Bu görüşe göre, bu,bir de- 
lilden başka bir delile geçiş değildir. Aksine, her iki yerde de delil aynıdır. O 
da şudur: Biz, mahlükatın yaratmaya muktedir olamıyacağı bazı şeylerin mey- 
dana geldiğini görüyoruz. Bundan dolayı, onların yaratılmasını üzerine almış 
olan bir başka kâdir varlığın bulunması mutlaka gerekir ki, bu da Allahu Teâ- 
lâ'dır. Sonra bizim, “Hiçbir mahlükun yaratmaya muktedir olamıyacağı bazi 
şeylerin meydana geldiğini görüyoruz” şeklindeki iddiamızın misalleri şunlar- 
dır: Öldürmek, diriltmek, bulutları, gökgürültüsünü ve şimşeği meydana getir- 
mek ve yıldızlar ile feleklerin hareket etmeleri gibi, 


Delil getiren bir kimsenin, bir delilden başka bir delile geçmesi caiz değil- 
dir. Ancak ne var ki, bir sözü açıklamak için misal getirdiğinde, onun o misal- 
den başka bir misale geçme hakkı vardır. Buna göre Hz. İbrahim'in yapmış 
olduğu şey, delilin aynı olması babındandır. Ancak ne var ki delili iyice izah 
etmek için bir misâlden başka bir misâle geçilmiştir. İbrahim (a.s.)'in yaptığı 
şey, bir delilden başka bir delile geçme babından değildir. Böyle bir izah bi- 
rinciden daha güzel ve ehl-i tahkikin sözüne de daha uygundur. Bu iki görüşe 
göre ortaya çıkan müşkiller ise şunlardır: 


Bu Münakaşa İle İlgili Bazı Müşkilicr ve Cevapları 


Birinci Müşkil: Şüphe sahibi olan kimse bu şüpheyi zikredip, şüphe ku- 
laklara ulaşınca, cevap vermeye muktedir olan hak yanlısının bu şüpheyi ve 
delâletin sebep olacağı anlayışı akıllardan uzaklaştırmak için, derhal cevap 
vermesi gerekir. Kâfir kral, bu şüphe ile birinci delili veya birinci misali tenkid 
edince, bu şüpheyi gidermekle meşgul olmak "dar vakitli bir farz", (son dere- 
ce önem arzeden gerekli bir iş) olmuştur. Böylesine önemli olan bir işi terket- 
mek, ma'sum bir insan olan peygambere nasıl yakışsın? 


İkinci Müşkil: Bâtılı savunan kimse bu soruyu sorup, haktan yana olan 
kişi de birinci sözünü bırakarak başka bir söze geçtiğinde, bu; onun ilk sözü- 
nün zayıf ve değersiz olduğunu; onun, bunun zayıflığını bilmediğini, bâtıldan 
yana olan kimsenin ise onun bu sözünün zayıf yönünü ve bu sözün geçersiz 
olduğunu anladığını; bunu bildiği için de, onun zayıf tarafına dikkat çekmiş 
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olduğunu vehmettirmiştir. Bu ise çoğu kez, peygamberin tesirinin azalmasını 
ve onun şanının küçültülmesini gerektirir ki bu caiz değildir. 


Üçüncü Müşkil: Bir delilden başka bir delile, ya da bir misâlden başka 
bir misâle geçmek güzel ise, intikal edilen delilin de daha açık ve daha kolay 
anlaşılır olması gerekir. Burada ise durum böyle değildir. Çünkü, diriltmeye 
mahlüklar kâdir olamazlar. Ama, cisimleri hareket ettirme cinsine gelince, ya- 
ratıkların cins olarak buna gücü vardır. Göklerden daha büyük bir cüsseye sa- 
hip alan büyük bir hükümdar bulunup gökleri hareket ettirmesi aklen imkânsız 
değildir. Bu takdire göre, yaratıcının varlığına diriltmek ve öldürmek fiilleriyle 
istidlâl etmek, O'nun varlığına güneşin doğmasıyla istidlâl etmekten daha açık 
ve daha güçlüdür. O halde, daha açık ve daha net olan bir delilden, kendi 
içinde güçlü olmayan gizli bir delile geçmek'bir peygambere nasıl uygun dü- 
şebilir? 


Dördüncü Müşklü: Dirittme ve öldürmenin, yaratıcının varlığına delâleti 
güneşin doğmasının delâletinden daha güçlüdür. Bu böyledir, çünkü biz in- 
sanın zâtında ve sıfatlarında bazı değişiklikler ve farklılıklar görmekteyiz. De- 
ğişme, muktedir bir müessire olan ihtiyaca kuvvetle delâlet eden bir husustur. ` 

, Güneşe gelince, onun ne zâtında, ne sıfatlarında, ne de hareket plânında ke- 
sin herhangi bir değişim görmemekteyiz.. O halde, diriltmek ve öldürmek, ya- 
ratıcının varlığına daha güçlü bir şekilde delâlet etmektedir. O halde bu delilden 
güneşin doğması deliline geçmek, daha kuvvetli ve daha açık olan bir delil- 
den, dâha çok kapalı ve çok zayıf olan bir delile geçmektir ki, bu doğru değildir. 


Beşinci Müşkil: Nemrüd, iki kişiden birisini öldürmek, diğerini de salı- 
vermek suretiyle, Allah'dan sudür eden diriltmek ve öldürmek fiillerine mu'â- 
raza etmekten utanmayınca, İbrahim (a.s.) güneşin doğmasıyla istidlâl edince 
o (Nemrüd), “Güneşin doğudan doğması, benim tarafımdan meydana getiril- - 
mektedir. Eğer senin bir ilahın var ise, ona söyle de, o güneşi batıdan 
doğdursun” diyebilirdi. Bu hususta müfessirler şu yolu iltizam etmişler ve şöyle 
demişlerdir: Eğer Nemrüd bu soruyu yöneltmiş olsaydı, güneşin batıdan doğ- 
ması vâcib olurdu. Nemrüd'un diriltme ve öldürme hususundaki sorusunun 
yanlışlığını göstermekle.meşgul olmak, güneşin batıdan doğması meselesine 
girmekten daha çok kolay olduğu herkesçe malümdur. Bir an için, güneşin 
batıdan doğduğunu farzedelim; ancak ne var ki, yaratıcının varlığına dair də- 
lil, güneşin batıdan doğması olur; güneşin doğudan doğması bir yaratıcının 
varlığına delil olmazdı. O zaman da birinci delil zayi olup boşa çıktığı gibi, ikinci 
delil de aynı şekilde boşa çıkar. Hem, Hz. İbrahim'i, bu bozuk suale cevap 
vermemeye, sözünü keserek, ancak güneşin batıdan doğmasını iltizâm etmekle 
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tatbik edilmesi mümkün olan, başka bir delile geçmeye ihtiyaç duyduğunu İti- 
raf ettiği hususunda delil nedir? (Delil yoktur). O kâfirin güneşi batıdan doğ- 
durması durumunda Hz. İbrahim'in birinci delili boşa çıktığı gibi, ikinci delili 
de boşa çıkar. Bu gibi mahzurlu ve sakıncalı şeyleri benimsemenin insanların 
erf efdali ve ulemânın en âlimi şöyle dursun, bilgisi en az olan insana bile uy- 
gun düşmeyeceği herkesin malümudur. Böylece bununla, müfessirlerin ittifa-. 
kına mazhar olmuş olan bu açıklamanın zayıf olduğu ortaya çıkmış olur. 

Ama bizim yaptığımız izaha göre, bu müşkillerderi hiçbirisi söz konusu 
olmaz. Çünkü biz şöyle diyoruz: Hz. İbrahim, (bir yaratıcının varlığına), O'nu 
öldürmesi ve diriltmesiyle istidlâlde bulununca, mu'ârızı, akıllı kimselere ya- 
kışmayan bir soru yöneltmiştir. Bu da, “Sen vasıtasız olarak diriltmek ve öl- 
dürmekten bahsediyorsun. Bu ise, isbâtı mümkün olmayan bir şeydir. Eğer 
sen diriltme ve öldürmenin feleklerin hareketi vasıtasıyla olduğunu iddia edi- 
yorsan, bunun bir benzeri veya buna yakın olanı, insan için de söz konusudur” 
ifadesidir. Hz. İbrahim (a:s.), “Diriltip öldürmeler ne kadar feleklerin hareketi 
vasıtasıyla olsa da, ancak bu hareketlerin bizzat kendileri Allah tarafından ya- 
ratılmışlardır. Bu da, diriltmenin ve öldürmenin Allah'tan olduğu hakikatini ze- 
delemez. Ama yaratmak böyle değildir, çünkü insanların felekleri harekete 
geçirebilme gücü yoktur. Binaenaleyh diriltme ve öldürmenin, insanlardan su- 
dür etmesi mümkün değildir” demiştir. Sözü bu mânaya hamlettiğimizde, zik- 
redllen mahzurlardan hiçbiri, Hz. İbrahim (a.s.Y'in aleyhine tahakkuk etmez. 
Allah, sözünün hakikatini en iyi bilendir. 


Hak Teâlâ'nın AS gli kor “O kâfir şaşırıp kaldı!” beyanının manası, 
“Ne diyeceğini bilemez, sorulan soruya cevap veremez bir vaziyyette mağ- 
lup oldu, yenik düştü” demektir, ,Bu Hak Teâlâ'nın tıpkı, 
hy Öyle Yü eşiği İS çel Ji “Daha doğrusu o, onlara ansızın ge- 
lecek de, onları şaşırtacaktır. £ zaman onu, reddedemiyecekler..”” (Enbiya, 40) 
âyeti gibidir, Vahidi, bu fiilin üç şekilde kullanıldığını söylemiştir: 


bayi eği ii — Eşi Eği — Eği Manası: “Şaşırdı, 
susturuldu”” demektir: Nitekim Urve el-Uzri, şöyle demiştir: 

el Blu ği iiad Aİ ol Yi ŞA u “Ben onu (sevgiliyi) 
ancak, ansızın ve beklenmedik bir biçimde görüyorum. Bunun için şaşırıyo- 
rum da, ne söyleyeceğimi nerdeyse bilemiyorum” Yani, “şaşırdım, 
konuşamadım” demektir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hakk, edi P sa Y Üz “Allah zâltmler 
gürühuna hidâyet etmez” buyurmuştur ki, bunun mânası bizim görüşümüze 
göre açıktır. Ama Mutezile’ ye gelince, Kâdi şöyle der: Bu sözde şu ihtimaller 
söz konusudur: f 
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a) Allahu Teâlâ, mü'minleri hakka, hüccetleşmeye sevkettiği gibi; zâlim 
kimseleri, -zulüm ve küfürleri sebebiyle- hakka ve hüccetleşmeye hidâyet et- 
mez. Binaenaleyh, kâfirin acze düşerek susması gerekmiştir. 


Ben derim ki, Kadi'nin bu görüşü zayıftır. Çünkü, “Onun, “Allah kâfirleri 
hüccetleşmeye hidâyet etmez” sözü, ancak böyle bir münazara olduğu za- 
man söz konusu olur. Halbuki küfür üzerinde hüccetleşme söz konusu değli- 
dir. O halde, “Allah kâfir kimseleri hüccetleşmeye hidâyet etmez” denilmesi 
nasıl caiz olur? 


b) Allahu Teâlâ, onların kâfir ve zâlim olmaları sebebiyle, hidâyetten isti- 
fâde etme yollarını kendilerine tıkadıkları için, onlara lütuf fiillerini arttırmama- 
yı dilemiştir. 


Ben derim ki bu da zayıftır. Çünkü bu artırma işi, onlar için aklen imkân- 
sız olunca, Allah Teâlâ'nın iki zıddı birleştirdiği, mesela varlık ile yokluğu aynı 
anda bir araya getirdiği söylenemediği gibi, onlara hidayet ettiği.de söylenemez. 


c) Allah Teâlâ, kâfirleri âhirette sevaba ve cennete iletmez. 


Ben derim ki: Kâdi'nin bu görüşü de zayıftır. Çünkü burada zikredilen, 
istidlâl ve bilgi elde etme işidir. Burada cennetten bahsedilmemektedir. Bi- 
naenaleyh bu hidayeti, cennetle ilgili saymak uzak bir ihtimaldir. Aksine ben. 
âyetin siyâkına uygun olanın şöyle denilmesi olduğunu söylüyorum: Allah Te- 
âlâ, açık ve hüccet oluş bakımından delilin, inkârcı dinlediği zaman şaşıp deh- 
şete düşeceği bir dereceye vardığını beyan edince, Allah'ın o münkir hakkında 
hidayeti takdir etmemesi sebebiyle, bu açık delil ona fayda vermemiştir. Bu 
izahın bir benzeri de, “Eğer gerçekten biz onlara melekleri indirseydik, ölüler 
kendileriyle konuşsaydı ve her şeyi de onlara karşı kefil (ve şahid) getirip top- 
lasaydık, onlar, Allah dilemedikçe, yine imân edecek değillerdi” (En'am, 111) 
ayetidir. 


İkinci Kıssa: 
Ahiret Hayatımı İsbat Eden İkinci Kıssa 


Me'âd (âhireti) isbat hususundadir. Bu da Hak Teâlâ'nın, 
Yay dé üye aj Gİ dé j sE ji; Yahut o kimse gibisini (görme- 
din mi) ki: O, çatıları çökmüş, duvarları da üstüne yıkılmış bir kasabaya uğra- 
mış, “Allah, burasını ölümünden sonra nasıl diriltecek? demişti” âyetinde an- 
lattığı şeydir. 


asis e NN TERR KBR 
Bu ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Nahivciler, ayette JÍ% Şi ifadesine kâf edatı- 
BİRİNCİ MESELE: © nın getirilmesi hususunda ihtilaf ederek, şu üç gö- 
Kıssadaki Teşbih Edat (Kâf)'ın İzahı Trüşü İleri sürmüşlerdir: 


Yazi si İİ 3 gilayet, ça gi İS Şi (brahim 
ile çekişen gibisini gördün mü) mânâsındadır. Busa görə bu Be önceki âye- 
.te atfedilmiş olur ve takdiri de: “İbrahim ile hüccetleşeri (münakaşa eden) gi- 
bisini veya şöyle şöyle bir kasabaya uğramış bir kimse gibisini gördün mü?” 
şeklinde olur. Böylece bu, mana üzerine atfedilmiş olur. Bu, Kisâi, Ferrâ ve 

Ebu Ali el-Fârisi'nin görüşüdür. 

Nahivcilerin çoğu şöyle derler: “Bunun bir benzeri de, , 
Ú oyi a by sS b a ia Nİ al E ‘De ki: “Kimindir o 
' yer ve ondaki (bütün) mahlükat. Eğer biliyorsanız (söyleyin.)?” “Allah'ındır” 
diyecekler * “(Mü'minün, 84-85) buyurulup, sonra da: 

Á idia o çelikli pali Dj a al Sj y JË “(Yinek O yedi 
göğün Rabbi ve o büyük Arşın sâhibi kimdir?" de! “allah'ındır” diyecek- 
ler” tMü'minun, 88-57) buyurulmuştur ki bu da mânâ bakımından bir atıftır. Çünkü 
bu “Gökler kimindir?” diye sorulması ve “Allah'ındır” diye cevap verilmesi 
mânâsındadır. Nitekim şâir şöyle der: 

VİA y; Jody mh li ; ai yım 
“Ey Muaviye, biz de muhakkak ki insanız, binaenaleyh yumuşak davran! Biz, 


taş değiliz, demir değiliz!.."" diyerek lâfız üzerine değil, mânâ üzerine atıf yap- 
mıştır. (Yani el-hadid kelimesi lâfzan değil, mânâ bakımından matuftur). : 


2) Bu, Ahfeş'in tercihi olan görüştür. Buna göre âyetteki kâf edâtı zâid- 
dir. Ayet, "İbrahim ile münakaşa edeni ve bir kasabaya uğrayanı gördün Wir 
takdirindedir. 


3) Bu, Müberred'in görüşüdür. Buna göre, âyette şu şekilde bir takdir 
yapılır: .. wi yö ; A SİS Os: ki 5 ia Çal gö gi il 5 çi 

“İbrahim'le tartışanı görmedin Nİ ve (şöyle Sözle) bir kasabaya uğra- 
yan kimse gibisini görmedin mi?” 


Âlimler, bu kasabaya kimin uğradığı hususunda ih- 

İKİNCİ MESELE: © tilâf ederek, bazıları bunun öldükten sonra dirilme 

O Kasabaya Uğrayan Şahıs konusunda şüphe eden bir kâfir olduğunu söylemiş- 

i lerdir ki bu Mücâhid ile ekseri Mu'tezile müfessir- 

lerinin görüşüdür. Başkaları ise, bu kimsenin bir müslüman olduğunu söyle- 
mişlerdir. Katâde, İkrime, Dahhâk ve Süddi, bu kirnsenin Hz. Üzeyir (a.s.) 
olduğunu; Atâ da, İbn Abbas (r.a.)'dan rivayet ederek bunun Ermiye (a.5.) 
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olduğunu söylemiştir. Sonra bu görüşte olanların bazısı, Ermiya'nın Hızır (a.8.) 
olduğunu ve Hârun b. İmran (a.s.)'ın soyundan geldiğini söylemişlerdir. Vehb 
b. Münabbih ise, Ermiyâ'nın Buhtunnasr, Beytü'i-Makdis'i yıkıp Tevrat'ı yak- 
tığı zaman Allah'ın gönderdiği bir peygamber olduğunu söylemiştir. Kasaba- 
tya uğrayan kişinin kâfir olduğunu söyleyenler şunları delil getirmişlerdir: 


1) Allah Teâla, o kimsenin “Allahı burasını ölümünden sonra nasıl dirilte- 
'cek?” dediğini bildirmiştir. Bu söz, Allah'ın öldürdükten sonra diriltmesini uzak 
bir ihtimal- gären kimselerin söyleyebileceği bir sözdür ve bu da küfürdür. Bu- 
,na göre imdi, şayet “Bu bulüğâ ermeden önce o kimsenin söylediği bir sözdür” 
'denilirse, biz deriz ki: Eğer böyle olsaydı, Allah Teâlâ'nın peygamberini bun- 
„dan dolayı taaccüb etmeye çağırması câiz olmazdı. Çünkü çocuğun bu gibi 
konulardaki şüphesine şaşılmaz. Bu delil zayıftır. Çünkü bu uzak görme Al- 
(ah'ın buna kudreti hususundaki bir şüpheden dolayı olmayıp, bu gibi harab 
olmuş yerlerin çoğu zaman tekrar mamür olmadığı âdeten ve tecrübe ile hep 
böyle kaldığının bilinmesinden dolayı olabilir. Bu, içimizden birisinin bir dağı 
göstererek: “Allah bunu ne zaman altın veya yakuta çevirir?” demesi gibi- 
dir. O kimsenin bu sözden maksadı, Allah'ın kudreti hususunda bir şüphesi 
olduğunu ifâde etmek olmayıp, bu gibi şeylerin âdeten pek olmadığını göster- 
mektir. İşte burada da böyledir. 


2) Onlar şöyle demişlerdir: “Cenab-ı Hak, o kimse hakkında, “O (mer- 
keb dirilip eski haline geldiği ), kendisine apaçık belli olduğu zaman” buyur- 
muştur. Bu da, o kimsenin bunu, böyle bir apaçık belli olma durumu 
bulunmadan kabül ettiğine delâlet eder.” 


Bu da zayıftır, çünkü Allahu Teâlâ'nın diriltmesinin müşahede yoluyla belli 
olması, o kimse için daha önce söz konusu değildi. Ama bunun, istidlâl yoluy- 
la ortaya çıkıp belli olmaması haline gelince, bu mümkün değildir. 


3) Bu kimse: “Biliyorum ki, Allah şüphesiz herşeye hakkıyla kâdirdir” de- 
miştir. Bu söz, bu bilginin o kimsede o anda meydana.geldiğine; o andan ön- 
ce böyle bilginin bu kimsede bulunmadığına delâlet eder. 


Bu da zayıftır, çünkü bu müşahede şüphe yok ki, bir tür te'kid, itminân 
ve güven ifâde etmiştir. Bu miktar te'kid işte bu anda meydana gelmiştir. Bu 
ise, bu bilginin aslının bundan önce bulunmadığını göstermez. 


4) Onlar, bu kimsenin, Nemrüd ile aynı pozisyonda zikredilmesinden do- 
layı kâfir olduğunu söylemişlerdir ki bu da zayıftır. Çünkü her ne kadar ondan 
önce Nemrüd'un kıssası zikredilmiş olsada, bu arada Hz. İbrahim'in kissasi- 
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na da yer verilmiştir. Binaenaleyh bu kimsenir Hz. İbrahim gibi bir peygam- 
ber olması gerekir. 


Bu kasabaya uğrayan kimsenin bir mü'min ve peygamber olduğunu söy- 
teyenlerin delilleri şunlardır: 


1) Âyetteki, “Allah, burasını ölümünden sonra nasıl diriltecek?” ifâdesi, 
o kimsenin hem Allah'ı bildiğine, hem de Allah Teâlâ'nın diriltebileceğinden 
haberdar olduğuna delâlet eder. Çünkü Allah Teâlâ'nın diriltmesini uzak gör- 
meyi bu söze bağlamak, ancak o kimsenin Allah'ın diriltebileceğini bir nebze 
olsun itiraf etmesi ile doğru olur. Fakat Allah'ın diriltmeye kâdir olmadığına 
inanan kimse için, böyle bir tahsisin faydası kalmaz. 


2) Ayetteki, “Ne kadar kaldın?” sorusunu soran birisinin bulunması ge- 
rekir. Daha önce kendisinden bahsedilen Allah Teâlâ'dır. Binaenaleyh takdir; 
“Allah ona, “Ne kadar kaldın?” dedi, o da cevaben “'Bir gün, yahut bir gün- 
den az" dedi. Bunun üzerine Allah Teâlâ da “Hayır, yüz yıl kaldın"' dedi” şek- 
lindedir. Bu sözü söyleyenin, Allah Teâlâ olduğunu, “İşte böyle yapmamız, 
seni insanlara ibret vesilesi kılmamız içindir” âyeti de te'kid eder. Onu, in- 
sanlara bir ibret vesilesi kılabilenin Allah Teâlâ olduğu herkesin malümudur. 
Daha sonra Allah Teâlâ: “(Merkebin) kemiklerine bak, onları nasıl birleştirip 
yerli yerine koyuyoruz. Sonra da onlara et giydiriyoruz?"' buyurmuştur. Şüp- 
he yok ki bu sözü söyleyen Allah Teâlâ'dır. Binaenaleyh bu âyet-i kerimenin, 
işte şu geçen pek çok sebepten dolayı, Allah Teâlâ'nın o kimse ile konuştu- 
ğuna delâlet ettiği sâbit olur. Bu durumun, bir kâfirin durumuna uygun düş- 

` meyeceği herkesin malümudur. 


İmdi eğer, “Belki de Hak Teâlâ, ona bir peygamber veya bir melek gön- 
dermiş de, o kimseye bunlar o sözleri Allah adına söylemiştir” denilir ise, biz 
deriz ki: Bu sözlerin zâhiri, onları o kimseye bizzat Allah Teâlâ'nın söylediğini 
gösterir. Binaenaleyh âyeti, bir delil olmaksızın zâhiri mânâdan alıp mecâzi 
manaya vermek câiz değildir. 


3) Cenab-ı Hakk'ın o kimseyi yeniden diriltmesi, yiyeceği ile içeceğini bo- 
zulmadan bırakması, eşeğini iyice çürüyüp toz toprak olduktan sonra yeniden 
diriltmesi ve eşeğinin parçalarınıri bir araya toplanıp hayat kazanışını müşa- 
hede etmesi büyük bir ikram ve kerim bir şereflendirmedir. Bu ise, kâfir kim- 
senin hâline uygun değildir. l 

Şayet, “Allah Teâlâ'nın bütün bu şeyleri o esnada peygamber olan bir 


_ başka insana Ikram olsun diye, var ettiğini söylemek niçin câiz olmasın?” de- 
nillir ise, biz deriz ki: Bu âyette böyle bir peygamberden bahsedilmemiş ve bu 
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kıssada da bir peygamberin bulunduğu hissini veren herhangi'birşey kesin- 
likle yer almamıştır. Binaenaleyh eğer, bu şeyleri ortaya koymaktan maksad, 
o peygambere ikram edip, onun peygamberliğini mucizelerle güçlendirmek 
olsaydı, bu peygamberin zikredilmemesi, sözün esas gâyesi olan bir hususu 
ihmal etmek olurdu ki bu câiz değildir. İmdi, “Eğer o şahıs peygamberin ken- . 
disi olsaydı, o zaman şöyle denilirdi: O kimse peygamber olduğunu, ya Al- 
lah'ın kendisini öldürüp tekrar diriltmesinden önce iddia etmiştir, veya sonra 
iddia etmiştir. Birincisi bâtıldır. Çünkü Allah tarafından peygamber gönderme 
işi, ümmete yönelik bir maslahattan dolayı olur. Bu ise, o kimse öldürüldük- 
ten sonra tamamlanmaz. Eğer o kimse, diriltildikten sonra peygamber oldu- 
ğunu iddia etmiş ise, o zaman mucize, iddiadan önce gösterilmiş olur ki bu 
câiz değildir” denilir ise, biz deriz ki: Bize göre, Allah Teâlâ'nın peygamber 
olacağını bildiği kimselerin elinde, hârikulâde şeyleri göstermesi caizdir. Bi- 
naenaleyh, böyle bir soru ortadan kalkar. i 


4) Cenâb-ı Hak, bu şahıs hakkında ““(Bu) seni insanlara ibret vesilesi kil- 
mamız içindir”” buyurmuştur. Bu tabir ancak peygamberler hakkında kullanı 
ır. Nitekim Hak Teâlâ, “Biz o (Meryem'i) ve oğlu (İsâ'yı) alemlere ayet (ibret) 
kılmıştık” (Enbiya, 91) buyurmuştur. Böylece bu, Allahu Teâlâ'nın o kimseyi bir 
nebi yapacağı hususunda âdetâ bir va'addir. Hem bu söz, o kimsenin pey- 
gamber olduğuna açıkca delâlet etmez. Binaenaleyh bu ifâdenin, büyük bir 
şeref verdiğinde herhangi bir şüphe yoktur. Bu şeref ise, küfür üzere ölen ve 
Allah'ın kudreti hususunda şüphesi bulunan kimsenin hâline uygun düşmez. 


Binaenaleyh eğer, “Bu şahsı bir ibret nişanesi kılmadan maksad, onu mü- 
kemmel bir genç olarak tanıyan insanlar, kendileri iyice ihtiyar olduklarında, 
yüz sene sonra onu yine aynı şekilde genç olarak gördüklerinde; veyahut da 
onlar o kimsenin şu kadar zamandır ölmüş olduğunu duyup da, yeniden genç 
olarak hayata döndüğünü görünce, “O insanlar için bir âyet olmuştur. Çünkü 
insanlar bundan ibret alır, Allah'ın kudretini ve o zamanki peygamberin nü- 
büvvetini tanımış olurlar” denilmesi yerinde olur” denilir ise, buna şu iki ba- 
kımdan cevap verebiliriz: 


a) Ayetteki, “Seni insanlara ibret vesilesi kılmamız içindir” ifâdesi, Allah 
Teâlâ'nın onu bir ibret nişânesi (bir âyet) kılacağını haber vermektedir. Bu ha- 
ber veriş ise, ancak Allah'ın onu diriltip onunla konuşmasından sonra vukü 
bulmuştur. Kılınan ve yapılan birşey, ikinci defa yapılıp kılınmaz. Binaenaleyh 
Hak Teâlâ'nın, “Seni insanlara bir ibret vesilesi kılmamız içindir.” ifâdesini, 
bu dirliimeden daha fazla bir mânâya hamletmek gerekir. Siz ise bu sözü, $a- . 
dece bu diriltmeye hamlediyorsunuz. Binâenaleyh bu bâtıl ve geçersizdir. 
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b) Hak Teâlâ'nın, “(Bu) seni insanlara bir ibret vesilesi kılmamız içindir” 
âyeti ile istidlâlin şekli şöyledir: Bu âyet, büyük bir şereflendirmeye delâlet eder. 
Buse, Allah'ın kudreti hususunda şüphe duyup, küfür üzere ölen bir kimse- 
nin hâline uygun düşmez. 


Bu Ayetin Nüzul Sebebi 


5) Âyetin sebeb-i nüzülü olarak İbn Abbas (r.a.)'dan şu rivayet gelmiştir: 
“Buhtunnasr, İsrailoğulları ile savaşırken, onların çoğunu esir etmişti. Esir- 
ler arasında İsrailoğullarının âlimlerinden olan Üzeyir (a.s.) de bulunmakta idi. 
Buhtunnasr, esirleri Babil'e getirdi. Böylece Üzeyir eşeğine binmiş olduğu 
halde âyette bahsedilen kasabaya girdi ve bir ağacın altında konakladı. Eşe- 
ğini bir yere bağlayıp kasabayı dolaşmaya başladı. Fakat orada hiç bir insan 
göremeyince bu duruma şaşıp, Allah'ın kudretinden şüphe ederek değil, fa- 
kat âdeten bunu imkânsız görerek, “Allah burasını ölümünden sonra nasıl di- 
riltecek?” dedi. Ağaçlarda meyveler vardı. O, meyvelerden incir ve üzüm alıp 
yedi ve üzüm suyu içip uyudu. Allah Teâlâ da onu yüz sene süren uykusunda 
bir genç olarak öldürdü. Daha sonra onun öldüğünü insanlar, kuşlar ve yırtıcı 
hayvanlar farkedemediler. l 


Yüz sene sonra Allah Teâlâ onu diriltip, gökten, “Ey Üzeyir, ölümün es- 
nasında ne kadar bekledin?” diye nidâ ettiğinde o, “Bir gün” dedi. Daha son- 
ra da güneşin henüz batmamış kısmını görünce, “veya bir günden az” dedi. 
Bunun üzerine Hak Teâlâ, “Hayır, yüz yıl (öyle) kaldın. Binaenaleyh yiyece- 
gin olan incir ile üzüme ve içeceğin olan üzüm suyuna bak. Onların tadı 
bozulmadı” dedi. O da, onlara bakınca incir ile üzümün daha önceki gibi dur- 
duğunu gördü. Cenab-ı Hak daha sonra da, “Eşeğine bak” dediğinde baktı 
ve birbirinden ayrılmış, bembeyaz kemikler gördü. Bu esnada, “Ey çürümüş 
kemikler, ben size can veriyorum” diyen bir ses duydu ve parça parça ke- 
mikler birleşti; sonra her uzuv yerli yerine geldi; daha sonra baş da yerine geldi. 
Derken sinirler ve damarlar oluştu. Daha sonra da bu iskeletin üzerinde taze 
etler meydana geldi. Derken hepsini bir deri kapladı ve bu deriden kıllar çik- 
maya başladı. Daha sonra bu cansız vücüda ruh üflendi ve o anırmaya başla- 
dı. O anda Hz. Üzeyir (a.s.) secdeye kapanarak, “Biliyorum ki Allah şüphesiz 
herşeye hakkıyla kâdirdir” dedi. 


Daha sonra Beytü”i-Makdis'e gelince, orada bulunanlar, “Babalarımız, 
Üzeyir b. Şerhiya'nın Babil'de öldüğünü bize anlatmışlardı. Buhtunnasr, 
Beytu'i-Makdis'de Tevrat'ı bilen kırkbin kişiyi öldürmüştü. Onların arasında 


Üzeyir de vardı” dediler. Onlar, Üzeyir'in Tevrat'ı okuyabildiğini bilmiyorlar- 
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dı. O, onlara yüz yıl sonra böylece gelince, Tevrat'ı onlara yeniden bildirdi 
ve ezberinden hiçbir harf eksik bırakmaksızın onu onlara yeniden yazdı. Tev- 
rat bir yerde gömülü idi. Tevrat oradan çıkartılarak, Üzeyir (a.s.)'in yazdığı 
Tevrat ile karşılaştırıldı ve her ikisi bütün harflerinde aynı idiler. Bunun üzeri- 
ne, “Üzeyir Aliah'ın oğludur” dediler. Bu rivayet âlimler arasında meşhurdur. 
Bu da o kasabaya uğrayanın bir peygamber olduğuna delâlet eder. 


Âlimler, o kasabanın neresi olduğu hususunda ihti- 

ÜÇÜNCÜ MESELE lâf etmişlerdir. Vehb, Katâde, İkrime ve Rebi bu 

kasabanın İliyâ yani Beytu”1-Makdis olduğunu söy- 

lemişlerdir. İbn Zeyd ise bu kasabanın, ölüm korkusundan dolayı, binlerce 
insanın kaçtığı kasaba olduğunu söylemiştir. 


“Hâviye Alâ Urüşiha" Tabirinin Mânası 


Cenâb-ı Allah'ın, $ s$ 5 FA Uy ça) Çatıları çökmüş, duvarları da 
üstüne yıkılmış” ifâdesine gelince, Esmai bu hususta şöyle der: “Evin içinde, 
oturanlardan kimse kalmadığı zaman $! y> Sw pr Eh denilir. Ji 
kannda hiçbir yiyeceğin bulunmaması, acıkmak demektir. Bir hadiste de: 

GS de 15 Fe ei SS “Hiz. Peygamber (s.a.s.) secde ettiği zā- 
man, pazuları ile yanlarını, karnı ile uyluklarını birbirinden uzak tutardı" 88) 
şeklinde vârid olmuştur. Yine asili im (79 pA sj denilir. Yani, "At, 
ayaklarının arasını açtı, boşalttı.” 


Sonra, ev yıkılıp harab olduğu zaman, Tİ > denilir. Çünkü yıkıl- 
ması sebebiyle ev, içinde oturanlardan boşalmış, fariğ olmuş demektir. Yine, , 
yıldızlar mey! edip yağmur yağdırmadığında Lİ, '. öl vw denilir. 
Çünkü bu yıldızlar yağmur getirmemişlerdir. 


ı kelimesi, evin tavanı anlamına gelir; ES) ji kelimesi ise, temeller 
ve duyarlar demektir. İN ise, ahşab tavan anlamina. gelir. Bir kimse 
bir ev yapıp, onu ahşapla tavanladığı zaman; Ep GN- SA PE de- 
nilir. Buna göre, Wi e a „œ 3 tabirinin mânası, “yıkılmış, düşmüş. 
harâb olmuş” demektir. Bu tefsiri, İbn Abbas (r.a.) yapmıştır. 


Bu konuda şunlar da ileri sürülmüştür: 


a) O kasabanın evlerinin tavanları yıkılmış olduğu halde, duvarları ayak 
taydı. Sonra, duvarları da temelinden sökülerek, yıkılan tavanları üzerine dev 


(88) Müslim, Salâ! 238 (1/357). 
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rilmişti. Buna göre 5 a> kelimesinin mânası, “kökündən, temelinden sö- 
külmüş” demektir. Bunun bu mânaya geldiğine, Hak Teâlâ'nın, 

Fe ge j ttti “Sanki onlar, kökünden sökülmüş hurma kütükleri gibidir- 
ler”"(Hakka, 7) âyetiyle, bir başka yerde geçen, pü Pu 35 KER] "Sanki onlar, 
köklerinden sökülmüş hurma kütükleri gibidirler” (Ksmer, 20) âyeti delâlet et- 
mektedir. Bir yerin harâbiyetini tavsif etme konusunda yapılabilecek en güzel 
tasvir işte budur. 


b) Hak Teâlâ'nın ýs sé ö iye tabirinin mânası, © JE É ï g 
demektir. Yani, ‘‘Tavanları, duvarlarından ayrılıp düşmüş.... 


Âyetteki yi harf-i cerri, $ mânasındadır. Nitekim Hak Teâlâ başka 
bir ayetinde de, : půl yö ! is 5i „İnsanlardan ölçekle aldıklarında” mu- 
taffifin, 2) A Yani p yé | KE 1 i1 demektir. 


c) Bundan maksat, o kasabanın ağaçları dimdik ayakta durduğu halde, 
evlerinin yerle bir olmasıdır. Böylece bundan duyulan taaccüb ve şaşkınlık daha 
çok olmuş-'olur. Çünkü evleri yerle bir olan yerden genel olarak beklenen, ora- 

-daki her şeyin, hatta meyve ağaçlarının da yok olması, kaybolmasıdır. Ağaç- 
ları dimdik ayakta durduğu halde, evleri yerle bir olunca, bundan duyulan 
şaşkınlık daha fazla olmuştur. 


Hak Teâlâ'nın, Giy A Ái oda e~ „sí JÓ “Allah burasını, ölümün- 
den sonra nasıl diriltecek?” dedi” sözüne gelince, biz o kasabaya uğrayan 
,şahsın kâfir olduğunu söyeleyenlerin, bu ifâdenin mânâsını, Allah'ın kudreti 
hususunda şüphe etmeye; oraya uğrayan kimsenin peygamber olduğunu söy- 
leyenlerin ise bunu, örf ve âdete göre uzak bir ihtimal görme, örf ve âdete 
göre ihtimal vermeme mânasına hamlettiklerini söylemişlik. Veyahut da bun- 
dan maksat, Hz. İbrahim (a.s.)'in de, si yali Pi AS á iyi * “Ölüleri nasıl 
dirilttiğini bana göster"'(Bakara, 260) dediği gibi, te'Kid amacıyla daha çok delil 
istemektir. Hak Teâlâ'nın ii tabirinin mânası, tıpkı VİA &İ i “Bunlar 
sana nereden geliyor?a Imran, 37) ifâdesinde olduğu gibi, gi ¿ai nereden?” 
demektir. "Bu kasabayı diriltmeden” maksat, onu imâr etmektir. Yani, onu 
yapmayacak manasında, “Allah onu ne zaman yapacak?” demektir. Bunun 
üzerine Allah Teâlâ bu kimseye, hem kendi nefsi, hem de o kasabanın imar 
edilmesi hususunda bir mucize göstermek istedi de, -*'Böylece onu, yüz yıl 
ölü bıraktı.” Biz bu hadiseyi daha önce zikretmiştik. l 


İmdi, “Allahu Teâlâ'nın diriltmesi hususundaki istidlâl, bir gün veya ya- 
rım gün ilg de yapılabilirken, onu yüz yıl öldürmesindeki fayda nedir?" denilir- 
se, biz deriz ki: Uzun bir müddet geçtikten sonra diriltmek, kısa bir müddet 
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geçtikten sonra diriltmektern aklen daha uzak ihtimal görülür. Yine, uzun bir 
müddet geçtikten sonra başkalarının bu kimsede, bu kimsenin de başkaların- 
da müşahede edeceği şeyler daha şaşırtıcı olur. 


Aliah'ın O'nu Diriltmesi 


Hak Teâlâ'nın 4s; 28 beyanının mânası, “sonra onu diriliti demektir. 
Kıyamet günü de, insanlar kabirlerinde diriltildikleri için ““yevmu'i-ba's"' diye 
adlandırılır. Bu tabirin kökü, Arapların deveyi yerinden kaldırıp dimdik tuttuk- 
ları zaman söyledikleri jé ¿i sözüne istinâd etmektedir. Allah Teâlâ, 

iusi s w demeyip de i pi buyurmuştur. Çünkü, Allahu Teâlâ'nın 

Asa 35 sözü, O'nun o kimseyi, daha önce olduğu gibi diri, akıllı, anlayışlı 
ve ilahi bilgiler hususunda istidlâlde bulunmaya müsait ve kabiliyetli olarak 
“iâde” ettiğine delâlet eder. Eğer Allah âsi m demiş olsaydı, bu faydalar 
temin edilemezdi. 


Hak Teâlâ'nın, Cİ © JÚ Ne kadar kaldın?” dedi” buyruğu 'ile ilgili 
birkaç mesele vardır: 


Burada iki kıraat (okuyuş) şekli vardır. Ebu Amr, 

BİRİNCİ MESELE Hamza ve Kisal, idgâmile &.) ; diğerleri ise, 

Ý izhâr ile okumuşlardır. Binaenaleyh idgâm edenler, 

iki mahreç birbirine yakın olduğu için idgam etmişler; izhar edenler ise, her 

ne kadar mahreçleri yakın olsalar dahi, en nihayet farklı olduklarından izhâr 
etmişlerdir. 


Âlimler, bu sözü söyleyenin Allah olduğu hususun- 

İKİNCİ MESELE da ittifak etmişlerdir. Bu hitâbın Allah'tan olduğu bl- 

: linmiştir; zira bu hitab, mucizeyle beraber yapılmıştır. 

Bir de, o kimsenin diriltiimesinden sonra, eşeğinin durumundan ve onun ke- 

miklerinin apaçık bir biçimde çürümesinden, bu harikulâde hâlin ancak Allan 
tarafından meydana getirilebileceğini müşahede edip işi anlamıştır. 


X Bu âyetle ilgili bir müşkilât vardır ve o da şudur: “Ak 

ÜÇÜNCÜ MESELE lah Teâlâ, o kimsenin öldüğünü bilip ve ölen kim- 

senin dirittildikten sonra, ölüm müddetinin uzun mu 

kısa mı olduğunu bilemiyeceğini bildiği halde, hangi hikmete binaen ona bu- 
nun miktarını sormuştur?" i 


450/5. Cih TEPSİR-İ KEBİR 


Buna şu şekilde cevap verebiliriz: Hak Teâlâ'nın böyle bir sorudan mak- 
sadı, harikulâde olarak meydana gelen şeylere dikkat çekmektir. 


Ölü Kaldığı Süre İle İlgili Bazı Sualler 


Hak Teâlâ'nın, Ky y" GE ji uy ¿ij “Bir gün yahud bir günden az kal- 
dim” buyruğu ile ilgili birkaç sual vardır: 


Birinci Sual: Cenâb-ı Hakk, bu “terdid” ifâdesini niçin zikretmiştir? 


Cevap: Kendisine nisbetle durum aynı olduğu halde, meyyitin ölüm sü- 

' resi uzamış veya kısalmıştır. Böylece de o kimse, meyyit (ölü) olabilmesi müm- 

kün olan en az bir zaman ile cevap vermiştir. Çünkü, süre bakımından kesin 

olan taraf budur. Bu ifâdenin tefsirinde Şu hususa da yer verilmiştir: O kimse- 

nin ölümü, gündüzün başında olduğu için "bir gün”, sonra duvarların üstün- 
de gün ışığının devam ettiğini görünce de “bir günden az” demiştir. 


İkinci Sual: Ölü olarak bekleme yüz sene olup, sonra da, “Bir gün ya- 
hud bir günden daha az bekledim'' demesi, bir yalan olmaz mı? 


Cevap: O, bu sözü zann-ı gâlibine göre söylemiştir. Böyle bir yalandan 
dolayı muâheze edilmez. Bunun bir benzeri de şudur: Cenâb-ı Allah Ashab-ı 
Kehf'ten naklen, onların kendi vehim ve düşüncelerine göre, i 

? y ai ji uy Zİ “Bir gün veyahut da bir günden az kaldık” eht, 18) 
dediklerini bildirmektedir. Yine Yusuf (a.s.)'un kardeşleri de, “Baba, oğlun hr- 
sızlık etti. Biz ancak bildiğimize şahidlik yaptık '(yusut, s0) demişlerdi. Onlar bu 
sözü sırf melikin su tasının onun yükünün içinden çıkarılması karinesiyle söy- 
lemişlerdi. ' 


Üçüncü Sual: O bu beklemenin, ölüm sebebiyle olduğunu kesin olarak 
biliyor muydu, yoksa bilmiyordu da sadece bu beklemenin ötüm sebebiyle 
olduğunu zan mi ediyordu? 


Cevap: Açık olan şudur ki, o bunun ölüm sebebiyle olduğunu biliyordu. 
Çünkü onun öldürülüp yüz sene sonra diriltilmesindeki esas maksat, onun 
ölümden sonra diriltilmeyi müşahede etmesidir. Bu ise ancak, o kimse bu bek- 
leyişin ölüm sebebiyle olduğunu bildiği zaman olur. Yine o, ya kendi nefsinde 
veya merkebinde, bu beklemenin ölüm sebebiyle olduğunu gösteren halleri 
müşahede etmişti. 


Cenâb-ı Allah'ın, alé Ül Etj J İS “Hayır, yüz yıl kaldın” dedi” 
sözünün mânası açıktır. Burada gö kelimesinin aslı, yüzmek anlamına gə- 
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len gi masdarıdır. Çünkü, yılın içinde durdurulması mümkün olmayan 
uzun bir akış, yüzüş bulunmaktadır. 


Allahu Teâlâ'nın o ÖL çi djaj Gib Ji GİB “iste, yiyeceğine, 
içeceğine bak,henüz bozulmamıştır”" buyruğu ile ilgili birkaç mesele vardır: 


Kıraat imâmları (o “aj P] i (Bakara, 259); OL! çen 

BİRİNCİ MESELE © aâm,soy âJü (Hakka, 2a;Azılalı, (Hakka, 29) Ve. AĞ (Kâr, 
Ayetteki Kıraat Meselesi 10 kelimelerindeki hâ harfinin, vakf halinde okunuş- 
tâ gösterilmesi hususunda ittifak Jettikten sonra, vasi i 

halinde okunuşta gösterilip gösterilmeyeceği hususunda ihtilâf etmişlerdir. İbn 
Kesir, Nâfi, Ebü Amr, İbn Amir ve Âsım bütün bu kelimelerin hepsini, vasi 
halinde de hâ harfini isbât ederek, belirterek okumuşlardır. Hamza, vasl ha- 
linde bu harfleri hazfetmiştir. Kisai ise,4-.5 şive âdi kelimelerindeki hâ 
harfini hazfetmiş, diğer kelimelerdeki hâ harfini isbât ederek okumuştur. 


Kıraat âlimleri iy u yi gis NR gi H “Ah, keşke kitabım 
bana verilmeseydi. Hesâbımın da ne olduğunu bilmeseydim”'(Hakka, 25:26) âye- 
tindeki ats. ve iy. kelimelerindeki hå harflerinin, vasi ve vakf halin- 
de okunacağı hususunda ihtilâf etmemişlerdir. 


Sen bunu anladığın zaman biz deriz ki, bu hâ harflerinin hazfedilişinin 
birkaç izahı bulunmaktadir: 


1) iğ kelimesi, roj (yıl, sene) kelimesinden iştikâk etmiştir. Å- 
limlerden birçoğu İZ kelimesinin aslının 3 béi kelimesi olduğunu iddia 
etmiştir ve şöyle demişlerdir: Bunun böyle olduğuna delil, Arapların bundan 
iştikâk ettirerek, bir kavme kıtlık isâbet ettiği sene ? jji Ei demeleridir, 
Nitekim şair şöyle demiştir: de ò Ta ia Jg EY) “Mekke'nin insanları, 
kıtık çekmiş zayıf kimselerdir.” 


Araplar, bu kelimeyi 1 yeli şeklinde çoğul yapmışlardır. Bu kelime- 
den olmak üzere ise, şu fiil kullanılmaktadır: Bir kimse başkasına güzel muğ- 
mele edip ona yumuşak davrandığı zaman İLA İz žu denilir. Køli- 


2s 


menin ism-i tasgiri ise ik, şeklindedir. 


Bu sâbit olunca T.S g sözündeki “hâ” harfinin kelimenin aslından 
olmayıp, sekte sebebiyle getirilmiş bir harf olduğu anlaşılır. 


2) Vahidi, Ferra'nın şöyle dediğini nakletmiştir: ix. kelimesinin asli- 
nın igu olması câizdir. Çünkü Araplar, her nekadar az kullanılsa da, bu ke- 
limenin ism-i tasgirinden in demişlerdir. Buna göre Ü d lâfzının as- 
Inin yeni g şeklinde olması, daha sonra sonundaki nün harfinin düşerek 
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vakt halinde sonuna “sekte hâ'sı”'nın gelmiş olması câizdir. Nitekim 
EŞLİ Gali gİ (Şâhin süzülmedi) tabirindeki filin aslı Çalaği 4 dır. Daha 
sonra bunun sonundaki “dâd” harfi düşürülerek, vakt hallinde sonuna hå-i 


e, ze 


sekte getirilerek dâ5 d denilmiştir. 


sés oe ii. 


. 3) Ayetteki {š Ri tabiri © Yiv L Uz: 8 (Her, 28) âyetindeki ü pimi keli- 
mesinden alınmıştır. Bu kelimenin masdarı olan Nİ lügatte (kalıba) dök- 
mek, şekil vermek mânâsınadır. Ebü Ali el-Farisi de aynı şeyi söylemiştir. Buna 
göre İyi g ifâdesinin manası, “Onun içeceği olduğu gibi kalmış, üzerin- 
den yüz yıl geçtiği halde dökülmemiştir” şeklindedir. Sonra bu kelimenin şo- 
nundaki nün haztedilerek, ikinci maddede de açıkladığımız şekilde, nün'un 
yerine, hâ-i sekte getirilmiştir. İşte bu üç madde, kelimeden bir harfin hazfe- 
dilmiş olduğunu göstermek için getirilmiştir. 


Bu kelimenin sonundaki hâ harfinin okunuşta gösterilmesinin izahı ise şu- 
dur: Bu iz lfzından alınmıştır. izi kelimesinin aslı ise, ism-i tasgiri- 
nin ige oluşunun da delalet ettiği gibi igu şeklindedir. “Seneler geçir- 
miş hurma” manasında, iái ağir “Evi senelerce kiratadım” manasın- 
da da iğ 5 JAN bizi denilir. Durum böyle olunca 4.5 a Ayetinin s0-. 
nundaki hå haiti, kelimenin asli harfi olur. İşte bundan dolayı, vasl halinde de, 
vakf halinde de hazfedilemez. 


Âyetteki 12.5 gi ifâdesi, “değişmedi, bozulmadı” 

İKİNCİ MESELE: manasındadır. Buna göre bu kelimenin asıl mana- 

sı, “onun Üzerinden seneler geçmedi” demektir. 

Çünkü yılların geçmesi onu değiştirememiş ise, bu, sanki üzerinden yıllar geç- 


miş demektir. Bu, Ebu Ali el-Fârisi'den, ps pi ifâdesinin “onun içeceği 
dökülmedi'' mânâsında olduğunu nakletmiştik. 


Bunlardan sonra geriye bu âyetle ilgili iki soru kalır: 


Birinci Soru: Allahu Teâlâ, “Hayır, yüz yıl kaldın” buyurunca, bunun. 
peşisira yüz yıl kaldığını gösteren şeyden bahsetmesi gerekirdi. O'nun, “İşte, 
yiyeceğine ve içeceğine bak. Henüz bozulmamış" buyruğu o kimsenin yüz yıl 
beklediğini göstermez. Aksine bu ifâde, açıkça o kimsenin “bir gün veya bir 
günden az” dediği söze uygun düşer. 


Buna şöyle cevap verilir: İnsanın o şeyin şüpheli olduğunu bir nebze bil- 
mesinin yanısıra, bu husustaki şüphe ne kadar güçlü olur ise, o şüpheyi gide- 
‘recek delili duyması da o derecede tesirli olur ve o kimsenin bu husustaki işi 
yapması da o derecede mükemmsi olur. Buna göre Cenâb-ı Hak sanki “Ha- 
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yır, yüz sene kaldın” dediğinde, bunun peşinden, “İşte yiyeceğine ve içeceği- 
ne bak, henüz bozulmamışlar”” demiştir ki bu, o kimsenin “Bir gün, yahut bir 
günden az” sözünü kuvvetlendiren bir husus olmuş olur. Bu durumda da, böyle 
bir şüpheyi giderecek delile duyduğu arzu artmış olur. 


Bundan sonra Cenab-ı Allah, *“Bir de merkebine bak..” buyurup, oda 
merkebinin çürümüş ve kemik yığını haline gelmiş olduğunu görünce, Allah'- 
ın kudreti karşısındaki hayranlığı büyümüş olur. Çünkü yiyecek ve içecekler 
kısa zamanda bozulur. Fakat merkep uzun bir zaman yaşayabilir. O insan, 
bozulabilecek şeyi, yani yiyecek ve içeceği bozulmamış; bozulmayacak Şeyi, 
yani merkebinin kemiklerini bozulmuş ve çürümüş olarak görünce, Allah'ın 
kudretine olan hayranlığı artmış ve bu delil, onun aklında ve kalbinde yer tut- 
muştur. 


İkinci Soru: Allahu Teâlâ, bu âyette yiyecek ve içecekten bahsetmiştir. Hal- 
buki Hak Teâlâ'nır. ilg ¿j bozulmamış” ifâdesi, yiyicekle değil içecekle 
ilgilidir. 


Buna şöyle cevap verilir: İçecekler için “bozulmama” ifâdesi kullanıldığı 
gibi, yiyecekler için, bilhassa çabuk bozulan yiyecekler için de kullanılır. Riva- 
yet edildiğine göre, bu kişinin yiyeceği incir ve üzüm, içeceği ise incir ve üzüm 
suyu idi. İbn Mes'ud (r. a.Y'un kıraatinde ayet, 

ELE Yi gi Ana y ida y dLib J b iy “İşte yiyeceğine bak. Şu da içeceğin, 
henüz) bozulmamış” şeklinde eş 


Hak Teâlâ'nın 3 yaz £ jb “Bir de merkebine bak” buyruğu şu 
manadadır. Bu, o kimseye, merkebin kemiklerinin çürümüş olduğunu gördü- 
ğü için, uzun müddetten beri ölmüş olduğunu bildirmektedir. Bu, gerçekte mer- 
kebin kendisine bakması manasında değildir. Çünkü o, bu çürümüş kemiklerin 
o anda canlı bir varlık haline dönüştüğünü görünce, bunu yapabilen zâtın, bir 
anda eşeği öldürüp kemiklerini derhal çürütmeye de kâdir olduğunu anlar. Bu 
durumda da, merkebin kemikleri ile, uzun müddet ölmüş olduğuna delil geti- 
rilemez, Aksine merkebin kemiklerinin hayat bulması, o kimsenin, Hak Teâ- 
lâ'nın, “Hayır, yüz sene kaldın” sözünün doğru olduğunu gösteren bir mucize 
olmuş olur. Dahhâk şöyle der: “Bu tabirin manası şudur: “Allah Teğlâ, ölüm- 
den sonra yeniden diriltince, bu “ba's”'in doğruluğuna bir delil olmuş olur." 
Başka alimler, bunun bir mucize olduğunu söylemişlerdir. Çünkü Hak Teâlâ, 
o kimsenin, torunlar ihtiyarlamış, saç ve sakalları ağarmış vaziyette kendisini 
simsiyah saçı ile bir genç olarak yeniden diriltmiştir. 
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Halka İbret Vesilesi Olması 


Allahu Teâlâ'nın, Merci ia Hily “Bu, seni insanlara bir ibret vesi- 
lesi kılmamız içindir” beyanından muradın, ona bir şeref kazandırıp onu yü- 
celtmek ve gerek dini, gerekse dünyevi bakımdan yüksek derecelere çıkar- 
mayı va'adetmek olduğunu söylemiştik. Bunlar ise, küfür üzere ölen ve Allah'ın 
kudretinde şüphesi olan kimselere uygun düşmez. 


Buna göre eğer, “Cenâb-ı Hakk'ın bu buyruğunun başındaki vâv harfinin 
faydası nedir?” denilir ise, biz deriz ki; Ferra: “Kendisinden sonra mukadder 
(mahzuf) bir fiil bulunduğu için, burada vâv harfi getirilmiştir. Çünkü Allah Te- 
âlâ eğer, íj İİ 5 yla gi fai yi “seni bir ibret nişanesi kılmamız için 
eşeğine bak” derse, “eşeğe bakma” cümlesi şart, “onu bir ibret nişanesi 
kılma” cümlesi ise onun cezöâsı (neticesi) olmuş olurdu ki bu sözden böyle 
bir mana kastedilmemiştir. Fakat Cenâb-ı Hak, vâvlı olarak id Rİ y 
buyurunca mana, ayi; suyi ç > dai u cia i DİZİ “Seni bir ibret 
nişanesi kılmak için, yaptığımız. öldürüp diriltme işini yaptık” şeklinde olmuş- 
tur. Bunun bir benzeri de, Ze 1al oyi Sya H İS) “İşte biz a- 
yetleri böylece türlü türlü açıklariız. Tâ ki onlar “Sen yeri desinler” 
(En'am, 105) ayetidir. Bu "Onlar sen okumuşsun" desinler diye, âyetlerimizi böy- 
le türlü türlü açıklarız” manasındadır. Yine 
RETRETTEN i; S janli a Şasi Sy iS; ayeti de, “o 
yakin sahibi olanlardan olsun diye, işte böyle DEDE “e göklerin ve yerin me- 
lekütunu gösteriyorduk”” (En'am 75) manasındadır” demiştir. 


Allahu Teâlâ'nın pÊ Ei gbi; 4 “kemiklere bak” ifâdesine gelince, 
çoğu müfessirler, âyette geçen kemiklerden maksadın, onun eşeğinin kemik- 
leri olduğunu, çünkü bu kelimenin başındaki eliflâm'ın hazfedilen muzafun 
ileyhe bedel olarak geldiğini söylemişlerdir. (Yani burada 3 ye çü 
(Merkebinin kemikleri) izâfetindeki, 8 yla kısmı hazfedilmiş ve ona karşi- 
lık ibs kelimesinin başına lam- tarif getirilmiştir.) 


Diğer müfessirler de, “Allah Teâlâ'nın âyetteki “kemikler” ile, o kişinin 
bizzat kendisinin kemiklerini kastettiğini ileri sürerek şöyle demişlerdir: "Hak 
Teâlâ, o kimsenin kafasına ve gözlerine can vermiş, bedeninin diğer kısımları 
ise çürümüş kemikler olarak kalmış. Böylece o kimse, kendi kemiklerine bak- 
miş ve onların nasıl toplanıp birbirlerine kenetlendiklerini seyretmiştir. Yine 
o kimse, eşeğinin bağladığı gibi durduğunu, yüz yıldan beri yiyip içmeden canlı 
kaldığını görmüştür.” Bu izaha göre âyetin takdiri: ‘Kendi kemiklerine bak” 
şeklinde olur. Bu görüş, Katâde, Rebi ve İbn Zeyd'e âittir. 
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Bana göre, bu izah şu bakımlardan zayıftır: 


a) Âyetteki, “Bir gün, yahut bir günden daha az" tabiri, ancak kendi üze- 
rinde bir değişiklik görmeyen ve bir günden daha az bir müddette uyuduğunu 
zanneden kimseye daha münasib olur. Vücudunun dağılıp parçalanmış oldu- 
ğunu, kemiklerinin çürümüş halini müşâhede eden kimseye, bu söz uygun 
düşmez. 


b) Allah Teâlâ, o kimseye hitab edip, onun da cevap verdiğini nakletmek- 
tedir. Binaenaleyh cevap veren kimsenin de Allah'ın öldürdüğü o kimse ol- 
ması gerekir. Öldürme işi, bütün bedenle ilgili olunca, Allah'ın dirilttiği cevap 
veren kimsenin de, o şahsın bütün bedeni olması gerekir. 


c) Cenâb-ı Allah'ın, “Allah da onu yüz yıl ölü bırakmış, sonra da 
diriltmişti”” buyruğu, Allah'ın, o kişinin bütün bedenine can verdiğini gösterir. 


Ayetteki Kıraat Farklarına Göre Mânalar 


Hak Teâlâ'nın, ai 3 AS buyruğundan murad, Allah'ın o kemiklere 
can vermesidir. Nitekim m “Allah ölüyü diritti” manasındağ 745 gez in Sağl 
denilir. Allahu Teâlâ da, 8 za G Ái a “Sonra, dilediği zaman onu diril- 
tit” (Abese, 22) buyurmuştur. “Allah Teâlâ si mili pbi çi di 
O, “Bu çürümüş kemiklere kim can verecekmiş?” dedi. De ki: “okları ilk de- 
fa yaratan diriltecek*'yyasin, 78-79) âyetinde de, diriltmeyi kemiklerle ilgili olarak 
beyan etmiştir. Bu kelime WS şeklinde de okunmuştur. Ferrâ şöyle de- 
miştir: “Sanki o dürülüp büküldükten sonra yayılmaya başlanmıştır. Bu böy- 
ledir, çünkü hayat sayesinde, alış verişteki canlılık başlar. Buna göre o kimse 
ölü olduğu müddetçe, bükülüp dürülmüş gibi olmuş demektir. Fakat yeniden 
diriltilince, âdetâ dürülmesinden sonra yeniden yayılıp açılmış gibi olur. Ham- 
za ve Kisâi, üstten noktalı zâ harfi ile, bu kelimeyi u; ji i.şeklinde okumuş- 
lardır ki bunun manası, "Biz kemiklerin bir kısmını, 'bir kısmı üstüne 
bitiştiriyoruz” şeklindedir. Birşeyi “inşâz”, onu kaldırma manasındadır. Me- 
selâ “onu kaldırdım, o da kalktı” denilir. Yerden çıkıp yükselen 
şey içinde Şu fiili kullanılır. Kadının geçimsizliği manasında öl yali eki 
tabiri de, kadının kocasının rızasına başkaldırması mânasındadır. Bu kıraate 
göre âyetin mânası, “Biz onu yeryüzünden nasıl kaldırıp, her kemiği beden- 
deki yerlerine döndürüyor ve kemikleri üst üste inşa ediyoruz”. demektir. 


Nehai'den onun bu kelimeyi ta745 şeklinde okuduğu da rivayet edil- 
miştir ki, bu okunuşa göre âyetin mânası, Ahfeş'in söylediği şekilde olur. Ah- 
feş, onu yükselttim, kaldırdım mânasında j aasi denildiğini söylemiş- 
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tir. Bütün kıraatlara göre bu tabirin mânası şudur: Allahu Teğlâ kemikleri üst 
üste inşâ etmiş, böylece bir nizam içinde kemikleri birbirleriyle bir araya gel- 
miş, sonra bu kemikler ete bürünmüş; damarlar, sinirler, etler ve deriler bu 
beden üzerinde yayılarak, bir kısmı diğerine bitigmigtir. Böylece bütün kıraat- 
lar bu mânayı meydana getirmiş olurlar. 


Daha sonra Hak Teâlâ, İz “e Veli “Kendisine belli olduğu zaman” bu- 
yurmuştur ki, bu daha önce değin “Allah burasını, ölümünden sonra nasıl 
diriltecek?” sözüyle ilgilidir. Buna göre mâna, “Meydana gelmesi uzak görü- 
len şey bizzat tahakkuk edip, ona görününce..” şeklinde olur. Keşşâf sahibi 

af iyi fiilinin fâitinin mukadder olduğunu söylemiştir. Takdiri ise, * 

ai sga JE dé dn bh ki Jó Jh sa Je de di ii a is gi ‘Al 
lahu Teâlâ'nın herşeye kådir olduğu O'na belli olunca, O, “Biliyorum ki Allah, 
her şeye kâdirdir” dedi” şeklindedir. İkinci cümle kendisine delâlet ettiği için, 
birincisi hazfedilmiştir. Bana göre bu, bir zorlamadır. Aksine sahih olan takdir 
şöyledir: “Allahu Teâlâ'nın öldürmesi ve diriltmesi müşahede yoluyla o kim- 
seye belli olunca O, “Biliyorum ki Allah, herşeye kâdirdir”” demiştir.” Bunun 
te'vili ise şöyle olur. “Bu istidlâlden önce bildiğim şeyi, bizzad müşahede ede- 
rek kavradım, bildim." Hamza ve Kisa, emir sigası ile ;. . t JÓ- “Dedi 
ki: Bil...” şeklinde okumuşlardır. Bu kıraatın-izahı hakkında iki görüş vardır: 


a) Bu durum ortaya çıkınca o kimse, kendi kendine emir vererek söyle- 
miştir. Nitekim A'şâ da, | 3 he Fi o dai ¿55 “Ümame'yi uğurla.. 
Çünkü kervan çoktan yola koyuldu.." “demiştir. 


b) Allah Teâlâ, “Bil ki Allah, herşeye kâdirdir” buyurmuştur. Bu te'vilin 
doğruluğuna Abdullah İbn Mesüd ile A'meş'in şu kıraatleri de delâlet eder: 
“Denildi ki: “Bil ki, Allah herşeye kâdirdir.” Hak Teâlâ'nın Hz. İbrahim ile il- 
gili âyetin sonunda, $ $ ya ân 5i gs! 5 “Bil ki Allah, azizdir hakimdir” 
(Bakara, 260) demiş olması da, bu kıraati destekler. 


Kadi şöyle demiştir. “Birinci kıraate yapış, onu benimse.. Çünkü, bir şeyi 
emretmek ancak, o emredilen şey bulunmadığı zaman güzel olur.” Burada, 
Hak Teâlâ'nın 72. UĞ buyruğunun delâletiyle, bu bilgi mevcâttur. Bi- 
naenaleyh, ilim meveuiken; onu elde etmeyi emretmek caiz olmaz. Ama, onun 
bulunduğunu haber vermek (böylece de asi “Biliyorum ki..") demek 
caizdir. 

x 
** 
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. Üçüncü Kıssa: 
Ölümden Sonra Dirilme 


ieii ie SAN a arie 


ETE es gae PE 


ERAAN YE A pa EN 
DE á 


“Hani İbrahim: “Ya Rabbi, ölüleri nasıl dirilttiğini bana göster” demiş, 
(Allah da) “inanmadın mı yoksa?” demiş; o da, “İnandım, fakat kalbimin 
itminan bulması için (istiyorum) demişti. Allah da, “Dört kuş tut, onları 
kendine alıştır, sonra onların her parçasını bir dağın üzerine bırak. Sonra 
_ da çağır. Koşarak sana geleceklerdir” demişti. Bil ki şüphesiz ki Allah, 
azizdir, hakimdir” 
© (Bakara, 260). 


Üçüncü kıssa da, dirilmenin sıhhatine, doğruluğuna delâlet eder. 
Hak Teâlâ'nın bu âyetiyle ilgili birkaç mesele vardır: 


. Bu âyetin başındaki 3! edatının müteallâkının ne 
BİRİNCİ MESELE olduğu hususundadır. Bu hususla İlgili iki görüş 
vardır: 


.Zeccâc, âyetin takdirinin çay! JÓ 3 Ğİ “Hatırla o zamanı ki, İb- 
rahim.. demişti” şeklinde olduğunu söylemiştir. 
Başkaları ise bu ifâdenin Cenâb-ı Hakk'ın, “Rabbi hakkında İbrahim ile 
çekişeni görmedin mi..""(Bakara, 258) âyetine atfedildiğini, takdirinin ise, 
ŞERİ iei 
gali 
“Rabbi rizede çekiştiği zaman görmedin mi?” Yine, İbrahim, “Va Rab- 


bi, ölüleri nasıl dirilitiğini bana göster” değdiği zaman görmedin mi?” şəklin- 
de olduğunu söylemişlerdir. 
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` AlahuTeââ gý gp sié ý “Yahut 

İKİNCİ MESELE o kimse gibisin ki, o, bir kesdbaya uğramış..:"' di- 

Hz. İbrahim (a.8)'in Talebinde yerek, Üzeyir'in açıkça söylemedi; halbuki bu İki kıs- 
Riayet Etiği Edeb sadan maksat aynı olmakla birlikte, burada İse ° 

“İbrahim (a.s.)'in ismini verdi. Bunun sebebi şudur: 

Üzeyr (a.s.), edebe riâyet etmeyerek gý Jhi pi oia Ai Gi İdedi, libraj- 
him (a.s.) jise, edebe riâyet ederek, ilk önce Allah'ı, a “Rabbim” diyerek 
övdü, daha sonra da si “Bana göster” diyerek, istekte bulundu.. Yine İb- 
rahim (a.s.)edebe riâyet ederek, diriltme ve öldürme fiillerini kuşlar hakkında; 
Üzeyr (a.5.)ise, edebi gözetmeyerek bu fiilleri kendi nefsi hakkında istemiştir. 


Alimler, Hz. İbrahim'in sorusunun sebebi hususun- 
ÜÇÜNCÜ MESELE. da şu görüşleri ileri sürmüşlerdir: 


He. krina Bu İsteğinde Birinci Görüş: Hasan el-Basri, Dahhâk, Katâde, 


Atâ ve İbn Cüreyc şöyle demişlerdir: Hz. İb- 
rahim denizin kıyısında bir leş görür. Deniz kabardığında, leşi götürür ve böy- 
[lece onu denizdeki canlılar yər.. Med olmadığında onu vahşi hayvanlar yer. 
Vahşi hayvanlar çekip gittiğinde de kuşlar gelerek, onun geri kalan kısmını 
yerler ve uçar giderler... İşte bundan dolayı Hz. İbrahim,“Ya Rabbi, canlıların 
parçalarını, yırtıcı hayvanların, kuşların ve denizdeki canlıların karnından top- 
layarak tekrar nasıl bir araya getireceğini bana göster” dedi. Bunun üzerine 
kendisine, “İman etmedin mi, yoksa?" denildiğinde O; “Evet, ettim; ancak 
benim bu sorumdan maksadım istidlâl! ile elde ettiğim ilmimin zaruri bir bilgi 
hâline dönüşmesini istemektir” dedi. ` 


İkinci Görüş: Muhammed İbn İshâk ile Kâdi şöyle demişlerdir: Bu soru- 
nun sebebi şudur: Hz. İbrahim,” Benim Rabbim, hem diriltir, hem öldürür” 
(Bakara, 258) dediğinde Nemrüd da: “Ben de diriltir ve öldürürüm” diyerek, bir 
kişiyi salıverip, bir kişiyi de öldürmek süretiyle münazara ettiklerinde Hz. İb- 
rahim, “Bu bir öldürme ve diriltme değildir” dedi; bunu müteakiben de bu 
mesele hem Nemrüd, hem de O'na bağlı olanlar huzurunda ortaya çıksın, açık- 
lık kazansın diye, “Rabbim nasıl dirilttiğini bana göster.."'dedi. Rivayet edildi- 
ğine göre Nemrüd, “Rabbine söyle, diriltsin; aksi halde seni öldürürüm..” dedi. 
Bunun üzerine Hz. İbrahim de Allahu Teâlâ'dan bunu istedi. Buna göre 

Ü akj , Sözünün manası, “Öldürülmekten kurtarılmam için...” veya- 
hut da “delilim ve bürhanım kuvvetli olsun diye” şeklinde olur. “Şüphesiz be- i 
nim bu delilden başka bir delile geçişim, o delilin zayıflığı sebebiyle değil, ak- 
sine dinleyen kimsenin cehaleti sebebiyledir.” 
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Üçüncü Görüş: İbn Abbas, Said İbn Cübeyr, ve Süddi (r.a.) şöyle de- 
mişlerdir: Allahu Teâlâ Hz. İbrahim'e “Ben bir beşeri dost, halil edineceğim" 
şeklinde vahyettiğinde, Hz. İbrahim bunu gözünde büyüterek “Allah'ım, bu- 
nun alâmeti ve nişanı nedir?” dedi. Bunun üzerine Cenâb-ı Hak, “Bunun emà- 
resi, o kimsenin duâ ederek, ölüleri diriltmesidir"" buyurdu. Hz. İbrahim'in, 
kulluğun derecelerinde ve peygamberliğin ifasında makamı yücelince, onun 
hatırına, “Belki de o dost ben olurum...” düşüncesi geldi. Bunun üzerine Hz. 
İbrahim, Allah'tan ölüleri diriltmesini istedi. Allahu Teâlâ da, “İnanmadırı mı 
yoksa?” deyince O, “inandım, fakat benim, senin dostun olduğuma kalbim 
tam bir itminan duysun. diye” demişti. 


Dördüncü Görüş: İbrahim (a.s.) vunu, kavmi için istedi. Bu böyledir, çün- 
kü peygamberlere tâbi olan kimseler, onlardan bazan bâtıl bazan da hak olan 
şeyler taleb etmişlerdir. Meselâ onların Hz. Musa'ya, ipi pri GL azı 
“Nasıl onların ilâhları var ise, sen de bize bir ilâh yap” ça'rar, 138) şeklinde de- 
meleri gibi.. Bunun gibi, İbrahim (a.s.) de, bunu taleb etmişti. Bundan mak- 
sadı ise, kavminin bunu müşâhede etmesi ve böylece de kalblerindeki inkârın 
yok olmasıdır. 


Beşinci Görüş: Aklıma şöyle bir düşünce geldi de ben de öylede dedim: 
Şüphesiz bu ümmet, peygamberin peygamberlik iddiasında doğru söylediği- 
ni anlamaları hususunda, onun elinde zuhür edecek bir mücizeye nasıl muh- 
taç iseler, bu peygamber de, melek yanına gelip, ona, Allah'ın onu bir 
peygamber olarak gönderdiğini haber verdiğinde, o peygamber de kendisine 
gelenin kovulmuş bir şeytan değil de kerim bir melek olduğunu bilebilmesi 
için, o meleğin elinde zuhur edecek bir mucizeye muhtaçtır... Yine, melek Al- 
lah'ın kelâmını dinlediğinde, o da bu kelâmın, başkasının değil de Allah'ın ke- 
lâmı olduğuna delâlet edecek bir mucizenin zuhüruna muhtaç olur. Durum 
böyle olunca, şöyle denilmiş olması mümkündür: Melek, Hz, İbrahim'e gele- 
rek, ona Allahu Teâlâ'nın kendisini insanlara bir peygamber olarak göndere- 
ceğini haber verince, Hz. İbrahim bir mucize talebinde bulunarak, “Ya Rabbi, 
ölüleri nasıl dirilttiğini bana göster” demiş, Allah da “inanmadın mı yoksa?" 
deyince, o da, “inandım, fakat gelen zâtın kovulmuş şeytan değil, kerim bir 
melek olduğuna, kalbim tam bir itminân duysun diye (istiyorum)" demiştir. 


Altıncı Görüş: Bu, tasavvuf ehlinin görüşüdür: Âyette geçen pi 
kelimesinden murad, mükâşefe ve tecelli nurlarına karşı perdelenmiş kalbler- 
dir. “Diriltmek” ise, bu ilahi tecelli ve nürların zuhur etmesinden ibarettir. Bi- 
naenaleyh, buna göre Hz. İbrahim'in dpi si Rİ AS gi) iyi demesi, o te- 
celll ve mükâşeleleri istemektir, Bunun üzerine Önemi Hak ona, “Yoksa iman 
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etmedin mi?" deyince de, “Evet, ona, gaybi bir imanla iman ettim. Ne var 
ki o tecellinin meydana gelmesi sebebiyle kalbim mutmain olsun diye, onun 
meydana gelmesini istiyorum...” dedi. : 


Kelâmcılar da şöyle demişlerdir: İstidlali olan ilme, bazen şek ve şüphe- 
ler ârız olabilir... Böylece Hz. İbrahim, kendisine şek ve şüphenin ârız olma- 
yacağı ve kendisiyle, kalbin tam bir istikrara kavuşacağı zaruri bir ilim talebinde 
bulunmuştur. 


Yedinci Görüş: Belki de İbrahim (a.s.) Allah'ın kendisine indirmiş oldu- 
ğu sahifelerden, soyundan gelecek olan Hz. İsa'nın duâsı sayesinde ölüleri 
diriltme payesiyle Allah tarafından şereflendirileceğini öğrenince, O da bunu 
istedi. Bunun üzerine kendisine, ““İnanmadin m: yoksa?” denilince O "Evet, ' 
inandım; fakat benim mertebemin senin yanında, torunum İsa'nın mertebe- 
sinden daha az olmadığına kalbim mutmain olsun diye..” dedi. 


Sekizinci Görüş: Hz. İbrahim'e oğlunu kurban etmesini emretmiş, Oda 
bu emre uyarak, sonra da, “Bana, canlıyı cansız kılmamı emrettin, ben de 
yaptım. Ben de senden, cansız olanı canlı kılmanı istiyorum” demiştir. Burun 
üzerine Cenâb-ı Hak, “Yoksa inanmadın mi?” deyince de, “Ne demek, inan- 
dım; ne var ki beni dostun edindiğine kalbim mutmain olsun istedim.." demiştir. 


Dokuzuncu Görüş: Hz. İbrahim (a.s.) kendi Kalbine nazar ettiğinde, oğ- 
lunu sevmesinden dolayı kalbini adeta ölü olarak gördü de; Allah'tan utana- 
rak, “Ya Rabbi, ölüleri nasıl diriltirsin?” dedi. Yani, “Gafletinden dolâyı kalb 
öldüğü zaman, o kalbin, Allah'ın zikriyle ihyâsı, diriltilmesi nasıl olur?” demektir. 


.Onuncu Görüş: Âyetin takdiri şöyledir: “Bütün canlılar kıyamet günün- 
de "haşr''ı müşahede ederler. Binaenaleyh, sen bana bunu bu dünyada gös- 
ter..” deyince, Cenâb-ı Hak, “Yoksa iman etmedin mi?” dedi. O da, "Evet, 
iman ettim, ne var ki bana bu dünyada böyle bir şerefi tahsis edip, verdiğine 
dair kalbim mutmain olsun istedim” diye cevap verdi. 


Onbirinci Görüş: Hz. İbrahim'in maksadı, Allah'ın ölüleri diriltmesi de- 
ğildir. Aksine O'nun maksadı, arada hiçbir vasıta olmaksızın, ilahi kelâmı din- 
lemektir. 


Onikinci Görüş: Bazı câhil kimseler şöyle demişlerdir: “Hz. İbrahim (a.s.), 
gerek “mebde”” gerekse “maddi” hususunda şüphe içindeydi. O'nun mebde 
hususundaki ,ṣūphesi O'nun; [E3] ta “(Sizce) Rabbim budur” (En'am, 76) ve 


illa eğil ge İSİ 5 yili Şİ gd “Andolsun ki, eğer Rabbim beni 
hidayete ördirmeseydi, muhakkak Ki ben, sapıtınış olan kimselerden olurdum” 
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(En'âm, 77) Sözleriyle ortaya çıkmaktadır. Maâd hususundaki şüphesi de, işte bu 
âyette kendisini göstermektedir. 


Bu görüş son derece zayıf, hatta küfürdür. Çünkü Allah'ın ölüleri dirilte- 
bileceğini bilmeyen kimse, kâfirdir. Mâsüm olan peygamberi böyle bir şeye 
nisbet eden kimse, o mâsum peygamberi küfre nisbet etmiş olur ki, asıl böyle 
diyen kimse kâfir olur. Bu görüşün båt olduğuna şunlar da delâlet eder: 


a) Hak Teâlâ'nın, sË Zaalağ 3 Ji Jú Ker gi sözü. Eğer Hz. 


İbrahim şüphe etmiş olsaydı, bu şekilde söylemesi doğru olmazdı. 


b) Cenâb-ı Hakk'ın, sË Zaby KE) 9 sözü.. Bu, daha fazla yakin iste- 
yen ârif bir kişinin sözüdür. 

c) Allah'ın kudreti hususunda şüphe etmek, “nübüvvet” hususunda da 
şüphe etmeyi gerektirir. O halde o daha nasıl kendi nübüvvetini bilebilir? 


Hak Teâlâ'nın, Kr # pi “Yoksa inanmadın mı?" sözüyle ilgili şu iki 
açıklama yapılmıştır: 


a) Bu sözün başındaki hemze, istifhâm-ı takriri'dir. Nitekim şair, 
zi 5 aj Sesle sA; akai cS; 5i li i “Sizler bineklere binen- 
lerin en hayırlısı değil misiniz? (Evet, en hayırlısısınız.)”” İnsanların en cömer- 
di Râh soyundan olanlardır. 


b) Bu sorudan maksad etraftaki kimselere karşı onun buna inanıp, bilen 
-olduğunu ispatlamaktır. Böylece bu sorudan başka bir maksat güdülmüştür. 


Hak Teâlâ'nın, si öğ 3 3 ii JÉ “Evet, inandım, fakat kalbi- 
min itminân bulması İçin..”” buyruğuna gelince, bil ki bg sözündeki 
lâm harfi, mahzüf bir fiile taalluk eder. Buna göre kelamın takdiri, 

jáh kb ğsl Gi W dil “Kalbimin mutmain olmasını istediğim İçin 
bu talepte bulundum” şeklindedir. 


Âlimler, bu ifâdeden muradın, istidlâl eden kimseye ârız olan bazı düşün- 
celerin yok olmasıdır. Yoksa, her iki durumda da yakini inanç bulunmaktadır. 


Burada akli bir mübâhese de söz konusudur. O da şudur: Bu açıklama, 
ilimlerin bir kısmının diğerinden daha kuvvetli olduğunun cevazi meselesine 
dayanır. Burada çetin bir soru ortaya çıkmaktadır ki o da şudur: İnsan, ilim 
sahibi olduğunda, o şeyin zıddını ya caiz görür, veyahut da görmez. Şayet, 
herhangi bir şekilde onun zıddını caiz görür, tecviz ederse, bu kesin ve kat'i 
bir itikad değil, kuvvetli ve gâlib bir zan olmuş olur. Eğer o, ilmin zıddını hiçbir 
şekilde tecviz etmezse, ilimlerde bir farklılık söz konusu olmaz. Bil ki, böyle 
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bir müşkil, biz,maksadın “Allah'ın diriltmeye kâdir olduğu hususundaki inanç 
hususunda bir itminân temin edilmesi olduğunu” söylediğimiz zaman söz ko- 
nusu olur. Ama, maksat başka bir şeydir dersek, böyle bir müşkil zâil olmuş 
olur. 


Kuşların Dirilmesi ve Bundaki Hikmet 


Hak Teâlâ'nın, ai a iai iÍ “Dört kuş tut” emrine gelince, İbn 
Abbas (r.a.) şöyle der: “İbrahim (a.s.) bir tâvus, kerkenez, karga ve horoz 
yakaladı.” Mücahid ve İbn Zeyd'e göre, İbrahim (a.s.) diğer üç kuşun yanın- 
da, kerkenezin yerine güvercin yakalamıştır. Burada birkaç bahis bulun- 
maktadır: 


Birinci Bahis: Cenâb-ı Hak, hayvanlar içerisinden, öldürüldükten sonra 
diriRilme halini neden kuşlara tahsis etmiştir? Bu hususta âlimler Şu iki görü- 
şü ileri sürmüşlerdir: 


Birinci Görüş: Uçmak, gökyüzünde ; yükselme ise havada olur, Hz. İb- 
rahim (a.s.)'ın himmet ve gayesi, meleküt alemine ulaşıp oraya yükselmektir. 
Bunun için onun mucizesi de, himmet ve gayreti doğrultusunda, ona benzer 
bir biçimde olmuştur. 


İkinci Görüş: İbrahim (a.s.) kuşları kesip, onları parçalayarak, her dağın 
tepesine onların karışımından birer parça koyup da, sonra da onları çağırdı- 
ğında, karışım içerisindeki her bir cüz kendi parçasına doğru uçmaya başla- 
dı. Bunun üzerine Hz. İbrahim'e, “Her parça kendi parçasına doğru koştuğu 
gibi, kıyamet gününde de, her parça kendi parçasına doğru uçar. Böylece de 
bedenler teşekkül eder ve ruhlar onlarla birleşir” denildi. Bunu Cenâb-ı Hakk'ın, 
ya öl gi izi yü Oi “Hepsi, çıvgın çekirgeler gibi kabirler- 
den çıkacaklar” (Kamer, 7) âyeti de ortaya koymaktadır. 


İkinci Bahis: Bu diriltme ve öldürmeden maksat, tek bir hayvanla da or- 
taya konabilir. O halde daha niçin Cenâb-ı Hak, Hz. İbrahim'e dört kuş alma- 
sını emretmiştir? Bu hususta da iki görüş vardır: 


Birinci Görüş: Bunun mânâsı şudur: “Sen, kulluğuna göre tek bir şey 
istedin.. Ben ise sana, Rab olduğum için dört tane kuş al diyorum..” 


İkinci Görüş: Bu dört kuş, canlıların ve bitkilerin bedenlerinin kendisin- 
den meydana geldiği dört esaş rükne, asla işarettir. Bu işaret ise şöyledir: Sen, 
bu dört kuşu birbirinden ayırdedemediğin sürece senin rühun rubübiyyet gök- 
lerine ve kudsiyyet âleminin safâlarına uçamaz, yükselemez. 
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Üçüncü Bahis: İbrahim (a.s.), özellikle bu dört kuşu seçip aldı. Çünkü 
tâvus kuşu insanın kalbindeki zinet, makam ve yükselme sevgisine işarettir. 
Nitekim Hak Teâlâ, çul gli $2 pÚ g3) “Nefsin isteklerini sevme insan- 
lara süslü gösterildi” (a+ Imran, 14 buyurmuştur. Kerkenez kuşu da, yemeye çok 
düşkün olmaya işarettir; horoz, şehvetperestliğe işarettir; karga da, derleyip 
toplamaya olan ihtirasa ve tutkuya işarettir. Çünkü karganın gece gündüz uçup, 
o çok soğuk günlerde bile bir şeyler toplara arzusu içinde olması, onun bu 
hırsından ileri gelmektedir. Burada şuna işaret edilmektedir: İnsan, nefsinin 
ve fercinin şehvetini kırmada; hırsını alt edip onu yenmede ve başkaları için 
süslenmeyi terketme hususunda çaba sarfetmediği müddetçe, kalbinde Al- 
lah'ın celâlinin nurlarından feyezan eden bir rahatlık duyamaz. 


A zai Fiilinin Mânaları Hakkında 


sy 


Hak Teâlâ'nın, Gİ! J pal “Onları kendine alıştır” ifâdesine gelince, 
bunda birkaç mesele vardır: 


Hamza sâd harfinin kesresiyle SA ye; diğer kıra- 
BİRİNCİ MESELE at imamları da sâd'ın dâmmesiyle CAây» şeklin- 
de okumuşlardır. Damme ile okumadaki gaye hu- 

susunda şu iki görüş ileri sürülmüştür: 


Birinci Görüş: Bir şeyi bir şeye meylettirdiğin zaman,6 J Deli s7 y9; 
yinə boynu eğri olan kimse için de > jja E; 5 denilir. Yine, birisi bir kimse- 
ye bir şey söyleyip, ona eğildiğinde g d Sé je denilir. Yapılan bu 
açıklamaya göre, bu ayette bir hazf bulunmuş olur. Buna göre sanki şöyle de- 
nilmiştir: İz b e Ja J 5 JH ë A] sbi; dj Za “O kuşları ken- 
dine yaklaştır, ve in parça parça et! Sorra her bir dağın üzerine onlardan 
bir parça koy!” Binaenaleyh, söz kendisine delâlet ettiği için, Suğla kıs» 
mı hazfedilmiştir. Bu, Hak Teâlâ'nın, gü esi Bay» ya Kİ “Değne- 
dinle denize vur. ./ Derhal deniz yarıldı” (Şuarâ, 63) âyetinde olduğu gibidir. Ya- 
ni, gili e) já (Vurdu, bunun üzerine deniz derhal yardı) takdirindedir. 
Çünkü Cenâb-ı Hakk'ın (452 öğe H# ia yi fag «5 sözü, kuşları par- 
çalamış olduğuna delâlet eder. Buna göre eğer: * Onlan yakaladıktan sonra 
Hz. İbrahim'in onları kendisine yaklaştırıp alıştırmasının faydası nedir?” de- 
nilirse, biz deriz ki: “Bunun faydası Hz. İbrahim (a.s.) in onlar yeniden diril- 
dikten sonra onları başka kuşlarla karıştırmaması ve bu kuşların onlar olmadığı 
vehmine düşmemesi için, onları iyice incelemesi, şekil ve durumlarını iyice 
tanımasıdır." 
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İkinci Görüş: Bu, İbn Abbas, Said İbn Cübeyr, Hasan el-Basri ve Mü- 


cahld'in görüşüdür. Buna göre aji J ye tabirinin mânâsı, “Onları par- 
ça parça et, parçalara ayır” demektir. Bir kimse bir kimseyi bölüp parçaladığı 


zaman ijjo ö)yaj igoh jte denilir. 


Şair Ru'be, amansız bir düşmanı tavsif ederken, a düze “Biz 
onu, hükmümüzle param parça ettik” demektedir. Buradaki 4U% ye kelime- 
sinin mânasi, sabi demektir. Bu görüşe göre, harhangi bir takdire ihtiyaç 
duyulmaz. 


Sâd harfinin kesresiyle okuyan Hamza'nın kıraatine gelince, o zaman bu - 
kelime, bazan “meylettirmek”, bazan da "parçalamak, parça parça etmek” 
anlamına gelmektedir. Kelime meylettirmek anlamına gelince;Ferrâ: “Bunun, 
Hüzeyl ve Süleym lügati olduğunu söylemiştir. Bir kimse bir şeyi eğdiği za- 
man, ója özle denilir. Ahfeş ve diğer âlimler ise SAze kelimesinin 

mânasının, parça parça etmek mânâsına olduğunu söylemişlerdir, Nitekim, 


bir kimse bir şeyi parça parça ettiğinde á jai 4 özle denilir. 


Ferrâ ise şöyle demiştir: “Zannediyorum ki bu fiil, “kesti” mânasına olan 

5 Çi -5 ye fiilinden maklübdur (çevrilmiştir). Buna göre, sondaki yâ 

harfi ortaya geçmiştir. Nitekim Araplar, hem té (asâ), hem de ÖE (àse) 
demektedirler.” 


Müberred ise, "Bu doğru değildir, çünkü bu iki lâfızdan her biri, başlı ba- 
şına birer asıldırilar. Bundan dolayı birini diğerine bağlı kılmak caiz değildir” 
demiştir. 

i Müfessirler, âyetteki “hye kelimesinin “Onları 

İKİNCİ MESELE kes ve parçala” manasında olduğunda, Hz. İbra- 

Ebü Müslim'in Öbür Müfessirlerden him (a.s.)'in de o kuşların uzuvlarını, etlerini, tüyle- 
yn Görüşü rini ve kanlarını parçalayarak birbirine kattığı 
hususunda ittifak etmişlerdir. 


Ebu Müslim bu görüşe katılmayıp, bunu yadırgayarak şöyle demiştir: “Hz. 
İbrahim (a.s.), Hak Teâlâ'dan ölüyü diriltmesini isteyince, Cenâb-ı Hak ona, 
' bu işi kolayca anlamasını sağlayacak bir misal gösterdi. Buna göre, 

A Sy İemrinden maksad, “Onları kendine alıştır” ve "seslendiğinde 
sana gelmeyi onlara öğret;” yani “Bu dört kuşu çağırdığında sana cevap ve- 
‘tip gelecek hale gelmelerini sağlayacak kadar, bu alıştırmayı tekrar tekrar yap. 
O kuşlar bu hale gelince, herbirini sağ olarak bir dağın tepesine koyup, sonra; 
onları çağır. Onlar sana hızlıca gelecekler” demektir. Bundan maksad ise ruh-; 
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ların, yer aldıkları bedenlerine kolay bir şekilde dönmeleri konusunda müşah- 
has bir misal zikretmektir. Ebu Müslim âyetteki bu ifâdenin, “Onları parçala” 
manasında olduğunu kabul etmeyerek,şunları görüşünün delili olarak zikret- 
miştir: 


3s 


a) Arapça'da A yer emrinin meşhur manası, “Onları eyi şək- 
lindedir. Bunun “parçalama ve kesme” manasına gelmesine ise âyette delâ- 
let eden herhangi bir husus yoktur. Binaenaleyh ayete bu manayı vermek, bir 
delilin delalet etmediği bir manayı ayete katma olur ki bu câiz değildir. 


, b) Eğer bu sözden maksad, “onları parçala ve cüzlerine ayır” manasi 
olsaydı Cenab-ı Hak, bu kelimeden sonra uji (sana) kelimesini kullan- 
imazdı. Çünkü bu kelime parçalama mânâsına alındığında ii harf-i cerri ile 
kullanılmaz. Kelime ““meylettirme"' manasına geldiğinde, bu harf-i cerr ile kul 
lanılır. Buna göre eğer, ifâdede bir takdim ve te'hirin olduğu, bunun takdirinin 
ise, YA Zal geç o ii uji İdi "Dört kuşu kendine al ve onları par- 
çala” şeklinde olduğu söylenir ise, biz deriz ki: Bir delil olmaksızın, burada 
takdim ve te'hirin bulunduğunu kabul etmek, insanı zâhirin hilâfına bir mana- 
yı kabul etmeye mecbur eder. 


e) Âyetteki ei 3 “ “Sonra onları çağır” buyruğundaki "'onları” za- 
miri, o kuşların parçalarına değil, kendilerine râcidir. Parçalar ayrı ayrı olup 
her dağın tepesine de onlardan bir parça konunca, bu zamirin onların kendi- 
lerine değil, parçalarına râci olması gerekir ki bu da âyetin zâhirinin hilâfına 
olur. Yine Ça, aak “Koşarak sana geleceklerdir” sözündeki zamir de, o 
kuşların parçalarını değil, kendilerini göstermektedir. Halbuki, sizin görüşü- 
nüze göre, onların parçaları birbirlerine koşup geldiğine göre, bu ifâdedeki za- 
mir, kuşların kendilerine değil, parçalarına râci olmuş olur. 


Müfessirlerin ittifak ettiği meşhur görüşün sahipleri ise delil olarak şunla- 
rı zikretmişlerdir: 


a) Ebu Müslim'den önce gelen bütün müfessirler, bu kuşların, Hz. İbra- 
him (a.s.) tarafından kesilip parçalandığında ittifak etmişlerdir. Binaenaleyh 
Ebu Müslim'in bu görüşü kabul etmemesi, onların icmâ'ını kabul etmeme də- 
mektir. 


b) Ebu Müslim'in verdiği mana, Hz. İbrahim'e has bir şey değildir. Binâ- 
enaleyh bunda, Hz. İbrahim (a.s.)'in, başkalarından farklı bir meziyeti olmuş 
olmaz. i 


c) Hz. İbrahim (a.s.), Allah'dan, kendisine ölüleri nasıl dirilttiğini göster- 
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mesini istemiştir. Âyetin zâhiri de Cenâb-ı Hakk'ın onun bu isteğine icâbet et- 
tiğini gösterir. Ebu Müslim'in izahına göre ise, hakikatte böyle bir icâbetin 
olduğundan bahsedilemez. f 


d) Hak Teğla'nın, “Sonra onların her parçasını bir dağın üzerine bırak” 
buyruğu, o kuşların parça parça edildiğini gösterir. 


Ebu Müslim, bu maddeye şöyle cevap vermiştir: “Allah Teâlâ, bu parça 
parça oluşu dört kuşa nisbet etmiştir. Binaenaleyh bu parçalardan maksad, 
o kuşlardan her biridir.” 


Buna şu şekilde cevap veririz: “Senin söylediğin şey de her nekadar muh- 
temel ise de, “cüz” (parça) kelimesini, bizim söylediğimiz mânâya hamlet- 
mek daha zâhirdir. Buna göre kelâmın takdiri: "Onların her birinden, her bir 
dağa bir parça koy” şeklindedir. l 


Dağlara Yerleştirme Keyfiyeti 


Allahu Teâlâ'nın, SİZ öge JA F g je pa “Sonra her bir dağın 
üzerine onlardan birer parça (cüz) bırak” buyruğu ile ilgili birkaç mesele vardır: 


Âyetteki “Her bir dağın üzerine” sözünün zâhirine 

BİRİNCİ MESELE göre, bahsedilen her bir dağ, dünyanın bütün dağ- 

. larıdır. Mücahid ve Dahhâk bu ifâdenin, mümkin ol- 

duğu kadar umümi olduğuna kâildirler. Buna göre sanki şöyle denilmek is- 

tenmiştir: “O kuşların parçalarını, dağıtabildiğin kadar, her bir dağın tepesine. 
dağıt, ” 


İbn Abbas, Hasan el-Basri, Katâde ve Rebi, bahsedilen dört kuşa ve 
dört ana yöne, yani doğu, batı, kuzey ve güneye göre, bunun dört dağ oldu- 
ğunu söylemişlerdir. 


Süddi ve İbn Cüreyc ise, bunların yedi tane dağ olduğunu, çünkü bu ifâ- 
deden muradın, Hz. İbrahim (a.s.)'in görebildiği ve kuşları çağırabileceği dağ- 
ların olması olduğunu, bu çağırmanın ise ancak görme ile tamam olduğunu 
ve Hz.İbrahim'in görebildiği dağların da yedi tane olduğunu söylemişlerdir. 


Rivayet edildiğine göre, Hz. İbrahim (a.s.)'e ó kuş- 

İKİNCİ MESELE | ları kesip, tüylerini yolup, parça parça etmesi, kan-` 
tarı'ile etlerini birbirine karıştırıp başlarını yanında 

alıkoyması emrolunmuştur. Daha sonra da, her bir dağa, her bir kuşun dörtte 
biri gelecek şekilde, onların parçalarını dağların üzerine koyması, sonra da 
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“Allah'ın izni ile gelin” diye onları çağırması emrolunmuştur, Sonra parçalar 
birbirine doğru uçuşmaya başlamış, böylece kuşların bedenleri tamamlanıp, 
her bir beden birleşmek üzere başına yönelmiş ve her bir baş, bedeni ile bir- 
leşerek Allah'ın izniyle can bulmuştur. 


Ebu Bekir'in rivayetine göre Âsım ve Fadl, bu keli- 

ÜÇÜNCÜ MESELE məyi Kur'an'ın her yerinde hemzeli ve şeddeli ola- 
rak 1 şeklinde; diğer kıraat imamları İse, 

hemzeli, fakat şeddesiz olarak . ş; > şeklinde okumuşlardır ki ikisinin de 


manası aynıdır. 


Kuşların Dirilip Koşarak Gelmeleri - 


Cenâb-ı Allah'ın, Uv SE ÉSI gi zi “Sonra da onları çağır, koşarak 
sana geleceklerdir” emrine gelince, buradaki Vaz, kelimesinin “koşarak va 
ayakları üzerinde yürüyerek” manasında olduğu, çünkü bunun daha kuvvetli 
bir hüccet olduğu söylenmiştir. Yine bu kelimenin, "'uçarak'' manasında ol- 
duğu da söylenmiştir. Fakat bu mânâ doğru değildir. Çünkü kuşun uçmasını 
ifâde etmek'için e filli kullanılmaz. 

Bu ikinci görüşte olanlardan bazıları “Buradaki (az, den murad, çabuk 
hareket edip gitmektir” diyerek cevap vermişlerdir. Binaenaleyh eğer hare- 
ket, uçma şeklinde olur ise, bundaki çabuk ve hızlı oluş da “Sa'y” <olarak ifâ- 
de edilir. 


Âlimlerimiz, hayatiyyetin bulunması için, bir bedenin bulunmasının şart 
olmadığına bu âyeti delil getirmişlerdir. Çünkü Allah Teâla, o parçalardan hər- 
birini, çağırıldıklarını anlayan ve koşup hızlıca gelebilen birer canlı kılmıştır. 
Bu, hayatiyyetin bulunabilmesi için bir bünyenin şart olmadığına delâlet eder, 
Kâdi ise parçalamanın, o bünyenin canlılığını yok edeceğini ileri sürerek, âyetin, 
mutlaka bir bünyenin bulunması gerektiğine delâlet ettiğini söylemiştir. 


Onun bu görüşüne şu şekilde cevap verilir: "Sizin bu görüşünüz zayıftır, 
çünkü mukarenetin (ruh ve beden birliğinin) bulunması, bu birliğin mutlaka 
gerekli olduğunu göstermez. Fakat bazı durumlarda, ruhun bedenden ayril- 
ması hususuna gelince, bu hususun söz konusu olduğu yerler, böyle bir birli- 
ğin gerekli olmadığına delâlet eder. Âyet, davetin anlaşıldığına ve parça parça 
iken, o parçaların süratlice gelebildiğine delâlet ettiğine göre, bu, hayaliyyet 
için bir tam bünyenin bulunmasının şart olmadığına kesin bir delil olur: 
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Cenab-ı Hakk'ın, pe 5 $ ‚$ ý gi si) “İyice bil ki Allah, azizdir ve 
hakimdir” âyetindeki “Aziz” in manası, “bütün mümkinâta galiptir”; “Ha- 
kim ”in manası ise, “İşlerin neticelerini ve herşeyin sonucunu bi-hakkın 
bilendir” şeklindedir. 


Allah Yolunda İnfak 


< ARL 


ize RE NİCE 


OLABİ ee 


“Mallarını Allah yolunda harcayanların hâli, yedi başak veren, her 
başağında yüz tanesi bulunan bir tek tohumun hâli gibidir. Allah 
dilediğine kat kat verir. Allah (ihsanı) geniş olan ve Me bilendir” 
(Bakara, 261). 


Bit ki Allahu Teâlâ, dünya ve ahiret ile ilgili ilmin temellerini ve onların. 
doğruluğunu gösteren delilleri, istediği nisbette zikrettikten sonra, buna şer'i 
hüküm ve mükellefiyetleri de eklemiştir. i 


- Mal İnfak Etmedeki Mükellefiyetler 


Birinci Hüküm: Malları infâk etmede müteber olan mükellefiyetler! 
ilgilidir. 


Bu âyetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Birinci mesele, ayetin, kendinden önceki âyetlerle irtibatı hakkındadır. Bu 
hususta bazı izahlar yapılmıştır: 


Âyetin Mâkabli İle Münasebeti 


1) Kâdi (r.h) şöyle der: “Allahu Teâlâ, infakla ilgili hükmü, “Allah'a güzel 
bir ödünç verip de (Allah'ın da) o ödüncünü kat kat artırdığı kimdir?" (Bakara, 
245) âyetinde mücmei (kısaca) zekredip, bu âyette de bu kat kat artırışı tafsilatlı 
olarak anlatmıştır. Cenab-ı Hak, bu iki âyet arasında, öldürüp diriltmeye kud- 
reti olduğunu gösteren delilleri, zikretmiştir. Zira bunlar olmaksızın infak emri 
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yerinde olmazdı. Çünkü mükâfaat ve cezâ veren bir ilah bulunmasaydı, taat 
yolunda infâk etmek abes olurdu. Sanki Cenab-ı Hak, infâka teşvik ettiği kim- 
seye şöyle demektedir: “Benim yarattığımı ve hayat ile kudret vererek sana 
olan nimetimi tamamladığımı anladın ve mükâfaat ile ceza verebileceğimi de 
bildin, O hâlde, bütün bunları bilmen, malını Allah yolunda infâk etmene se- 
bep olsun. Çünkü Allah az bir şeye, büyük mükâfaatla karşılık verir.” 


Sonra Cenab-ı Hak, bu çok ve büyük mükâfaatla ilgili bir benzetme yapa- 
rak, sanki “Kim bir tane tohumu toprağa gömerse, o tohum her başağından 
yüz tanesi bulunan yedi başak bitirir. Böylece tek tohum, yediyüz tane haline 
gelmiş olur” buyurmaktadır. 


2) Bu, âyetin öncesi ile irtibatı hususunda Esamm'ın yaptığı izahtır. Buna 
göre, Allah Teâlâ insanlar, Allah'ın dinine yardım edip, O'nun şeriatını yücelt- 
mek için canları ve malları ile cihâda koşsunlar diye, peygamberi tasdik etme- 
yi gerektiren mucizeyi göstererek herkese delil getirdikten sonra, bu meseli 
irad etmiştir. 


3) Allah Teâlâ, kendisinin, mü'minlerin dostu; tağut'un (şeytanın) da kå- 
firlerin dostu olduğunu beyan edince, Allah yolunda mü'minin harcadığı ma- 
In hâli ile, tağut uğrunda kâfirin harcadığı malın hâlini beyân etmiştir. 


. Âyette mahzuf bir kelime vardır ve onun takdiri, 
İKİNCİ MESELE ý JS epi ó j zi DÉL R “Malları- 
nı infâk edenlerin sadakalarının hali, bir tohumun ha- 
li gibidir” şeklindedir. Bunun pe é EN 5i JS gi gal ó E ayal Ja “Malla- 
rını infak edenlerin hali, bir e ekenin hali gibidir” eği olduğu da 
söylenmiştir. 


“Mallarını Allah yolunda harcayanlar” tabiri, "Al 

ÜÇÜNCÜ MESELE © lah'ın dini uğrunda harcayanlar" demektir. Cenab- 

ı Hakk'ın, bu ifâde ile bilhassa cihâd için yapılan mal 

harcamalarını (infâkı) kastetmiş olduğu da söylendiği gibi, bütün hayır yolla- 

rında yapılan infâkı kastetmiş olduğu söylenmiştir. Buna göre, âyetin hükmü- 

ne, Hz. Peygamber (s.a.s.) ile birlikte hicret etme, insanın nefsine ve 

başkalarına karşı cihâdı, malını sadaka vererek harcama ve faydalı işlerde in- 

fâk etmesindeki bütün farz ve nafile harcamaları girer. Çünkü bunların hepsi, 

Allah'ın dini ve şariatı olan yol uğrunda yapılan işlerden sayılır. Bunların hep- 
si, Allah yolunda yapılmış birer infâktır. 


Buna göre eğer, “Üzerinde yüz tane bulunan hiçbir başak gördün mü ki 
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Allah bununla bir benzetme yapmıştır?" denilir ise, biz deriz ki: Buna şu ş8- 
killerde cevap verilir: 


a) Âyetten maksad şudur: “Daha çok elde etmeyi ve kazancı arzu eden 
bir insan, tek bir tohum ektiğinde, onun kendisine yediyüz tane verecöğini bi- 
lir ise, onun bunu yapmaması veya bu hususta kusurlu olması yakışık almaz. 
İşte aynen.bunun gibi, ahirette Cenab-ı Hak katında mükâfaat isteyen kimse- 
nir, verdiği ve yaptığı tek bir şeye karşılık, on veya yüz veya yediyüz mislini 
alacağını bildiğinde, bunu mutlaka yapması gerekir. İster bu hususiyette bir 
başak bu dünyada bulunsun, ister bulunmasın, bu söylediğimiz ma'kul oldu- 
ğuna.göre, bu mânâ yerli yerindedir.” Bu Kaffål (r.h)'in görüşüdür ve son de- 
rece güzel bir izahtır. 


b) Cavrus cinsi tohumun başağında, bu husus görülmüştür. Bu ikinci ce- 
vap, son derece zayıftır. 


Ebu Amr, Hamza ve Kisal, İl — dai ifâ- 

. DÖRDÜNCÜ MESELE desinde, tâ harfini sine idğam ediyorlardı. Çünkü tâ 

harfi ile sin, “hems" sıfatı bulunan harflerdendir. 

es áj şeklinde okunur. Diğer kıraat imamları ise, aslı üzere idğamla o- 
kuyorlardı. 


Cenâb-ı Hak daha sonra Ñs; Ça) Ast 44 “Allah dilediğine kat kat 
verir” buyurmuştur. Bu ifâdede, kat kat vermenin niceliği ile, Allahu Teâlâ'- 
nın bu kat kat verme ile kimleri şereflendirdiği açıklanmamıştır. Daha doğru- 
su Cenâb-ı Hakk'ın bütün muttakilere ve infâkında daha fazla ihlâs sahibi 
olması itibarıyla onlardan bazılarına kat kat vermesinin mümkün görülmesi ge- 
tekir. Yahut da Hak Teâlâ lutfu ve ihsanı sebebiyle o kulun taatına fazlasıyla 
sevap verir ve onu güzelce kabul eder. 


Sonra Allahu Teâlâ Xi; din 5 buyurmuştur. Bunun manası şudur:“Al- 
lah kulların infakları miktarınca ve bunlara mukabil hak ettikleri şeyin özelliği» 
ne göre, o kullara cömertlik ve ihsanlarda bulunmak suretiyle onları mükâfa- 
atlanıdırmaya olân kudreti geniştir? Durum böyle olduğu zaman, çalışan ve salih 
amel işleyen kimsenin gayreti Allah katında zâyi olmaz. 
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EĞ, Ler A 
E EY SP 


LERAREN 


DIS AY ğe 


“Mallarını Allah yolunda harcayıp, sonra da o harcadıklarının arkasına bir 
başa kakma ve bir eziyet takıp. katmayanlar (yok mu?) onların Rableri 
yanında mükâfsatları vardır. Onlara hiçbir korku yoktur. Onlar mahzun 

da olmayacaklardır” 
(Bakara, 262). 


« Bil ki Allahu Teâla, Allah yolunda infâkta bulunmanın ne kadar büyük bir 
şey olduğunu açıklayınca, bunun peşinden bu büyük işin sevabının devam 
edebilmesi. için yapılması gereken hususları beyân etmiştir. Yaptığı infakı ba- 
şa kakmamak ve eziyet etmemek bu hususlardandır. 


Âyetle ilgili birkaç mesele vardır: 


? Bu âyet, Hz. Osman ve Abdurrahman b. Avf 

BİRİNCİ MESELE © (r.ahm.) hakkında nâzil olmuştur. Hz. Osman Te- 

bük Gazvesi “usre” (zorluk ve meşakkat) ordusunu, 

takımları ile beraber bin deve ve bin dinar vererek teçhiz etmiş, bunun üzeri- 

'ne Resülullah (s.a.s.) ellerini göğe kaldırarak: “Ey Osman'ın Rabbi, ben Os- 

man'dan râzı oldum, sen de ol” demiştir. Abdurrahman b. Avf ise, malının 

yarısı olan dörtbin dinarı tasadduk etmişti. Bu hâdiseler üzerine, âyet-i keri- 
me nâzil oldu. 


Müfessirlerden bazıları şöyle demişlerdir: “Önceki 
. İKİNCİ MESELE © âyet, kendisi için infâk eden ve harcamada bulunan 
kimseyle; bu âyet ise başkasına infakta bulunan kim- 
se ile ilgilidir. Buna göre Cenâb-ı Hak, başkasına infakta bulunmanın da, pe- ` 
şinden başa kakma ve eziyet yapılmaması halinde, önceki âyette zikredilen 
büyük ecri hakettirdiğini açıklamıştır. 


Kaffâl tr. h.) şöyle demiştir: "Bu şartın, kendisi için infâk eden ve harca- 
mada bulunan kimse hakkında da söz konusu olması muhtemeldir. Bu, o kim- 
senin kendisi için harcamada bulunup, Allah'ın rızasını taleb etmek maksadıyla 
Allah'ın Resülü ve müslümanlarla birlikte cihada giderek, mesala "Eğer ben 
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savaşa katılmasaydım, bu iş böyle tamamlanmazdı” veya bir başkasına, “Sen 
güçsüz ve işe yaramaz birisin. Senin savaşta bir faydan olmaz” demek sure- 
tiyle, bunu ne Hz. Peygamber (s.a.s.)'in, ne de mü'minlerin başına kakma- 
ması ve hiçbir mü'mine de böyle bir eziyet vermemesi şeklinde olur. 


“Minnet” Kelimesinin Mânatarı 
ÜÇÜNCÜ MESELE İİİ kelimesi lügatte birkaç manaya gelmektedir: 
: a) İn'âm etmek, nimet vermek. Altah Teâlâ; bir in 
sana nimet verdiği zaman oi ö ün “a âğ denilir. 
Yine, “Falancanın üzerimde bir iyiliği var” manasında İl 4 u RSH 
denilir. Nitekim İbnu'l-Enbâri de şu beyti nakletmiştir: 
es Jaj di YE uý AEN Ki 43 “(Ey sevgili) selâ- 
munia bize İn'âm et. Muhakkak'ki senin sözlerin yakut ve dizilmiş inciler (gi- 
bi)dir."" 


Bu manada Hz. Peygamber (s.a.s.) şöyle buyurmuştur: 
Üs iğ ge sağ AY) sid ul Zal isi pi ğa U “İnsanlar içe- 
risinde gerek Sohbetyle, gerekse elindeki malı ile bi. İbn Ebi Kuhâfe'den (Hz. 
Ebu Bekir'den) daha fazla in'âm ve ikrâmda bulunan-kimse olmamıştır” Ën. 
Hz. Peygamber (s.a.s.), bu sözündeki ii tabiri ile, Hz. Ebu Bekir'in mali- 
ni en çok in'âm edip infâk eden kimse olduğunu belirtmek istemiştir. Cenab-ı f 
Hak da, “nimetler veren” mânâsında “Mennân” diye vasfedilmiştir. 


b) zi kelimesi, bir hakkı eksiltmek ve noksanlaştırmak manasına da 
gelir..Nitekim Hak Teâla, ù ye) 5 i EN 4 öl “Senin için muhakkak 
ki tükenmeyen, yani kesilmeyen ve engellenmeyen bir mükâfaat vardır” (Ka- 
tem, 3) buyurmuştur. 


. Ömürleri eksilttiği ve mazeretleri sona erdirdiği için ölüme de "'menün” 
denilmiştir. Hoş olmayan “minnet”, yani başa kakma da bu babdandır. Çün- 
kü bu tür başa kakma, nimeti eksiltir ve onun saflığını bulandırır. Araplar ken- 
dilerini, nimeti başa kakmama ile methederlerdi. Nitekim şâirlerinden biri şöyle 
demiştir: 


1 jfa Dab uis suis hyja 31 
JS a Ai d EFE re 


(87) Buhâri, Salât, 80. 
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“Bana göre, senin iyiliğinin büyüklüğü şu bakımdan fazladır: Bu iyilik, 
senin nezdinde gizlidir ve önemsizdir. Bütün dünyada meşhür ve çokluğu bi- 
lindiği halde, sen onu, sanki yapmamış gibi unutur görünürsün!” 


Bunu anladığın zaman biz deriz ki: “Minnet” insanın başkalarına yapmış 
olduğu İyiliği açığa vurmasıdır. “Eziyyet” ise o kimsenin, onlara vermiş oldu- 
ğu şey sebebiyle onlardan şikâyet etmesidir. 


Minnetih Kötülenmesinin Sebebi 
“Minnet” şu bakımlardan kınanmıştır: 


a) Sadakayı alan fakir, sadakaya muhtaç olmasından dolayı kalbi kırık ve 
mahzundur; kendisine tasadduktâ bulunan kimseyi de açıklamak istemez. Du- 
rum böyleyken, ona tasaddukta bulunan kimse, bu ihsânını herkese duyurur- 
sa, bu iş sadaka alan kimsenin kalbindeki hüznü artırır. Böylece de bu verme 
işi, infak; daha önce faydalı iken zararlı, daha önce o kimseye yapılan bir lûtut 
iken şimdi ona yapılan bir kötülük haline dönüşmüş olur. 


b) Yapmış olduğu iyiliği herkese açıklamak, eğer onun âdeti haline gel- 
mişse, ihtiyaç sahibi kimseleri, onun verdiği sadakalara arzu ve rağbet duy- 
. maktar uzaklaştırır. 


c) Tasaddukta bulunan kimsenin, bu nimetin Allah'ın ona verdiği bir ni- 
met olduğuna; kendisini böyle bir amele muvaffak kılmasından ötürü, Allah'ın 
ona büyük nimetler ihsan ettiğine inanması ve yaptığı bu iyiliğe, onu Allah'ın 
kabülü dışında bırakacak birşeyi ilâve etmekten çekinmesi, korkması gerekir. 
Durum böyle olduğunda, sadaka veren kimse vermiş olduğu bu sadakayı, baş- 
kasının başına kakıp minnet etmekten AL 


d) Asıl sır, işte sadaka veren Kimsenin Allahu Teâlâ kendisi için verme 
sebeplerini hazırlayıp, engel olan sebepleri de ortadan kaldırdığı için bu ta- 
saddukun nasibi müyesser olduğunu bilmesidir. Durum böyle olunca, haki- 
katte veren, kul değil, Allah olmuş olur. Binaenaleyh kul bu mertebeye 
yükselirse onun kalbi, Allah'ın nüruyla nurlanmış olur. Durum böyle olmayıp 
da, aksine o kimse cismani ve zâhiri sebeplerle meşgul olur ve Rabbani-hakiki 

“sebepleri mütâlaa etmekten mahrum olursa, o kimse, nazarları hissiyât âle- 
minden ma'külât âlemine; eserlerden de müessire geçebilecek bir mertebe- 
ye ulaşamamış hayvanlar derecesinde kalmış olur. 


480/5, Cili TEFSİR-İ KEBİR 


Eziyyetin İzahı 


Âyette geçen "eziyyet”e gelince, âlimler bu hususta ihtilâf etmişlerdir. 
Bazı âlimler, bunu mutlak mânada “mü'minlere yapılan eziyyet” manasına 
hamletmişlerdir. Eziyyet minnetten başkadır. Minnetin, daha önce bahsedi- 
lenlere tahsis edilmesi gerekir. Eziyyet, sadaka veren kimsenin fakire, mese- 
lâ şöyle demesidir: “Sen hep, yeme içme.zamanı bana geliyorsun.. Allah beni 
senden kurtarsın.. Git, gözüme gözükme”. Bu sebepten dolayı Allahu Teâlâ, 
malını infâk edip de bunun peşinden başa kakmada bulunmayıp eziyyet et- 
meyen kimseler için büyük bir ücretin ve bol sevâbın bulunduğunu açıklamıştır. 


Buna göre eğer, “Lâfzın zâhiri, bu iki şeyin toplamının, ilahi ücreti iptâl 
ettiğine, ortadan kaldırdığına delâlet eder. Binaenaleyh bundan da, o iki şey- 
den birisinin bulunması durumunda ilahi ücretin iptâl edilmeyeceği hükmü 
çıkar" denilirse, biz deriz ki, aksine şart olan, bu iki şeyden hiçbirisinin bulun- 
mamasıdır. Çünkü Hak Teâlâ'nın, ái y; 3 %5 bya y “Arkasına bir ba- 
şa kakma ve bir eziyyet takıp katmayan” ifâdesi, o kimseden ne onun, ne 
de ötekinin sadır olmamasını gerektirir. 


Mu'tezile, âyetin, büyük günah işleyenin bu güna- 

DÖRDÜNCÜ MESELE hının, onun amellerinin sevâbını yok edeceğine 

Bu Günahın, Tasaddukun Sevabını (habt) delâlet ettiğini söylemiştir. Bu böyledir, çün- 

iptal Edeceği İddiası kü Allahu Teâlâ bu sevâbın, başa kakma ve eziyyet 

etme bulunduğunda artık kalmayacağını beyan etmiştir. Çünkü, eziyyet ve başa 

kakmanın gerek bulunması, gerekse bulunmaması hâlinde, yani her iki hâlde 

de sevâb bulunmaya devâm etmiş olsaydı, böyle bir soman bahsetmenin her- 
hangi bir faydası bulunmazdı. 


Âlimlerimiz, Mütezile'nin bu görüşüne şu şekilde cevap vermişlerdir: Âyet- 
ten murad, başa kakma ve eziyyetin bulunmasının, o infakı içinde mükâfaat 
ve sevâbın bulunması hâlinden çıkardığıdır. Çünkü, gerek başa kakma, ge- 
rekse eziyyetin bulunması, o kimsenin adeta başa kakma ve eziyyet etmek 
için infâkta bulunduğuna; Allah rızası için, O'na yaklaşmak ve O'na ibadet mak- 
sadıyla infâk etmediğine delâlet eder. Hiç şüphesiz ki işte bu sebepten dolayı 
da, o kimsenin alacağı ücret yok olmuş olur. 


Kâdi bu cevâbı tenkid ederek şöyle demektedir: “Allahu Teâlâ, yapılan 
bu infâkını sahih olduğunu beyan buyurmuştur. İşte bu sebepten de N 
1i vo pe Ys “ buyurmuştur. 23 “sonra kelimesi, terahi, gecik- 
me ve sonralık ifâde etmektedir. Buna göre, infaktan sonra olan şeyler de se- 
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vâbı gerektirir. Çünkü-etkilenanin, etki edenden sonra değil de, etki edenin 
bulunduğu sırada bulunması şarttır. 


Âlimlerimiz, Kâdi'nin bu cevâbına da, birkaç bakımdan cevap vermişlerdir: 


a) Başa kakma ve eziyyet, her ne kadar infâktan sonra zikredilmişse de, 
ancak ne var ki bu sonradan zikredilme o kimsenin, infâk ederken Allah rızası 
için infâk etmediğine; aksine insanlar nezdindeki prestijinin artması ve riyâ 
ile gösteriş gibi sebeplerle infâkta bulunduğuna açıkça delâlet etmektedir. Du- 
rum böyle olunca, onun yapmış olduğu infâk, sevap elde etmeyi gerektirme- 
miş olur. 


b) Farzedelim ki, bu şart sonra olsun.. Ne var ki, “Müessirin tesirinin, 
“Tnuvâfât” (kişinin ahiretteki durumunu, onun ölüm anındaki durumuna bağ- 
lamak) ashabının görüşüne göre, kendisinden sonra ona zıt olan bir şeyin bu- 
lunmamasına dayandığının söylenmesi niçin caiz olmasın? Bu hususun izâhı, 
kelâm ilminde bilinmektedir. i 


Âyet, başa kakıp eziyyet etmenin, büyük günahlar- 
BEŞİNCİ MESELE © dan olduğuna delâlet eder. Çünkü bu büyük tâat (in- 
fâk) zikredilen iki şey sebebiyle büyük bir ecri 

gerektirmekten çıkmaktadır. 


Hak Teâlâ'nın, pi H “Onların mükâtaatları vardır” 
buyruğu ile ilgili birkaç mesele vardır: 


Mutezile, bu âyetle yapılan amele karşılık, Allah'ın 

BİRİNCİ MESELE ücret vermesinin vâcib olduğuna istidlâl etmiştir. 

Âlimlerimiz ise şöyle demişlerdir: Mükâfaatın elde 

edilmesi, yapılan işin bizzat kendisi sebebiyle değil, ilahi “va'ad” sebebiyle- 

dir. Çünkü kulun iyi amellerde bulunması, kula vâcibtir. Vâcibi (vazifeyi) edâ 
etmek ise, bir ücreti gerektirmez. 


Âlimlerimiz bu âyetle amellerin “ihbât” edilmeye- 

İKİNCİ MESELE (© ceğine, boşa çıkarılmayacağına istidlâl etmişlerdir. 

Bu böyledir, çünkü âyet-i kerime, o kimseler hak- 

kında, her halükârda mükâfaatın bulunacağına delâlet etmektedir. Binaena- 

leyh onların, büyük günah işledikten sonra da, ecre müstehak olmaları gere- 
kir. Bu ise, “ihbât” (iyi amellerin boşa çıkarılması) görüşünü reddeder. 
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Muhammed ümmeti, Hak Teâlâ'nın 
ÜÇÜNCÜ MESELE: ei 5 e a ye] pe buyruğunun o kimseden küf- 
rün sâdir olmaması şartına bağlandığı hususunda 
ittifak etmişlerdir. Bu da, hususi bir manayı murad etmek için, umumi bir lâfız- 
la konuşmanın caiz olduğuna delâlet eder. Âmm ifâdelerde bu caiz olunca, 
umumi Iâfzın “istığrak"'a (umüm ifâde etmeye) delâleti, kat'i bir delâlet olmaz. 
Bu da Mutezile'nin, ilahi vaidin kat'i olacağına dair umumi Iğfızlarla yapmış 
olduğu istidlâli iptâl eder. 


Hak Teâlâ'nın biju AY çeşi de Yi “Onlara hiçbir korku yok- 
tur. Onlar mahzun da olmayacaklardır” buyruğu İle ilgili olarak da, şu iki gö: 
rüşe yer verilmiştir: 


a) Onların Allah yolunda yapmış oldukları harcamalar zayi otmaz. Aksine 
onun mükâfaatı kıyamet gününde onlara tastamam ve bolca verilir. Onlar; ken- 
dilerine mükâfaatlarının verilmemesinden endişe duymazlar; bundan dolayı 
bir hüzne de kapılmazlar. ` 


Cenâb-ı Hakk'ınız'aa Yi b duu Yö Ze Ajoa Jon ihj 
“Kim mü'min olarak iyi ameller işlerse, o ne ap o arttinlması sure- 
tiyle) bir haksızlıktan, ne de (iyiliklerinin) eksütilmesinden endişe etmez” tTa- 
ha, 112) âyeti de tıpkı böyledir. 


b) Bundan murad, “Onlar kıyamet gününde, kesin olarak  azâbtan 
korkmazlar” şeklinde olabilir. Bu da Cenâb-ı Hakk'ın, ó | göni isa ME j ör b 
“Onlar o gün, korkudan emindirler”” (Nemi, 89) ve YI ır $ pj sy O 
en büyük korku, onları hüzünlendirmez”' çenbiyâ, 103) âyetleri gibidir. 


kk 
* 
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Güzel Söz ve Affetmanin Buradaki Mânası 


3062337, b oee 


A 3, asur , A els 
KAÇ ye SAÇA EŞ 
Yü» s KA tiz 3. hy 
PH Evi, SEN 
id 6, s ae: (iz 22 
AAAS İK GEN GA 


E 


AKEE Zeke 


ö > sel, 
OLU İL, FN AYYY FARTA RAIA 


p Kr EE MERG ; ALİYE 
IASA AE 
Es E 


“İyi bir söz ve bağışlama; ardından eziyyet gelen bir sadakadan hayırlıdır. 
Allah müstağnidir, halimdir. Ey iman edenler! - Sadakalarınızı Allah'a ve 
âhiret gününe inanmadığı halde malını insanlara gösteriş için harcayan bir 
kimse gibi- başa kakmak ve incitmek süretiyle heder etmeyiniz. Çünkü 
onun durumu, üzerinde (az bir) toprak bulunup da, kendisine şiddetli bir 
yağmur isabet eden, böylece o, kendisini kaskatı bir taş haline getirmiş 
olan cascavlak bir kayanın durumu gibidir. Onlar, (dünyada) 
kazandıklarından hiçbir şey elde edemezler. Allah, kâfir olan topluluklara 
hidayet etmez. Allah'ın rızasını talep etmek ve ruhlarını kökleştirip 
takviye etmek için mallarını harcayanların hâli de, bir tepenin üzerinde 
bulunan güzel bir bahçenin durumuna benzer. Öyle ki, ona bol bir 
yağmur düşmüş de meyvelerini iki kat vermiştir; ona bol yağmur 
düşmese de, en azından bir çisinti bulunur. Allah, yaptığınız her şeyi 
hakkıyla görücüdür” 
(Bakara, 263-254-265). ; 


"Âyette geçen “güzel söz" gönüllerin kabul edip, yadırgamadığı sözdür. 
Burada bundan murad, isteyen, dilenen kimsenin, hoş ve güzel bir şekilde 
geri çevirilmesidir. Atâ “Bu, güzel bir va'ad manasındadır" demiştir. 
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“Mağfiret"& (bağışlamaya) gelince, bunun birkaç şekilde izahı bulun- 
maktadır. 


a) Fakir, isteği yerine getirilmeksizin geri çevrilirse bu ona zor gelir ve 
çoğu zaman onu, kötü konuşmaya sevkeder. Bundan dolayı Cenâb-ı Allah, 
fakirin kötü konuşmasını affetmeyi ve kusurunu bağışlamayı emretmiştir. 


b) Bundan murad, fakiri güzel bir şekilde geri çevirmekten dolayı, Allah'- l 
ın mağfiretine nail olmaktır. . 


c) “Mağfiret”'ten murad, fakirin ihtiyacını gidermek ve sırrını ifşa etme- 
mektir. 


Güzel sözden murad ise, onu en güzel bir şekilde geri çevirmek ve kendi 


haline vâkıf olmasını istemediği bir kimsenin yanında onun halini zikrederek, 
sırrını ifşa etmemek suretiyle mağfiretle davranmaktır. 


d) Ayetteki “güzel söz” ifâdesi, kendisinden bir şey istenen kimseden, 
isteyeni (sâll) güzel bir şekilde geri çevirmesini; mağfiret isə, isteyen kimseye 
(sâil), onu geri çeviren kimsenin mazeretini kabul etmesini isteyen bir hitâptır. 
Çünkü bazan o kimse sâilin istediği şeyi veremeyebilir. 


Cenâb'ı Allah sonra, bu iki şeyi yapmasının insan için, peşinden eziyyet 
gelen sadakadan daha hayırlı olduğunu beyan etmiştir. Bunun daha hayırlı 
olmasının sebebi şudur: İnsan birşey infâk edip, o vermesinin peşinden sıkın- 
ti ve eziyyet verirse, bu durumda o kimse, fayda ile zarar vermeyi cem etmiş 
olur ve çoğu zaman, yapmış olduğu iyiliğin sevâbı, vermiş olduğu zararı kar- 
şılamaz. Güzel sözde ise, müslümanın kalbine sürür ulaştırdığı ve ona bir za- 
rar iliştirmediği için, fayda bulunmaktadır. Bu birincisinden muhakkak ki daha 
hayırlıdır. 


Bil ki bazı âlimler, şöyle demişlerdir: Bu âyet, nâfile sadaka hakkındadır. 
Çünkü vâcib olan zekâtın verilmemesi ve sâilin ondan men edilmesi helâl de- 
ğildir. Bununla, vâcib olan zekâtın kastedilmesi de muhtemeldir. Bu durumda 
zekât, bir sâile değil öbürüne; bir fakire değil, diğer fakire verilir. Sonra Cenâb-ı 
Allah, o? 5 a ANN p “Allah ganidir, halimdir” buyurmuştur. Yani, “Al- 
lah, kullarının sadakalarından müstağnidir. Size, sadaka ve zekâtı, onlar se- 
bebiyle sevâp vermek için emretmiştir. Halimdir, çünkü verdiği sadakayı ba- 
şa kakan ve ondan dolayı eziyet veren kimseyi cezâlandırmakta acele etmez.” 
Bu, Cenâb-ı Allah'ın gazab ve vaidini, tehdidini gösterir. 3 


Sonra Cenâb-ı Allah, infâkın şu iki çeşidini zikretmiştir: 
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a) Peşinden, başa kakma ve eziyyet gelen infâk; 
b) Peşinden başa kakma ve eziyyet gelmeyen infâk.. 


Sonra Cenâb-ı Allah, bu iki çeşidin her birinin durumunu açıklamış ve her 
biri için bir benzetme yapmıştır. 


Peşi sıra, başa kakma ve eziyyet yapılan birinci kısım infâkla ilgili olarak, 
O TE se 3, ça ie SON ola. E TE YE HAN A 
Bü, u Ga IE iy Aly SÉ bS Y il aidi g U 
f A e. 3 Ez 
AN pi lu yeğ I 
“Ey iman edenler, sadakalarunızı-ınalını insanlara gösteriş için harcayan, 


Allah'a ve âhiret gününe inanmayan bir kimse gibi- başa kakmak ve incitmek 
suretiyle heder etmeyiniz”” (Bakara, 284) buyurmuştur. 


Âyetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Kâdi, şöyle demiştir: “Allahu Teâlâ, başa kakarak 
BİRİNCİ MESELE © ve inciterek sadakayı boşa çıkarmayı kuvvetli bir üs- 
` Amellerin İptal İle İl lübla nehyetmiş ve böylece başa kakma ve eziyye- 
Mu'tezile'nin Fikd tin sadakayı boşa çıkarttığını beyan ederek, Mürcle'- 
nin bütün şüphelerini gidermiştir. Malümdur ki sadaka, tahakkuk etmiş ve ön- 
ceden verilmiştir. Bundan dolayı onun geçersiz olması doğru değildir. Buna 
göre buradaki geçersiz oluştan murad, onun ecrinin ve sevâbının geçersiz olu- 
şudur. Çünkü ecir, henüz hâsıl olmamıştır; ileride verilecektir. Bundan dolayı 
o kimsenin başa kakması ve eziyyeti sebebiyle, sadakasının ecr ve mükâfaa- 
tının boşa çıkması doğru olur. Bil ki Cenâb-ı Allah, başa kakma ve eziyyet ile 
sadakanın ecrinin nasıl iptal edildiği hususunda iki misal zikretmiştir. O kim- 
seyi önce, insanlara gösteriş için mal infak eden ve bununla berâber, Allah'a 
ve ahiret gününe iman etmeyip kâfir olan bir kimseye benzetmiştir. Çünkü bu 
müral kâfir kimsenin infâkının mükâfaatının boşa gideceği, sadakasının peşi 
sıra başa kakan ve eziyyet eden kimsenin mükâfaatının boşa gideceğinden 
daha açık ve kesindir. 


Sonra Cenâb-ı Allah o kimseyi, üzerinde toz toprak bulunan ve derken 
kuvvetli bir yağmurun yağmasıyla üzerindeki toprak giderek, sanki daha ön- 
ce üzerinde hiç toprak yokmuş gibi olan bir kayaya benzetmiştir. Kâfir de, bu 
kaya gibidir. Kaya üzerindeki toprak, o kâfirin infâkı; o kuvvetli yağmur, kâfi- 
rin bütün amelini boşa çıkaran küfrü ve infak edenin de amelini boşa çıkaran 
başa kakma ve eziyyet etme gibidir.” Kâdi, sözünü şöyle sürdürmüştür: ““Na- 
sil, kuvvatli yağmur, kayanın üzerinde bulunan toprağı götürürse, aynı şəkil- 
de başa kakma ve eziyyetin de, tahakkuk ettikten sonra, infâkın mükâfaatını 
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boşa çıkaran iki şey olmaları gerekir. Bu ““ihbât ve tekfir” hususunda açık bir 
hüküm ifâde etmez.” i i 


Cübbal de şöyle demiştir: “Bizim görüşümüzün doğruluğuna bu âyet delil 
olduğu gibi, aynı şekilde akıl da delâlet eder. Bu böyledir, çünkü itaat veya 
isyan eden kimse, eğer itaatının sevâbını ve günahının cezasını hak etmiş ise, 
iki zıt şeyi aynı anda hak etmiş olur. Çünkü sevâbın şartı, halis, sürekli ve ta'- 
zime makrun (bitişik) bir fayda olmasıdır; ikâbın şartı ise, halis, sürekli ve zelil 
kılmaya makrun bir zarar olmasıdır. Binaenaleyh, eğer “ihbât” olmasaydı, bir- 
birine zıt olan iki şey aynı anda hakedilmiş olurdu. Bu ise imkânsizdır. Çünkü 
Cenâb-ı Allah o kimseyi cezalandırırken, bu onun sevâbına mâni olur. Sevâ- 
ba mani olmak ise, zulümdür. Bu cezalandırma ise, adâletin gereğidir. Binae- 
naleyh, o kimsenin müstahak olduğu netice olması bakımından, bu ikâb vè 
cezâlandırmanın adâlet; onun sevâbına mâni olması bakımından da zulüm ol- 
ması gerekir. Bu durumda Cenâb-ı Altah, âdil olduğu bir fiilde, aynı anda zâ- 
tim de olmuş olur ki, bu ise imkânsızdır. Böyle bir açıklamayla bizim .'ihbât” 
ve “tekfir” hususundaki görüşümüzün hem aklen, hem de naklen doğru ol- 
duğu ortaya çikar.” Bu,'Mutezile'nin görüşüdür. 


Amellerin İptaline Dair Sünni Görüş 


Bizim âlimlerimiz ise şöyle demişlerdir: “Ayetteki ia y “Heder et- 
meyiniz, boşa çıkarmayınız” buyruğundan murad, “Bu sevab kesinleştikten 
sonra onu yok etmeyiniz” mânâsı değildir. Aksine bundan kastedilen, bu ameli 
bâtıl olarak yapmaktır. Çünkü insan, infâkı ile Allah'ın rızasından başka birşe- 
yi kastedince, daha işin başında onu bâtıl olacak ve boşa gidecek bir şekilde 
yapmış olmaktadır. 


Ehl-i sünnet âlimleri. Mutezile'nin görüşünün bâtıt olduğu hususunda bir 
çok delil getirmişlerdir: 


1) Nefyedici (nâfi) ile ârız olucu (târi) arasında bir münâfât yoksa, ârız ola- 
nın ârız olmasından, nefyedicinin zevali gerekmez. Şayet aralarında münâfât 
bulunursa, ârız olanın mündefi olması, nefyedenin zevalinden daha münasip 
olmaz, aksine bu daha uygun olur; zira defetmek, yükseltmekten (ref) daha 
kolaydır. 


2) Sonradan ârız olan şey, eğer boşa gider ve hebâ olur ise, ya kendisin- 
den geçmişte varlığa dahil olmuş şey yok olur ki bu imkânsızdır. Çünkü mâzi 
sona ermiştir ve şu anda mevcut değildir. Zaten yok olan şeyi yok etmek ise 
imkânsızdır. Veya onun şu anda mevcut olan bir kısmı yok olur ki bu da im- 
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kânsızdır. Çünkü şu anda mevcut olan bir şeyi, aynı anda yok etmek, varlık 
ile yokluğu aynı anda bir arada bulundurmak demektir. Bu ise imkânsızdır. 
Veyahut 'da onun, gelecekte meydana gelecek kısmı yok olur. Aynı şekilde, 
bu da imkânsızdır. Çünkü müstakbelde meydana gelecek şeyler, şu anda he- 
nüz yoktur. Henüz var olmayan şeyi yok etmek ise imkânsızdır. 


g 4) Sonradan olanın ârız olmasının şartı, nâfinin sona ermesidir. Şayet biz 
nâfiriin zevalini, târinin ârız olması sebebiyle muallel kabul edersek, devr ge- 
rekir ki bu da imkânsızdır. 


4) Ârız olan şey, ârız olup, önceden mevcut olan sevabı yok eder ise, bu 
durumda önceden olan sevab, sonradan meydana gelen şeyden (târi'den) bir 
şeyi ya yok eder veya etmez. Birinci ihtimal denge (müvazene) halidir. Bu, 
Ebu Haşim'in görüşü olup bâtıldır. Çünkü iki şeyden birisinin yokluğunu ge- 
rektiren, diğerinin varlığıdır. Herbiri birer netice olan bu iki adem (yokluk) bir- 
likte olarak hasıl olurlarsa, iki sebep olan' iki mevcudun husülü gerekir. 
Dolayısıyle, bunlardan herbirinin, yokluğu halinde mevcut olması gerekir ki 
bu da imkânsızdır. 


İkinci ihtimal ise, Ebu Ali el-Cübbâl'nin görüşü olup o da bâtıldır. Çünkü 
sonradan meydana gelen ikâb, önceki sevabı yok ettiğinde, önceki sevabın 
sonradan meydana gelen bu ikâbtan herhangi birşeyi gidermede hiçbir tesiri 
olmaz. O zaman da, önceki sevabı gerektiren işin, ne sevap elde etmede, ne 
de ikâbı gidermede bir faydası olur... Bu ise Cenâb-ı Hakk'ın, “Kim zerre ka- 
dar bir hayır yapar ise, onun (sevabını ve karşılığını) görür” (Zizal, n ayetinde- 
ki açık mananın zıddı bir durumdur. Bir de bu durumda kul taatin meşakkatine 
katlandığı halde, bu meşakkatin ne menfaat elde etmede, ne de zararı savuş- 
turmada bir faydasını göremeyeceği için, adalet ile bağdaşmaz. 


5) Siz (Mutezile) şöyle diyorsunuz ki, “Küçük günahlar, sevapların bazı- 
larını değil de, diğer bazılarını geçersiz kılar, boşa çıkarır.” Bu da, imkânsız 
bir görüştür. Çünkü cüzler, müstehak olma bakımından, mahiyetçe eşittirler. 
İmdi, sonradan meydana gelen küçük günahın tesiri,-mahiyet bakımından hepsi 
eşit olduğu halde- sevapların şu kısımlarında değil de, bu kısımlarında mües- 
sir kabul edilince bu, müreccih olmaksızın, bir mümkini tercih etmek olur ki 
bu da imkânsızdır. Böylece geriye sadece şöyle söylemek kalır: Sonradan mey- 
dana gelen küçük günah, ya sevabın tamamını götürür ki bu ittifakla yanlıştır, 
yahut da bu, sevaptan hiç bir şey götürmez. Bizim varmak istediğimiz netice 
de budur. 
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6) Büyük günahın cezâsı, insanın önceki amellerinin sevabından fazla 
olunca, şu ihtimaller söz konusudur: 


Sevabın iptâli hususunda müessir olan ya sonradan meydana gelen bu. 
günahın cezasının cüzlerinin bir kısmıdır veyahut da tamamıdır. Birinci ihti- 
mal batıldır. Çünkü mahiyet itibari ile hepsi eşit olduğu halde, günahın ceza- 
sının cüzlerinden bir kısmını müessir kabul edip, diğerlerini tesirsiz kabul etmek, 
mümkin olan bir şeyi, tercih ettirici bir sebep (müreccih) olmaksızın tercih et- 
mek olur. Bu ise imkânsızdır. İkinci ihtimal de bâtıldır. Çünkü bu durumda, 
ikâbın bu iki kısmından her birisi, o sevabı iptal etme hususunda müstaki! ol- 
duğu halde, tek bir sevabı iptal etmek için, ikâbın iki kısmı bir araya gelir. O 
zaman da, tek bir eser ve netice üzerinde, müstakil olan iki müessir birleşmiş - 
olur ki bu imkânsızdır.Çünkü o eser, bu durumda o ikisinden her biri ile yeti- 
nerek, diğerine ihtiyacı olmaz. Böylece de o, ikisine de aynı anda hem muh- 
taç olmuş olur, hem de muhtaç olmamış olur ki bu imkânsızdır. 


7) Aynı anda hem sevabı haketmiş olma, hem de ikâbı (cezayı) haketmiş 
olma arasında bir zıtlık yoktur. Çünkü, mesela efendi uşağına, “Hırsızlar çal- 
masın diye malı muhafaza et” dese, sonra o anda bir düşman gelip, efendiyi 
öldürmeyi kastetse, bu durumda da uşak o düşmanla mücâdele edip onu öl- 
dürse, uşağın bu fiili efendisini ölümden kurtardığı için medh-ü senâyı, efen- 
disinin malını korunmasız olarak çalınmaya maruz bıraktığı için de kınanmayı 
gerektirir. Bu iKi farklı istihkakın her biri doğrudur, yani her ikisi de sabittir. 
Akıl erbabı, bu gibi durumlarda ya bir tarafı tercih ederler veyahut da mühâ- 
yee yapar, yani her birine istihkakı nisbetinde pay verirler. 


Hak edilen bu iki istihkaktan birisinin olmamasına ve zevaline hükmedi! 
mesi, aklın açıkça göstereceği gibi, kabul edilemez. 


8) Bu istihkakın meydana gelmesini gerektiren şey, önceden yapılmış olan 
fiildir. Sonradan meydana gelen şeyin, bu fiilin o istihkakı gerektirmede tesiri 
ya vardır ya da yoktur. Birinci ihtimal imkânsızdır; çünkü bu fiil ancak geçmiş 
zamanda olmuştur. Eğer sonradan meydana gelen şeyin, geçmişteki bir fiile 
tesiri olsaydı, bu geçmiş zaman üzerinde bir tesir meydana getirmek olurdu 
ki bu imkânsızdır. 


Eğer önceki fiilin bu istihkakı gerektirmesi hususunda, ârız olan şeyin te- 
siri yoksa bu gerektirmenin daha önceden olduğu gibi devam edip sürmesi 
ve zail olmaması icâb eder. “Bu sonradan meydana gelen şeyin, tesirin o ön- 

. ceki şeyde meydana gelmesine mâni olmuş olması niçin câiz olmasın?" de- 
nilemez. Çünkü biz diyoruz ki: "Bu sonradan meydana gelen şeyin, mâzide 
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bir tesir icrâ etme bakımından, önceki bu fili gerektirmade etkili olması im- 
kânsız olunca -zira mazide bu tesir meydana getirmek imkânsızdır ve ârız olanın 
tesirinin mündefi olması genelde mümkündür- bu takdirde mâzi olan (geçmişte 
olan), bu yeni meydana gelenden dâha kuvvetli olur. Böylece mâzi, sonradan 
ortaya çıkanı defstmede, aksi durumdan daha uygun olur. 


9) Mutezile: “Bir yudum içki içmek, iman ve ihlâsla yapılmış olan yetmiş 
yıllık tâztın sevâbını götürür (ihbât)” demektedir. Bu imkânsızdır, çünkü biz 
zaruri olarak bu tâatların sevâbının o tek bir günahın ikâbındanı daha fazla ol- 
duğunu biliyoruz. Çok olan az oian ile götürülemez.İCübbai şöyle demekte- 
dir: “Tek bir büyük günahın, her tâattan daha büyük olması imkânsız değildir. 
Çünkü, Allah'ın nimet ve ihsanının çokluğuna, bolluğuna göre, O'na yapılan 
isyân da o nisbette büyür. Nitekim, Allah'ın, o kulu yaratıp büyütmek, onu malik 
kılmak ve en sonunda onu kemâle erdirmek suretiyle yerine getirmiş olduğu 
rubübiyyetten dolayı hak etmiş olduğu şey, o kulun, -Allah'ın nimetlerinin çok- 
luğu sebebiyle- Allah'ın hakkının, şükrünü edâ etmesinden daha çoktur. Al- 
lah'ır- kullarına olan nimeti, büyüklük ve çokluk bakımından ihata ediləmiyəa- 
ceğine göre, o kulun tek bir günahtan dolayı bütün tâatların sevâbına denk 
olacak büyük bir ikâba müstehak olması imkânsız değildir." 


Bil ki böyle bir mazeret zayıftır. Çünkü bir hükümdarın bir kuluna olan pi- 
meti çok olsa; sonra o kul da elli sene kulluğun hakkını yerine getirse; sonra, 
o hükümdarın kaleminin ucunu kasıtlı olarak kırsa, bu durumda hükümdar bu 
kadarcık suçtan dolayı onun itâatlerinin hepsini boşa çıkarırsa, bu durumda 
herkes o meliği kınayarak, onun katı davrandığını ve adâleti terkettiğini söy- 
ter. Bütün günahların, Allah'ın celâline nisbetle o kalemin ucunu kırmaktan 

` daha az bir kusur olduğu herkesçe malümdur. Böylece, Mutezile'niniileri sür- 
müş olduğu görüşlerin aklın ölçülerine ters düştüğü ortaya çıkmış olur. 


10) Bir saatlik iman, yetmiş senelik küfrü yıkar. Binaenaleyh yetmiş sə- 
nelik iman, nasıl bir saatlik fısk ile yıkılır. Bu, aklın kabul edemeyeceği bir şəy- 
dir. 'En iyisini Allah bilir. İşle bütün bunlar, Mütezile'nin, | jies Y ayetine tu- 
tunarak iddia ettiği muhâbata ihbat, yani günahlar sebebiyle amellerin boşa 
gitmesi görüşünün yanlışlığına delâlet eden akli dalillardir. 

Buna göre biz deriz ki: Hak Teâlâ'nın, Yİ) iy alis ! pi Gi 

“Sadakalarınızı başa kakmak ve incitmek suretiyle heder etmeyiniz” ayeti Şu 
iki manaya muhtemeldir: 


“Birinci Mana: “Bunu, yani sadaka vermeyi, bâtıl bir şekilde yapmayınız.” 
Bu da, insanın sadaka “erirken, insanın riya ve gösteriş niyetinde olmasıdır. 
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Binaenaleyh böyle bir sadaka, daha verilirken båti olmuş olur. Bu te'vil, ke- 
sinlikle, bizim anlayışımıza zarar vermez. 


İkinci Mana: Âyette geçen iptal (boşa çıkarma)' den murad, sadakanin 
başlangıçta sevap hakettirecek şekilde verilip, sonra da onun peşisıra başa 
kakma ve incitme yapılınca, bu başa kakıp incitmenin cezasının, sadakanın 
sevabını gidermesidir. Ancak bu itibarla Mu'tezilelkendi görüşü için bu ayete 
tutunabilir. O hâlde âyeti, niçin bu ikinci mânâya hamletmek, birinci manaya 
hamletmekten daha evlâ olsun? 


Bil ki Allahu Teâlâ bunun için iki benzetme yapmıştır. Bunlardan birinci 
mânâya uygundur ve o da, “Malını insanlara gösteriş için harcayan, Allah'a 
ve ahiret gününe inanmayan bir kimse gibi” sözüdür. Çünkü bu kimsenin ame- 
linin heder olmasından muradın, o sadaka verilirken, doğru olarak değil de 
bâtıl olarak verilip böylece boşa gitmesi olduğu herkesin matümudur. Çünkü 
bu amelin sıhhatine mâni olan şey, o insanın küfrüdür. Bu kütür de o amel 
ile birlikte bulunmuştur. Binaenaleyh amelin, doğru olarak meydana gelmesi 
imkânsız olur. Bu benzetme, bizim yaptığımız te'vilin doğruluğunu gösterir. 


Üzerinde toz toprak bulunup da, şiddetli yağmur isabet eden kaya ile ilgi- 
li olan ikinci mesel ise,Mü'tezile'nin yaptığı te'vilin doğruluğunu gösterir. Çünkü 
Hak Teâlâ, bu kaya parçası üzerinde toz-toprak var iken, şiddetli yağmuru o 
toz-taprağı tamamen götüren bir şey kılmıştır. Burada da başa kakıp incitme- 
nin, sevap tahakkuk ettikten sonra, bu tahakkuk eden ücret ve sevabı gider- 
miş olması gerekir. Fakat biz şöyle diyoruz: Kaya parçası üzerindeki toz-toprağa 
benzetilen şeyin, kâfirin yaptığı infaktan dolayı elde edeceği karşılık olduğu- 
nu kabul etmiyoruz. Aksine burada toz-toprağa benzetilen, fasit bir niyetle ya- 
pılmaması halinde ücret ve sevabı gerektiren amelin südürudur. Binâenaleyh 
kaya parçası üzerindeki toprağa benzetilen şey, o kimseden südür eden amel- 
dir. Âyeti bu manaya hamletmek daha uygundur. Çünkü kaya parçası üze- 
rinde toz olduğu zaman, o kayaya yapışmaz ve içine nülüz edemez. Aksine 
kaya ile toz-toprağın birlikte olmaları, ayrı ayrı olmaları gibidir. Bunlar, aslında 
bir olmadıkları halde, insanın gözüne bir gibi görünür. Aynen bunun gibi, ba- 
şa kakıp incitme ile yapılan infâk, zâhiren iyi bir iş gibi görünse bile, hakikatte 
böyle değildir. Böylece Mütezile'nin'bu âyetle istidlâllerinin zayıf olduğu orta- 
ya çıkmış olur. Mü'tezile'nin'bu ayetle ilgili olarak ileri sürdükleri akli delillere 
gelince, biz aynı anda hem sevaba hem de ikâba müstehak olmanın bir tezâd 
olmadığını ve bu bir arada olmayı gerektiren şeyin ya bir tarafı tercih veyahut 
da her iki tarafı birden kabul etme olduğunu beyân etmiştik. 
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. İbn Abbas (r.a.) âyete, “Sadaka verdik diye, Allah'a 

İKİNCİ MESELE: © minnet ederek ve sadaka verdiğiniz o dilenciyi inci- 
terek sadakalarınızı iptâl etmeyin, boşa çıkarmayın" 
mânâsını vermiştir. 


Diğer bazı âlimler ise, bunu “Fakirin başına kakarak ve onu inciterek sa- 
dakalarınızı heder etmeyin, iptal etmeyin" mânâsında atmışlardır. Her ne ka- 
dar ikinci mana daha açık ise de İbn Abbas (r.a.)'ın'verdiği mana ihtimal 
dâhilindedir. Çünkü insan yaptığı ile övünerek infâk edip, tevâzu yoluna gire- 
rek Allah'a yönelmez ve bütün bunların Allah'ın fazlı, tevfiki ve ihsanı ile oldu- 
ğunu itiraf edip tasdik etmez ise, sanki o, Allahu Teâlâ'ya minnet etmiş gibi olur. 


Gösteriş İçin Yapılan İnfakın Durumu 


Cenâb-ı Allah'ın, pÜ! AY ) du diş SÜS “Malını, insanlara gösteriş 
için harcayan..” âyetiyle ilgili iki mesele vardır: 


sis ifâdesindeki kâf harfi hususunda iki görüş 
BİRİNCİ MESELE: © vardır: 


1) Bu harf-i cerr, mahzüf bir kelimeyle ilgilidir. Bu- 
nun takdiri ise şöyledir: 
půl sü $) du ja sii Jég İYİ; j yu iie | pi Y “Sadakaları- 
nızı, malını insanlara riyâ için harcayan kimsenin heder edişi gibi, başa kakıp 
inciterek iptal etmeyin.” Böylece Allahu Teâlâ, nifâk ve riyânın sadakaları bo- 
şa çıkarması gibi, başa kakma ve incitmenin de sadakaları boşa çıkaracağını 
beyân etmiştir. Bu husustaki sözün özü şudur: Münafık ve riyâkâr olanlar sa- 
dakalarını Allah rızası için vermezler. Başa kakıp inciterek sadaka veren de, 
o sadakayı Allah rızası için vermiş olmaz. Çünkü eğer onun bu sadakadan 
maksadı, Allah'ın rızasını kazanmak olsaydı, ne bu sadakasını fakirin başına 
kakar, ne de onu incitirdi. Böylece bu iki sadaka şeklinin de Allah rızası İçin 
olmadığı ortaya çıkmaktadır. İşte bu da, bizim söylediğimiz şu hususu kuvvet- 
lendirir: Sadakanın heder olup boşa çıkmasından maksad, başlangıçta doğru 
şekilde verildiği halde, daha sonra başa kakılıp, o fâkir incitilerek sevabının 
yok edilmesi değil, daha işin başında bâtıl bir şekilde yapılmış olmasıdır. 


2) Kâf harf-i cerri, hâl olarak mahallen ; mansubtur. Buna göre âyetin tak- 
diri şu şekildedir: 1 6 3 áu á si ero şile i ps Y “Mal 
nı, insanlara gösteriş için infak eden kimselere benzeyerek, sadakalarınızı he- 
der etmeyiniz." 
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“Riya” “müra'âten” lâfzı gibi bir masdardır. 
İKİNCİ MESELE: © :15)3) — KAF a= Sa; ) denildiği gibi, 
sU) TTi RAI a — aai 5 denilir. Riya, yaptığın işi 
başkasına gösltermendir. Riya ile ilgili sözün özü daha önce geçmişti. 


Sonra Cenâb-ı Hak bu meseli zikredince, peşisıra ikinci bir mesel (ben- 
zetme) getirerek, vie i A $j 3 Ye bi; ja aje äl jio JS ile “Onun 
durumu, üzerinde az bir toprak bulunan bir kayanm haline benzer ki, ona şid- 
deili bir yağmur isabet edince, üzerindeki toprağı temizieyíp kendisini, katı 
bir taş halinde bırakır” buyurmuştur. 


alsi sözündeki “hü” zamiri hususunda iki görüş vardır: 


1) Bu zamir, münâfığa râcidir. Buna göre mana şöyle olur: “Allah Teâlâ 
başa kakıp inciterek sadaka veren kimseyi, münâfığa; münâfığı da o taşa ben- 
zeterek, “katı bir taş gibi.."” buyurmuştur. 


Satvân, pürüzsüz taş demektir. Ebu Ubeyd el-Esma"!'den safvarı, safâ 
ve safvâ kelimelerinin aynı manaya geldiğini, her üçünün de ism-i maksür ol- 
duğunu nakletmiştir. 


Bazıları da, "mercân” kelimesinin vE, ve “sa'dân” kelimesinin ÜlAAL 
nin cem'i oluşu gibi, “safvan"'ın da, ii jio kelimesinin cem'i olduğunu: 
söylemişlerdir. Daha sonra Cenâb-ı Hak kl) 3 Kel buyurmuştur. Ji 5 şid- 
detli yağmur demektir. Nitekim Y3 3 J «Gi ei; j3 (Gök, şiddetli yağ- 
mur yağdırdı) ve Üy a G2 ï, (Bol yağmur yağmış toprak) denilir. Sonra 
tko i: j ‘buyurulmuştur. izah pürüzsüz ve kuru demektir. Temiz ve pü- 
rüzsüz olduğu zaman taşa ve dağa ik» pa ve iv J4, 'denilir. Pürüz- 
süz kaya gibi, hiçbir şey bitirmeyen toprağa da öle > Şi denilir. Çak- 
maktaşı kıvılcım çıkarmadığı zaman, 44 pi e denilir. 


Bil ki bu, Cenâb-ı Allah'ın, verdiği sadakayı başa kakıp eziyet eden kim- 
senin ve münafığın ameli için yaptığı bir benzetmedir. Çünkü insanlar zâhi- 
ren, şu toprağın o kayanın üzerinde görülmesi gibi, bu insanların güzel amelleri 
olduğunu görürler. Kıyamet günü geldiği zaman, bütün bunlar şiddetli yağ- 
murun cascavlak taş üzerindeki toprağı giderdiği gibi kaybolur ve boşa çıkar. 
Çünkü o günde, bu amellerin Allah rızası için olmadığı ortaya çıkar. 


Mu'tezile'ye göre ise bu âyetin mânâsı şöyledir: “Bu sadaka başlangıçta 
ecir ve mükâfaatı haketmiş idi. Fakat sonra yapılan başa kakma ve incitme, 
kuvvetli yağmurun kaya üzerindeki toz-toprağı yıkayıp giderdiği gibi, bu eöir' 
ve mükâfaatı giderdi.” 
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Bil ki bu meselin keyfiyetinin iki şekli vardır: 


1) Bu, bizim söylediğimiz şu şekildir: Görünen amel, toprak; başa kakan 
ve inciten kimse ile münafık; katı kaya; ve kıyamet günü de, şiddetli yağmur 
gibidir. Bu şekil, bizim görüşümüze göredir.Mutezile'ya göre ise, başa kak- 
ma ve incitme şiddetli yağmur gibidir. . 


2) Kaffâl (r.h) şöyle demiştir: “Bunda bir ihtimal daha bulunup da şu ma- 
nadir: Kulların amelleri, kıyamet günü onların azıklarıdır. Binaenaleyh kim ih- 
lâs ile amel ederse, sanki kat kat verecek olan bir toprağa tohum ekmiş, vakti 
gelince biçeceği ve ihtiyaç duyduğu zaman yanında bulacağı şeklide o tohum 
bitmiş gibi olur. Münafığın ektiği yer ise, çıplak kayadır. Malümdur ki, onun 
üzerinde hiçbir şey bitmez ve o kayanın üzerinde tohumu kabul edecek bir- 
şey bulunmaz.” 


Âyetin manası şöyledir: Sadakasını başa kakan ve inciten kimse ile mü- 
.nafığın ameli şuna benzer; üzerinde az bir toprak bulunan çıplak düz kayaya 
tohum ekildiğinde, üzerine bol yağmur yağdığı zaman, o tohum, topraksız tek 
başına kalır. Görmüyor musun Allahu Teâlâ, muhlis olanı, bir tepe üzerindeki 
bahçeye benzetmiştir. Bahçe, içinde ağaçlar ve hurmalar olan bir yerdir. Bi- 
naenaleyh, kim Allah için ihlâslı olur ise, bir tepenin üzerine bir bahçe dikmiş 
kimse gibi olur. O kimse, son derece muhtaç olduğu anlarda, bahçesinin mey- 
velerini toplar. Bu bahçe, her an Rabbinin izniyle kat kat ve fazlasiyla meyve- 
lerini verir. Ama sadakasını başa kakıp eziyet veren ile münafık, üzerinde azıcık 
toprak bulunan bir kayaya tohum eken kimse gibidir. O, ekinine ihtiyaç duy- 
duğu zaman, orada hiçbirşey bulamaz. 


İnkârcılardan birisi bu teşbihi tenkid ederek, “Kuvvetli yağmur bir kaya- 
ya rastladığı zaman onu toz-topraktan temizleyerek, pırıl pırıl eder. O halde, 
Allah'ın,münafığın amelini buna benzetmesi nasıl câiz olur?” demiştir. Buna 
şöyle cevap verilir: Benzetme yönü, bizim söylediğimiz husustur. Binaenaleyh 
bu hususun dışında, teşbih edilen şeyin farklı olmasına itibar edilmez. 


-Kâdi, "Yine toprağın o kayanın üzerinde olması, birkaç yönden fayda ifâde 
eder: 


a) Bu, kaya üzerinde durmaya daha elverişli olur. 
b) Teyemmüm halinde ondan istifade edilir. 


c) Onun üzerinde bitki bitebileceği için istifâde edilebilir” demiştir. Kâdi'- 
nin bu izahı güzel olmakla beraber, birinci görüşe itimad edilir. 
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Allahu Teâlâ'nın, pag A a i Oy) Y “(Onlar) kazandıkların- 
dan hiçbirşey elde edemezler" buyruğuna gelince, buradaki “onlar” zamiri- 
nin nereye râci olduğu hususunda iki görüş vardır: 


1) Bu, zikredilmeyen bir malûma racidir. Yani, mahlükattan hiç kimse o 
dümdüz taş üzerinde bulunan toprağa atılmış olan tohuma güç yetiremez. Çün- 
kü toprak kayadan kayıp gitmiştir ve orada tohum da kalmamıştır. Böylece de 
hiç kimse o tohumdan istifâde edememiştir. Bu da, Kaffal (r.h.)'in teşbih ko- 
nusunda zikretmiş olduğu ikinci görüşü güçlendirir. Başa kakıp inciten mü- 
nafık kimselerin hiçbiri de kıyamet gününde, yapmış olduğu amelden istifâde 
edemez. 


2) Bu zamirin, Hak Teâlâ'nın jú diğ GİS ifâdesine râci olmasıdır. 

Bu ifâdenin gelmesi, bu mânâdan dolayıdır. Çünkü Hak Teâlâ'nın 

Üy ji sý ifâdesi ile, ancak cins olan şeye işaret edilmektedir. Cins 
ise, umumi hükmündedir. Kaffâl (r.h. ) burada bir üçüncü vechin bulunduğunu 
söylemiştir ki, o da bu ifâdenin, “Sadakalarınızı, başa kaRmak ve incitmek 
suretiyle heder etmeyin” ayetiyle ilgili olmasıdır. Çünkü siz böyle yaptığınız- 
da, kazandığınız şeylerden hiçbir şey elde edemezsiniz. Böylece muhataptan 
gaibe dönülmüş olur. Bu Hak Teâlâ'nın tıpkı, ş Ho MI ydi as Ái 
“Nihayet siz gemilerde bulunduğunuz, onlar, bunları güzel bir hava ile akar 
gibi götürdüğü zaman" (unus, 22) ayeti gibidir. (Burada da muhataptan, gaibe 
geçilmiştir.) 


Cenâb-ı Hak şöyle buyurmuştur: Gy A a ea b) dn “Allah, 
kâfir olan topluluklara hidayet etmez.” Bunun manası, ehl-i sünnete göre, 
“İmana hidayet etmemesidir. “İMutezile'ye. göreyse bunun manası, “‘Tercih- 
lerinin kötü olması sebebiyle, Allahu Teâlâ'nın onları sevâptan ve cennet yo- 
lundan saptırmasıdır.” 


Allah Yolunda Mal Harcayanların Mükâfaatı 
Cenâb-ı Hak daha sonra şöyle buyurmuştur: ' 
ijp e ŞE Gg a E SİN to ja En iiig Öğ adi Jag 
Jeri oai u dn J j Ya gi vü yap ii Esi 43 ei 
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“Allah'ın rızasını talep etmek ve rühlarında (imanı) kökleştirip takviye et- 
mek için mallarını harcayanların hali de, bir tepenin üzerinde bulunan güzel 
bir bahçenin durumuna berizer. Öyle ki, ona bol bir yağmur düşmüş de, mey- 
velerini iki kat vermiştir; ona bol yağmur düşmese de, en azından bir çisinti 
bulunur. Allah, yaptığınız herşeyi hakkıyle görendir” (Bakara, 265). 


Bil ki Allahu Teâlâ başa kakan ve inciten infak ehlinin durumundan bah- 
sedince, bu şekilde infak etmeyenin durumunu onun peşinden zikretmiştir ki, 
bu da, bu âyettir. Allahu Teâlâ, bu şekilde harcayanların, bu infaklarından mak- 
sadlarının'da şu İki şey olduğunu beyan etmiştir: 


Birinci Maksad: Allah'ın rızasını talebetmektir. šti kelimesi, “iste- 
dim” manasındaki Li; fiilinden ifti'âl vezninde bir masdardır. EA ve 
Ekin fiilleri aynı manadadır. 


İkinci Maksad: Nefsi takviye, alıştırmaktır. Bunuri da birkaç şekli vardır: 


1) İnsanlar, nefislerini, bu sadaka ibadetini muhafaza etmeye ve onu bo- 
zacak şeyleri bırakmaya iyice alıştırırlar. Yapılan sadakanın peşi sıra başa kak- 
mayı ve incitmeyi bırakmak da bu alıştırma cümlesindendir. Bu, Kâdi'ye âlt 
bir görüştür. 


, 2) Mü'minler açısından kendilerini sağlamlaştırma, yani imanda samimi 
yə halis olduklarını ispat etmedir. Bu manayı, Mücâhid'in ayeti 

i AN a 653 “Onlarm bazılarından olan bir tesbit..”” şeklindeki ki- 
raati de kuvvetlendirir. 


3) Nefsin, ubüdiyyet makamında bir sebâtı yoktur. Ancak o, mücahede 
ile ezilir ise, bu müstesnâ. Nefsin, aşık olduğu şey dünya hayatı ile maldır. 
Nefis, malını infakla mükellef tutulduğunda, bazı yönlerden ezilmiş olur. Yine 
o nefis, canını vermekle mükellef tutulduğunda da bazı bakımlardan ezilmiş 
olur. İşte böylece de nefsin tesbitinin takviyesinin (alıştırılmasının) bir kısmı 
meydana gelmiş olur. Bu sebeple, kısmıyyet ifâde eden ç» harf-i cerri, “nefis” 
kelimesinin başına getirilmiştir. Buna göre âyetin mânâsı “Allah rızası için ma- 
tını harcayan kimse, nefsini, kısmen; malını ve canını birlikte veren kimse de 
nefsini tamamen bu yolda harcamış olur. Cenâb-ı Allah'ın, “Mallarınız ve can- 
tarınızla Allah yolunda çarpışırsınız”” (Sat, 11) âyeti ile kastettiği de budur. Bu 
görüşü Keşşaf sahibi zikretmiştir ve bu son derece güzel ve lâtif bir izahtır. 


4) Bu konuyu yazarken - “hatırıma gelen şu izahtır: Cenâb-ı Hak, 
y hih söle ân Kr” yi “Haberiniz olsun ki kalbler ancak Allah'ı an- 
mak ile mutmain olur, yatışır” (Ra'd, 28) buyurduğu gibi, kalblerin sebâtı ancak 
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Allah'ı zikretme ile meydana gelir. Kim malını Allah yolunda harcarsa, tecelli 
makamında kalbin itminanı meydana gelmez. Bu itminan ancak, 6 insan sirf 
kulluk maksadıyla infakta bulunduğu zaman meydana gelir. İşte bu söbepten 
dolayı biz. Ali, infakı hakkında, “Biz, size ancak Allah'ın yüzü (rızası) için ye- 
diriyoruz. Sizden ne bir karşılık, ne de bir teşekkür beklemiyoruz” (insan, 9) də- 
diği, Kur'an'da nakledilmiştir. Allahu Teâlâ, Hz. Ebu Bekir (r.a.Y'in de infâkını 
şöyle tavsif etmiştir: “Onun nezdinde bir kimsenin, mükâfaatlandırılacak hiç- 
bir nimeti (ve minneti) yoktur. O (bunu) sırf yüce Rabbisinin rızasını elde et- 
mek (için yapmıştır). Muhakkak kendisi de ileride (bundan dolayı) hoşnud 
olacaktır” levi, 1921). Binaenaleyh insanın infâkı, kendi nefsi için ve nefsini teş- 
vik için olmayıp, Hakk'a kulluk etmek için olunca, işte o zaman kalb mutmain 
olur, nefsi sükünete erer ve nefsi kalbi ile çekişmez. İşte bu sebepten ötürü, 
Hak Teâlâ, bu infak hususunda önce “Allah rızasını taleb etmek”, sonra bu» 
nun peşine “Ruhlarında (imanı) kökleştirip takviye etmek için” buyurmuştur. 


5) Akli ilimlerde, fiillerin tekrar tekrar yapılması, melekelerin meydana gel- 
mesine sebeptir,;şeklinde bir hüküm yer almıştır. ' 


Bu hususları iyice anladığın zaman biz deriz ki: Allah rızâsını elde etmek 
içir, tekrar tekrar infakta bulunan kimse için, bu devamlı infaktan şu iki şey 
meydana gelir: Bu vasfın kazanılması ve Allah rızasını isteyip aramanın, ne- 
fiste yerleşen bir meleke haline gelmesi. Şöyle ki, o insandan farkında olma- 
dan ve tesâdüfen bir fiit sudür ettiğinde bile, kalbi derhal Allah'a yönelir. Bu 
da ibadetlerin âdet haline dönüşmesi ve ruhun bir huyu olması sebebi ile olur. 
Böylece kulun, Allah için ve O'nun rızasını elde etmek maksadıyla yaptığı ta- 
at, Kur'an da, “tesbitü'n-nefs” diye ifâde edilen bu yerleşmiş melekeyi gös- 
terir. Ki bu da, “Allah, iman edenlere sebat verir” ibrahim, 27) âyeti ile murad 
edilen manadır. Böyle bir “tesbit” meydana geldiğinde, bu âlemde ruh, ruhâ- 
ni ve kutsi melek cevherlerinden bir cevher olur. Böylece de kul, bazı muhak- 
kik alimlerin dedigi gibi, hem gâib, hem hazır, hem orada, hem başka yerde 
bir varlık hâline gelir. 


6) Zeccâc şöyle demiştir: “Âyetteki “tesbit”ten murad, bu kimselerin, 
amellerini Allah'ın zâyi etmeyeceğine ve ümidlerini boşa çıkarmayacağına Ke- 
sin inanarak infak etmeleridir. Çünkü verdikleti sadaka, hem sevap, hem ikab, 
hem de yeniden dirilme esnasında bulunacaktır. Münafığın sadakası böyle de- 
ğildir. Çünkü münafık infâk ettiğinde, sevabına inanmadığı için onun boşa git- 
tiğine inanır. İşte âyetteki “tesbit”ten murad, mü'minin, sadakasının zâyi 
olmayacağına kesin olarak inanmasıdır” 


7) Hasan el-Basri, Mücâhid ve Atâ şöyle demişlerdir: “Bundan murad, 
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infak eden kimsenin,sadaka verirken, tedbirli davranarak o sadakayı sâlih ve 
iffetli fakirlere vermesidir.” Hasan el-Basri: “İnsan, sadaka vermeye niyet- 
lendiğinde tedbirli davranır. O,sadaka Allah rızası için olacağı zaman verir, 
fakat ona bir şey karışmasından korktuğunda ise vermez" demiştir. Vahidi 
de şöyle söylemiştir: “Âyetteki “tesbit”? kelimesinin, “tesebbüt” (tedbirli dav- 
ranma) mânâsına olması câizdir. Çürikü infakta bulunan kimseler, kendi ne- 
fislerini, sadakaya müstehak olanı arayıp bulma ve malı Allah rızâsı için ona 
verme hususunda alıştırır ve tedbirli davranırlar”. 


Hak Teâlâ, bu şekilde infâk edenlerin, infaklarından gâyelerinin © iki hu- 
sus olduğunu açıkladıktan sonra, onların infâkları hususunda bir mese! geti- 
rerek, ME 3 yki EPE iz JS * “(Bunların hali), bir tepenin üzerinde bu- 
lunan güzel bir bahçenin durumuna benzer. Öyle ki ona bol yağmur 
düşmüştür” buyurmuştur. Bu mesel ile ilgili bir-iki mesele vardır: 


Âsım ve Âmir, hem bu âyette hem de Mü'minün 
BİRİNCİ MESELE © Süresi (50. ayetteki) kelimeyi 5; şeklinde okumuş- 
lardır ki bu, Temim kabilesinin kullandığı şekildir. 
Diğer kıraat imamları, iki yerde de râ harfinin zammesi ile kelimeyi $ FN şeklin- 
de okumuşlardır ki bu en meşhur şekildir ve Kureyş lehcesi üzeredir. Bu kell- 
menin 5 84). di) c öğ) ' i35 < iii, á ve igs şeklinde, yedi türlü kulla- 
nılışı vardır. öy) kelimesi, yüksek yer demektir. Ahfeş “Ben ig) şeklini ter- 
cih ediyorum. Çünkü bunun cem'i i a yişeklinde gelir. Bunun ash, Arapların, 
bir şey artıp, yükselip kabardığında 5 söyledikleri , ys Egil tj tabirlerine 
dayanır. iyi iyii (tepe) kelimesi de bu köktendir. Günkü onun parçaları yüksel- 
miştir. İnsanın karnı şiştiğinde söylenen yi kelimesi de bu köktendir. “Ribâ 
(fâiz)"'e de arttığı için böyle denilmiştir” demiştir. 


Ayette Geçen Rabve Lâfzı Hakkında Râzl'nin Farklı Tefsiri 


Bil ki müfessirler şöyle demişlerdir: Bahçe, yüksek bir yerde bulunduğunda 
daha güzel ve daha verimli olur. Bence, bu hususta bir müşkil bulunur, o da 
' şudur: Bahçe yüksek bir yerde bulunduğu zaman, su seviyesinin üstünde olur, 
nehir suyundan istifâde edemez, çok rüzgâr alır ve bu sebeplerden dolayı gü- 
zel olmaz. Çukurda bulunduğu zaman, nehir suları kolayca oraya akar ve rüz- 
gâr almadığı için, yine böyle bir bahçenin de verimi güzel olmaz. Binâenaleyh 
bir bahçenin verimli olması, ne tepe, ne de çukur olmayan düz bir arazide 
bulunduğunda mümkün olur. O halde âyette bahsedilen “rabve” (tape)den 
maksad, müfessirterin söyledikleri şey olmayıp, aksine o yerin, yağmur aldı- 
ğında kabaran ve yükselen sıcak ve nemli bir arazide olmasıdır. Çünkü bu 
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özellikteki toprak parçalarının verimi çok olur ve ondaki ağaçlar güzel büyür. 
Yaptığım bu izah, şu iki delil ile de kuvvet bulur: 


a) Hak Teâlâ, “Sen yeryüzünü kupkuru ve ölü görürsün. Fakat biz onun 
üstüne yağmuru indirdiğimiz zaman, o harekete gelir ve kabarır” (Hacc, 5) bu- 
yurmuştur. Toprağın kabarmasından murad, bizim söylediğimiz husustur. İş- 
te bu ayette de böyledir. i 


b) Allah Teâlâ, bu meseli, birinci meselin mukabilinde zikretmiştir. Birin- 
ci benzetme, kendisine yağmur tesir etmeyen, yağmurla kabarmayan ve yağ- 
mur aldığı için büyümeyen dümdüz katı bir kaya olunca, ikinci benzetmedeki 
“rabve” (tepe)den murad, kabarabilecek özellikte bir arazi parçası olur. Be- 
nim aklıma gelen işte budur. Cenâb-ı Allah, ne murâd ettiğini k kendisi daha 
iyi bilir. 


Allah Teâlâ sonra da: oiis İSİ cs jaj Give “Öyle ki, ona bol 
bir yağmur düşmüş de, le Delerini İki kat vermiş”” buyurmuştur. Bununla il- 
gili bir- iki mesele vardır: 


İbn Kesir, Nâfi ve Ebu Amr kelimeyi sükün ile GİS 
BİRİNCİ MESELE: “şeklinde, diğer kıraat imamları ise harekeli olarak 
yisi şeklinde okumuşlardır. Bu okuyuş asıldır. 

Çünkü bu şekildeki jsi | kelimesi, “yiyecek şey” manasınadır. Yiyecek şey 
de yenilebilen şeydir. Nitekim Hak Teâlâ, %5 o`y E ig yki Er y “O (a- 
ğaç), Rabbisinin izni ile, her zaman yemişini verir durur” brahim, 25 yani “mey- 
vesini ve yenilecek şeylerini verir” buyurmuştur. Buna göre Ji kelimesi, 
mânâ bakımından kasb , (yenilecek şey) kelimesi gibidir. Ahfeş şu beyti nak- 
letmiştir: a) i Yüz öl Ey y; peen yi ül İSİ vi “Eğer elde 
edersen, bil ki yiyecek bir ganimet değildir; yine acıkırsan, bil ki açlık da bir 
nakışlı örtü değildir.” 


Ebu Zeyd de: “Birisinin dünyevi bir zenginliği olduğunda gi i s5 o 
denilir" demiştir. 


Zeccâc, ân» kelimesine “iki misli” mânâsını 
İKİNCİ MESELE: © vermiştir. Çünkü bir şeyin katı, onun üzerine ilâve 
olunan bir o kadarı demektir. Bir şeyin katının, onun 

iki misli mânâsına olduğu da söylenmiştir. 
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Atâ ise; "Ayetin, “Bir senelik verimi, başka bahçelerin iki senede verdiği 
ürün kadar olan bir bahçe" manasında olduğunu” söylemiştir. 


Esamm da âyete, “Başka bahçelerin ürününün bir misli” mânâsını ver- 
miştir. 


Ebu Müslim, “Bu, “O bahçeden her zaman elde edilenin, iki katı..” 
manasınadır” demiştir. 


Sonra Cenâb-ı Allah, js ji 5 Via pi o “Ona bol yağmur düşme- 
se de, en azından bir çisinti bulunur” buyurmuştur. Ayetteki jb kelimesi, dam- 
laları küçük yağmur demektir. Bu tabirin mânâsı ile ilgili olarak şunlar söylen- 
miştir: 


1) Bu bahçe bol yağmur almasa bile, bol olmayan yağmur düşer. Fakat 
oranın ürünü, bu durumda da aynı olur ve yağmurun az yağması yüzünden 
ürünü noksanlaşmaz. Bu ise, herşeyi büyütüp yetiştiren Atlah'ın keremi ile olur. 


2) O bahçe, kat kat ürün vermesi için bol yağmur almasa bile, hiç olmaz- 
sa bir çiğ düşen ve böylece, bol yağmur almasına karşılık vereceği üründen 
biraz daha az ürün verir. Binâenaleyh her iki halde de o bahçe meyve verir. 
Aynen bunun gibi, ister az ister çok olsun, Allah rızası için sadaka verenin 
kazancı ve sevabı zâyi olmaz. 


Sonra Allah Teâlâ, | Jai ò pre U an “Allah yaptığınız her şeyi 
hakkıyla görür" demiştir. Âyetteki “Basir” kelimesi, bilen manasındadır. Ya- 
ni, “Allahu Teâlâ, infakların keyfiyetini, ne kadar olduğunu, insanı infaka sev- 
keden şeyleri bilir ve buna göre onları, eğer amelleri iyi ise mükâfaatlandırır 
ve, eğer kötü ise cezalandırır” demektir. 
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Kendi Bahçesini Ateşe Veren Kimsenin Meseli 
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“Sizden hiçbiri arzu eder mi ki: Onun hurma ve üzüm bahçesi olsun, 
altından ırmaklar aksın; orada kendisi için her türlü meyve bulunsun; 
(fakat) ihtiyarlık üzerine çöküp, geride aciz ve küçük çocukları olsun; 
derken o bahçesine ateşli bir bora ona isâbet etsin ve o da yanıp 
kavrulsun. İşte Allah size âyetlerini böyle apaçık bildirir. Umulur ki 
düşünürsünüz” 
(Bakara, 266). 


Bil ki bu, Cenâb-ı Hakk'ın infakının peşi sıra onu başa kakan ve fakiri in- f 
citen kimse hakkında yaptığı diğer bir benzetmedir. Âyetin ifâde etmek istedi- 
ği mânâ şudur: Mesela, bir insanın son derece güzel ve verimli bir bahçesi 
bulunsun. O da çalışıp çabalayamayacak kadar âciz bir duruma düşsün ve * 
son derece de ihtiyaç sahibi olsun. Aynı zamanda onun, muhtaç ve çalışama- 
yacak yaşta çocukları bulunsun. Şüphesiz ki bu insanın muhtaç olması ve ça- 

' Jışamaz hale gelmesi, onun son derece sıkıntı ve meşakkat içinde bulunduğunu 
gösterir. Bununla birlikte âciz ve çalışamayacak yaştaki çocukların da, o kim- 
senin bakımı altında olmaları, meşakkat ve sıkıntısını kat kat artırır. Bu şartlar 
altındaki insan, bir sabah kalktığında, o verimli bahçesinin yanıp kavrulduğu- 
nu görse, bu durumda onun kalbindeki keder ve hasretin ne kadar büyük ola- 
cağını bir düşün! Bu belâ ve sıkıntı, bir kere şu nefis ve güzel mülkün zâyi 
olması sebebiyle ortaya çıkar. Ayrıca o kimse, çalışamayacak kadar âciz olup, 
başkalarının kendisine yardım etmelerinden ümitsiz oluşunun yanısıra, ihti- 
yaç içinde kalmıştır. Bir de başka insanların, yani çoluk çocuğunun, onun ba- 
kımına muhtaç bir durumda bulunmaları ve ondan yiyecek, içecek istemeleri 
gibi sebeplerle ihtiyacı daha da artar. 


İşte aynen bunun gibi, Allah rızası için infâk eden kimse, âhiretteki cen- 
neti urmasında bütün ihtiyaçları hususunda tek dayanağı o bahçe olan adam 
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gibidir. Fakat bu kimse, infâkının peşinden başa kakıp, fakiri incittiği zaman, 
bu durum, o bahçeyi yakıp kavuran bora gibi olmuş olur. Bu infâkı da, piş- 
manlık, şaşkınlık ve keder takib eder. Bu üzüntü veren mal, kıyamet günü için 
infâk edildiğinde ve o kimse de o infâkının sevabına son derece muhlaç oldu- 
ğu zaman, o kıyamet gününde ondan hiçbirşey bulamaz. Böylece şüphesiz 
kederlerin en büyüğü ve ah-u vâh etmelerin en şiddetlisi içinde kalmış olur. 
Bu, son derece güzel ve mükemmel bir benzetmedir. 


Şimdi âyetin lâfızları ile ilgiti tefsire geçelim: 
Hak Teâlâ'nın Ka isi izl tabiriyle ilgili iki meselo vardır: 


BİRİNCİ MESELE (İğ kâmil bir sevgi anlamına gelir. 


Dat 


3 F tabirindeki istifhâm, istifhâm-ı inkâridir. Ya- 

İKİNCİ MESELE ni, (Hiç arzu eder mil Hayır arzulamaz!) demektir. 

Hak Teâlâ, Ju ji “İster mi?” demeyip de 5 yi 

“Arzular mı?” buyurmuştur. Çünkü biz, meveddet'in mükemmel bir sevgi må- 
nâsını ifâde ettiğini söylemiştik. Herkesin böyle bir durumun olmamasını arzu 
etmesi tam ve mükemmel bir arzudur. İstenen netice, böyle bir durumun ol- 
marnasını arzu etmek olunca, bu lâfzı müsbet cihette zikrederek, tam bir in- 
kâra, (vadırgamaya) ve, kendisinden daha üstün bir derecenin bulunamayacağı 
bir naklaya ulaşan kusursuz bir nefrete dikkat çekmek için, “Sizden biriniz" 
bu durumun meydana gelmesini “arzular mı?” buyurmuştur. 

Hak Teâlâ'nın, vi; Je > i “Hurma ve üzüm bahçesi” buyru- 
ğuna gelince, bil ki Allahu Teâlâ bu tabiroe geçen ús lâfzını üç sıfatla nite- 
lemiştir. 


Birinci Sıfat: O cennetin, hurma ve üzüm bağlarından meydana gelmiş 
olması... Bil ki âyette bahsedilen cennet, hurma ve üzüm bağlarını ihtiva eder. 
Cennet, sırf hurma ve üzüm ağacından olmaz. Ancak ne var ki, o cennette 
bulunan hurmalıklar ve üzüm bağlarının çok olması sebebiyle, o cennet sanki 
sadece hurmalıklardan ve üzüm bağlarından meydana gelmiş gibi olur. Cenâb-ı 
Hak, o bahçenin, meyvelerin en şereflisi ve dallarında bulunduklarında mey- 
velerin an güzel görünenleri oldukları için, hâssaten hurma ve üzüm bağların- 
dan meydana geldiğini söylemiştir. 


ikinci Sıfat: Hak Teâlâ'nın, JUŞİYİ Ye > g pi “Altından ırmaklar 
akan" tasviri hiç şüphe yok kl bu, o cennetin güzelliğini arttıran bir sebeptir. 
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Üçüncü Sıfat: Hak Teâlâ'nın, o4 JS 2. Wi “Orada kendisi t- 
çin her türlü meyve bulunur” sözüdür. Şüphesiz bu durum da, o bahçenin 
durumunun mükemmelliğine bir sebeptir. 


İşte Allahu Teâlâ'nın o bahçeyi vasfetmiş olduğu üç sıfat budur. Hiç şüp- 
he yok ki, bu bahçe güzelliğin zirvesinde bulunur. Çünkü o bahçe bu sıfatlar- 
la görünüşü ve manzarası güzelleşmiş, faydası ve verimi de çok bollaşmıştır. 
Bundan daha güzel bir bahçenin olması mümkün değildir. 


Cenâb-ı Allah cenneti bu şekilde tavsif ettikten sonra, o bahçenin, sahibi- 
nin o bahçeye olan ihtiyacının derecesini beyân etmeye geçerek ÜL á mk Ki 
“Ve ona, ihtiyarlık gelip çattı” buyurmuştur. Bu böyledir, çünkü bu kimse son 
derece yaşlı, çalışıp çabalamaktan âciz birisi olunca, gerek kendisinin, gerek- 
se bakmakla mükellef bulunduğu kimselerin yemeleri, içmeleri ve oturmaları 
hususundaki çeşitli ihtiyaçları daha da fazlalaşır. İhtiyaç kapıları bu derece faz- 
falaşıp bu bahçenin dışında herhangi bir kazanç ve gelir kaynağı da bulunma- 
yınca, işte bu durumda o kimse bu bahçeye son'derece muhtaç olur. 


İmdi şayet, “Allahu Teâlâ, Ul; sözünü 3 Fij sözüne nasıl atfetmiştir? 
Mazi bir fiilin muzâri bir fiile attedilmesi nasıl câiz olur?” denilirse, biz deriz 
ki, buna şu bakımlardan cevap veririz: 


a) Keşşâf sahibi, bu kelimenin başındaki vâv harfinin atıf vâvı değil de, 
hâl vâvı olduğunu; âyetin mânasının da, "Kendisine ihtiyarlık gelip çatmış va- 
ziyette iken (tek ümidi olan) o bahçe yanarken “Sizden biriniz böyle bir bah- 
çesi olmasını hiç arzu eder mi?” şeklinde olduğunu söylemiştir. 


b) Ferrâ şöyle der: “Araplar, 18 044 ül &53) “Şöyle olmasını ar- 
zuladım” ve lİS ö$ ý 33 333 ““Arzuladım ki, keşke şöyle olsaydi!” der, 
ve atfı (1âfza) değil, mânaya hamleder. Buna göre sanki şöyle denilmek isten- 
miştir: “Sizden biriniz, bir bahçesi olsun ve ona ihtiyarlık isabet etsin ister miy- 
di?" * 


Sonra Allahu Teâlâ, o insanın o bahçeye daha çok muhtaç olduğunu açık- 
layarak, sa» be) Üz “Ve onun, âciz ve küçük çocukları bulunur” bu- 
yurmuştlur. çiğ» 45 tabirinden murad, küçüklük ve çocukluk sebebiyle 
söz konusu olan zayıflık ve âcizliktir. Buna göre mâna, “O insan, ihtiyarlığı 
ve yaşlılığı sebebiyle o bahçeye çok muhtaçtır ve üstelik onun, küçük ve ço- 
cuk olmaları sebebiyle, son derece güçsüz ve muhtaç ini vardır” şek- 
linde olur. 


Hak Teâlâ'nın, Íj ý $U aj kaši İsli “Derken o bahçesine a- 
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teşli bir bora isabet etsin ve o da yanıp kavrulsun”' buyruğundaki ayi 
kelimesi, sanki bir sütun gibi gökyüzüne doğru yükselen ve gittikçe yuvarlak- 
laşan bir rüzgârdır ki, halk buna “kasırga” adını verir. Bu son derece şiddetli 
olan bir rüzgârdır. Nitekim şair, Sadi LİY J5 Uy 3J e% öl demiştir. Bu 
meselden maksat, o insanın kalbinde, şiddetini sadece Allah'ın bileceği bir 
keder, sıkıntı, hüzün ve şaşkınlığın bulunduğunu beyân etmektir. Güzel amel- 
ler işleyen, fakat ne var ki bu amelleriyle Aitah'ın rızasını kastetmeyip, aksine 
o amellerine, onları, sevâbı hak ettirecek, çıkaracak bir takım kötü fiilleri de 
ekleyen kimsenin hâli de, aynen buna benzer. Bu kimse, son derece muhtaç 
ve çalışıp çabalamadan âciz bulunduğu bir durumda kıyâmet günü gelip çat- 
tığında, onun pişmanlığı büyür, şaşkınlığı da had noktaya varır. 


Bu âyetin bir benzeri de, Hak Teâlâ'nın, 
b yi Iy İŞ gü di 5 ie gli) 4 “Ve onlar için, Allah'tan hiç bekleme- 
dikleri şeyler ortaya çakıştı Zümer, 47) âyetiyle, 
15 yun ila idari Jip yg pm u yi Ba); “Ve biz, onlarm yapmış ol- 
dukları amellere yöneldik de, onları hebaen ersin toz haline çevirdik” Fur 
kan, 23) âyetidir. 


Hak Teâlâ'nın Lİ aze 5 aie buyruğunun mânası, “Bu ko- 
nuda teşvik edip, sakındırmak için, İlahı Teâlâ size âyet ve delillerini açıkla- 
dığı gibi, düşünesiniz diye (o Öş is Mari Allah dinin diğer emirleri husu- 
sundaki âyet ve delillerini de size açıklıyor” demektir. Bu hususta iki mesele 
vardır: 


BİRİNCİ MESELE Ari kelimesi, teracci ifâde eder. Bu ise, Allah hak- 

kında uygun değildir. 

Mu'tezile bu âyetle Allahu Teâlâ'nın herkesin iman 

İKİNCİ MESELE etmesini irade buyurduğu hususuna istidlâl etmiş- . 
tir ki, bu iki âyetin izahı defalarca geçmişti. 


#4 * 
* 
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Sadakayı Malın Helâlinden Ve İyisinden Verme Lüzümu 


“Ey iman edenler, kazandıklarınızın güzellerinden ve sizin için yerden 
çıkardıklarımızdan infâk ediniz. Kendinizin ancak gözünüzü yumarak 
(tiksinerek) aldığınız âdi, kötü şeyleri vermeye yeltenmeyin. Bilin ki, 
muhakkak ki Allah her şeyden müstağnidir; asıl hamde lâyık olan O'dur” 
(Bakara, 267). 


Bil ki Cenâb-ı Altah, insanları infakta bulunmaya teşvik etmiş, sonra bu 
infâkın, peşistra başa kakma ile incitme olan ve olmayan diye iki kısım oldu- 
ğunu beyan etmiştir. Sonra da, bu iki kısımdan herbiriyle ilğili hususları açık- 
layıp, herbiri hakkında bir mesel getirmiş ve böylece mânayı iyice açıp en güzel 
bir biçimde ondan kastının ne olduğunu ortaya koymuştur. 


Cenâb-ı Allah bu âyette, Allah yolunda infâk edilmesini omrettigi malın 
nasıl bir mal olması gerektiğini belirtmiş ve S ub. ça İyâlll buyur- 
muştur. Âlimler | ää emrinden muradın ne olduğu hususunda ihtilâf Günler 
lerdir. 


Hasan el-Basri şöyle demiştir: “Bundan murad, farz kılınmış olun zekât- 
tir." i 


Başkaları ise bundan muradın, “tatavvü (gönüllü, nâfile) olarak verilen 
sadakalardır”' demişterdir. 


Bir üçüncü görüşe göreyse bu tâbir, hem farz olan zekâta, hem de nafile 
olan infaka şamildir. 


Bundan muradın, farz kılınmış olan zekât olduğunu söyleyenlerin delili 
şudur: “Cenab-ı Hakk'ın, | ái “İnfâk ediniz” buyruğu bir emirdir. Emrin 
zâhiri ise, vücüb ifâde eder. Vâcib olanı infâk ise, ancak zekât ile vâcib olan 
diğer infâklardır." i 
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Bundan muradın tatavvü (nafile) sadaka olduğunu söyleyenlerin delilleri 
ise, Ali İbn Ebi Talib (k.v.) Hasan el-Basri ve Mücâhid'den rivayet edilen şu 
haberdir: Bazi müslümanlar, meyvelerinin en kötülerini ve mallarının da en 
âdilerini tasadduk ediyorlardı. Bunun üzerine Cenâb-ı Hak bu âyeti indirdi. İbn 
Abbas (r.a.)'dan rivayet edildiğine göre, bir gün bir adam âdi bir hurma salkı- 
mı getirerek, onu sadakaların içerisine koydu. Bunun üzerine Hz. Peygamber 
(s.a.s), “Bu salkımın sahibi ne kötü iş yaptı!” buyurdular. Bundan dolayı 
Cenâb-ı Hak da bu âyeti indirdi. 


Bu âyete, hem farz olan zekât, hem de nafile olan sadakanın dahil oldu- 
ğunu söyleyenlerin delili ise şudur: Emirden anlaşılan, kendisinde, onu ter- 
ketmenin caiz olup olmadığının beyanı bulunmaksızın, yapma tarafının 
yapmama tarafına tercih edilmesidir. Anlaşılan bu mâna ise, farz ile nafile ara- 
sında müşterek bir husustur. Binaenaleyh, her ikisinin de bu emre dahil ol- 
ması gerekir. i 


Bu Ayetteki İnfakı Zekât Olarak Tefsir Edenler 


Sen bunu anladığın zaman biz diyoruz ki, onun farz olan zekâtı ifâde etti- 
ğini söyleyen birinci görüşe göre, bu âyetten birçok mesele çıkmaktadır: 


Âyetin zâhiri, insanın kazandığı bütün mallarda ze- 

BİRİNCİ MESELE  kåtın verilmesinin vâcib olduğunu gösterir. Bundarı 

dolayı buna, ticaret malının, altın ile gümüşün ve 

hayvanların zekâtı dahildir. Çünkü bunlar, insanın kazandığı şeyler diye vas- 

tedilmektedir. Aynı zamanda âyetin zâhiri, İmâm-ı Ebu Hanife (r.h.)'nin görü- 

şüne göre, toprağın bitirdiği her şeyde de zekâtın verilmesinin vâcib olduğuna 

delâlet etmektedir. Ebu Hanife'nin bu âyetle istidlâl etmesi, gerçekten açık- 

tır. Ancak ne var ki O'nun muhalifleri, âyetin bu umumi ifâdesini; Hz. Peygam- 

ber (s'a.s.)'in, Üs oj 5 Și E g “Sebzelerde zekât yoktur””® hadi- 
siyle tahsis etmişlerdir. . 

Yine Ebu Hanife'nin mezhebine göre, ister az olsun, ister çok olsun, yər- 
yüzünde biten herşeyden zekât vermek vâcibtir. Âyetin bu zahiri de, O'nun 
bu'görüşüne delâlet etmektedir, Ne var ki O'nun muhalifleri, âyetin (bu ba- 
kımdan olan) umumi manasını ül P zi Sd İYİ “Beş “'vesk”18) 
den az olan şeylerde zekât yoktur''©9 hadisiyle tahsis etmişlerdir. 


88) Cümlu's-Sağir, 2/137. 


80) Vesk: Kölelimre göre 200 kg.'hk bir tartı birimidir. (Ç.) 
90) Buhari, Zakdit, 4. 
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Âlimler, âyetteki b “güzel, hoş şeyler” den mu- 
İKİNCİ MESELE radın ne olduğu hususunda ihtilâf ederek, iki görüş 
belirtmişlerdir: 


Birinci Görüş: Bu, malın adisi değil, iyisidir. Burada çizi lâfzı, ist- 
âre yoluyla iyi mal anlamında kullanılmıştır. Bu açıklamaya göre âyette ge- 
çen oi kelimesinden murad da, malın kötüsüdür. 


İkinci Görüş: İbn Mesüd ve Mücahid'in görüşüdür. Buna göre af 
helâl mal; Eİİ ise haram mal! demektir. Birincilerin delili, birkaç yöndendir: 


1) Biz, âyetin sebeb-i nüzülü olarak, müslümanların mallarının kötülerini 
tasadduk ettiklerini; bunun üzerine de bu ayetin nâzil olduğunu söylemiştik. 
Bu âyetteki. çlÇili kelimesinden muradın, malın iyisi olduğuna delâlet eder. 


2) Haram olan şeyi, ne tiksinerek, ne de tiksinmeyerek almak caiz değil- 
dir. Ayet-i kerime, “habis” olan malın tiksinerek alınmasının caiz olduğuna 
delâlet eder. Katfal (r.h.) şöyle demiştir: “Buna şu şekilde cevap vermek müm- 
kündür: Tiksinerek almaktan maksat malı gelişigüzel ve fazla incelemeden al- 
maktır. Buna göre âyetin manası, “Siz, onun haram olduğunu bildiğiniz hâlde, 

ancak kendinize haram olan şeyi almak, ruhsatını tanımak ve, onu haramdan 
© mı, yoksa helâldan mı aldığınıza Ri etmemek suretiyle bu malı alırsınız” 
şeklindedir. 


- 3) Bu görüş, Cenâb-ı Allah'ın, “Sevdiğiniz şeylerden infâk etmedikçe, 
birr'u takvâya nail olamazsınız” (Ak-İmrân, 92) âyetiyle de kuvvet bulmaktadır. Bu 
“âyet, EDİ kelimesinden muradın, sahip olunması arzulanan, nefis şeyler ol- 
duğuna; herkesin yanından ve evinden uzaklaştırarak çıkartması gerekli olan 
âdi ve kötü şeyler olmadığına delâlet etmektedir. l i 


Kâdi, ikinci görüş lehine şöyle diyerek delil getirmiştir: “Bu âyetteki ği 
dan muradın, ya “iyi” veya “helâl” demek olduğu hususunda icmâ ettik. Bi- 
rincisi bâtıl olunca ikincisi kesinlik kazanır. Biz birincisinin bâtıl olduğunu söy- 
ledik, çünkü bundan murad eğer malın iyisi olsaydı, o zaman bu emir, ister 
haram olsun, isterse helâl olsun, mutlak mânada güzel olan malı infâk etme 
hususunda bir emir olurdu. Bu ise caiz değildir. Öte yandan tahsis cihetine 
gitmek de, aslolanın hilâfınadır. Böylece, bundan muradın malın iyisi değil, 
helâli olduğu sabit olmuş olur.” 


Burada, şu şekilde üçüncü bir görüşü söylemek de mümkündür: Âyette- 
ki vaki kelimesinden murad, “Her bakımdan hoş olan şey” demektir. Buna 
göre gili malın hem helâli hem de iyisi anlamında olur. 
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Bir kimse çıkıp, “Birden çok mânâya gelen bir iâfzı o iki mânasına ham- 
letmek caiz değildir” diyemez. Çünkü biz, helâlin akıl ve di, vdkımından hoş 
görüldüğü için "tayyib” diye; iyi malın da, insanın meylini ve arzusunu hoş 
görmesinden dolayı "tayyib” diye isimlendirilmiş olduğunu söyledik. Hoşa git- 
,me bu iki kısım arasında müşterek olan bir mânadır. Buna göre Çağ Iğfzı, 
bu müşterek mânaya hamledilmiş otur. Bundan muradın, helâl olan iyi mal 
olduğu sabit olunca biz deriz ki: Zekât mallarının ya hepsi değerlidir, veya hepsi 
değersizdir, ya da ikisi ortasıdır, veyahut da karışıktır.Eğer malın hepsi iyi olur- 
sa, o maldan alınan zekat da böyle olur. Eğer malın tamamı değersiz ve kötü 
ise, ondan alınan zekat da değersiz ve kötü olur. Bu, âyetin hilâfına bir davra- 
nış değildir. Çünkü bu durumda verilen zekât, o malın âdisi olmamaktadır. Eğer 
bir malın içinde hem iyisi hem de kötüsü var ise, bu durumda zekât veren kim- 
seye, “zekâtını malının kötü tarafından verme” denilir. Fakat mal karışık olur 
ise, bu durumda gereken, malın orta hallisinden vermektir. Nitekim Hz. Pey- 

i gamber (s.a.s.), Muaz b. Cebel (r.a. V'i Yemen'e gönderirken 


s3 sé pri yi iğ awi i $ isy ül pis oi Msi 
ipi 
“Onlara, zenginlerinden alınıp fakirlerine verilecek bir sadakanın (zekâ- 


tın) farz olduğunu bildir. Mallarının en kıymetilerini (zekât olarak) almaktan 
sakın” ©” buyurmuştur. 


Bütün bunlar, âyetteki is ub! ASİ “Kazandıklarınızın güzel- 
lerinden infak ediniz” emrinden ancak izli olan zekâtın kastedilmiş olduğu- 
nu söylediğimizde söz konusudur. Fakat bundan muradın, ikinci görüşe gö- 
re, nafile sadakalar olduğunu veyahut da bundan muradın, hem farz zekat, 
hem de nafile sadakalar olduğunu söylediğimizde, biz deriz ki: Büyük bir hü- 
kümdara hediyeler sunarak yakın olmak isteyen kimsenin sunacağı o hediye- 
nin mutlaka malının en iyisi ve kıymetlisi olmasının gerekmesi gibi, Allah Teâlâ 
da, insanlara sahip oldukları şeylerin en iyisi ile kendisine yaklaşmalarını mən- 
dub kılmıştır. İşte,âyette de bu ifâde edilmektedir. 


Geriye âyetle ilgili şu tek soru kalmaktadır: Hak Teâlâ'nın 
> İYİ Za KS Wi Raj “Ve sizin için yerden çıkardıklarımızdan.. “buy- 
ruğunda (min) harti cerrinin getirilmesindeki mana nedir? 


Buna şöyle cevap verilir: Âyetin takdiri: 


01) Buhari, Zekât, 41. 
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PİNİ ye Şİ EE e e iay GELE Gb ye badi “Kazan 
dıklarınızın güzellerinden infâk edin ve sizin için yerden ie gü- 
zellerinden infak edin” şeklindedir. Fakat “tayyibât"” lâfzı ilk cümlede söyle- 
nip ikincisine delâlet ettiği için, ikinci cümlede tekrarlanmamıştır.(92) 


Cenâb-ı Hakk'ın, Éji İyeğ Y} “Kötü şeyleri vermeye yeltenme- 
yin” buyruğu ile ilgili iki mesele vardır: 


Hepsi “kastettim, niyet ettim” mânâsında olmak 
BİRİNCİ MESELE üzere 41241, ii dia ve ii iie kelimesi 
kullanılır. Şâir A'şâ şu beyti A 
dpi pie o ül daş 
“Kays kabilesini kastettim (ona yöneldim); ancak ne var ki, ona ulaşın- 
caya kadar, şerefli daha nice uzak ve çöl araziler bulunmaktadır.” 


Sadece İbn Kesir âyeti, (ve letteyemmemü) 

İKİNCİ MESELE şeklinde okumuştur. Çünkü bunun asli, biri 

muhatab “tâ"sı, diğeri de fiilin asli harfi olmak üze- 
re İş; şeklinde iki tâ vardır. Bunlardan biri diğerine idgâm edilmiştir. 
Diğer kıraat imamları ise, tâ harfini fetha ile ve şeddesiz olarak okumuşlardır. 
Benzer ihtilâf, Kur'an'ın yirmiüç 3) yerinde geçen bu kelimenin benzeri şu 
fiillerde de söz konusudur: ! $ ye Y ani imran, 1034. « al Zİ (Nisa, 97 Viz 
(Maide, 2) «< — özi (Enam, 153) c, AS (aras, 117) İŞ (Enfal, 20) 
Heri (Ental, 46) - GÜ yali (Tevbe, 24) ajy bÉ (Enfal, 40) yi Y Hua. 105) 
i jiis Mur, 15) Ga 4 (Ahzab, 33) edá (Ahzab, 53) CÜZ ELİ (Safak, 25) 
l pÝ (Hucurat, 12) aji (Hucurat, 11) PRE (Hucurat, 13) cjs 
(Kalem,38) cÓ jja (Kalem,38) A (Abasa,10) Gg âli (Layl14) KEİ dis 
(Kadr, 5). Burada iki bahis vardı. 

Birinci Bahis: Ebü Ali, böyle bir idgâmın caiz olmadığını, çünkü idğam 
edilen harfin sakin olduğunu; harf sakin olunca da, mazi kalıplarında meselâ 
gi KE ve U bi iy. kelimelerinde hemze getirildiği gibi, bu kelimeleri de oku- 
mak için, başlarına hemze getirmenin gerektiğini, ne var ki nahivcilerin, mu- 
zari kalıplarının başına vasl hemzesinin gelemiyeceği hususunda ittifak etmiş 
olduklarını söylemiştir. 


— p 
92} Burada suale konu Şu husustur: Ma'tuf olan pes] ui Úa; AJ kısmında min herfi cerri, gerekli 
olmadığı halde neden tekrar getirilmiştir? Cevap burada gizli kalıyor. Maksat şudur: Matufda min'i tekrar” 
etmenin sebebi, matuf ve matufun aleyh'in herbirinin müstakil bir nev'i teşkil etmesidir veya te'kid içindir. 
Birinci tayyibat, ikincisine de delâlet ettiğinden, ikincisi hazfedilmiştir. (Ç.) 
93) Bazıları otuzbir yer olduğunu söyler. (Mecmâ'ul-Beyân'dar| (Ç.) 
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İkinci Bahis: Âlimler, umumiün kıraatine göre hazfedilen bu tâ harfinin 
hangi tâ harfi olduğu hususunda ihtilâf ederek, bazıları bunun birinci tâ harfi 
olduğunu söylemişlerdir. 


Sibeveyh ise, ikinci tâ'nın olabileceğini söylerken; Ferrâ: "Diğeri hazfe- 
dilenin yerine geçeceği için, hangisi hazfedilirse edilsin, caizdir” demiştir. 


Hak Teâlâ'nın, © a$ Xa “Ondan infâk edersiniz” buyruğuna gelince, 
bil ki bu âyetin kendisinden önceki âyetlerle münasebeti hususunda şu iki gö- 
rüş ileri sürülmüştür: 

a) Cümle ELİ yaa y; 5, ifâdesinde tamamlanmakta; Cenâb-ı Allah 
söze burada tekrar başlayarak 4i Ipad öl Yı visų i; jò RERA Ala bu- 


yurmaktadır. Buna göre 5 pr iin. kısmı istifhâm-i inkâri ile birlikte zikredil- 
miştir. Mânâ, ij a ë gı udst ei si & REE Aa “Siz, ancak gö- 
zünüzü yumarak, tiksinerek alabileceğiniz bir maldan infak edeceksiniz, SR 
mi!” şeklindedir. 
b) Cümle Hak Teâlâ'nın Er 1 gasii R Sı sözü ile tamamlanır. Bu du- 

rumda da bir. gili kelimesi takdir edilmiş olur. Buna göre takdir ise, > 
4d İY Yi yds göl) is piat hat sihi iis ELİ ipaa Y3 “İnfâk etmek 
istediğiniz. fakat sizin ancak gözlerinizi yumarak, hödanmayarık) alabilece- 
ğiniz kötü mala yönelmeyiniz,, ona elinizi sürmeyiniz” şeklinde olur. Bunun 
bir benzeri de, yi gali y Š pi å ait İİ e) ii (Bakara, 258) ifâdesinde - 

si kelimesinin takdir edilmesidir. Mana ise, Yi ái ALAY ei Gö jji şek- 
linde olur: “Kopması olmayan çok sağlam bir kulpa tinnota, 


Hak Teâlâ'nın, 4$ piak öl bü gisi ed; “Onu, ancak gözünüzü 
yumarak, (hoşlanmayarak) alırsımız” buyruğu hakkında birkaç mesele vardır: 


Eyi , gözü yummak, ve göz kapaklarını 

BİRİNCİ MESELE üst üste getirmek anlamına gelir. Bu kelimenin aslı 
“gizlilik” demek olan, ” 2 ahli tabirinden gelir. Me- 

selâ, ül 8 SSSİ! áb denilir. Yani, “Bu, anlaşılması güç, kapalı bir söz- 
dür”. Yeryüzünün alçakta kalan ve kolay kolay görülmeyen yerlerine da, 


aksi denilir. 


, Bu ayette (Iğmad) kelimesinin mânası hakkında Şu 
İKİNCİ MESELE  görüşlər-ileri sürülmüştür: 
a) Burada iğmad'ın mânası, işi kolayından almak; 
müsamahadır (müsâhele). Bu böyledir, çünkü insan hoşlanmadığı bir şeyle 
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karşılaştığında onu görmemek için gözlerini yumar. Bu durum çokça meyda- 
na geldiğinden alışveriş ve diğer hususlardaki her türlü görmezlikten gelme 
ve işi kolayından alma, iğmâd olarak vasfedilmiştir. Buna göre 

ab aşki Sİ YI dsl #Z.İ; sözünün mânası, “Şayet bu gibi şeyler size 
hediyye edilirse ancak utanarak ve gözünüzü yumarak alırsınız. O halde da- 
hane diye, kendiniz hakkında razı olmadığınız. seye, benim hakkımda razı olu- 
yorsunuz?” şeklinde olur. 

b) Âyet-i kerimede iğmad fiilinin müteaddi olarak düşünülmesidir. Nite- 
kim Araplar Ağai 5 «all ja ¿tai , yani, “Ölünün gözünü yumdum, 
kapàttım” derler. Buna göre mâna “Ancak satıcı kimsenin, gözünü kapatıp 
ona gözünü yummasını ve parasından indirim yapmasını emrettiğinizde ala- 
bileceğiniz...” şeklinde olur. 


Hak Teâlâ, âyetini İs g$ âli Öl İşli; “İyi bilin ki Allah herşey- 
den müstağnidir; asıl hamde lâyık olan O'dur" sözüyle sona erdirmiştir. Bu- 
na'göre si kelimesinin mânası, “O'nun sizin sadakalarınıza ihtiyacı yok- . 
tur.” 4# 'ün mânası ise, “gerekli açıklamaları yaparak size in'âmda bulunup 
lutfettiği için, mahmüd, hamdedilmiş, övülmüş” demektir. 


Burada yapılabilecek bir başka izah da şudur: Hak Teâlâ'nın ee tav- 
sifi âdi şeyleri sadaka olarak vermeye karşı söylenmiş olan bir tehdit gibidir. 
Hamid ise, hâmid manasında olup, “Sizin yapmış olduğunuz hayırlı şeylere 
karşı size teşekkür ederim” demektir. Bu, Hak Teâlâ'nın tıpkı 
5 a 6 pee 0S aj gi “İşte bunların çalışmaları meşkür olur” çisra, 19) å- 
yeti gibidir. 


Şeytan Fakir Düşme Endişesi İle İnfakı Önlemek İster 


> PA GT 
DENİLEN 


© rs p2, 70 
rak 


“Şeytan sizi fakirlikle korkutur. Size kötülüğü emreder. Allah İse size, 
kendisinden bir bağış ve bir bolluk vaad ediyor. Allah geniş olan, herşeyi 
hakkıyle bilendir” 

(Bakara, 268). 
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Bil ki Allahu Teâlâ, insanların sahip oldukları helâl ve güzel mallardan in- 
faka teşvik edince, bundan sonra insanları şeytanın vesvesesinden sakındı- 
rarak, “Şeytan siz! fakirlikle korkutur;” Yani şeytan: “Malının iyisini infak 
edersen fakir olursun” der. Fakat sen, şeytanın böyle demesine aldırma, çünkü 
rahman olan Allah size kendisinden bir bağış ve bir bolluk va'adediyor” bu- 
yurmuştur. Âyetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Âlimler burada şeytanın kim olduğu hususunda ih- 
BİRİNCİ MESELE © tilaf etmişler; bunun “iblis”, diğer şeytanlar, insan 
ve cin şeytanları veya insanın nefs-i emmâresi (de- 
vamlı kötülüğü emreden nefsi) olduğunu söylemişlerdir. 


“Va'ad” kelimesi, hem hayır hem de şer hakkında 

İKİNCİ MESELE (| kullanılır. Nitekim Hak Teâlâ “(0) ateştir ve Allah 

_ Onu kâfirlere va'adetmiştir”” (Hacc, 72) buyurmuştur. 

Bu kelimenin, “Onları elem verici bir azâbla müjdele.."'(A-ı imtan, 21) âyetinde 

de olduğu gibi "tehekküm” (istihza etme) manasına hamledilmesi de müm- 
kündür. 


$ “Fakr ve fukr kelimeleri aynı manaya gelen iki kul- 

ÜÇÜNCÜ MESELE lanıştr. Bunlar, mai azlığı sebebi ile olan güçsüz- 

lük manasınadır. Çünkü lugatte "'takr" kelimesinin 

asıl manası “fakar"'n (bef kemiğinin) kırılmasıdır. Bir insanın beli kırıldığında 

p $; jve s5 E; j denilir. Şâir Tarfe de: ö USA pa ELİ Á “Ben be- 

li bükük bir rehine değilim” demiştir. Keşşåf sahibi: “Bu kelime fakr ve fakar 
şeklinde okunmuştur” demiştir. 


“Vesvese” nin ne olduğu hususundaki izahımızı, 
DÖRDÜNCÜ MESELE eüzübesmele'nin tefsiri esnasında, kitabın başında 
yapmıştık. İbn Mes'ud (r.a.)'un, 
sy ah ady degi eğ i gli j sayi gag İZİ yl it 
ei okan diy yedi Ji 3 Á diy içi eyi 
“Şeytanın bir lümmesi (telkini, vesvesesi) vardır. O, kötülük ile korkut 
masıdır. Meleğin de bir lümmesi (ilhamı) vardır. O da hayır va'adetmesidir. 


Kim gönlünde hayır va'adini bulur ise, bilsin ki bu Allah'dandır. Kim de birin. 
cisini bulur ise, Allah'ın rahmetinden koğulmuş şeytandan Allah'a sğınsm’ 


(94) Tirmizi, Tetair, X8/219). 
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hadisini rivayet edip, tefsir etmekte olduğumuz âyeti okuduğu rivayet edilmiştir. 


Hasan el-Basri de, bazı muhacir ve bazı ashabın şöyle dediklerini riva- 
yet etmiştir: “Şeytanın yerini bilmekten hoşlanan herkes, onun yerinin kötü- 
lükleri yapmaya insanın arzu duyduğu yer olduğunu düşünsün.” 


Şeytan Cimritiği Tavsiye Eder 


Hak Teâlâ'nın, st iy sa Y3 “(O şeytan) size kötülüğü emreder” 
âyetiyle ilgili birkaç izah şekli vardır: 


Birinci İzah: Âyetteki 'fahşâ” (kötülük) cimrilik manasınadır., “(O şey- 
tan) size kötülüğü emreder” sözü, “sizi, bir âmirin memurunu teşvik etmesi 
gibi, cimri olmaya teşvik eder” manasındadır. Araplara göre “fâhiş”, cimri de- 
mektir. Nitekim Şair Tarfe, - 


esh poih güle daai Şİ ŞE oi sj 
“Ölümün iyi insanları seçtiğini ve son derece cimri kimselerin mallarının 
iyisini tercih ettiğini görüyorum.” 


Şiirdeki RE kelimesi, bir insanın süt içmeyi arzuladığında söylenen 
| İL ÖNÜ gp tabirinden alınmıştır. Şâir, buradaki “fâhiş” kelimesi 
ile de “cimri” manasını kasdetmiştir. Nitekim Hak Teâlâ, “Gerçekten insan, , 
"malı çok sever” çadiyat, buyurmuştur. Allahu Teâlâ, tefsir ettiğimiz âyette şu 
inceliğe dikkat çekmektedir: Şeytan, insanı önce fakir olmakla korkutur. Son- 
ra da bu korkutması sayesinde ona kötülüğü emredebilir ve cimriliğe teşvik 
edebilir. Bu böyledir, çünkü cimrilik bütün insanlarca kötü bir sıfat kabul edi- 
lir. Bundan dolayı şeytan, insanın gözünde cimriliği ancak önce fakirlikten kor- 
kutarak güzel gösterebilir. 


İkinci İzah: Şeytan, “Ey insan, fakir düşmemen için, Allah yolunda mali- 
nın iyisini infâk etme” der. İnsan, eğer şeytanın bu vesvesesine uyar İse, şey- 
© tan işi daha da ileri götürerek, onu tamamen infâktan meneder. Böylece o 
insan, malının ne iyisini ne de kötüsünü infâk eder. Hatta üzerine vacib (farz) 
olan mükellefiyetleri bile yerine getirmez ve böylece de ne zekât verir, ne sila- 
irahim yapar, ne de emânetleri yerine ulaştırır. İnsan bu hale gelince, gözün- 
de günâhlar önemsiz hâle gelir ve günah işlemeye artık aldırmaz bir hale gi- 
rer. Böylece aradaki uçurum iyice açılır ve bütün günahları işler hale goir işte 

“fahşå” budur. 


Bunun daha ileri izahı şudur: Her insanın iki zıt hâli ve bir orta hali vardır. 
Kâmil ve mükemmel olan hal, o insanın bütün mal ve mülkünün iyisini de kö- 
tüsünü de Allah yolunda harcamasıdır. Bunun zıddı olan hal ise, insanın Allah 
yolunda iyi-kötü hiçbir malını harcamamasıdır. Orta hal ise, kişinin majinın iyi- 


3. Cüz, el-BAKARA SÜRESİ 2/268 ği 3. CIW313 


sini değil de kötüsünü Infak etmesidir. Buna göre şeytan, insanı en mükəm- 
mel halden, en kötü hale geçirmek istediğinde, önce onu orta noktaya çekmek 
suretiyle bunu yapabilir: Bu noktada insan şeytana karşı çıkarsa, şeytanın ar- 
zusu ümidsizliğe dönüşür. Fakat insan bu noktada şeytana uyarsa, şeytan onu 
bu noktadan, daha alt noktaya çekme hususunda cesaretlenir. Bu izaha gö- 

.re, orta olan hâl, âyetteki, “(O şeytan) sizi fakirlikle korkutur” buyruğu ile; 
eri alt nokta ise, “(O) size kötülüğü emreder” buyruğu ile anlatılmıştır. 


Sonra Hak Teâlâ, şeytanın vesveselerinin derecelerini zikretmesinin pe- 
şisira, kendisinin irisana olan ilhamlarından da bahsederek: “Allah ise size, 
kendisinden bir bağış ve bir bolluk va'adediyor”" buyurmuştur. Buna göre ba- 
ğış (mağfiret), âhiretteki menfaatlere, bolluk (fazl) ise Allah'ın dünyada iken 

` insana vereceği şeylere işarettir. Hz. Peygamber (s. a.5.)'in Şöyle dediği riva- 
yet ediimiştir:1áğ MEY 5; ús EA F bii eği 2 új İS ei akii öl 
“Bir melek her gece”, Allah'ım infak eden her insana; infak ettiğinin yerine 
mal ver, infak etmeyen kimsenin de malını telef et'95) der, 


Bu âyetteki bir diğer incelik de şudur: Şeytan senin dünyadaki geleceğin 
hususunda seni fakirlikle korkutur. Allah ise âhiretteki istikbalin hususunda 
sana mâğfireti va'adediyor. Âhiretteki istikbalin hususundaki va'adini kabul 
etmek, şu hususlar bakımından daha uygundur: 


1) Dünyadaki istikbalin elde edilmesi şüpheli bir şeydir. Âhiretteki istik- 
bali elde etmek ise kati olan bir husustur. 


2) Dünya istikbalini elde etsek bile, kendisinde cimrilik yapılan mal bazan 
geriye kalır, bazan da kalmaz. Âhiret istikbalini elde etmemiz halinde ise, Al- 
lah tarafından va'adolunan mağfirete mutlaka erişilir. Çünkü O, yalar iğ 
mesi. mümkün olmayan bir sâdıktır. 


3) Dünya istikbali uğrunda cimrilik yapılan mal geriye kalacak olsa bile, 
insan bir korku veya hastalık veyahut da diğer bir işle meşguliyetinden dolayı 
ya o malından istifâde edemez veyahut bazan edebilir. Ahiret istikbalinin elde 
edilmesi halinde ise, bundan istifâde Allah'ın mağfireti, fazlı ve keremi ile ger- 
çekleşir. 


4) Dünya istikbali uğruna cimrilik yapılan maldan istifâde edilmesi ihti- 
malini kabul etsek bile, şüphe yok ki bu, kesintiye uğrayacak ve bâki olrhaya- 
cak bir istifade olur. Allah Teâlâ'nın mâğfireti, fazlı ve keremi ile meydana gelen 
istifâde ise, kesintiye uğramayan ve zeval bulmayan bâki bir istifâdedir. 


(68) Buhârl, Zekâi, 27. (Az farklı bir şekli.) 
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.5) Dünyevi lezzetlerden istifade birçok sıkıntı ve zararlarla karışıktır. Bi- 
naenaleyh senin göreceğin her dünya lezzeti, âhiret nimetlerinin aksine, türlü 
türlü meşakkat ve çilelere sebeb olur. Çünkü âhiretin faydaları, her türlü şal- 
beden uzaktırlar. Bu zikrettiğimiz hususlar üzerinde kim iyice düşünürse, Rah- 
man'ın mağfiret ve lütfuyla ilgili va'adine inkiyat etmesinin,şeytanın va'adine 
inkıyâd etmesinden daha evlâ olacağını anlamış olur. 


Bunu iyice anlayıp kavradığın zaman biz deriz ki, âyet-i kerimede zikredi- 
len eh maksat, Hak Teala an tipki: 
en EET 3 hi Ül o pg ia İİ "Onların mallarından, onları temiz- 
leyecek ve lap ni bir sadaka al” (tevbe, 103) buyurduğu gibi, 
insanların günâhlarını örtüp bağışlamasıdır. Âyette, bu mağfiretin çok mükem- 
mel olduğuna delâlet eden iki husus vardır: 


a) “Mağlire” kelimesinin nekre olarak getirilmiş olması, Buna göre må- 
na, "Mağfiret ama, ne mağfiret!.. (Mükemmel bir mağfiret)” şeklindedir. 


b) Hak Teâlâ'nın ái özak buyurmasıdır. Buna göre (minha) ifâdesi, 
o mağlfiretin durumunun mükemmel olacağına delâlet eder, işaret eder. Çün- ` 
kü Allahu Teâlâ'nın kereminin mükemmel, cömertliğinin sınırsız olduğu, bü- 
tün insanlarca bilinen bir husustur. Yine, herkesi bağışlamanın, ancak O'nun 
tarafından olacağı malümdur. Cenâb-ı Hak bu mağfireti “O'ndan!..” diye tav- 
sif edince, bundan maksadın, o mağfiretin durumunu ta'zim etmek olduğu an- 
taşılmış olur. Çünkü veren zâtın büyük olması, verilen hediyyenin büyüklüğünü 
gösterir. Bu mağfiretin mükemmel oluşundan maksadın, O'nun bir başka âye 
tinde, yiz. pala in Ji aj pe “İşte Allah o kimselerin günahlarını i 
yiliğe çevirir” (Furkan, 70) şeklinde buyurduğu şey olması muhtemel olduğu gi 
bi, bundan muradın o kimseyi diğer günahkârların günahlarının bağışlanması 
hususunda bir şefâatçi kılması da muhtemeldir. 


Bir üçüncü ihtimal de şudur: O mağfiretin mükemmel oluşundan maksat, 
dünyada yaşadığımız müddetçe akıllarımızın kendisine ulaşamıyacağı bir iş 
olmasıdır. Çünkü ahiretle ilgili işlerin tafsilâtının pek çoğu, dünyada olduğu- * 
muz sürece bize kapalıdır. 


Ya) kelimesinin mânasına gelince bu, yapılan tasaddukun yerine; Ce- 
nâb-ı Hakk'ın bu dünyada iken hemen bir başkasını vermesidir. Bana göre 
buradaki fadlın şu şekilde olması muhtemeldir: 


a) Bu fadi'dan murad, nefste meydana gelen bir fazilettir. Bu da, cömert- 
lik ve sehavet faziletidir. Bu böyledir, çünkü saadet mertebeleri nefsani, be- 
deni ve harici olmak Üzere üç çeşittir. Mal sahibi olmak, harici faziletlerden, 
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cömertlik ve sehâvet huyu ise nefse ait faziletlerdendir. Âlimler bu üç merte- 
beden en şereflisinin nefse ait saadetler, en aşağısının ise harici saadetler 
olduğu hususunda ittifak etmişler; buna göre mal infak edilmediği müddetçe 
harici saadet bulunmuş olur. Fakat bununla beraber nefsâni noksanlık da mev- 
cut olmuş olur. Mal infak edildiği zaman ise hem nefsani kemâl, hem de hari- 
ci noksanlık beraber bulunmuş olur. Hiç şüphe yok ki bu ikinci durum dâha 
mükemmeldir. Binaenaleyh sırf infak, Allah Teâlâ'nın va'adettiği bolluğun mey- 
dana gelmesini gerektirir. 


b) İnsanda infak etme melekesi meydana geldiğinde, dünyevi nimetlerle 
meşgul olup, onları isteme uğrunda tehlikelere girme arzusu ruhtan kalkar. 
Ruhta Allah'ın nürunun tecelli etmesine mâni olan şey, sadece dünya sevgi- 
sidir. Nitekim, Hz. Peygamber (8. a.s.) . 

ZEN li NİS ET işl İİ D EN SI I Eger 
şeytanlar, insanların kalblerine vesvese vermemiş olsalardı insanlar göklerin 
melekütunu seyrederlerdi"" buyurmuştur. Kalbin yüzünden dünya sevgisinin 
tozu-toprağı temizlenince, o kalb kutsi âlemin nürları ile aydınlanarak, inci gi- 
bi parlayan yıldızlar misâli olur ve meleklere karışır. İşte fazt-i İlâhi budur. 


c) Yapılan izahların en güzeli şudur: İnsanın hayır yollarında mal infak 
ettiği bilindiğinde, diğer insanlar onun mal kazanması ve zengin olması husu- 
sunda güçlük çıkarmazlar. Böylece o kimseye dünyanın kapıları açılmış olur. 
Bir de,.kendilerine infâk edip mal verdiği kimseler, onlara dua ve himmetleri 
ile yardımcı olurlar. Böylece de Allah Teâlâ, o kimseye hayır kapılarını açmış 
olur. 


Allah Teâlâ bu ayeti, ş8 &-l5 ün 3 “Allah geniş olan, herşeyi hak- 
kıyla bilendir” , yani “O, mağfireti geniş ve bol, sizi zengin etmeye ve infâk 
ettiğiniz şeylerin yerine yenisini vermeye muktedir olandır. Hakkıyla bilendir. 
İnfâk ettiğiniz şeyler ona gizli kalmaz ve böylece o infak ettiğinizin yerine bir 

, başkasını verir” buyurarak sona erdirmiştir. 


* 4 
* 
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“Hikmet'in İzahı 


P Aah 


he ola Ta ee Uy 
PEAR AN AEA W 


vi 
— 


© Gi ASA 


>» 


“YAllah) hikmeti dilediği kimseye verir. Kime de hikmet verilir ise, 
şüphesiz ona çok hayır verilmiş demektir. Akıl sahiplerinden başkası 
düşünemez” 

(Bakara, 269). 


Bil ki Cenab-ı Hak, bir önceki âyette şeytanın fakirlikle korkutup, insanla- 
ra kötülüğü öğütlediğini, kendisinin Ise mağfiret ve fazl-ı ilâhisini va'adettiğini 
bildirince, Rahman Allah'ın va'adini, şeytanın ve'adine (korkutmasına) tercih 
etmeyi gerektiren şeye dikkat çekmiştir: Hikmet ve akıl, Rahman'ın va'adini 
tercih eder. Dünyevi lezzetleri elde etmeyi ve hayal ile vehmin hükümlerine 
tâbi olmayı emrettiği için, şeytanın va'adini ise şehvet ve nefs tercih eder. Hik- 
metin ve aklın hükümlerinin, hataya düşmekten ve haktan sapmaktan uzak, 
dosdoğru hükümler; hissin, şehvetin ve nefsin hükümlerinin ise, insani belâ 
ve sıkıntıya düşüren hükümler olduğunda hiç şüphe yoktur. Binâenaleyh ak- 
lin ve hikmetin hükümleri, kabule daha lâyıktır. İşte bu âyetin, öncesi ile irtiba- 
tı bundan ibarettir. Geriye âyetle ilgili birkaç mesele kalır: 


s “Hikmet” ten murad, ya ilim, veyahut da yerli yerin- 
BİRİNCİ MESELE de yapılan iştir. Mukâtll'in şöyle dediği rivayet edil- 
miştir: “Hikmetin Kur'an'da dört manası vardır: 


a) Kur'an'ın va'z-ü nasihatları.. Nitekim Cenâb-ı Hak, “(Allak'ın) size 
öğüt vermek için indirdiği kitabı (Kur'an) ve hikmet...” (Bakara, 231) yani "““Kur'- 
an'ın va'z-ü nasihatları..” buyurmuştur. Nisâ süresinde de: “Allah sana kita- 
bı ve hikmeti indirdi misa, 113), yani “Kur'an'ın nasihatlarını indirdi" 
buyurmuştur. Bunun bir benzeri de Al-i İmran süresinde vardır (Ai İmran, 164). 


b) Anlayış ve ilim... Cenâb-ı Allah'ın: “Henüz çocuk iken biz o (Yahya'- 
ya) hikmet verdik” (Meryem, 13y âyeti ile, Lokman süresindeki; “Biz Lokman'a 
hikmet verdik” (Lokman, 12), yani "ilim ve anlayış verdik” âyeti ve En'am sûre- 
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sindeki “Onlar, kendilerine kitap, hikmet ve peygamberlik verdiğimiz 
kimselerdir” (En'am, ee) âyeti gibi... 


c) Nübüvvet (Peygamberlik)... Nitekim Hak Teâlâ: “Biz gerçekten İbra- 
him'in soyuna da kitap ve hikmet verdik” (Nisa, 54); “Biz O (Davud'a) hikmet 
ve fasl-ı hitap (güzel konuşma ve hükmetme kâbiliyeti) verdik” (Sa'a, 20) ve, 
“Allah O (Davud'a) saltanat ve hikmet, yani peygamberlik verdi” (Bakara, 251) 
buyurmuştur. 


d) Kur'an'ın harikulöde sırları.. Allah Teâlâ, Nahi süresinde, “Rabbinin 
yoluna hikmet ile davet et” (Nan, 125) ve tefsirini yaptığımız bu ayette, “Kime 
hikmet verilir ise, şüphesiz ona çok hayır verilmiş demektir” buyurmuştur.” 


Bütün bu mânâlar incelendiğinde, netice itibarı ile “ilim” mânâsına gelir. 


Ey zavallı insan bir düşün! Allah Teâlâ insanlara çok az bir ilim vermiştir. 
Nitekim O, “Size az bir ilimden başkası verilmemiştir” çisra, 85) buyurmuştur, 
Bütün dünya bile, “pek az bir şey” diye tavsif edilmiştir. Allah Teâlâ, “Deki : 
Dünya malı pek azdır" (Nisa, 7) buyurmuştur. Bu az şeyin.ne kadar olduğuna 
, bir bak da, çok olanın ne kadar olacağını anla Akli deli de bu hakikati göstər- 
mektedir. Çünkü dünyanın, miktarı ve ömrü sonludur. İlimlerin mertebeleri- 
nin, sayılarının, ne kadar süreceklerinin ve bunlardan elde edilecek saadetlerin j 
ise sonu i yoktur. Bu da, sana ilmin ne kadar üstün olduğunu gösterir. İlim ko- 
nusu aý pi aj $ (Bakara, 31) ayetinin tefsirnide uzun uzun geçmiş idi, 


“Doğruyu yapma” manasında olan “hikmet”'in tarifi hakkında, onun, be- 
şerin takati nisbetinde Allah'ın ahlâkı ile ahlâklanma olduğu söylenmiştir. Bu 
mâna, Hz. Paygamberin: ai pl gti, m ili “Allah'ın ahlâkı ile ahlâk- 
lanınız” hadisine dayanır, Bil ki hikmetin, bu iki mânanın dışında kalması müm- 
kün değildir. Bu böyledir, çünkü insanın mükemmelliği şu iki şeyde, yani: 


Birincisi, itme sirf gerçek olduğu için hakikatı ve onunla amel etmek, uy- 
gulamak için hayrı bilmesinde yatar ve, Allah'ı nasıl ise öyle tanımaya; ikinci- 
siyse, âdil ve doğru olanı yapmaya istinâd eder. 


Hz. İbrahim (a.s.)'in, US ih ©) “Rabbim, bana bir hüküm ih- 
san et!” (Şura, s9. dediği, Kur'an'da nakledilmiştir ki bu nazari hikmettir. Yine 
O'nun : zelal di 4 “Ve beni, salih kimselere kaf” {Şuara 83 dediği de 
nakledilmiştir ki, bu da ameli hikmettir. 


Yina Hz. Musa'ya Cenâb-ı Hak nidâ ederek, Vİ haydi gi 
“Şüphe yok ki Allah, benim, ben... Benden başka hiçbir Tanrı yoktur” (Tâ, 
14) buyurmuştur kl, bu nazari hikmettir. Daha sonra da, yi “Öyleyse 
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bana ibâdet et” Taha. 14) buyurmuştur ki, buda ameli hikmettir. Yine Hz, İsa'- 
min LU EŞ elit e Ğİ dai GÜ İN A5 Ben mu- 
hakkak ki Allah” ın kuluyum. O, bana kitâp verdi. Ve beni peygamber yaptı. 
beni, her nerede olursam mübarek kıldı” (Meryem, 30-31) dediği nakledilmiştir ki, 
bütün bunlar nazari hikmet içindir. Daha sonra da Hz. isa, 
du iŞ EIG PRAN Xoj “Bana, hayatta bulunduğum müddetçe 
namazı, zekâtı emretti” (Meryem, 31xdemiştir ki, bu da ameli hikmettir. 


Yine Cenâb-ı Hak, Hz. Muhammed hakkında, 4 Yı ay 4i çizü “Bu 
ki, Allah'tan başka hiç bir Tanrı yoktur” Muhammed, 19) buyurmuştur ki, bu na- 
zari hikmettir. Daha sonra da, ELİ Aİ “Ve-günahın için mağfiret di- 
le” (Muhammed, 19) buyurmuştur; bu ise, ameli hikmettir. Yine Hak Teâlâ bütün 
peygamberler hakkında, 

Gİ SL İN Aga Ğİ eyle Ör Zi yil epi ie yu Sİ İŞ 
vd 

“O kendi emriyle kullarından kimi dilerse, ona vahiy ile melekleri indi- 
rir, Benden başka hiçbir Tanrı olmadığı gereğiyle uyarınız diye... "Nan, 2) 
buyurmuştur ki, bu nazari hikmettir. 


Daha sonrada, ö A “Öyleyse benden korkun” buyurmuştur; bu i- 
se, ameli hikmettir. 


Kur'an, insanın en mükemmel hğlinin sadece bu iki kuvvette yattığına de- 
lâlet eden delillerdendir. 


Ebu Müslim de, “hikmet” kelimesinin, “hüküm” masdarından “fi'le” 
“kalıbında bir kelime olduğunu söylemiştir ki bu, iagi {nihle) kelimesinin, 
el (en-nahi) kelimesinden gelmesi gibidir. Yine bir kimse, akıllı olduğu, 
konuşması delile dayandığı ve görüşleri de isabetli olduğu zamanş$ |. #5 5 
denilir. ns kelimesi, bu gibi yerlerde fâil mânasına gelmektedir. Yi- 
ne "muhkem" mânasında ei Jai denilir ki, burada Je (fei) kalıbın- 
da olan $ kelimesi, ism-i mef'ül manasındadır. Nitekim Hak Teâlâ, 


pa pi E ó ye Wi “Her hikmetii iş, o gecede ayrılır” (Duhan, 4) buyur- ` 
muştur. 


Bu kelimenin iştikakı (türemesi) hususunda Ebu Müslim'in ileri sürmüş 
olduğu bu görüş, bizim, kelimenin manasıyla ilgili olarak söylemiş olduğumuz 
şeye de uygun düşer. 
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Keşşâf sahibi 44K ii ay yaş manasında 
İKİNCİ MESELE olmak üzere, İSİ iy ya) “Kime hikmet 
verirse...” (Bakara, 269) Şeklinde okunduğunu söy- 
“lemiştir. A'meş de bu şekilde okumuştur. 


Âlimlerimiz bu âyetle, kulun fiilini Allah'ın yarattığı- 
ÜÇÜNCÜ MESELE © na dair istidlâlde bulunmuşlardır. Bu böyledir, çün- 
kü hikmeti biz “ilim” anlamında aldığımızda, bu 
“zarüri ilimler” diye tefsir edildiği mânasına getmez. Çünkü bu ilimler, hay- 
vanlar, deliler ve çocuklar için de söz konusudur. Zaruri olan bu şeyler isa, 
hikmet diye tavsif edilemezler. Binaenaleyh bu kelime, “nazari ilimler” må- 
nâsında tefsir edilmiş olur. Bu kelimeyi biz eğer hissi fiiller (gözle görülen bir- 
takım işler) diye açıklarsak, bu durumda iş daha açık olur. Binaenaleyh her 
iki takdire göre de, nazari ilimlerle hissi fiillerin başkası tarafından ve onların 
dışında bulunan bir takdir edenin takdiriyle meydana getirilmiş olmaları gero- 
kir. Bu başkası da, âlimlerin ittifakıyla, ancak Allah'tır. Binaenaleyh bu âyet, 
kulun fillini Allah'ın yarattığına bir delildir. 


Buna göre eğer, “Hikmetten muradın, Rebi İbn Enes'in görüşüne göre, 
peygamberlik, Kur'an veyahut da “anlama” ve “hissetme” kuvveti olması ni- 
çin caiz olmasın?” denilirse, biz deriz ki: 


Bizim zikrettiğimiz o delil, bu tür ihtimalleri ortadan kaldırır. Bu böyledir, 
çünkü mütevâtir nakil ile, hakim lâfzının peygamberler hakkında kullanılma- 
dığı sâbit olmuştur. Binaenaleyh hikmet, nübüvvet ve Kur'an anlamlarını ifâ- 
de etmez. Aksine bu kelime, ya eşyânın hakikatini bilme mânasına veyahut 
da güzel ve isabetli işleri yapma manasında tefsir edilmiştir. Bu iki takdire gö- 
re de maksat hasıl olmaktadır. 


Buna göre, eğer Mutezile, âyet-i kerimede geçen “vermek” fiilini, Allah'- 
ın tevfiki, yardımı ve lütufları mânasına hamletmeye teşebbüs ederse, biz də- 
riz ki, ayet-i kerimede bahsedilen bu büyük övgü kâfirlere şâmil olmadığı hâlde, 
Allahu Teâlâ mü'minler hakkında yarattığı bu nevi fiillerin aynısını, kâfirler hak- 
kında da yapmıştır. Böylece bu âyet-i kerimede zikredilen hikmetin, lütuf fiille- 
rinden başka bir şey olduğunu anlamış oluyoruz. Allah en iyisini bilendir. 


Hak Teâlâ sonra, iyi i fi Pi Yı 55 ú; “Akil sahiplerinden başkası dil- 
şünemez” buyurur. Allah en iyisini bilir ya, bana göre bundan murad, hikmet- 
lerin ve bilgiterin kendi kalbinde meydana geldiğini görüp; sonra da bunların, 
ancak Allahu Teâlâ'nın vermesi ve kolaylaştırmasıyla meydana geldiklerini dü- 
günüp anladığında, insanın akıl sahiplerinden olacağıdır. Çünkü insan, neti- 


520/5. Cik - TEFSİR-İ KEBİR 


celerle yetinmeyip, aksine neticelerden yola çıkarak sebeplere doğru 
yükseldiğinde işte bu neticeden sebebe doğru geçiş ancak akıl sahiplerinde 
ortaya çıkan bir tezekkür, bir tefekkürdür. Ama, bir kimse bütün bu işleri ken- 
di nefsine mal eder ve bunların meydana gelip, elde edilmesinde kendisinin 
sabep ve müessir olduğuna inanırsa, o zaman o, neticelerden sebeplere geç- 
mekten âciz kalmış olan zâhir ehlinden olmuş olur. $ 


Mutezile'ye gelince onlar, hikmeti anlayış kuvveti ve delil getirme ania- 
mında yorumladıkları için, şöyle demektedirler: Bu hikmet kendi başına kaim 
değildir. Kişi bundan ancak düşünüp tefekkür ettiğinde, lehine ve aleyhine olan 
şeyleri kavradığında istifâde edebilir. O zaman da ya ileri atılır, ya da geri durur. 


` Allah Yolunda Harcayanların Mükâfaatı 


MARERE ağa, 


YE ENİ 


“Verdiğiniz her nafakayı, adadığınız her nezri Allah elbette bilir. 
Zalimlerin hiçbir yardımcısı yoktur” $ 
(Bakara, 270). 


Bil ki, Allahu Teâlâ infâkın, malın en iyisinden yapılması gerektiğini be- 
'yan ettiği zaman, insanları önce, “Âd! şeyleri vermeye yeltenmeyin” (Bakara, 
een sözüyle; ikinci olarak, “Şeytan sizi fakirlikle korkutur” (Bakara, 208) âyetiy- 
le; üçüncü olarak da, “Verdiğiniz her nafakayı, adadığınız her nezri Allah el- 
bette bilir (Bakara, 270) âyetiyle buna teşvik etmiştir. Bu âyetle ilgili birkaç mesele 
vardır: 


, atiy ÜN ÖĞ buyruğu, kısalığına rağmen, itâat e- 
BİRİNCİ MESELE © denler için büyük bir va'adı, inatçı kâfirler için de şid- 
detli bir valdi (tehdidi) ifâde etmektedir. Bunun iza- 

hı birkaç şekildedir: ; i 


a).Hak Teâlâ, tasaddukta bulunanın kalbindeki ihlâs ve kulluk ya dariyâ 
ve gösteriş gibi niyetleri bilir. 
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b) Allahu Teâlâ'nın tasaddukta bulunan kimsenin niyetinin keyfiyyetini bil- 
mesi, bu tâatların kabulünü gerektirir. Nitekim Cenâb-ı Allah, “Allah, ancak 
müttakilerden kabul eder” (Maide. 27; ve “İşte kim zerre ağırlığınca bir hayır ya- 
parsa onu görecek, kim de, zerre ağırlığınca şer yaparsa, onu da görecek” 
Zilzâl, 7-5) buyurmuştur. 


©) Allahu Teâlâ, kulun bu niyyet ve sebeplerden dolayı hakedeceği se- 
vâb ile ikabın miktarını bihakkın bilir ve bundan hiçbir şeyi ihmal etmez, bu 
hususta hiçbir şeyi birbirine karıştırmaz. ` 


f Âyette, iiiaj ai Ol denildi de ali denilmedi. 
İKİNCİ MESELE Bunun iki sebebi vardır: 

a) Buradaki mef'ul zamiri, bir önceki cümleden son- 
ra gelen 5 (adak) kelimesine râcidir. Nitekim şu âyette de böyledir: 
Gj 4 ex % Vİ ji İZL Li ya gaz “Kim bir hata veya bir günah kaza- 
nır da, sonra onu bir suçsuzun zerine atarsa...” (Nisa, 112) (Yani, buradaki 
mef'ul zamiri “i kelirnesina râcidir). Bu Ahfeş'in görüşüdür. 


sati 


b) Buradaki zamir, FER i gii G3 buyruğundaki Ú ya râcidir, _ 


Çünkü o, isimdir. Cenâb-ı Hakk'ın: 4 , ebe Sai josi i Si Jiu j 
“Ve, size öğüt vermek için, size kitaptan ve hikmetten indirdiği Şeye... (Baka 
ra, 231) âyetinde de & deki “hüve” zamiri Ú ism-i mevsülüne râcidir. 


“Nezr” insanın kendisine vacib kılmak suretiyle yap- 

ÜÇÜNCÜ MESELE © masını üstlenmiş olduğu şeydir. Bu mânâda olmak 
Nezrin Hükmü üzere jag — gi denilir. Bunun esas manasi, 

“korku” dur. Çünkü insan, nezretmek suretiyle, ken- 

disince mühim olan bir iş hususunda hata yapma korkusuna karşı kendisini 

sağlama alır. Bir topluluğu korkutarak yyardığında,|Ş1â8t ân bil denilir, 


© Din ıstılâhında ise nezr, “müfesser" ve “gayr-i müfesser” olmak Üzere 
iki kısımdır: Müfesser olan nezr, “Allah için bir köleyi azâd edeceğim” ve “Allah 
için haccedeceğim”” şeklinde adanmış olan şeyin açıklanmış olduğu nezrdir, 
Bu gibi nezrlerde söylenilen şeyin aynen ifâ edilmesi gerekir, başkası onun 
‘yerini tutamaz. 


Gayr-i müfesser nezr ise, bir kimsenin “Allah için şunu yapmamaya nez- 
rediyorum.'' “Allah'a bir nezrim olsun..” şeklinde, açıkca belirtmeden yaptı- 
ği nezrlerdir. Eğer bir kimse, yapmamaya nezrettiği bir fiili yaparsa, bundan 
dolayı yemin ketlâretl gerekir. Çünkü Hz. Peygamber (s.a.s.) şöyle buyurmuş- 
tur: 
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eni BS ağ çi Gly Gi Şİ YAŞ az ai ağ A j 

“Kim bir adak adar da, onu açıkça belirtirse, onun açıkça belirttiği şeyi 
yapması gerekir. Kim bir adak adar da, onu açıkça belirimezse, ona yemin 
keflâreti gerekir. "9% 


Allahu Teâlâ'nın, güel ; Kr É új “Zalimlerin Hihi yardımcısı 
yoktur” ifâdesi ile ilgili iki mesele vardır: 


Bu tâbir, zalimler için şiddetli bir tehdittir. Zulüm iki 

BİRİNCİ MESELE kısımdır: Biri kişinin kendi nefsine yaptığı zulüm, ki 

Ahirette Kâfilerin Yardımcısı Yoktur bu bütün günahlarda meydana gelmektedir. Diğe- 

ri, kişinin başkasına yaptığı zulüm ki bu da, meselâ 

insanın infâkta bulunmaması veya verdiğini müstehak olana vermemesi, ya 

da hak edene verdiği infâkdaki niyetinin riyâ ve gösteriş olması, veyahut da 

günahlar işleyerek, yapmış olduğu infâkı ifsad etmesi şeklinde olur. Bu son 

iki şekil de, yine insanın başkasına değil de, kendisine karşı yapmış olduğu 
zulümler cümlesindendir. 


Mutezile, büyük günah sahiplerine şefâat edilmeye- 
İKİNCİ MESELE aa görüşüne bu ayeti delil getirerek, şöyle demiş- 
r: “Çünkü birisine yardım eden, ondan zararı def 
eden kimsedir. Eğer a edenlerin şefâatiyle bu büyük günah sahiplerinin 
cezası savuşturulmuş olsaydı, şefâat edenler, büyük günah sahiplerinin > 
dımcıları olmuş olurlardı. Bu ise, Cenâb-ı Hakk'ın wai sa eek vi 4 SÖ- 
züne zıddır. 


Bil ki örfen, şefâat eden, “yardımcı” diye isimlendirilmemiştir. Bunun de- 
lili, Cenâb-ı Allah'ın, “Öyle bir günden korkunuz ki, hiç kimse, hiç kimse na- 
mına bir şey ödeyemez. Ondan herhangi bir şefâat kabul olunmaz. Ondan 
bir fidye alınmaz, onlara yardım da edilmez..”” (Bakara, 48) âyetidir. Allahu Teâ- 
lâ bu âyette, şefâat ile yardımı ayrı ayrı zikretmiştir. Binaenaleyh, zâlimlere 
yardım edilmeyeceğini söylemek, onlara şefâat edilmeyeceği anlamına gelmez. 


Buna, ikinci bir şekilde şöyle cevap verilir: Zalimlerin tamamı için yardım- 
cılar olmayacaktır. Binaenaleyh siz niçin, bazı zalimler için de yardımcıların 
bulunmayacağını söylüyorsunuz? Buna mukabil eğer, “zalimler” ve 
“yardımcılar” kelimeleri cemi (çoğul)dur. Cemi kelimeye mukabil, cemi keli- 


98) İbn Mâce, Ketfarât, 17 (1/687); Ebu Dâvud, Eyman, 30 (3/241). (Kısmen...) 
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me getirildiğinde, o cem'in her bir ferdine mukabil bu cemiden bir ferd düşer. 
Buna göre âyetin mânası şu şekilde olur: “Zalimlerden hiçbirisi için, herhangi 
bir yardımcı yoktur” denilirse biz deriz ki: 


Biz, cemi kelimeye mukabil cemi kelime getirildiğinde, o cem'in herbir 
ferdine bu çoğuldan da bir ferdin düşmesi gerektiğini kabul etmiyoruz. Çünkü 
bundan muradın o çoğuldaki herbir ferde mukabil, bu çoğuldan bir ferdin düş- 
mesi değil, sadece çoğu! kelimeye, çoğul bir kelime ile mukabele edilmesi ih- 
timalidir. 


Buna üçüncü bir şekilde de şöyle cevap veririz: Şefâatin olmadığını gös- 
teren bu delil, herkes hakkında ve bütün zamanlar için umumidir. Şefâatin bu- 
lan ifâde eden delil ise, bazı kimselere ve bazı zamanlara hâstır. Hâs 


Buna dördüncü olarak şöyle cevap verilir: Biz daha önce, umümi tâfzın, 
herkesi içine alma (istiğrâk) hususunda katiyyet ifâde etmediğine, aksine zann-ı 
gâlib yoluyla, zahiri bir mâna ifâde ettiğini, böylece de onun, zanni bir delil 
olduğunu açıklamıştık. Bu mesele ise, zanni bir mesele değildir. Binaenaleyh, 
bu mesele hakkında bu âyete tutunulamaz. 


“Ensâr” kelimesi, şerif kelimesinin cem'inin eşrâf; 
ÜÇÜNCÜ MESELE © ve habib kelimesinin cem'inin ahbâb olması gibi, na- 
sir kelimesinin çoğuludur. 


NZD 


PERAE YUZ 


, PE o 2? s: 
dei SEA ME > Symi - yi » 513 


“Eğer sadakaları açıktan verirseniz o, ne güzel. Eğer onları gizler ve 
fakirlere verirseniz, işte bu sizin için daha hayırlıdır. Günahlarınızdan bir 
kısmını bağışlar. Allah ne yaparsanız, ondan hakkıyla haberdârdır” 
(Bakara, 271). 


BİL ki Allah Teâlâ önce, peşisıra başa kakma eziyyet olan infâk ile, böyle 
olmayan infâkı beyan buyurup, bu iki kısmın herbirinin hükmünü zikretti. Son- 
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ra ikinci olarak, infâkın bazan malın iyisinden, bazan da düşüğünden olduğu- 
nu zikredip, bu iki kısmın herbirinin hükmünü de beyan etti. Bu âyette İse, 
infâkın bazan açıktan, bazan da gizlice olacağını bildirerek, herbirinin hükmünü 
belirtti ve şöyle buyurdu: “Eğer sadakaları açıktan verirseniz o, ne güzel!” Bu 
tabirle ilgiti birkaç mesele vardır: 


Sahâbe-i kirâm, Hz. Peygamber'e, “Gizli verilen sa- 

BİRİNCİ MESELE ‘daka mı, yoksa açıktan verilen sadaka mı daha fa- 

f ziletlidir?” diye sordular. Bunun üzerine bu âyet-i 
kerime nâzil oldu. 


Üleli (sadaka) kelimesi, hem farz olan zekât, 
İKİNCİ MESELE hem de nâfile olan sadaka ve harcamalar hakkında 
Sadaka Kelimesi Hakkında İzah (| kullanılır. Allahu Teâlâ, “Mallarından onları temiz- ` 
. leyecek bir sadaka al” (Tevbe, 103) ve “Sadakalar an- 
cak.... fakirlere mahsustur” (Tevbe, 60) buyurmuştur. 


Hz. Peygamber (s.a.s.) de Jodie dé gök jäi “Kişinin ailesi için har- 
cadığı her şey, bir sadakadır” ©” buyurmuştur. 


“Zekât” kelimesi ise, ancak farz olan mali ibâdet hakkında kullanılır. Lü- 
gatçiler, “sadaka” kelimesinin aslının 43,» harfleri olduğunu; bu terti- 
bin sıhhat ve kemâl mânasını ifâde etmek üzere vaz "olunduğunu söylemişler- 
dir. Arapların gn die J; “Görüşü doğru olan adam” sú die J4; 
“Karşılaşılması iyi olan adam”; “Jai g e hile “Savaşa sadık kaldılar a” 

ö á jaji RA Š falanca sevgisi mükemmel olandır”; A» Halde İs vü 
“Bu iyice eskimiş bir sirkedir.” 5 ESASİ dile? s > “İyice tatlı bir şey” söz- 
9u köktendir. Yine birisi birşeyin haberini olduğu gil gibi dosdoğru verdiği zaman 

Ar. Syd Ý denilir. Dost da, sevgi ve dostluğunda doğru olduğu için 
A diye; nikâh akdi kendisi ile tamamlandığı için mihir de de diye isim- ` 
lendirilmiştir. Allah Teâlâ, mal kendisi ile mükemmel ve şer'i manada tam mal 
olduğu için, zekâtı da “sadaka"' diye adlandırmıştır. O halde sadaka, ya ma- 
lin tam mal olması ve devam etmesi için bir sebeptir, veyahut da kulun ima- 
nında sâdık ve mükemmel. olduğunu istidlâl etmeye bir sebeptir. 


87) Tirmizi, Birr ve Silâ, 42 (4/344). 
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- Ayetteki Uni tabirinin aslı, ú G dır. Fakat bu- 
ÜÇÜNCÜ MESELE © radakiiki “mim” den birisi diğerine idğam edilmiş- 
za) Kelimesinin İzahı tir. Bu kelime üç türlü okunur: 

í 1) Ebu Amr, Kâlün ve Âsım'ın ravisi Ebü Bekir, nün 
harfinin kesresi ve ayn harfinin sükünu ile uij şeklinde okumuşlardır ki bu, 
Ebu Ubeyd'in de tercih ettiği kıraattir. Ebu Ubeyd: “Çünkü bu okunuş, Hz. 
Peygamber (a.s.)'in, Amr b. As (raya çileli J EA yila guy La “Sa- 
lih (helâl) mal, sâlih insana ne kadar yakışır." ©8) dediğinde kullandığı şəkil- 
dir. Bu hadiste kelime, ayın harfinin sükünu İle rivayet edilmiştir” demiştir. 


Nahivciler de şöyle demişlerdir: “Bu okunuş, iki sakin harfin bir arada bu- 
lunmasını gerektirir ki bu câiz değlidir. Bu, ancak iki harften birincisinin med 
veya iin harfi olması durumunda câizdir. Mesela, is ve žo kelimele- 
rinde olduğu gibi. Çünkü harfteki med, harekeden bedeldir. Hadise gelince, 
bu duyular iki sakinin bir arada bulunmasının mümkün olmadığına delâlet et- 
tiği için, Hz. Peygamber (s.a.s.)'in bu kelimeyi telâftuz ederken "'ihtilâs”' (ha~ 
rekeyi kısmen belirtme} yolu ile, ayn'ı hafifçe harekelediğini anlamış oluruz, 


2) İbn Kesir, Verş'ir rivayetine göre Nâfi ve Hafs'ın rivayetine göre Âsım 
, nün ve ayn harflerinin kesesi ile Vani şeklinde okumuşlardır. Bu okuyu- 
şun şu iki izahı vardır: : 


a) Onlar, ayn harfini harekeleme ihtiyacı duydukları için, onu, måkablinin 
(kendinden önceki harfin) harekesi cinsinde harekelemişlerdir. 


b) Bu, kelimeyi nün ve ayn harfinin kesresi ile gö şeklinde kullanan kim- 
selerin diline göre okunmuştur. Sibeveyh, Huzeyl Kabilesi'nin kelimeyi böy- 
le telâffuz ettiğini söylemiştir. 


3) Diğer kıraat imamları ise, kelimeyi, nün harfinin fethası ve ayn harfinin 
kesresi ile ee) şeklinde okumuşlardır. Bu şekilde okuyanlar, kelimeyi aslı- 
na uygun olarak okumuş lam iel Kelimenin aslı gs şeklindedir. Şâlr 


Tarfe, Zal pii Æ) ýb ÉÉN gi . “İyi ve güzel işe koşanlar ne güzeldirler”" 
demiştir. 


© — Zeceâc, “Buradaki Ú oşeymanasınadırve Úa 
DÖRDÜNCÜ MESELE da jó pp) gx “O, ne güzel şeydir” manasına 
gelir” demiştir., 


98) Müsned, 4/202. 
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Ebu Ali el-Ceyyid de: “Bu terkib hakkında şu denilebilir: Bu lâfızdaki 
U “şey” manasınadır. Çünkü mâ burada nekre olarak getirilmiştir. Dolayı- 
sıyla onu nek'ire olarak “şey” manasına almak, daha zâhirdir. Onun nekire 
oluşunun delili ise, nekire değil de marife olması halinde mutlaka bir sılasının 
bulunmasının gerekli oluşudur. Halbuki burada sılası yoktur. Çünkü ondan son- 
ra ayette ça Iâfzi gelmiştir. Bu ise tek bir kelimedir, bir cümle değildir. Müf- 
red bir kelime ise, sılâ olmaz. Böylece, Zeccâc'ın görüşü bâtıl olunca, biz deriz 
ki: “Mâ” kelimesi, temyiz olduğu için mahallen mansubtur. Bunun takdiri ise, 
ÜN BENI au ua pe “Sadakaları açıktan vermek ne güzel bir şey- 
dir" şeklindedir. İ Sözden anlaşıldığı için buradaki Mal muzafı ella Di 
demiştir. 


Âlimler, âyette geçen “sadakalar” ile nâfile sada- 
BEŞİNCİ MESELE kalar mı, zekât mı veya her ikisinin birden mi kaste- 
Sadakadan Burada Maksad  dildiği hususunda ihtilâf etmişlerdir: 

Birinci Görüş: Bu, çoğu âlimlerin görüşüdür. Buna 
göre, buradaki “sadakalar” ifadesi ile, nafile sadakalar kastedilmiştir. Bu gö- 
rüştekiler, “Çünkü nafile sadakaları gizlice vermek, zekâtı ise açıkça vermek 
daha efdaldir” demişlerdir. Bu hususta iki bahis vardır: 


Birinci Bahis: 
Sadakayı Gizli Vermenin Fazileti 


Birinci bahis, nafile sadakaları açıkça mı, yoksa gizlice mi vermenin da- 
ha efdal olduğu hususundadır. Biz önce, nafile sadakaların gizlice verilmesi- 
nin efdal olduğunu gösteren delilleri zikredelim: 


a) Gizlice vermek, riya ve gösterişten son derece uzak bir davranış olur. 
Nitekim Hz. Peygamber (s.a.s.) vü Y; sa J; a dı Jä Yak 
lah, desinler diye, riyakârca ve başa kakarak sadaka verenlerin sadakası 
kabul etmez” buyurmuştur. Hiç şüphesiz verdiği sadakayı anlatan kimse, gös- 
teriş ve desinleri; insanların kalabalık olduğu yerde sadaka veren de riya yap- 
mayı islemektedir. Halbuki sadakayı anlatmamak ve gizlice vermek insan! 
gösteriş ve riyadan koruyacak tek çâredir. Bazı kimseler sadakayı tamamen 
gizli vermek maksadıyla, işi daha ileri götürerek, alan kimsenin kendisini tanı- 
yip bilmemesi için gayret sarfetmişler ve bundan dolayı bazıları, sadakasını 
âmâ olanların eline vermiş, bazıları fâkirin.geçeceği yola, veyahut da fakirin 
vereni göremeyeceği, fakat parayı, görebileceği ve oturacağı bir yere koymuş- 
lardır. Bazıları fakir uyurken, sadakayı fakirin elbisesinin bir tarafına bağlar- 
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ken, bazıları da başkasının eli ile sadakasını ona gönderir. Bütün bunlardan 
gaye, riyâ, gösteriş, desinler ve başa kakmadan uzak kalmaktır. Çünkü fakir, 
kendisine sadaka vereni tanıdığında hem riya, hem de başa kakma söz konu- 
su olabilir. Fakat fakirin aracı olan şahsi tanımasında riya söz konusu değildir. 


b) İnsan sadakasını gizlice verdiğinde, diğer insanlar arasında bu husus- 
ta bir şöhreti bulunmaz, bundan dolayı medh-ü senâ edilmez ve kendisine saygı 
gösterilmez. Böylece bu, sadaka verenin nefsine çok ağır gelir. Binaenaleyh 
bu şekilde veriş, daha çok sevâbı gerektirir. 


c) Hz. Peygamber (sas) Çİ gh A gal i ÉÉ Ji “Sa- 
dakanın efdal olanı, malca sıkıntıda olan kîmsenin, fakire gizlice verdiği sada- 
kadır ©9, ve: 

SI e Ji öze ÖĞ ve İN AŞ ZN a bağ si is 
İN A EŞ a ZN ge Ji y bd by gii d 

“Kul, gizli olarak bir ii yaptığında, Allah onu, onun için gizlice yazar. 
Eğer kul, yaptığı iyiliği-açığa vurursa, Allah da o fiilini sır olmaktan çıkarır, 
onun âleni işler hesabına yazar. Eğer o kimse, bu iyiliğinden insanlara bah- 


setmeye başlarsa, Allah Teâlâ o fiili hem gizli, hem de aleni olmaktan çıkara- 
rak, riyâ olarak yazar” buyurmuştur. 


Yine meşhur bir hadiste; 
EAR pisi ale S Je Y g adi d ai gy Ai İN gi iao 
ái iai Basi ta iaa Şİ çü leş 
“Yedi kişi var ki, Allah Teâlâ onları, kendi gölgesinden başka hiçbir göl- 
genin bulunmadığı kıyamet gününde, gölgesinde gölgelendirecektir. Onlardan 
birisi, sadaka verirken sağ elinin verdiğini sol eli dahf bilmeyen kimsedir” (190) 


ve © ye lab s pe ks “Gizlice verilen sadaka, Rab Teâlâ'nın ga- 
“zabını söndürür” (01) buyurulmuştur. i 


d) Sadakayı açıktan vermek, alana bir çok yönden zarar verebilir. Halbu- 
ki gizlice verme, bir zarar taşımaz. Bu sebeple gizli vermenin efdal olması ge- 
rekir, Açıktan sadaka alan kimseye şu zararlar dokunabilir: 


1) Sadakayı açıktan vermek, fakirin şerefini zedeler ve fakir olduğunu or- 
taya çıkarır. Çoğu zaman fakir, bundan hoşlanmaz. 


89) Benzer bir'hadis için bkz. Nesâi , Zekâi 49 (5/58): Ebu Dâvud, Vitr, 12 (2/69); Müsned, 5/178-179. 
100) Buhâri Zekât, 16; Müslim, Zekat, 91 (2/716). (Hadisin tamamı). 
101) Tirmizi, Zekat, 28 (3/82). ("gizlice kaydı” olmaksızın.) Bu şekli le: Keştu'l Hafâ, (2/22). 
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2) Sadakayı açıktan vermek fakirin, utanma ve dilenmeme halini yok eder. 
Halbuki Cenab-ı Allah, bundan sonra gelen, “(O fakirlerin hallerini) bilme- 
yen, utanma ve İstiğnalarından dolayı onları zengin zanneder. Sen, o gibi kim- 
seleri simalarından tanırsın. Onlar insanlardan yüzsüzlük edip de bir şey 
isteyemezler”” (Bakera, 273) âyet-i kerimesinde, bu hali medh-ü senâ etmiştir. 


3) İnsanlar bazan o fakirin bu sadakayı almasını yadırgar ve onun, ihtiya- 
ct olmadığı halde o sadakayı aldığını zannederler. Böylece fakir, bir kınama . 
konusu olur ve insanlar onun gıybetini yapmaya başlarlar. 


4) Sadakayı açıktan vermek, alanı zelil ve hakir düşürür. Mü'mini küçük 
düşürmek câiz değildir. 


5) Sadaka, hediye sayılır. Nitekim Hz. Peygamber (s.a.5.): 

130) wg eh k ideg iia ali ES] ¿ý “Yanında başkaları var iken birisine 
'bir hadie verilse, diğer insanlar o nediyede onunla ortaktriar’’ 092) buyur- 
muştur. Fakir kimse çoğu kez, kendisine verilen sadakadan, orada bulunup 
o sadakaya ortak olması gereken kimselere bir şey vermez. Sadaka ona açık- 
tan verildiği için fakir, uygun olmayan bir davranışta bulunmuş olur. Nafilâ sa- 
dakayı gizlice vermenin evlâ olduğunu gösteren delillerin tâmamı, bunlardan . 
ibarettir. 


Nafile sadakanın açıktan verilmesinin de câiz oluşunun izahı ise şöyle- 

dir: İnsan, sadakayı açıktan verdiğinde, bu, sadaka verme konusunda başka 
Insanlara örnek olup fakirlerin bundan istifâde edeceğini bilirse, sadakayı açık- 
tan vermesi câizdir. Hatta bu durumda sadakayı açıktan vermek daha faziletli 
olur. Nitekim İbn Ömer (r.a), Hz. Peygamber (s.a.s.)'in: 
a öldYİ ai gal lal çiğli Zİ ge asi Jİ “Sadakayı gizli ver- 
mek, açıktan vermekten efdaldir. Fakat bu hususta başkalarına örnek olmak 
Isteyen kimsenin sadakayı açıktan e efdaldir” buyurduğunu rivayet et- 
miştir. 


Muhammed b. İsa el-Hakim et-Tirmizi şöyle demiştir: 


İnsan, halkın nazarından uzak gizli bir iş yapar, bir taraftan da halkın ken- . 
disini bu işi yaparken görmesini ister; derken bu arzuyu da yenmeğa çalışır- 
sa, şeytan ona musallat olmuş demektir. Şeytan, ona başkalarının görmesini 
telkin eder, kalbi ise bu arzuyu reddeder. 


(102) Keşfu'l-Hafâ, 2231. 
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Bu haldeki insan, şeytanla mücâdele eden bir insandır. Böylece onuri giz- 
lice yaptığı iyiliğin sevabı, açıktan yaptığının sevâbından yetmiş kat daha faz- 
la olur. Sonra Allahu Teâlâ'nın nefislerinden memnun olan seçkin kulları vardır. 
Hak Teâlâ bu kullarına, çeşit çeşit hidayetler lütfetmiş ve böylece onların kalb- 
lerinde marifetullah nurları kat kat olmuş, nefsin vesveseleri onlardan uzak- 
laşmıştır. Çünkü onların arzu ve istekleri sönmüş ve kalbleri Allah'ın azamet 
denizine gark olmuştur. Bundan dolayı bunlardan herhangi biri açıktan bir iyi- 
lik yaptığında, nefsi ile ceddelleşmeye ihtiyaç duymaz. Çünkü nefsinin şehve- 
ti sona ermiş ve mücâdele gücü kırılmıştır. Böylece onlardan biri açıktan İyi 
bir iş yaptığında, başkalarına örnek olmayı murad eder. Böyle bir kimsenin 
zâtı kemâle ermiştir ve başkasının da tam ve hatta tamamın üstünde olması 
için gayret sarfetmektedir. 


Görmüyor musun, Allah Teâlâ, Kur'an-ı Kerim'de bazı kimseleri medh-ü 
senâ etmiş, onları, “Rahman'ın kulları” diye adlandırmış ve cennette onlara 
"en yüksek dereceleri va'adederek, “İşte onlar (cennetin) sarayları İle 
mükâfsatlandırılacaklardır”” (Furkan, 7s) buyurmuş; sonra onların dua edip iste- 
dikleri hasletlerden bahsederek, “Bizi takva sahiplerine rehber (imam) kil” 
(Furkan, 74) dediklerini belirtmiştir. Yine Hak Teâlâ, Müsâ (a.s.)'nın ümmeti için- 
deki bazı kimseleri överek, “Musâ'nın kavminden, (halkı) hakka irşâd eden 
ve hak ile, adâlet üzere hükmeden bir topluluk vardı” ça'rat, 159, ümmet-i Mu- 
hammed'i de medhederek, “Siz, insanların fâldesi için çıkarılmış en hayırlı 
bir ümmetsiniz, iyiliği yayar kötülükten (insanları) sakındırırsınız” çaki iraran, 150) 
buyurmuş ve sonra kötülüğün ne olduğunu müphem bırakarak, “Yarattıkları- 
mız İçinde, hakka rehberlik eden ve adaleti de hak ile tatbik eden bir ümmet 
vardır” (a'rat, 181) buyurmuştur. İşte bu kimseler, hidayet rehberi, din büyüğü 
ve insanların efendisi olan'kimselerdir. İnsanlar Allah'a doğru giderken bun- 
ları kılavuz edinirler. 


Neden Sadakayı Gizleme Daha Efdaldir? 


İmdi eğer, “Durum sizin söylediğiniz gibi ise, Allah'ın, “Eğer onları gizler 

ve onlari fakirlere verirseniz, işte bu sizin için daha hayırlıdır” buyruğunda, 

- sadakayı gizlice vermek açıkça vermeye niçin tercih edilmiştir?” denilir ise, 
buna şu iki şekilde cevap verilir: 


1) Âyetteki, “İşte bu sizin için daha hayırlıdır” sözünün, bir tercihi gös- 
terdiğini kabul etmiyoruz. Çünkü âyetin mânâsının, *Sadakayı gizli olarak ver- 
mek, hayırlardan bir hayır ve bir taattir” şeklinde olması muhtemeldir. Buna 
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göre âyetten murad, bir tercihi göstermek değil, o fiilin, aslında bir hayır ve 
taat olduğunu beyân etmektir. 


2) Bu tabirden muradın, bir tercihi gösterme olduğunu Kabul etsek bile, 
âyetten kastedilen, gerek açıktan vermede, gerek gizli vermede durum eşit 
olduğunda, efdal olanın gizli verme olduğunu göstermektir. Fakat sadakayı 
açıktan verme hususunda bir tercih sebebi bulunduğunda, açıktan vermeyi, 
gizli vermeye tercih etmek tuhaf bir ihtimal olmaz. 


İkinci Bahis: Farz olan zekâtın açıkça verilmesi efdaldir. Buna şunlar de- 
lâlet eder: 


1) Allahu Teâlâ, devlet reislerine zekâtı toplamaları için, bu işle görevli 
kimseleri zekâtı istemeye göndermelerini emretmiştir. Zekâtın, zekâtı topla- 
makla görevli memurlara verilişi açıktan olur. 


2) Zekât açıktan verme, insanların “zekât vermiyor" diye itham etmele- 
rine mani olur, Nitekim Hz. Peygamber (s.a.s.)'in, farz namazlar dışındaki di- 
ğer namazların çoğunu evinde kıldığı rivayet edilmiştir. İnsanların töhmetini 
savuşturmak için farz ve nafile namazların hükmü, açıktan kılınma ve gizlice. 
kıınma şeklinde farklı olduğuna göre, farz ve nafile sadakalarda da hüküm 
aynı olur. i 


3) Zekâtı açıktan vermek, Allah'ın emrine ve mükellefiyetine koşma ma- 
nasını taşır, Onu gizlice vermek ise, farz ibadetleri yerine getirmedeki arzu- 
nun terkedildiği vehmini verir. Binaenaleyh farz olan zekâtı, açıktan vermek 
efdaldir. 


İşte bütün bunlar, âyette geçen "sadakalar”’dan muradın, sadece nafile 
sadakalar olduğunu söyleyenlerin görüşünün izahı hususundadır. 


İkinci Görüş: 
Açıktan Vermede Görülen Zorluklar 


Bu, Hasan el-Basri'ye âittir ve bu görüşe göre, bu âyetteki “sâdakalar" 
sözü, hem farz olan zekâta, hem de mendub olan sadakalara şamildir. Ha- 
san el-Basri farz olan zekâtın açıktan verilmesinin evlâ olduğunu söyleyenle- 
re karşı şu bakımlardan cevap verir: i 


1) Malların zekâtını açıktan vermek, malın ne kadar olduğunun ortaya çik- 
masını gerektirir. Bu da, çoğu zaman, zalim kimselerin, zekât veren kimsenin 
malına tamah edip çokca haset etmeleri sebebiyle, zararlara sebebiyet verir. 
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Efdal olan, o kimsenin malını gizlemesi olduğuna göre bundan, hiç şüphesiz 
zekâtın da gizlenmesinin evlâ olduğu neticesi çıkar. 


2) Bu ayet, Hz. Peygamber ile sahâbenin zekâtı vermemeden dolayı it- 
ham edilmedikleri günler esnasında nâzil olmuştur. Binaenaleyh hiç şüphe- 
siz, riyâdan ve gösterişten daha uzak olduğu için, zekâtı gizlice vermek, onlar 
için daha evlâ olmuştur. Ama şu anda, insanların birbirlerini itham etmeleri 
söz konusu olunca, işte bu töhmetin bulunması sebebiyle zekâtı açıktan ver- 
mek daha evlâ olur. 


3) Hak Teâlâ'nın, y pe buyruğunun bir tercihe delâlet ettiğini kabul 
etmiyoruz. Bunun izahı daha önce geçmişti. 


Hak Teâlâ'nın, i5 s 3 MEET] ugy u yp 013 “Eğer onları giz- 
ler ve onları fakirlere verirseniz, gi bu sizin için daha hayırlıdır” buyruğuna 
gelince, ihfâ, izhâr etmenin zıddı olan bir hareket tarzıdır. 36 sözü de 

| yâd fiilinden anlaşılan, “ihfâ” gizlemek, masdarına racidir. Çünkü fiil, 
masdarına delâlet eder. Buna göre mâna, “Gizli vermeniz sizin için daha 
hayırlıdır” şeklinde olur. Halbuki biz, âyetteki R4] 5s “sizin için daha 
hayırlıdır" beyanından muradın, “O haddizatında hayırlardan bir hayırdır" ma- 
nası olmasının muhtemel olduğunu söylemiştik. Nitekim bu manada 
pe A İli “Tirid yemeği iyidir” denilir. Bu ifâdeden muradın, bir tercihi ifa, 
de etmek olması da muhtemeldir. Allah Teâlâ, gizlice vermenin daha efdal 
olması hususunda, o sadakayı fakirlere vermeyi şart koşmuştur. Çünkü gizli- 
ce verirken, o kimsenin, zekâtı fakirlere değil de, zekâta müstehak olmayan 
dost ve arkadaşlarına verebileceği akla gelir. İşte bundan dolayı Allah Teâlâ, 
gizlice sadaka vermede, onu fakirlere vermeyi şart koşmuştur. 


Bundan maksad ise,tasadduk eden kimseyi, sadaka verilecek kimseleri 
ataştırmaya sevketmek, böylece de onun fakirleri tanıyıp, onları fakir olma- 
yanlardan farketmesini sağlamaktır. Binaenaleyh sadaka veren kimsə, bu araş- 
tırmayı yapıp sonra da gizlice tasaddukta bulunduğu zaman, o sadakadan ' 
beklenen fazilet meydana gelir. 


Sadaka Günahlara Keffarettir 


t. 


Cenab-ı Allah'ın, Sulu Kez JS) “Günahlarınızdan bir kısmını ba- 
dışlar” buyruğu ile ilgili birkaç mesele vardır: 
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Arapça'da "tekfir'” “örtmek ve gizlemek” demek- 

BİRİNCİ MESELE tir. Silahını gizleyen kimseye T E a J; 3 

denilir.. Yine “Yemini bozma günahını, sadaka ve- 

rerek örten kimse için des o Fa “Yemininden dolayı kefâret ödedi” de- 
nilir. Keffâret, meydana gelen günahı iyice örten demektir. 


İbn Kesir, Ebü Amr ve Ebu Bekr'in rivayetine gö- 
İKİNCİ MESELE rə Âsım, nün harfi ile ve rå harfini zammeli okuya- 


rak, di (Biz bağışlarız) şeklinde okumuşlardır. 
Bu şekilde okuyuşun sebepleri şunlardır: 


a) Bu kelimenin 3 pa y cümlesindeki fâ'nın başında bulunduğu 
cümlenin mahalline attedilmesidir. 


b) Bu ifâdenin, mahzuf bir müptedânın haberi olmasıdır. Yanis iA 
demektir. 


c) Bu ifâdenin, fiil cümlesi olarak, seni ile ilgisi olmayan müste'nef 
bir müptedâ olmasıdır. 


LD 
Hamza, Nâfi ve Kisâ'i ise bu kelimeyi, nün ile ve meczüm olarak ASİ 
şeklinde okumuşlardır. Bunun izahı ise, bu kelimenin pei jé sözü- 


“nün mahalline atfedilmesidir. Günkü, bu son sözün mahalli indir. Bak- 


sana, birisi, Si # gisi ki VA yiz $ ölz“Eğer sadakayı gizli olarak verirse- 
niz, o sizin sevabınızın en büyüğü ol olur” demiş olsa,.mutlaka Si fiilini böy- 
le meczum okur. Binaenaleyh böylece, 3 > ifâdesinin cezm mahallin- 
de olduğu ortaya çıkmış olur. Mahalline atfedilme hususunda bunun benzeri, 
diğer bir misal ise, Şak 3 4 ERE Yi in Jia i 4 “Allah kimi saptırırsa. 
artık onu yola getirecek yoktur. O, onları bırakır.» (A'rat, 186) ayetindeki pini 
flilini meczüm okuyanların kıraatidir. 


Ibn Âmir ile Âsımın râvisi Hafs da bu kelimeyi ya harfi ile, fa'nın kesresi 
ve râ'nın ötüresi ile JS şeklinde okumuşlardır. Buna göre mânâ, "Allah 
veyahut da gizli vermeniz nen ini bir kısmını örter” şeklinde olur. Böyle - 
okuyanların delilleri, bundan sonraki —# Olan iv) ân; 4 cümlesinin müsta- 
kil bir cümle olarak ve fâili müfred dik getirilmiş olmasıdır. Buna göre 

JS ifâdesi, kendisinden sonrasına daha çok benzer. Birinciler bunlara 
cevap vererek şöyle demişlerdir: Önce cemi lâizın zikredilip, sonra da müfred 
'âfzın getirilmesinde bir beis yoktur. Nitekim Hak Teâlâ, 

Jy oi a$ yer salı ül “Kulunu bir gece yürüten (Allah, eksiklikler. 
den) münezzehtir” (isra, 1) buyruğunda ilk önce fâili müfred getirmiş, daha son 
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rada, pisi ıp Wiz “ve Musa'ya da kitabı verdik” isra, 2) sözünde få- 
İli cemi olarak getirmiştir. 


Keşşâf sahibi, dördüncü bir kıraat olarak fiili, “te” harfi ile ve merfü ve- 
ya meczum olarak, Jİ iş ve JS; 4 şeklinde bir okunuş nakletmiştir. Bu 
okunuşta fail, bülali Hâfzıdır. 


Bir beşinci kıraat i ise, Hasan el-Basri'nin “te” ile ve başında gizli bir. öl 
ile nasbederek 3 şeklindeki isem Buna göre mana, 
Sİ ZA gk ai şe dg İZ GS layik Si “Eğer sadaka- 
ları gizlice verirseniz, sizin için hayırit olur. To S günahlarınızı örterse bu 
sizin için daha hayırlıdır” şeklinde olur. 


Sat yy sözündeki ġe harfinin burada gelme- - 
ÜÇÜNCÜ MESELE sinin sebepleri şunlardır: 

1) Bundan murad, “Biz sizin günahlarınızın bir kıs- 
mını örter, bağışlarız" manasıdır. Çünkü bütün günahlar değil, bazı günahlar 
sadakalar ile örtülür. Cenâb-ı Hak, bu bazı günahların neler olduğunu açıkça' 
belirtmemiştir. Çünkü onları açıkça belirtmek, kulun onların bağışlanacağını 
bilmesi halinde, o günahları yapmaya bir teşvik gibi olurdu. Halbuki gereken, 
insanın her halükârda havf ile recâ (korku ile ümid) arasında olmasıdır. Bu da 
ancak sözü müphem bırakmakla olur. 


2) Buradaki & harf-i cerri, J ös (.... den dolayı) manasındadır. Bu- 
na göre âyet, “günahlarınızdan dolayı biz sizi bağışlıyoruz” manasındadır. Ni- 
tekim sen, dalt sgo 2a Hiyo “Kötü ahlâkından dolayı seni dövdüm” 
dersin. i ` 


3) Buradaki + zâiddir, yani mânâda bir tesiri yoktur. Bu, Hak Teâlâ'- 


nın; iza 5: ¿y Wi “Orada, bütün meyveler var” (Muhammed, 15) ayetin- 
deki i harfi gibidir. Buna göre mânâ, “Biz, sizin bütün günahlarınızı örteriz 
(ve bağışlarız) ” şeklinde olur. Birinci görüş daha evlâ ve daha doğrudur. 


Cenâb-ı Allah'ın, 755 O şiki Uç #3 “Allah ne yaparsanız, ondan hak- 
kıyla haberdardır" buyruğu gizlice verilen sadakanın, açıkca verilen sadaka- 
dan üstün olduğuna işarettir. Mânâsı, “Allah gizli ve açık verilen sadakaları 
bilir. Sizler sadakalarınızla sadece Allah'ın rızasını taleb ediyorsunuz. Böyle- 
ce sadakaları gizlice vererek, maksadınız hasıl olmuştur. O halde, bu açıktan 
vermenin manası nedir?” şeklindedir. Bununla sanki onlar, riyadan uzak ol- 
sun diye, sadakalarını gizlice vermeye teşvik edilmişlerdir. 


534/5. Cilt TEFSİR-İ KEBİR 


ez. 2 ie 2 

vE Sİ laleli tb 4 LES 

. p2 2 PA 
N 


SL EYİ Fia mi 


e ais 6 Gez 


“(Ey Muhammed) o (insanları) hidayete erdirmek senin üzerine borç ` 
değildir. Fakat Allah, dilediğine hidayet eder. İnfâk edeceğiniz hayır, kendi 
faydanızadır. Zaten siz, ancak Allah'ın rızasını aramak için infak 
edersiniz. İnfak ettiğiniz hayır (mal), size tamamen geri ödenecektir, 
haksızlığa uğratılmayacaksınız”” 

(Bakara, 272). 


İşte bu, infakla ilgili dördüncü hükümdür ve infakın kimlere yapılabilece- 
ğini beyan etmektedir. Âyetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Birinci mesele, ayetin sebeb-i nüzülü hakkındadır. 
BİRİNCİ MESELE Bu hususta şu rivayetler nakledilmiştir: 

Bu Ayetin Nüzul Sebebi Birinci Rivayet: Bu ayet, Hz. Ebu Bekir (r.a.)'in ki- 
zı Esmâ'nın annesi Nüfeyle ile Esma'nın büyük an- 
nesi, müşrik olarak Esmâ'dan bir şeyler istemek üzere geldiler. O da, “Hz. 
Peygamber ile müşavere etmedikçe, size hiçbirşey vermem. Çünkü siz, be- 
nim dinimde değilsiniz” dedi. Bunun üzerine Hz. Peygamber (s.a.s.) ile bu 
hususta Istişâre edince, Allah Teâlâ işte bu âyeti indirdi ve Hz. Peygarnber 

(s.a.s.) de Esmâ (r.anha)'ya, onlara tasaddukta bulunmasını emretti. 


İkinci Rivayet: Ensar'dan bazılarının Kureyza ve Nadir yahüdileri için- 
de akrabaları vardı. Bunlar o akrabalarına tasadduk etmiyor ve “Müslüman 
olmadığınız müddetçe size hiçbirşey vermeyiz"! diyorlardı, işte bunun üzerine . 
bu âyet nâzil olmuştur. 


Üçüncü Rivayet: Hz. Peygamber (s.a.s.) müşriklere tasadduk etmiyor- 
du. Bu âyet nâzil olunca, onlara tasadduk etti. 


Bütün bu rivayetlere göre âyetin mânâsı, “Sana muhalif olanlara hidayet 
etmek senin görevin değildir ki, İslâm'a girsinler diye onlara sadaka vermeye- 
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siri, O halde Allah rızası için onlara da tasadduk et. Sadakayı, onların müslü- 
man olmaları şartına bağlama” şeklinde olur. 


Bunun bir benzeri de, “Allah sizi, din hususunda sizinle savaşmayan ve 
sizi yurtlarınızdan çıkarmamış olanlara iyllik etmekten men etmez..." (Müm- 
tenine, 8) âyetidir. Allah Teâlâ bu âyette, müşriklere iyilik yapma hususunda, bir 
nevi ruhsat vermiştir. 


Hz. Peygamber (s.a.s.), Allah Teâlâ'nın da: “De- 
İKİNCİ MESELE mek, bu (Kur'an'a) inanmazlarsa, bir üzüntü duya- 
rak arkalarından kendini âdetâ tüketeceksin”” (Keht, 
“Onlar, mü min olmayacaklar diye nerede fse kendine kıyacaksın”” (Şuara, 
“Sen, hepsi mü'min olsunlar diye insanları zorlayıp duracak mısın?” (vo. 
nus, 99) ve “Andolsun, size kendinizden öyle bir peygamber gelmiştir ki, sizin 
sıkıntıya uğramanız ona çok ağır ve güç gelir. Size çok düşkündür” (Tevbe, 128) 
âyetlerinde beyan ettiği gibi, bütün insanların iman etmesini çok arzu ediyor- 
du. Fakat Allah Teâlâ O'na, kendisini bir beşir (müjdeleyen) ve nezir (uyaran) 
olarak, Allah'ın izni ile Allah'a çağıran, ışık saçan ve delilleri açıklayan bir pey- 
gamber olarak gönderdiğini, onların hidayete ermelerinin ne Hz. Paygamber- 
den, ne de Hz. Paygamber sebebi ile olabileceğini bildirdi. Buna göre buradaki 
“hidayet”, o kâfirler hidayete erseler de ermeseler de, ihtidâ (hidayete erme) 
manasınadır. Binaenaleyh “Yardımını, iyiliğini ve sadakanı, o müşriklerden 
.kesme” demektir. Burada şöyle bir açıklama da yapılabilir: Onlara sadaka ver- 
memek suretiyle, onları imana yönelmeye mecbur etmek, senin görevin de- 
ğildir. Çünkü böyle bir imandan, onlar istifâde edemezler. Aksine onlardan 
beklenen iman, isteyerek, arzularıyla girecekleri bir imandır. 


şeh ui Sİ “O insanları hidayete erdirmek, 

ÜÇÜNCÜ MESELE © senin üzerine borç değildir” buyruğu, zâhiren Hz. 

Peygamber (s.a.s.)'e yönelik bir hitaptır. Fakat bu- 

nunla, hem O, hem de ümmeti kastedilmiştir. Görmüyor musun, Hak Teâlâ, 

“Eğer sadakaları açıktan verirseniz.."” buyurmuştur ki bu umüm ifâde eden 

bir hitaptır. Bundan sonra da, “O, insanları hidâyete erdirmek, senin üzerine 

borç değildir” buyurmuştur. Bu ifâde de zâhiren hususi bir hitaptır. Yine bun- 

dan sonra, “İnfâk edeceğiniz hayır(mal) kendi faydanızadır”” buyurmuştur ki 

bu da umümi bir ifâdedir. Binâenaleyh gerek âyetin öncesinin, gerek sonrası- 
nın umümi oluşundan, bunun da umümi olduğu anlaşılmış olur. 
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Hidayet Ancak Allah'tandır. 


Allahu Teâlâ'nın, $ti ga ği ün 3 “Fakat Allah, dilediğine hida- 
yet eder” buyruğu ile, âlimlerimiz, Allah'ın hidayetinin umumi değil, aksine 
sadece mü'minlere mahsus olduğuna istidlâl ederek şöyle demişlerdir: “Günkü 
Cenâb-ı Hakk'ın, “Fakat Allah, dilediğine hidayet eder” sözü, Hak Teâlâ'nın, 
“O insanları hidayete erdirmek, senin üzerine borç değildir” buyruğu ile, nef- 
yedilmiş olan hidâyeti isbât etmiş olur. Ancak ne var ki, pen aje gi 3 
ifâdesiyle nefyedilmiş olan, ihtiyâri ve irâdi olan ihtidânın bulunuşudur. Bina- 
enaleyh, Cenâb-ı Hakk'ın, “Fakat Allah, dilediğine hidâyet eder” beyanı ihti- 
yari ve iradi olarak meydana gelen ihtidâdan ibâret olmuş olur. Bu da, ihtiyari 
olarak meydana gelen ihtidânın, Allah'ın takdiri, yaratması ve tekvini ile mey- 
dana gelmesini gerektirir ki elde edilmek istenen netice de budur. 


Mu'tezile, Hak Teâlâ'nın “Fakat Allah, dilediğine hidâyet eder” buyru- 
ğunun aşağıdaki hususlara ihtimali olabileceğini söylemiştir: 5 


a) Allahu Teâlâ, hakeden kimselerden dilediğini, sevâb ve mükâfaat ile 
hidâyete erdirir. 


b) Allahu Teâlâ lütufları ve hidayetini arttırması sebebiyle, dilediği kimse- 
leri hidayete erdirir. 


c) “Her nekadar yapmasa bile, yapabilir” manasında, "Allah istediği kim- 
seleri, zorla hidayete erdirir.” ' 


d) Allah Teâlâ, dilediği kimselere ismen ve hükmen hidayet verir. Binae- 
naleyh kim hidayete ererse, medhedilmeyi haketmiş olur. 


Âlimlerimiz,Mu»tezile'nin bütün bu görüşlerine şu şekilde cevap vermiş- 
lerdir: Cenâb-ı Hakk'ın, “Fakat Allah, dilediğine hidayet eder” beyanındaki 
hidayet, daha önce geçen, “O, (insanları) hidayete erdirmek senin üzerine 
borç değildir” ifâdesinde nefyedilmiş olan hidayettir. Fakat, bu söz ile daha 
önce nefyedilmiş olandan murâd, ihtiyari ve irâdi olan hidayettir. Binaenaleyh 

sig: EA AŞİ ün ‘s; 3 buyruğu ile kabul edilmiş olan -hidayetin, ihtiyari ve 
iradi olarak meydana gelmiş olan ihtidâ olması gerekir.Bu takdirde göre Mw» 
tezile'nin ileri sürmüş olduğu görüşlerin hepsi düşer. 


İnsahın Yaptığı İyilik, Aslında Kendisinedir 


Hak Teğlâ'nın, Sİ la ias Ú; “İnfâk edeceğiniz hayır, ken- 
di faydanızadır”” buyruğunun ai “Hayır olan nafakalardan infâk etmiş 
olduğunuz her nafaka, sadece kendiniz içindir. Yani, bunların faydası sizin 
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yararınızadır. Binaenaleyh onların küfrü, size zarar veremez” şeklindedir. 


Hak Teâlâ'nın, Åi 43) EUN Yi b j új “Zaten siz, ancak Allah'ın 
rızasını aramak İçin infâk edersiniz” beyanıyla ilgili birkaç mesele vardır: 


Bu ayetle ilgili olarak şu hususlar ileri sürülmüştür: 

BİRİNCİ MESELE © a) Mananın “Siz müşrik olan akrabalarınıza, sada- 

ka verirken, sadece Allah'ın rızasına nail olmayı is- 

tiyorsunuz. Kalblerinizde bunun yattığını Allah bilmektedir. Binaenaleyh, sıla- 

irahim ve sıkıntıya düşmüş bir kimsenin ihtiyacını giderme hususunda vermiş 

olduğunuz bu sadakalarla, sadece ve sadece Allah rızasını talep ediyorsanız, 

onlara infâk ediniz!. Onların doğru yolu bulması size ait olmadığı için, bu sizi, 
onlara infâk etmekten alıkoymasın'” şeklinde olmasıdır. 


b) Bu ifâdenin zâhiri her ne kadar bir haber cümlesi ise de, bu cümlenin 
mânası nehy ifâde eder (inşai bir cümledir). Yani, "Sırf Allah rızası için infâk 
ediniz" demektir, Haber cümleleri, çoğu kez emir ve nehiy mânalarına gelir- 
ler. Nitekim gasy ag dah Ki j “Anneler, çocuklarını emzirirler” (8a- 
kara,.233) (Yani, emzirsinler) ve yal A EROA “Boşanmış kadınlar kendi- 
lerini tutup beklerler” (Bakara, 228) (yani, beklesinler) âyetleri böyledir. 


c) Hak Teâlâ'nırı.ö ye ú; ifâdesi, “Bununla Allah'ın rızasını talep et- 
, Mediğiniz müddetçe, övgüyü gerektiren bu isme, "'münfik” (infâk eden) ismi- 
ne müstehak olmak için, (boşuna) infâkta bulunmayınız” anlamına gelir. 


Hak Teâlâ'nın «li 455 FUs Yı sözündeki a4 jfi 
İKİNCİ MESELE kelimesi hakkında şu iki görüş belirtilmiştir: 
a) Sen, 453 455 Aİ “Bunu Zeyd'in nzasını ka- 
zanmak için yaptım” dediğinde bu, senin 4 ¿ja “Bunu onu için yaptım” 
demenden daha üstün bir ifâde olur. Çünkü bir şeyin vechi, o şeyde bulu- 
nanların en şereflisidir. Sonra bu kullanış iyice yaygınlaşınca, *'şeref” bu lâfız 
ilé ifâde edilmeye başlandı. 


b) Sen, 4 ağ ila ¿jă “Bu işi, onun için yaptım” dediğinde, bura- 
da 4 ekl 3 il adá “hem onun için, hem de başkası için yaptım” denilmesi 
de muhtemel olur. Ama ag% 3 Ja ila ¿hi “Bu işi, sadece onun rizasi- 
m kazanmak İçin yaptım” dediğinde bu, senin bu işi başkası için değil, sadə- 
ce onun için yapmış olduğuna delâlet eder. 
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. Âlimler, müslüman olmayana zekât verilmesinin câiz. 

ÜÇÜNCÜ MESELE © olmadığı hususunda ittifak etmişlerdir. Böylece bu 
âyet, sadece nafile olan sadakalara tahsis edilmiş 

olur. Ebu Hanife (r.a.) zımmitere “'sadaka-ı fıtır"' verilebileceğini caiz görmüş- 
tür. O'nun dışındakiler ise, bunu kabul etmemişlerdir. Ulemânın bazısının şöyle. 
dediği rivayet edilmiştir: “Sadaka vermiş olduğun kimse, mahlukatın en şerli- 
si bile olsa, senin yaptığın harcama ve infâkın sevâbı sana döner, sana gelir.” 


Hak Teâlâ'nın, gh “İğ y Je Iyi Gj “infak ettiğiniz hayır (mal), 
size tamamen geri ödenecektir”” buyruğunun mânası, vermiş olduğunuz sa- 
dakaların karşılığı size, ahirette tastamam Ve fazlasıyla ödenecektir” şək- 
lindedir. 3 


Âyette geçen á yi fiili, 43» (te'diye olunur, ödenir) mânasını ihtiva 
ettiği için M7) harf-i cerriyle kullanılması uygun olmuştur. 


Hak Teâlâ'nın ó ay esi; ifâdesinin manası, “Amellerinizin mükåta- 
atı hiçbir surette eksiltilmeyecektir”” demektir. Çünkü Hak Teâlâ, “Bu iki bağ 
mahsülünü vermiş ve bundan birşeyi eksik bırakmamıştı ** çkeht, 35) “yani 
noksanlaştırmamıştır”' buyurmuştur. 


Yardım Edilecek Kimseler 


NEA A EP : EPERE ATE 
PAYZIN AZ 2 AZ 


wI oA Vİ 


Vi, Çi CJ #1 » ye 
ÇAMAŞ e 
tv İÇ A SP. 3 me 10.5 

EA Mİ ASR AS Gİ 


“(Sadakalar) kendilerini Allah yoluna vakfetmiş fakirler içindir. Onlar 
yeryüzünde dolaşmaya güç yetiremezler. (Hallerini) bilmeyen de, iffet 
” (utanma) ve İstiğnalarından dolayı onları zengin zanneder. Sen, o gibi 
kimseleri simalarından tanırsın. Onlar, yüzsüzlük edip de insanlardan 
birşey İsteyemezler. Siz, ne mal infâk ederseniz, şüphesiz Allah onu 
i hakkıyla bilir” 
(Bakara, 279). 
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Bil ki Cenâb-ı Allah, önceki âyette sadakanın kim olursa olsun fakire veri- 
teceğini beyân edince, bu âyette de sadakanın daha çok kimlere verilmesi ge- 
rektiğini açıklayarak, *“(Sadakalar) kendilerini Allah yoluna vakfetmiş fakirler 
içindir” buyurmuştur. Bu âyetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Âyetteki gizi kelimesinin başındaki lâm harf-i 
BİRİNCİ MESELE © cerrinin neye ta'alluk ettiği hususunda şu görüşler 
ileri sürülmüştür: 

1) Tasadduk etmeye teşvik hususunda, daha önce birçok âyet geçtiği için, 
bunlardan sonra si Tii “fakirler içindir” buyurmuştur. Yani, 

çi já ajé È EİN yi a “işte teşvik edilen bu infak fakirler için ya- 

pir” demektir. Bu, daha önce bir adamdan bahsedilip de senin, eei) ju 

“akılı ve zeki” demen gibidir. Bu “Daha önce bahsedilen o şahıs, akıllı ve 

zekidir” mânâsındadır. Aynen bunun gibi insanlar, atin ve kağ paralarını 


2) yj Ayetin takdiri s jä Wlağ! “(Sadakada) fakir olanlara yöneliniz” və- 
ya şi ái ö dağ ii yz “infak edeceklerinizi fakirlere infâk ediniz" şək- 
` lindedir. 


3) Bu ifâde, mahzuf bir mübtedânın haberidir ve takdiri, si ål ş$5ğ15 
“sadakalarınız, fakirler içindir” şeklindedir. 


Âyet-i kerime, muhacirlerin fakirleri hakkında nâzil 
İKİNCİ MESELE olmuştur. Onlar kırk kişi kadar olan ve Medine'de 
Ayetin Nüzul Sebebi, Ashab- Sufle ne yurtları, ne de akrabaları bulunan Ashab-ı Suf- 
fe idiler. Onlar Mescid-i Nebi'den ayrılmıyorlar, 
Kur'an-ı ‘i Kerim öğreniyorlar, oruç tutuyorlar ve her gazveye de iştirak ediyor- 
lardı. İbn Abbas'tan rivâyet edildiğine göre Hz. Peygamber (s.a.8.) bir gün 
Ashâb-ı Suffe'nin yanında durur; onların fakirliğini ve buna rağmen şevklerini' 
görünce onların gönüllerini hoş tutarak şöyle der: 
tay Gij ae gl sahi ai ERTER a K ý ual 
Si 4d 
“Ey Ashab-ı Suffe! Sevinin ve birbirinize müjdeleyin ki, li ününe 
den her kim râzı olarak sizin bulunduğunuz sıfat üzerinde olduğu halde be- 
nimle karşılaşırsa, muhakkak ki o, benim kendisiyle dirsek dirseğe olacağım 
arkadaşlarımdan. olacaktır”. 


Bil ki Allahu Teâlâ bu fakirleri beş sıfat ile tavsif etmiştir. 
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Bu Fakirlerin Başlıca Sıfatları 


Birinci Sıfat: 
“Kendilerini Allah Yoluna Vakfetmiş Olanlar... 


Hak Teâlâ'nın, a İN zail “Kendilerini Allah yoluna vak- 
fetmiş olanlar” sözüdür. Biz deriz ki: “İhsar” kelimesi tügatte, kişiyi yolculuk- 
tan alıkoyabilecek hastalık, yaşlılık, düşman, erzâkın bitmesi veya bu gibi sey- 
lerin yerini tutabilecek şeylerin kişiye ârız olmasıdır. “asà Jak gi J J Jasi 
“Adam alıkonuldu, engellendi; o, engelenmiştir” deir 


İhsâr'ın ne demek olduğu hususundaki açıklama. burada bir tekrârı ge- 
rektirmeyecek biçimde Cenâb-ı Hakk'ın, Hi öğ” “Eğer alıkonursanız”” 
(Bakara, 196) âyetinin tefsirinde geçmişti. Kelimenin tefsirine gelince, bu konu- 
da mümkün olan her türlü mâna ile tefsir yapılmıştır. Buna göre: 


a) Mâna, “Onlar kendilerini cihâda hasredip, vakfetmişlerdir" şeklinde- 
dir. Cenâb-ı Hakk'ın, ll Jew è “Allah yolunda” ifâdesi Kur'an örfünde 
cihâd mânasına tahsis edilmiştir. Öte yandan cihâd o zaman farz idi. Allah'ın 
Resülüyle berâber cihâd etmek için kendisini bu yola adamış olan kimselere 
şiddetle ihtiyaç duyulmaktaydı. Binaenaleyh böyle kimseler, ihtiyaç hissedil- 
diğinde, hazır ve amâde idiler. Bundan dolayı Cenâb-ı Allah, bu fakirlerin bu 
vasıflar ile muttasif olduğunu açıkladı. 


Durumu böyle olan kimselere sadaka vermek, birçok bakımdan daha ha- 
yırlıdır: 


1) Bu, onların ihtiyaçlarını giderir. 
2) Yöneldikleri, sülük ettikleri yolda, kalblerine güç-kuvvet verir, 
3) Mücâhidlerin takviyesi yoluyla, İslâm takviye edilir. 


4) İhtiyaçlarını belli etmemekle berâber, hakikaten çok muhtaç durumda 
idiler, Nitekim Cenâb-ı Allah, 
ARİN ye i Jalal gi İYİ A Gjo babi Y Onlar yeryüzün- 
de dolaşmaya güç yetiremezler. (Hallerini) bilmeyen de, iffet (utanma) ve Ís- 
tiğnalarından dolayı onları zengin zanneder” buyurmuştur. 


b) Katâde ve İbn Zeyd'in görüşüne göre bunun mânası şudur: “Onlar, 
kâfir düşmanlar saldırır korkusuyla, mâişetlerini temin için ticaretle uğraşmak» 
tan kendilerini alıkoymuşlardı. Çünkü kâfirler; Medine'nin etrafında toplanmış- 
lardı. Kâfirler, müslümanları yakaladıkları yerde öldürüyorlardı.” 
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c) Bu, Sald İbnu'l Müseyyeb'in görüşüdür ki, Klsai de bu görüşü tercih 
etmiştir. Buna göre bunlar, Hz. Peygamber (s.a.s.) ile beraber savaşırken ken- 
,dilerine çeşitli yaralar isabet edip, böylece de sakat kalan kimselerdir, Bu sə- 
beple bunları, gerek hastalıkları, gerekse sakatlıkları (maişet temini için), 
yeryüzünde dolaşmalarını engellemiştir. 


d) İbn Abbas şöyle demiştir: “Buntar muhacirlerden müteşekkil bir top- 
luluktur. Fakir olmaları, kendilerini Allah yolunda cihad etmekten engellemiş- 
ti. Böylece de Cenâb-ı Hak, onların mazeretini belirtmiştir. 


e) Bunlar, Allah'ı zikredip, O'na itaat eden ve O'na kullukla iştigâl eden 
bir topluluktur. Onların çok tâatta bulunmaları, onların diğer mühim şeylerle 
meşgul olmalarına mâni olmuştur. . 


İkinci Sıfat: 
Ticaret İçin Gezip Dolaşamazlar 


Hak Teâlâ'nın Şi ib Ve byat Y “Yeryüzünde dolaşmaya güç 
yetiremezler” vastıdır Yeryüzünde yürüdüğün zaman,U yə 5 3 yo 
dersin. Âyette belirtilen “güç yetirememe”nin manası ya onların din ve cihâd 
işleriyle meşgul olmalarının kendilerini maişet ve ticâret işleriyle meşgul ol- 
malarına mâni olması; yahut, “onların düşmanlardan-korkmalarının, kendile- 
rini (mâişet için) sefere çıkmaktan men etmesi”, veyahut da “onlarn 
hastalıklarının, güçsüzlüklerinin buna mâni olması” dır demektir. 


. Bütün bu izahlara göre, onların, kendi işleri hususunda kendilerine yar- 
dım edecek olan kimselere şiddetle muhtaç oldukları hususunda herhangi bir 
şüphe yoktur. 


Üçüncü Sıfat: 
Muhtaçlıklarını Bilmeyenler Onları Zengin Zanneder 


Hak Teâlâ'nın, Aá ğa shti fatai gisi “(Hellerini) bilmeyen de, 
iffet (utanma) ve istiğnalarından dolayı onları zengin zanneder” tavsitiyle ilgili 
birkaç mesele vardır: 


Âsım, İbn Âmir ve Hamza, sin harfinin fethasıyla 

BİRİNCİ MESELE . pe , diğer kırâat alimleri ise, sin harfinin kes- 
, resiyle çi şeklinde okumuşlardır ki, ikisi de 

Aynı mânaya gelir. Kur'an'da zan manasına gelen bu fiit, hem fetha, hem de 


kesre ile okunmaktadır. Dilcilere göre, fetha ile okunması kaideye daha uy- 


542/5. Cih TEEFSİR-İ KEBİR 


gundur. Çünkü mazisi, mesele > de olduğu gibi Ja (fe'ile) kalıbında 


"ye 


olan fiilin muzarisi, mesela á iğ — ó ý (korktu) ve 4 JN% P (içti) fiille- 


rinde olduğu gibi, Jä kalıbında gelir. £..su — “ms kalıbı şaz bir kalıp- 
tır. Bu kalıp ancak, başka kelimelerle beraber gelebilir. Her ne kadar kaideye 
uymasa bile, bu şekilde kullanıldığı duyulduğu için, (su şeklindeki kullanılı- 
şı da uygundur. 


“> fiilinin masdarı olan öLen kelimesi, zannet- 
İKİNCİ MESELE mek mânasına gelir. Hak Teâlâ Jasi (câhil, an- 
lamayan) tabiri ile, aklın zıddı olan cehaleti, akıl 
yokluğunu kastetmeyip; aksine bununla ancak “tecrübe”nin zıddı olan cehâ- 
leti (yani tecrübesizliği) murad etmiştir. Buna göre Allah sanki, “Onların du- 
rumlarına vâkıf olamayan ve hiç tecrübe etmemiş olan kimseler, iffetlerinden 
dolayı onları zengin zannederler” demiştir. Aii kelimesi de "iffet" kökün- 
den gelen Ji vezninde bir masdardır. Arapça” da"'iffet”'in mânası, bir şeyi 
bırakmak ve ondan vazgeçmektir. Allah, hi ile, onların dilenmediklerini 
beyân etmeyi dilemiştir. Ancak, bilinmesinden dolayı, “dilenmek istemek” ke- 
limesine yer vermemiştir. Buna göre mâna “'onlar dilenmeyip, aksine durum- 
larını iyi gösterdikleri için, başkaları onları zengin zanneder” demektir. 


Dördüntü Sıfat: 
Derünları Yüzlerinden Okunur 


Hak Teâlâ'nın, given pe ip “Sen onları, simalarından tanırsın” tav- 
sitidir. ty! ve Üz kelimeleri, bir şeyin kendisiyle tanındığı alâmet anla- 
mına gelir. Bu kelimelerin aslı, alâmet anlamına gelen FEAT kelimesine da- 
yanır. Bu kelimenin fâ'âl flilindeki vâv harfi, ayne'Hiil'e geçerek, a 4w 3 bu da 
ilâl neticesinde pr şekline dönüşmüştür. Vahidi ise bu kelimenin vezni- 
nin, Sf şeklinde olduğunu söylemiştir. Nitekim Araplar, pÝ! ie it if 


"Onun, insanıar nazarında üstün bir mevkii vardır” derler. Yani, 4*3 áf de- 

` mektir. (Yani, öl£ kelimesinin aslı ås 4 kelimesinden dönüşen 33 keli- 
mesidir.) Bazıları da AJÍ kelimesinin mânasının “yükselmek” anlamına 
geldiğini, çünkü kelimenin sırtlara vurulan ve nakşedilen alâmet manasını ifâ- 
de ettiğini söylemişlerdir. Mücahid, onların alâmetlerinin tevâzü ve huşü ol- 
duğunu; Rebi ve Süddi, fakirlik ve ihtiyaç halinin yüzde meydana getirdiği 
güçlük ve sıkıntının izi olduğunu; Dehhâk açlıktan dolayı benizlerinin sararıp 
solması olduğunu ve İbn Zeyd de, bunun, elbiselerinin eskiliği olduğunu, çünkü 
açlık halinin gizli bir durum olduğunu söylemişlerdir. 
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Bana göre Ise, bütün bu görüşleri gözden geçirmek gerekir; çünkü bu 
kimselerin zikretmiş olduğu bütün bu görüşler, fakirliğin bulunduğuna delâlet 
eden alâmetlerdir. Bu da, Cenâb-ı Hakk'ın, “(Hallerini) bilmeyen de, iffet (utan- 
ma) ve İstiğnalarından dolayı onları zengin zanneder” tavsifine ters düşer. Ak- 
sine bundan murad, başka bir şeydir ki o da şudur: Allah'ın samimi ve ihlâslı 
kullarının diğer insanların gönlünde ve kalbinde bir heybeti ve bir ağırlığı, va- 
kârı vardır. Onları gören herkes, onlardan etkilenir ve ontara boyun eğer. Bu 
ise, ruhani idrâkler nevinden olup, cismani alâmetler değildir. Görmez misin; 
arslan bir yerden geçtiği zaman, diğer yırtıcı hayvanlar, tecrübeleri sayesinde 
değil, tabiatları gereği ondan ürkerler, korku duyarlar. Zâhira göre burada hər- 
hangi bir tecrübe de bulunmamıştır. Şahin de, bir yerden uçup geçtiğinde, güç- 
süz ve zayıf kuşlar ondan ürkerek kaçarlar. Bütün bunlar ruhani idrakler olup, 
cismani ve maddi değillerdir. İşte burada da böyledir. Namazdaki huşünun 
eseri ve İzi meselesi de böyledir. Nitekim Cenâb-ı Hak, 

) ge A ve 1) b gili “Secde izinden olan nişanları yüzlerinde- 
“dİr”” Fath, 20) buyurmaktadır. 


Yine, tefekkürün eserlerinin zuhür etmesi de böyledir. Rivayet edildiğine 
göre onlar geceleyin teheccüd namazı kılıyor, gündüzleyin de iffetlerinden do- 
layı odun topluyorlardı. 


Beşinci Sıfat: 
israrla İstemezler 


Hak Teâlâ” nın, di çağı é ö iş Y “Onlar, yüzsüzlük edip de, insan- 
lardan birşey istemezler” tavsifidir. 


İbn Mesüd (r.a.)'un şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Altah iffetli olup di- 
lenmeyen kimseleri sever. Ve, küfürbaz, çirkin söz söyleyen ve ağzı bozuk 
olan; çok verdiğinde aşırı şekilde medheden, az verdiğinde de aşırı biçimde 
kınayan; ısrârlı ve yüzsüz dilencilere de buğzöder. ” Hz. Peygamberin de 90y- 
le dediği rivâyet edilmiştir: Ââ g4 gö an mil Yds Şİ m y 

dhn Yes SASİ iti OY as AİN ai aE g 3 İN ah Ai j 
gö iyi baz l 
“Kim, bir dilencilik kapısı açarsa, Allah o kimseye fakirlik kapısı açar 
99. Kim de bunu yapmaz da müstağni olursa, Allah onu ihtiyaçsız kılar. Kim, 
dilencilik yapmaktan hayâ ederse, Allah o kimseyi iffetli kılar (99, “Sizden 
birinizin bir ip alıp odun toplayarak, onu bir “müd"199 hurma karşılığında 


(103) Tirmizi, Zühd, 17 (4/583). 
(104) Nesil, Zekât 89 (8/98). 
* (108) iraklılara göre Mi “nti"'k bir ölçek olup, 832 gr. dir. 
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satması, onun insanlardan dilenmesinden kendisi için daha bayırlıdır"109, 


Bil ki bu ifâde müşkillik arzetmektedir. Âlimler, bunun açıklaması husu- 
sunda şu görüşleri belirtmişlerdir:. 


Birinci Görüş: “İlhaf” kelimesinin mânası, “ısrar etmek”tir. Buna göre 
mâna, “Onlar ısrar etmeden, nezâketle isterler” şeklinde olur. Bu, Keşsâf sa- 
hibinin tercih ettiği bir görüş olup, zayıftır. Çünkü Allahu Teâlâ daha önce on- 
ları, istemekten iffet duyup utanmakla vasfetmiş daha sonra da, ““(Hallerini) 
bilmeyen de, iffet (utanma) ve istiğnalarından dolayı onları zengin zanneder” 
buyurmuştur. Bu da, onlardan: bir istemenin, dilenmenin sudür etmesini 
nefyeder. 


İkinci Görüş: Bu görüş, bu konuyu yazarken | hatırıma gelmiş olan görüş- 
tür. Buna göre Cenâb-ı Hakk'ın, üs pů R) pi Y tabirinden maksadı, l 
onların, insanlardan israrla istememiş olduklari belirtmek değildir. Çünkü Al- 
lahu Teâlâ, daha önce onları, istemekten iffet duyup utanmakla nitelemiştir. 
Onların istemedikleri, dilenmedikleri kesin olarak bilinince, ısrarla istememiş 
oldukları da tabii olarak bilinmiş olur. Aksine bundan murad, insanlardan is-. 
rârla isteyen kimselerin bu hallerinin kötü olduğuna dikkat çekmektir. Bunun 
misâli şudur: Yanında, iki adam bulunsun. Bunlardan birisi akıllı, vakür ve ka- 
rarlı; diğeri de hafif, ileri-geri konuşan ve hafifmeşrep olsun. Bunlardan birisini 
övmek, diğerini de kınamak istediğinde, “Falanca akıllı, vakür, az konuşan, ` 
boş söz etmeyen ve mânasız şeylere girmeyen bir kimsedir” dersin. Senin, 
“O, boş söz etmeyen ve mânasız şeylere girmeyen” sözünden maksadın, o 
kimseyi bununla tavsif etmek değildir. Çünkü daha önce söylemiş olduğun 
güzel nitelikler, bunun söylenmesine ihtiyaç bırakmaz. Aksine senin bundan 
maksadın, boş söz eden ve mânasız şeylere giren o ikinci şahsın durumuna 
dikkat çekmektir. İşte burada da, Cenâb-ı Hakk'ın, “(Hallerini) bilmeyen de, 
iffet (utanma) ve istiğnalarından dolayı onları zengin zanneder” tabirinden son- 
ra, O'nun dsi sů f) p Y demiş olmasından maksadı, insanlardan 1s- 
rârla ve yüzsüzce isteyenlerin durumuna dikkat çekmek, medih ve tazimi ge- 
rektirme hususunda, bu iki sınıf insandan birisinin, diğerinden farklı olduğunu 
beyân etmektir. 


Üçüncü Görüş: Isrârla ve yüzsüzce dilenen kimse, çok yılışmak suretiy- 
le bir şeyler, mal ve para koparmak isteyen kimsedir. Buna göre “İnsanlar- 
dan istemezler” demenin mânası”, İnsanlardan, yüzsüzlük ederek ve yılışarak 
istemiyorlar” demektir. Bu şekilde bir dilenme bulunmadığına göre, zorla is- 


(106) Buhâri, Zekât, 50, 53; İbn Mâce, Zekât, 25 (1/538). 
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temek. ve yakasını birakmamak suretiyle bir dilenme haydi haydi bulunmaz. 
Bu iki kısım dilenme de imkânsız olunca, dilenme diye bir şeyin bulunması 
da imkânsız olur. Buna göre Cenâb-ı Hakk'ın, “İnsanlardan ilhaf ederek 
istemezler” ifadesi onlardan herhangi bir dilenmenin asla sudür etmediğini 
gerektiren bir ifâde olmuş olur. 


Dördüncü Görüş: Bu da, şimdi hatırıma gelmiş olan bir görüştür. Buna 
göre, Cenâb-ı Hak önceki pasajlarda bu fakirlerin son derece ihtiyaç içinde 
olduklarını açıklamıştı. İhtiyacı çok şiddetli olan bir kimsenin dilenmemesi ise 
ancak, kendi nefsine karşı şiddetli bir isrârı ve baskısıyla mümkün olabilir. O 
fakirler de insanlardan birşey istemiyorlardı. Başkalarından bir şey istememek, 
onlar için ancak, onlâr nefislerini ısrarla baskı altında tuttukları ve şiddetli bir 
teklif ile onu böyle bir istemeden, dilenmeden men ettiklerinde mümkün ol- 
muştur. Nitekim Ömer İbnu'i-Hattâb (rayın şu sözü de bu kabildendir: 
gi m ki J 58 u ói yi d Fi pp J j4 “Benim bir nefsim vat, 
O benimle çekiştiğinde ona devamlı olarak “belki” veya “umulur ki” derim.” 


Beşinci Görüş: Dilenen herkesin, bazı zamanlar ısrârlı olması gerekmek- 
tedir. Çünkü o dilendiği zaman yüz suyu akıtmakta ve bu dilenciliği yaparken 
- zillete katlanmaktadır. 


İşte bu kimse şöyle der: “Madem ki ben bu sıkıntılara katlanıyorum, o 
halde birşey elde etmeden geri dönmem”. İşte bu tür düşünceler onu, ısrârlı 
olmaya ve yılışmaya sevketmektedir. Böylece her dilenenin zaman zaman mut- 
laka ısrara yöneleceği sabit olur. Bundan dolayı onları mutlak olarak ısrardan 
men etmek, mutlak olarak dilenmekten men etmeyi gerektirir. 


Altıncı Görüş: Aklıma, bu esnada şu görüş de geldi: Kendisinde fakirlik, 
zillet ve meskenet alâmetlerini izhâr ettiği halde dilenmeyen kimse, sanki is- 
rarla dileniyormuş gibi olur. Çünkü ihtiyaç emârelerinin görünmesi, ihtiyacın 
olduğuna; susması ise, elinde o ihtiyacını giderecek birşey olmadığına delâ- 
let eder. İnsan bir başkasında bu hali tasavvur ettiği zaman, gerçekten çok 
acır ve bu acı onu, fakire birşeyler vermeye sevkeder. Binaenaleyh fakirin ha- 
lini ortaya koyması, bir bakıma ısrarla dilenmek manasına gelir. Bundan dola- 
yı, “Onlar yüzsüzlük edip de (ısrarla) insanlardan birşey istemezler” âyetinin 
manası, "Onlar dilenmezler. Fakat dilenmeyişlerine, ısrarla dilenmenin yerini 
tutacak şekilde perişan bir hal ve bir inkisar katmazlar. Aksine insanlar ara- 
sında kılık kıyafetlerine dikkat ederler, güzel bir tavır içinde bulunurlar ve fa- 
kirlik ile ihtiyaçlarını ancak Allah'ın bileceği şekilde gizlerler” şeklinde olur. 
Bu izah'da, uygun ve ma'kül bir izahtır. 
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Bu âyet, müşkil âyetlerdendir ve insanlar bununla ilgili birçok izahlar yap- 
muşlardır. Bu üç görüş, bu ayetin tefsirini yazarken Allah'ın tevfiki ile -ortaya 
çıkmış ve akla gelmiştir. Âyet ile ne kastettiğini en iyi Allah Teâlâ bilir. 


Bil ki Cenâb-ı Allah, bu fakirlerin sıfatlarını zikrettikten sonra: “Siz, ne mal 
infâk ederseniz, şüphesiz Allah onu hakkıyla bilir” demiştir. Bu, bir önceki 
Ayette geçen, “İnfak ettiğiniz hayır (mal), size tamamen geri ödenecektir, hak- 
sızlığa uğratılmdyacaksınız”” âyetinin bir benzeridir. Fakat bu, bir tekrat değil- 
dir. Bunun iki şekilde izahı vardır: , - 


1) Cenâb-ı Hak “İnfak ettiğiniz hayır (mal), size tamamen geri 
ödenecektir” dediği zaman, anlaşılır ki mükâfaatın eksiksiz ve noksansız öden- 
mesi ancak o infâkın mikdarının, ve sevaba hak kazandırmada etkili olan yön- 
lerinin keyfiyetinin bilinmesi ile mümkün olur. İşte bundan dolayı Hak Teâlâ 
bu ikinci âyette amellerin ne kadar olduğunu ve keyfiyetlerini bildiğini anlat- 
mıştır. 


2) Hak Teâlâ, inananları, hem müslümanlara, hem de zımmi (İslam va- 
tandaşı gayr-ı müslim)lere tasadduk etmeye teşvik ettikten sonra, “İnfâk etti- 
ğiniz mal, size tamamen geri ödenecektir” buyurarak, bu sadakaların 
mükâfaatının mutlaka verileceğini beyan etmiştir. Sonra bu ikinci âyette, in- 
sanları şu sayılan olgun vasıflara sahip fakirlere tasaddukta bulunmaya teş- 
vik etmiştir. Bu şekilde verilecek sadakalar, infâkın en güzel ve sevaplı şekli 
olduğu için, bunun peşi sıra, bu tür infâkın sevabının büyüklüğüne delalet ede- 
cek şeyi zikretmiş ve, “Siz, ne mal infâk ederseniz, şüphesiz Allah onu hak- 
kıyla bilir” buyurmuştur. Bu, kudretli bir sultanın, hizmetini güzel bulduğu 
kölesine, “İtaatinin durumuna ve hizmetinin güzelliğine ilmirin şâhid olması 
sana yeter” demesi gibidir. Bu söz, o sultanın, “'mükâfaatını alacaksın" de- 
mesinden daha güçlüdür. f 
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BUNKRA: iLE GN e HN 


EFIA TREIE 


EE To 


*Mallarım gece, gündüz, gizli, aşikâr (Allah yolunda) harcayanlar (yok 
, mu) işte onların Rab Teâlâ katında mükâfaatları vardır. Onlara hiç bir 
i korku yoktur ve onlar malızun da olmayacaklardır” 
(Bakara; 274). 


Bu ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


, Âyetin önceki ayetlerle irtibatı hususunda şu görüş- 
BİRİNCİ MESELE © ler var: 
Gece Gündüz, GizlAçik İnk © 4) Cenâb-ı Allah bir önceki âyette nafaka verilecek , 
Edenler Hakknds tan uygun kimseyi beyân edince, bu âyette de en uy- 
gun nafaka verme şeklinin ne olduğunu açıklamış ve: “Mallarını gece-gündüz, 
gizli-aşikâr (Allah yolunda) harcayanlar” buyurmuştur. 


2) Aliahu Teâlâ bu âyeti, daha önce geçmiş olan 
; A Gad a ÉÉ | yl òt (Bakara, 271) âyetini te'kid etmek için zikretmiştir. 


3) Bu âyet-i kerime, infâkın ahkâmı konusunda zikredilmiş olan âyetlerin 
sonuncusudur. Binaenaleyh, muhakkak ki Allahu Teâlâ böylece insanları, in- 
fâkların en mükemmel şekline iletmiş, irşâd etmiş olur. 


Âyetin sebeb-i nüzülüne dair şu görüşler zikrgdll- 
İKİNCİ MESELE mişti: 

Bu Ayetin Nüzul Sebebi a) Hak Teâlâ'nın, “(Sadakalar) kendilerini Allah yo- 

"uma vekfetmiş fakirler içindir” âyeti nazil olunca, 

Abdurrahman İbn Avf, Suffe Ashâbı'na birkaç dinar; Hz. Ali (r.a.) de yine 

suffe ashâbına, geceleyin bir “vesk”197) hurma gönderir. Böylece Allahu Te- 

âlâ nezdinde, bu iki sadakanın en sevgilisi Hz. Ali (r.a.)'nin sadakası olmuş 

olur. Bunun üzerine de bu âyet-i kerime nâzil olur. Böylece de geceleyin veri 
len sadaka daha mükemmel olmuş olur. 


107) Kötelilere göre 200 kg.kk bir ölçü birimi, (Ç.) 
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b) İbn Abbas (r.a.) şöyle der: “Hz. Ali (r.a.)'nin sadece dört dirhemi var- 
dı. Böylece O, bunların birini geceleyin, birini gündüzün, birini gizlice ve diğer 
birini de aşikâre.olarak tasadduk etti. Bunun üzerine Hz. Peygamber (s.a.s.), 
“Seni, bu şekilde hareket etmeye sevkeden nedir?” dedi. Hz. All : “Rabbi- 
min bana va’ adettiğini haketmek istemem” der. Bunun üzerine Hz. Peygam- 
ber, “Rabbinin sana va'adettiğini hak ettin" dedi. Bunun üzerine de Cenâb-ı 
Hak, bu âyet-i kerimeyi indirdi. 


c) Keşsâf sahibi şöyle demektedir: "Bu âyet-i kerime Hz. Ebu Bekir hak- 
kında nâzil olmuştur. Çünkü o, kırkbin dinanın onbinini gece; onbinini gündüz, 
onbinini gizli, onbinini de açıktan tasadduk etmişti.” 


d) Bu âyet-i kerime, atları besleyip, onları cihâda hazırlama hakkında nâ- 
zil olmuştur. Çünkü Ebu Hureyre, besili. bir ata rastladığında bu âyet-i keri- 
meyi okumuştu. 


e) Âyet-i kerime her durum ve her vakitte sadakalarının kendilerini hayra 
teşvik etmiş olduğu kimseler hakkında umumidir. Binaenaleyh, bu kimselere 
bir kimsenin ihtiyaç içinde olduğu haberi ulaştığında, onlar hemen bu ihtiyacı 
karşılamaya çalışır, onu geciktirmeden, herhangi.durum ve zamanla kayıtla- 
mazlardı. İşte bu, bu hususta ileri sürülen görüşlerin en güzelidir. Çünkü bu 
âyet-i kerime, infâk hükmünün beyânı hususunda zikredilmiş olan âyetlerin 
en sonuncusudur. İşte bu sebeple hiç şüphesiz bu âyet-i kerimede infâk şe- 
killerinin en mükemmeli zikredilmiştir. Allah en iyi bilendir. 


Zeccâc "Bu âyet-i kerimenin başındaki zaifi lâf- 

ÜÇÜNCÜ MESELE © zının mahallinin müptedâ olmak üzere, merfü oldu- 

ğunu söylemiş ve Hak Teğlâ'nın gi sözünün 

başındaki fâ harfinin de şart ve cezâ mânasını tazammun eden zydi 'nin 

cevapinde „gelen harf olması da caizdir” demiştir. Buna göre âyetin takdiri, 

ê ak ör y gül “Kim infâkta bulunursa, Allah onun ecrini zayi et- 
mez” şeklinde olmuş olur. 


Bunun izahı da şöyledir: Bir kimse, pAj 4 Esi gili “Bana ikram- 
da bulunanın, bir dirhemi vardır” derse, bu söz o dirhemin ikrâmdan dolayı 
verilmiş olduğunu ifâde etmez. Ama, gây 46 ESI] gill “Kim bana ik- 
ramda bulunursa, ona bir dirhem var!” sözü, bu dirhemin o kişinin yapmış ol- 
duğu ikrâma mukabil olduğuna delâlet eder. İşte âyet-i kerimedeki fâ harfi de 
infakta bulunan insanların elde edecekleri ücretin ancak o infakları sebebiyle 
olacağına delâlet eder. Allah en iyi bilendir. 
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Âyet-i kerimede, gizlice sadaka vermenin, açıkça sa- 
DÖRDÜNCÜ MESELE daka vermeden daha efdal olduğuna bir işâret var- 
dır. Bu böyledir; çünkü ayet-i kerimede gece, gün- 

düzden; “gizli de “aşikâr” kelimesinden önce zikredilmiştir. 


Hak Teâlâ'nın, DİP e Yı e Jp Yağ ep ds Api pon “İşte 
onların Rab Taala katında mükâfaatları vardır. Onlara hiçbir korku yoktur ve 
onlar mahzun da olmayacaklardır” buyruğunun mânası açıktır. Ancak ne var 
ki, bu hususta iki mesele'vardır: 


Âyet-i kerime, mü'minlerin kıyamet gününde her- 

BİRİNCİ MESELE hangi bir korkuya kapılmayacaklarına delâlet etmek- 

i tedir. Bu husus, Hak Teâlâ'nın, “O en büyük korku 
bunları asla tasaya düşürmez" (Enbiya, 103) âyetiyle de kuvvetlenir. 


Bu ehki sünnetçe, peşinden herhangi bir küfrün bu- 

İKİNCİ MESELE lunmama şartına bağlıdır. Mutezile'ye göreyse, bu- 

nun peşinden “ihbât” edici bir kebirenin bulunma- 

- ması gerekir. Biz bu meseleyi daha önce çok güzel bir biçimde izah ettik. İşte 

burada, infâkın hükümlerini beyân hususunda zikredilmiş olan âyetler sona 
ermektedir. 
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